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ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

HON. SPEAKER: Now, Question No. 341, Shri Rahul Shewale. 

(Q. 341) 

gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ ¶Éä´ÉÉãÉä: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE A{ÉE.AàÉ. ®äÉÊbªÉÉä SÉ®hÉ -3  

BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ ÉÊn¶ÉÉ-ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ vÉÉ®BÉE ´ÉcÉÒ BÉEÉªÉÇ +ÉÉè® ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ BÉEÉäb BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®åMÉä 

VÉÉä +ÉÉìãÉ <ÆÉÊbªÉÉ ®äÉÊbªÉÉä {ÉÉãÉxÉ BÉE®iÉÉ cè {É®ÆiÉÖ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå BÉE<Ç A{ÉE.AàÉ.SÉèxÉãºÉ <xÉ xÉÉìàºÉÇ BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ xÉcÉÓ 

BÉE®iÉä* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ºÉ£ÉÉÒ A{ÉE.AàÉ. SÉèxÉãºÉ {ÉÉÉÊ®´ÉÉÉÊ®BÉE {ÉÉÊ®´Éä¶É àÉå ºÉÖxÉä VÉÉiÉä cé {É®ÆiÉÖ A{ÉE.AàÉ. ®äÉÊbªÉÉä SÉèxÉãÉ 

+É{ÉxÉä BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉÉÉ {É® BÉEÆ]ÅÉäãÉ xÉcÉÓ ®JÉiÉÉ* +ÉÉÊ¶É] +ÉÉè® +É£Ép £ÉÉÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cé, ÉÊBÉEºÉÉÒ 

BÉEÉ àÉVÉÉBÉE =½ÉxÉÉ +ÉÉè® +É£Ép £ÉÉÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉVÉ A{ÉE.AàÉ. SÉèxÉãÉ BÉEÉ ABÉE {ÉEè¶ÉxÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè* 

<ºÉàÉå BÉE<Ç =nÉc®hÉ cé, VÉèºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ ¤Ééb ¤ÉVÉÉxÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ àÉÖMÉÉÇ ¤ÉVÉÉxÉÉ* cÆºÉÉÒ àÉVÉÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉ½ àÉå 

¤ÉcÖiÉ +É£Ép £ÉÉÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA <xÉBÉEä BÉEÆ]å] BÉEÉä VÉÉÆSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ iÉÆjÉ BÉEÉ 

cÉäxÉÉ +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ªÉÉÊn <xÉBÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå àÉå ABÉE ºÉåºÉ® ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA iÉÉä <ºÉ +É£ÉpiÉÉ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ àÉÉxÉnÆbÉå BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ A´ÉÆ 

<xÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉåºÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç |ÉºiÉÉ´É cè +ÉÉè® ªÉÉÊn cÉÆ iÉÉä =ºÉBÉEÉ ¤ªÉÉè®É BÉDªÉÉ cè 

+ÉÉè® àÉÉxÉnÆbÉå BÉEÉä ºÉJiÉÉÒ ºÉä {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~É ®cÉÒ cè? 

BÉExÉÇãÉ ®ÉVªÉ´ÉvÉÇxÉ ®É~Éè® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, cÉãÉÉÆÉÊBÉE <ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉ àÉÚãÉ ºÉ´ÉÉãÉ ºÉä ºÉÉÒvÉÉ BÉEÉä<Ç iÉÉããÉÖBÉE 

xÉcÉÓ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE c® ¥ÉÉìbBÉEÉÉÏº]MÉ º]ä¶ÉxÉ ABÉE 

AOÉÉÒàÉå] BÉE®iÉÉ cè ÉÊVÉºÉä ‘MÉÉä{ÉÉ’ BÉEciÉä cé ªÉÉxÉÉÒ {É®ÉÊàÉ¶ÉxÉ AOÉÉÒàÉå] BÉEciÉä cé* OÉÉx] +ÉÉì{ÉE {É®ÉÊàÉ¶ÉxÉ AOÉÉÒàÉå] cÉäiÉÉ 

cè ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆn® +ÉÉìãÉ <ÆÉÊbªÉÉ ®äÉÊbªÉÉä BÉEÉÒ VÉÉä MÉÉ<bãÉÉ<xºÉ cÉäiÉÉÒ cé, =ºÉÉÒ BÉEä >ó{É® cÉÒ ´Éä cºiÉÉFÉ® BÉE®iÉä cé* 

=ºÉÉÒ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä cÉÒ =xÉBÉEÉ ¥ÉÉìbBÉEÉº] cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä 

=ºÉBÉEä >ó{É® ABÉD¶ÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <Æ{ÉEÉìàÉæ¶ÉxÉ AÆb ¥ÉÉìbBÉEÉÉÏº]MÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEä +ÉÆn® ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ cè, ´Éc =ºÉBÉEä 

>ó{É® ABÉD¶ÉxÉ ãÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® 90 ÉÊnxÉ BÉEÉ ¥ÉÉìbBÉEÉº] ÉÊ®BÉEÉbÇ BÉE®BÉEä ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå £ÉÉÒ ªÉÉÊn 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉÉÊkÉ cÉä iÉÉä =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ näJÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ ¶Éä´ÉÉãÉä: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®É nÚºÉ®É |É¶xÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE A{ÉE.AàÉ. ®äÉÊbªÉÉä SÉèxÉãÉ lÉbÇ àÉå ÉÊ¤ÉÉËbMÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ¶Éc®Éå BÉEÉä ÉÊVÉxÉ gÉäÉÊhÉªÉÉå àÉå ¤ÉÉÆ]É MÉªÉÉ, =xÉBÉEÉ 

ÉÊ®VÉ´ÉÇ |ÉÉ<ºÉ ÉÊBÉEºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉ àÉÉ{ÉnÆb +É{ÉxÉÉªÉä MÉªÉä iÉlÉÉ BÉEè]äMÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉ +ÉÉvÉÉ® 

{É® iÉªÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ? 
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BÉExÉÇãÉ ®ÉVªÉ´ÉvÉÇxÉ ®É~Éè®: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¶Éc®Éå BÉEÉä 

A,¤ÉÉÒ,ºÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå BÉEè]äMÉ®É<VÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉÉä ABÉE ãÉÉJÉ ºÉä iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ¶Éc® 

cé, ´Éä BÉEè]äMÉ®ÉÒ bÉÒ àÉå cé, iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ ºÉä nºÉ ãÉÉJÉ iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ¶Éc® BÉEè]äMÉ®ÉÒ ºÉÉÒ àÉå cé, nºÉ ãÉÉJÉ ºÉä 

¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä BÉEè]äMÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ àÉå cé, ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ ºÉä >ó{É® BÉEè]äMÉ®ÉÒ A àÉå cé +ÉÉè® àÉè]ÅÉä ¶Éc® +ÉãÉMÉ 

cé* ´ÉÉÇ 2011 BÉEä +ÉÆn® <xÉBÉEÉ ÉÊ®VÉ´ÉÇ |ÉÉ<ºÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ =xÉ ¶Éc®Éå BÉEÉä, ÉÊVÉxÉ ¶Éc®Éå àÉå 

{ÉcãÉä ºÉä A{ÉE.AàÉ. lÉÉ, =xÉ ¶Éc®Éå àÉå 2005 ªÉÉxÉÉÒ {ÉEäVÉ-2 {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ VÉ¤É ãÉÉÆSÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ iÉÉä 2005 àÉå VÉÉä 

ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ >óÆSÉÉÒ |ÉÉ<ºÉ lÉÉÒ, =ºÉä 2011 àÉå ÉÊ®VÉ´ÉÇ |ÉÉ<ºÉ àÉÉxÉÉ MÉªÉÉ* VÉÉä xÉªÉä ¶Éc® cé, =xÉ {É® +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ 

]ÉÒ.+ÉÉ®.A.+ÉÉ<Ç. ºÉä ÉÊ®BÉDàÉébä¶ÉÆºÉ +ÉÉxÉÉÒ ¤ÉÉBÉEÉÒ cé, xÉªÉä ¶Éc® +É£ÉÉÒ ÉÊãÉªÉä VÉÉªÉåMÉä* <ºÉ iÉ®c ºÉä <xcå BÉEè]äMÉ®É<VÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ iÉ®c ºÉä =xÉBÉEÉÒ ÉÊ®VÉ´ÉÇ |ÉÉ<ºÉ iÉªÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* 

SHRI ASADUDDIN OWAISI : Madam, before I ask my second supplementary, 

kindly allow me to frame my question. I would like to know this from the hon. 

Minister. Is it not bizarre and anachronistic that in our country when we have 406 

TV channels which can independently air news and current affairs, we are not 

allowing the FM radio channels to air independent news? We have print media 

which cater to 40 crore circulation. In Bangladesh, community radio can broadcast 

independent news. In the US, there are 14,000 radio stations which can air 

independent news. In Italy, France, Greece and Australia, we have more than 1000 

radio stations. But why is it that the Government of India, especially the new 

Government, which believes in transparency, does not want to allow FM radio 

channels to air their independent news? Why is it that the Government wants to 

make these FM radios to basically parrot what they want to say or people to hear? 

It is because in this present day and age, we have Twitter and Face Book. I 

can operate my Twitter account or a Face Book page. I can open an independent 

website without the control of the Government. Why is it that the Government 

does not allow the FM radios to air independent news or current affairs? Why does 

it want to parrot only what the All-India Radio or Prasar Bharati says? There has 

to be some reasoning or logic behind it. That is why, I started by saying that this is 

very anachronistic and bizarre. Will the Government change its policy? It is 
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because, as it is all these FM radio stations are running on loss. They are nothing 

but music boxes. People do not want to hear music. We want to hear news and 

current affairs. Will you change this policy? 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àªÉÚÉÊVÉBÉE £ÉÉÒ ºÉÖxÉiÉä cé* 

gÉÉÒ +ÉºÉÉnÖqÉÒxÉ +ÉÉä´ÉèºÉÉÒ: àÉèbàÉ, ÉÊBÉEiÉxÉÉ ºÉÖxÉåMÉä, BÉEÉxÉ {ÉBÉE VÉÉiÉä cé* 

HON. SPEAKER: No, do not say something like that. 

COL. RAJYAVARDHAN RATHORE: Madam, while in your presence here, I 

would like to tell Owaisi Saheb that the Government is absolutely open to 

considering the option of news being available with the FM stations. It is 

absolutely open to it. However, I would like to bring to the notice of Owaisi Saheb 

the difference between a broadcast and an FM station. At any time if any 

broadcast is made, it is done on satellite channel. Therefore, even if a broadcast is 

made from Kashmir or from North-East or from down South, Owaisi Saheb sitting 

in Hyderabad can listen to it, and therefore, if there is anything, which is out of the 

normal, Owaisi Saheb and everybody else would notice it, and, therefore, will 

complain about it. 

However, an FM broadcast is limited to 50 kilometres on an average radius. 

At present, the Government is of the opinion that, without a system of monitoring 

it, in case there is any particular community or a group which is carrying out anti-

national activity, it would go unnoticed by the entire country. Hence, we are open 

to it. We would like the FM stations to broadcast their own news. But as of now, 

the difference between the previous policies and phase-III policy is that in phase-II 

policy, no news was allowed to be broadcast by FM stations but in phase-III we 

have allowed them to broadcast the All-India Radio, which is Akashvani, news 

plus we have taken out a lot of elements from news. For example, the 

communication on carriers, running commentary on sports, weather, cultural 

activities—these things have been removed from news so that can be broadcast by 

the FM stations as well.  
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gÉÉÒ xÉÉ®hÉ£ÉÉ<Ç BÉEÉUÉÊ½ªÉÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

A{ÉE.AàÉ. ®äÉÊbªÉÉä BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ VÉÉxÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉÆ FÉäjÉ àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cé, VÉèºÉä ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, àÉÉèºÉàÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå, ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉàÉÉ®Éäc BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉÆAÆ VÉèºÉä 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, VÉãÉÉ{ÉÚÉÌiÉ +ÉÉÉÊn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉÆ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cé*   

 VÉcÉÆ +É£ÉÉÒ iÉBÉE A{ÉE.AàÉ. ®äÉÊbªÉÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè, ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ ªÉc ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè +ÉÉè® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå <ºÉ {ÉEÉº]]ÅèBÉE àÉå AàÉ.AàÉ. ®äÉÊbªÉÉä BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ 

VÉMÉcÉå {É® VÉ°ô®iÉ cÉäMÉÉÒ* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå BÉDªÉÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ 

àÉå +ÉÉ{É AàÉ.AàÉ. ®äÉÊbªÉÉä SÉÉãÉÚ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé? +ÉMÉ® cÉÄ iÉÉä BÉE¤É iÉBÉE BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé, ªÉÉÉÊxÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå àÉä®ä 

FÉäjÉ +ÉàÉ®äãÉÉÒ àÉå +ÉÉVÉ iÉBÉE AàÉ.AàÉ. ®äÉÊbªÉÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cè? {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉcÉÆ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ªÉc 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè, ´ÉcÉÆ +ÉÉ{É BÉE¤É iÉBÉE SÉÉãÉÚ BÉE®åMÉä?  

BÉExÉÇãÉ ®ÉVªÉ´ÉvÉÇxÉ ®É~Éè® : àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ºÉnºªÉ cé, ºÉ£ÉÉÒ <ºÉºÉä 

iÉÉããÉÖBÉE ®JÉiÉä cé* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉBÉEÉ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® cÉä ®cÉ cè* ºÉxÉÂ 1999 

àÉå VÉ¤É A{ÉE.AàÉ. ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ lÉÉ, iÉ¤É 12 ¶Éc®Éå BÉEä +ÉÆn® 21 SÉèxÉãºÉ lÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉxÉÂ 2005 àÉå ABÉDºÉ{Éé¶ÉxÉ 

cÖ+ÉÉ +ÉÉè® 222 SÉèxÉãºÉ +ÉÉA* +É¤É VÉ¤É {ÉEäWÉ mÉÉÒ ãÉÉìxSÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, iÉÉä 294 ¶Éc®Éå BÉEä +ÉÆn® 839 SÉèxÉãºÉ 

+ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ <®ÉnÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ ¶Éc® ABÉE ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉä cé ´ÉcÉÆ {É® A{ÉE.AàÉ. 

º]ä¶ÉxÉ ãÉMÉÉA VÉÉAÆ* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉä ãÉè{ÉD] ÉË´ÉMÉ AÉÎBÉD]ÅÉÊàÉº] AÉÊ®ªÉÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® 67 xÉA ]Éì´ÉºÉÇ ãÉMÉÉA 

VÉÉAÆMÉä, iÉÉÉÊBÉE ´Éc {ÉÚ®É <ãÉÉBÉEÉ BÉE´É® cÉä ºÉBÉEä* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ¤ÉÉìbÇ® AÉÊ®ªÉÉVÉ VÉÉä cé, JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä VÉààÉÚ 

BÉE¶àÉÉÒ® ªÉÉ xÉÉìlÉÇ <Çº] cè, <xÉ nÉäxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä +ÉãÉMÉ ºÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉÒ cè* {ÉEäVÉ mÉÉÒ àÉå VÉÉä +ÉÉìBÉD¶ÉxÉ cÉåMÉä, 

=ºÉBÉEä +ÉÆn® {ÉcãÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ VÉÉä ®ä´ÉäxªÉÖ cè, ´Éc +ÉÉvÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉÉä {ÉcãÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA 

®é]ãºÉ cé, ´Éä +ÉÉvÉä BÉE® ÉÊnA MÉA cé* VÉÉä 15 {ÉºÉç] BÉEÉÒ BÉEè{É cè, VÉÉä ºÉ£ÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä >ó{É® ãÉÉMÉÚ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä 

nä¶É BÉEä +ÉÆn® +ÉÉ{É 15 {ÉºÉç] ºÉä VªÉÉnÉ AàÉ.AàÉ. º]ä¶ÉÆºÉ +ÉÉäxÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, ´Éc xÉÉìlÉÇ <Çº] +ÉÉè® VÉààÉÚ 

BÉE¶àÉÉÒ® àÉå ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè* ªÉä ºÉ£ÉÉÒ BÉEnàÉ =~ÉA VÉÉ ®cä cé, iÉÉÉÊBÉE c® FÉäjÉ iÉBÉE ABÉE A{ÉE.AàÉ. º]ä¶ÉxÉ {ÉcÖÆSÉ 

{ÉÉA, SÉÉcä ´Éc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cÉä ªÉÉ ÉÊ{ÉE® |ÉÉ<Ç´Éä] cÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé ªÉcÉÆ {É® BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE |ÉÉ<Ç´Éä] A{ÉE.AàÉ. 

SÉèxÉãºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉìÉÎà{ÉÉÊ]¶ÉxÉ àÉå xÉcÉÓ cè* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ nÉÒ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉA, 

´ÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä xÉÖàÉÉ<Ænä {ÉcÖÆSÉä*  

gÉÉÒ iÉÉ{ÉºÉ {ÉÉãÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE 

{ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉä AäºÉä ÉÊVÉãÉä cé, VÉcÉÆ {É® A{ÉE.AàÉ. BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ |ÉÉì¤ãÉàÉ cÉäiÉÉÒ cè* VÉèºÉä àÉä®É xÉÉÊnªÉÉ 
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ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cè, àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉßEhÉÉxÉMÉ® àÉå A{ÉE.AàÉ. BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ |ÉÉì¤ãÉàÉ cÉä ®cÉÒ cè* ãÉÉäMÉ xÉèSÉÖ®ãÉÉÒ AàÉ{ÉÉÒ BÉEÉä 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ´Éc ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÖxÉÉ<Ç xÉcÉÓ {É½iÉÉ cè* VÉ¤É ®ÉºiÉä ºÉä VÉÉiÉä cé iÉ¤É £ÉÉÒ A{ÉE.AàÉ. ¤ÉÆn cÉä 

VÉÉiÉÉ cè* BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ àÉå AäºÉÉ cÉä ®cÉ cè* àÉé ªÉcÉÒ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉÖEU ºÉÉäSÉÉ cè ªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE®åMÉä? 

BÉExÉÇãÉ ®ÉVªÉ´ÉvÉÇxÉ ®É~Éè®: àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉcÉÆ {É® £ÉÉÒ A{ÉE.AàÉ. BÉEä 

]ÅÉÆÉÎºàÉ]ºÉÇ cé, BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉäMÉÉå ºÉä àÉéxÉä ªÉc ºÉÖxÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ VÉÉä ]ÅÉÆÉÎºàÉ¶ÉxÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ºÉàÉªÉ iÉBÉE cè* 

àÉé +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉä ªÉcÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉãÉä BÉÖEU ÉÊnxÉÉå àÉå, àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ABÉE ªÉÉ nÉä àÉcÉÒxÉä BÉEä +ÉÆn® càÉÉ®ÉÒ 

ªÉc BÉEÉäÉÊ¶É¶É cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ {É® £ÉÉÒ A{ÉE.AàÉ. ]ÅÉÆÉÎºàÉ]ºÉÇ cé, ´ÉcÉÆ {É® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 18 PÉÆ]ä BÉEÉ ]ÅÉÆÉÎºàÉ¶ÉxÉ cÉäMÉÉ, 

ºÉÖ¤Éc 6 ¤ÉVÉä ºÉä ãÉä BÉE® ®ÉiÉ BÉEä 12 ¤ÉVÉä iÉBÉE +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉÌ]BÉDªÉÖãÉ® FÉäjÉ BÉEä +ÉÆn® BÉEÉä<Ç º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE 

|ÉÉì¤ãÉàÉ cè iÉlÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉä ´ÉcÉÆ iÉBÉE àÉxÉÉä®ÆVÉxÉ {ÉcÖÆSÉäMÉÉ iÉÉä =ºÉàÉå càÉ {ÉÚ®É ºÉcªÉÉäMÉ nåMÉä*  

gÉÉÒ ¶É®n ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ A{ÉE.AàÉ. BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉE® ®cä cé, 

VÉèºÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ºÉÉ®ä ¶Éc®Éå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ 

VÉÉAMÉÉÒ* =ºÉàÉå càÉÉ®É ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ® +ÉÉè® +ÉÆ¤ÉäbBÉE® xÉMÉ® VÉxÉ{Én £ÉÉÒ cÉä VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ®ºÉSÉÇ A´ÉÆ ÉÊb´Éäã{ÉàÉå] BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉEÉªÉÇ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉE®iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ JÉän BÉEÉ 

ÉÊ´ÉÉªÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ |ÉÉ<Ç´Éä] BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ =~ÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉ xÉä]´ÉBÉEÇ |ÉÉªÉ& v´ÉºiÉ ®ciÉÉ cè* 

càÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä £ÉÉÒ VÉÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ÉÊnA MÉA cé, =xÉBÉEä xÉä]´ÉBÉEÇ |ÉÉªÉ& v´ÉºiÉ ®ciÉä cé* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEnàÉ ºÉ®BÉEÉ® =~ÉxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè  ÉÊVÉºÉºÉä xÉä]´ÉBÉEÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ VÉÉä 

MÉ½¤É½ÉÒ cè, ´Éc ~ÉÒBÉE cÉä ºÉBÉEä* ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ MÉ½¤É½ÉÒ ®ciÉÉÒ cè +ÉÉè® |ÉÉ<Ç´Éä] BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ¤ÉäciÉ® xÉä]´ÉBÉEÇ nä ®cÉÒ 

cé*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : BÉDªÉÉ =ºÉàÉå A{ÉE.AàÉ. £ÉÉÒ ºÉÖxÉÉ<Ç näiÉÉ cè? 

gÉÉÒ ¶É®n ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ : àÉcÉänªÉÉ, xÉä]´ÉBÉEÇ BÉEÉÒ |ÉÉì¤ãÉàÉ cè*  

BÉExÉÇãÉ ®ÉVªÉ´ÉvÉÇxÉ ®É~Éè® : ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ àÉé ®ÉÊ´É ¶ÉÆBÉE® |ÉºÉÉn VÉÉÒ iÉBÉE {ÉcÖÄSÉÉ nÚÄMÉÉ*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : <ºÉºÉä A{ÉE.AàÉ. ®äÉÊbªÉÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ ºÉà¤ÉxvÉ cè? BÉDªÉÉ =ºÉ {É® +ÉÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉ ÉÊºÉMxÉãÉ BÉEèSÉ 

BÉE®iÉä cé? 

gÉÉÒ ¶É®n ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ: àÉcÉänªÉÉ, ÉÊVÉxÉ ¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ VªÉÉnÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉExÉÇãÉ ®ÉVªÉ´ÉvÉÇxÉ ®É~Éè® : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näiÉÉ cÚÄ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉãÉÉxÉÉ 

SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <x{ÉEÉìàÉæ¶ÉxÉ AÆb ¥ÉÉìbBÉEÉÉÏº]MÉ BÉEÉÒ ´Éä¤ÉºÉÉ<] {É® VÉÉBÉE® ABÉE ¤ÉÉ® näÉÊJÉA ÉÊBÉE ´ÉcÉÄ {É® {ÉEäVÉ mÉÉÒ 
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BÉEä +Éxn® BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉä xÉªÉä ¶Éc® ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉä ®cä cé +ÉÉè® ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¶Éc® ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè iÉÉä {ÉcãÉÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc BÉEÉÊ®A ÉÊBÉE ´ÉÉÇ 2011 BÉEÉ VÉÉä ºÉåºÉºÉ lÉÉ, BÉDªÉÉ =ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEä ¶Éc® BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ABÉE ãÉÉJÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉMÉ® lÉÉÒ iÉÉä ´Éc ºÉàÉºªÉÉ ªÉÉ ´Éc {´ÉÉ<Æ] càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ãÉäBÉE® +ÉÉ<A, càÉ =ºÉä VÉ°ô® ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä* 
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(Q. 342) 

gÉÉÒ BÉEä¶É´É |ÉºÉÉn àÉÉèªÉÇ: àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ, VÉÉä ºÉàÉäÉÊBÉEiÉ ¤ÉÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ 

+ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ.bÉÒ.AºÉ. BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ cè, ªÉc nä¶É BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ c® MÉÉÄ´É ºÉä VÉÖ½É cè, c® ¤ÉSSÉä ºÉä VÉÖ½É cè* àÉé =ºÉ 

ºÉà¤ÉxvÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉéxÉä VÉÉä |É¶xÉ ÉÊBÉEA lÉä, =xÉBÉEÉ VÉÉä àÉÖZÉä =kÉ® ÉÊàÉãÉÉ cè, 

=xÉºÉä àÉé ºÉÆiÉÖ] xÉcÉÓ cÚÄ* §É]ÉSÉÉ® BÉEÉ ABÉE àÉÉàÉãÉÉ <ºÉBÉEä +Éxn® àÉéxÉä =~ÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +ÉÉÄBÉE½ä VÉÉä 

ªÉcÉÄ {É® àÉÖZÉä |ÉÉ{iÉ cÖA cé, =xÉàÉå {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +Éxn® BÉÖEãÉ 19 ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå |ÉÉ{iÉ cÖ<Ç cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn àÉä®ä ãÉÉäBÉE 

ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå cÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå cÉåMÉÉÒ, ¶ÉÉªÉn <ºÉä ºÉcÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä VÉÉÄSÉÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä §É]ÉSÉÉ® cè, <ºÉ 

§É]ÉSÉÉ® BÉEÉ ABÉE ¤É½É BÉEÉ®hÉ àÉÖZÉä ªÉc ºÉàÉZÉ +ÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +Éxn® ºÉ¤ÉBÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉnÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® 

{É® BÉEÉªÉÇ {É® ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA*  

gÉÉÒ BÉEä¶É´É |ÉºÉÉn àÉÉèªÉÇ: àÉcÉänªÉÉ, àÉé |É¶xÉ {ÉÚU ®cÉ cÚÄ* ºÉ¤ÉBÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉnÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® =xÉBÉEÉä 

ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉä´ÉÉ BÉEÉ +É´ÉºÉ® xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ BÉEÉàÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½É §É]ÉSÉÉ® cè* àÉé 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ §É]ÉSÉÉ® BÉEä ®ÉäMÉ BÉEä ÉÊxÉnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå 

BÉEÉªÉÇBÉEjÉÉÒ cé, ºÉcÉÉÊªÉBÉEÉ cé +ÉÉè® VÉÉä >ó{É® BÉEä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cé, <xÉBÉEÉ àÉÉxÉnäªÉ ¤ÉfÃÉxÉä +ÉlÉ´ÉÉ <xÉBÉEÉä ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ àÉå BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®äMÉÉÒ?  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ºÉä´ÉÉ ´ÉÉãÉä §É]ÉSÉÉ® xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé*  

SHRIMATI MANEKA SANJAY GANDHI: Madam Speaker, there is no 

programme to make them Government servants. They get an honorarium of Rs. 

3,000 and a helper gets Rs. 1,500. This will continue especially since we have had 

budget cuts like everybody else, with about Rs. 8,000 crore going to States. 

However,  the question of corruption is indeed alarming and I am glad that 

the Member has raised it. If we did not have corruption, we would have had less 

children malnourished and we would have had more pregnant mothers getting 

nutrition. So, there definitely is a problem. There are some problems. First, if we 

go right to the beginning up till now, no monitoring or training has been done for 

40 years of the Anganwadi ladies. Secondly, they are misused. They are made to 

use electoral work and every other work. Thirdly, there are not enough Anganwadi 
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centres where they can hold their stocks, distribute things or weigh children. … 

(Interruptions) 

HON. SPEAKER: Checking is regularly done. 

… (Interruptions) 

SHRIMATI MANEKA SANJAY GANDHI: Fourth, there has been virtually no 

checking done on how much food is actually distributed. The complaints are 

mainly of poor quality of food, irregular distribution of food and kickbacks in 

procurement of food. The food comes, normally, under the State.  

There has been no monitoring system till now. Now, what we are doing in 

the Ministry is that each Anganwadi had a system where they had to fill-up 11 

registers each. Now, these are  {ÉÉÄSÉ´ÉÉÓ VÉàÉÉiÉ {ÉÉºÉ, +ÉÉ~´ÉÉÓ VÉàÉÉiÉ {ÉÉºÉ,  and to ask them to 

feed the children; go from house to house; check pregnant women; do 10 other 

things that the Administration tells them; go and buy the food themselves; 

distribute it themselves; and make it themselves. Now, a training system is going 

to start, and a five-tier monitoring review mechanism has been put in place at the 

National, State, District, Block and Anganwadi levels. The guidelines were issued 

in 2011, but they were not implemented. Now, they are starting it. Further, now 

we are issuing tablets, if we can, to supervisors where they have to give us daily 

real-time monitoring of every child and every woman along with photographs so 

that we can see how much work they have done. 

 Secondly, we are setting up our own F&B labs. Till now, there were no 

labs. So, how do you check whether there are micro-nutrients and whether the 

food is any good? A whole lot of monitoring systems are being laid-out along with 

training procedures. 

gÉÉÒ BÉEä¶É´É |ÉºÉÉn àÉÉèªÉÇ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊVÉºÉ MÉÉÄ´É àÉå +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEäxp 

cÉäiÉÉ cè, =ºÉ MÉÉÄ´É BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® =xÉBÉEÉä 

{ÉÉäÉÉcÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉtÉÉÊ{É {ÉÉäÉÉcÉ® BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ÉÊcººÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, =xÉBÉEÉä 

ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ VÉMÉc {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉÉcÉ® £ÉÉÒ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® àÉä®ä =kÉ® |Énä¶É àÉå iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ 
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cè, ¶ÉÉªÉn =iÉxÉÉ +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEäxp àÉå BÉEàÉ +ÉÉè® ¤ÉÉc® ÉÊ¤ÉBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA VªÉÉnÉ VÉÉiÉÉ cè* ÉÊVÉxÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ 

®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ MÉÉÄ´É BÉEä +ÉÆn® xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå AäºÉä ¤ÉSSÉä cé ªÉÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® cé, VÉèºÉä BÉEÉä<Ç BÉE¤ÉÉ½ÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ 

BÉE®iÉÉ cè, BÉEÉä<Ç ÉÊ£ÉJÉÉ®ÉÒ cè, BÉEÉä<Ç PÉÖàÉÆiÉÖ VÉÉÉÊiÉªÉÉÄ cé, BÉEÉä<Ç +É{ÉxÉä MÉÉÄ´É ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä ÉÊWÉãÉä BÉEä +ÉÆn® 

SÉãÉÉ MÉªÉÉ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ +ÉºlÉÉªÉÉÒ iÉÉè® {É® ÉÊVÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 

MÉÉÄ´É, àÉÉäcããÉä ªÉÉ ¶Éc® BÉEä +ÉÆn® ´Éä ¤ÉSSÉä VÉÉiÉä cé, ´ÉcÉÄ {É® =xÉBÉEÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉE®ÉBÉE® =xÉBÉEÉä {ÉÉäÉÉcÉ® 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA VÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ? àÉé ªÉc ¤ÉÉiÉ <ºÉÉÊãÉA BÉEc ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ àÉä®ä 

<ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÆn® VÉxÉ{Én BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ àÉå ABÉE ºÉ´Éæ cÖ+ÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå BÉÖE{ÉÉäÉÊÉiÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ* =ºÉBÉEÉ ABÉEàÉÉjÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉÉc®ÉÒ ¤ÉSSÉä lÉä, ´Éä ´ÉcÉÄ ®ÉÊVÉº]bÇ xÉcÉÓ lÉä +ÉÉè® 

=xÉBÉEÉä ´ÉcÉÄ +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEäxp ºÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉÒ lÉÉÒ* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ +ÉºlÉÉªÉÉÒ iÉÉè® 

ºÉä ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉE®ÉBÉE® =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ AäºÉä +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEäxpÉå uÉ®É, VÉcÉÄ BÉEä ´Éä ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ xÉcÉÓ cé, ´ÉcÉÄ {É® =xÉBÉEÉä 

{ÉÉäÉÉcÉ® ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ?  

SHRIMATI MANEKA SANJAY GANDHI : Madam, about 12.45 crore children 

were surveyed, and the children that are covered now by the Anganwadi Scheme 

are 8.42 crore, as on date, which is about 67.8 per cent. I agree that migrant 

children often escape the net, and since he has brought it to our notice, I will find 

out what we can do to have them registered along with the permanent residents of 

the area. 

gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®. {ÉÉ]ÉÒãÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEä ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉä xªÉÚ]ÅÉÒ¶ÉxÉãÉ {ÉÚEb ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉÖE{ÉÉäÉÊÉiÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ |ÉàÉÉhÉ BÉEàÉ cÖ+ÉÉ cè* =ºÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® 

BÉDªÉÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ´Éc ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ? nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä 1 ºÉä 18 ºÉÉãÉ iÉBÉE BÉEÉÒ =©É BÉEä ¤ÉSSÉä cé, 

+ÉMÉ® ´Éä {ÉfÃÉ<Ç BÉE®iÉä cé, º]Öbèx] cé, iÉÉä =xÉBÉEä º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉä |ÉEÉÒ ]ÅÉÒ]àÉé] ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, 

SÉÉcä ´Éc +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ cÉä ªÉÉ ãÉÉJÉÉå âó{ÉªÉä BÉEÉ JÉSÉÇ cÉä* BÉDªÉÉ <ºÉBÉEÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ, ªÉc 

càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé*  
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 SHRIMATI MANEKA SANJAY GANDHI : Madam, this Question does not 

really come under me because I have the responsibility for pregnant women and 

till the time the child is six years old. We are endeavouring to reduce malnutrition, 

which will show its effects in the next two years.   

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ* 

gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®. {ÉÉ]ÉÒãÉ: àÉèbàÉ, àÉä®É nÚºÉ®É |É¶xÉ cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{ÉxÉä |É¶xÉ {ÉÚU ÉÊãÉªÉÉ cè* ABÉE cÉÒ |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ  : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉ £ÉÉÊ´ÉªÉ =ºÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® 

{É® cÉÒ ºÉÖÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉE<Ç AäºÉä ®ÉVªÉ cé, VÉcÉÆ BÉÖE{ÉÉäÉhÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 

BÉÖE{ÉÉäÉhÉ BÉEÉ ABÉE nnÇxÉÉBÉE o¶ªÉ ´ÉcÉÆ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä £ÉªÉÉxÉBÉE °ô{É ºÉä +ÉOÉºÉ® cÉä ®cÉ cè* àÉvªÉ |Énä¶É ABÉE AäºÉÉ 

®ÉVªÉ cè, ÉÊVÉºÉä àÉé BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc £ÉÉÒ BÉÖE{ÉÉäÉhÉOÉºiÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É 85 ãÉÉJÉ ¤ÉSSÉÉå àÉå ºÉä 60-65 

ãÉÉJÉ ¤ÉSSÉä BÉÖE{ÉÉäÉÊÉiÉ PÉÉäÉÊÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA cé +ÉÉè® =xcå <xÉ +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ÉÊºÉº]àÉ àÉå BÉE´É®äVÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ =kÉ® º´ÉªÉÆ näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉE<Ç ºÉÉÆºÉnÉå xÉä {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ BÉEÉ, §É]ÉSÉÉ® BÉEÉ àÉÖqÉ 

=~ÉªÉÉ cè* ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä VÉÉä {ÉÉäÉÉcÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ cè, ´Éc ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊàÉxÉÉÒ 

+ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒVÉ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉä nÉÒ MÉªÉÉÓ cé, =xÉàÉå £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* càÉxÉä fÉ<Ç cVÉÉ® ÉÊàÉxÉÉÒ +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒVÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ 

®JÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ 600 ÉÊàÉãÉÉÒ cé* àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ £ÉÉÒ <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ °ôÉÊSÉ ãÉäiÉÉÒ cé, {É® àÉÚãÉ 

|É¶xÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå càÉ ABÉE ]Éì{É-bÉ=xÉ A{ÉE]Ç BÉEä ¤ÉnãÉä àÉå ABÉE ¤ÉÉì]àÉ-+É{É A{ÉE]Ç näJÉ ºÉBÉEiÉä 

cé* ÉÊVÉxÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ªÉc ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ £ÉªÉÉxÉBÉE °ô{É ºÉä |ÉSÉÉÊãÉiÉ cè, =xÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ABÉE ¤ÉÉì]àÉ-+É{É A{ÉE]Ç BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 

<ºÉ BÉÖE{ÉÉäÉhÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉ càÉ ABÉE {ÉÚ®É-{ÉÚ®É ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® =ºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉAÆ*  

 <ºÉ |É¶xÉ {É® àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä =kÉ® SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÉäSÉ cè VÉcÉÆ càÉ ABÉE ¤ÉÉì]àÉ-+É{É 

A{ÉE]Ç näJÉ {ÉÉAÆ, iÉÉÉÊBÉE càÉ <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä £ÉÉÊ´ÉªÉ BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®JÉ {ÉÉAÆ? 

SHRIMATI MANEKA SANJAY GANDHI: Madam, to begin with, the severely 

mal-nourished children in this programme are 1.55 per cent, a horrible figure of 

1,26,000 all over India. I doubt that most of them would be in Madhya Pradesh. 

They are spread evenly all over. Wherever the Anganwadi does not do her work, 

we have a problem; wherever Anganwadis are good, we do not have a problem. 
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However, he is quite right that unless the community joins and it becomes a part of 

the Panchayati-raj and comes to their attention, it would be difficult to monitor it 

completely. What we have done is that we have started a scheme called Sneh 

Shivir. That has gone into 200 districts. What it does is this. It consists of making a 

team in the village of mothers, of influential people and they monitor the food, 

they monitor each child that is malnourished, whether severely or slightly. We 

have found that wherever the  Sneh Shivirs  are conducted, they have a huge 

impact. He is quite right that it has to be a bottom up and a participatory approach.  

 One of the things by which the mal-nutrition will be dealt with is by 

monitoring. As I said before, there has not been any monitoring either locally or 

State-wise or nationally for forty years. Now that we have started real time 

monitoring, you will see the effect happenening immediately. It is also going to be 

a carrot and stick thing. Up till now, if you did badly, it did not matter; if you did 

well, it did not matter. Lots and lots of positions are empty. We have been writing 

to every State saying that so many supervisory positions are vacant; so many 

Anganwadi positions are vacant. Now they are filling them up, but very slowly. 

We would like to reward Anganwadis that do well and make them supervisors. We 

would like to give the opposite to Anganwadis who have never done or whose 

villages show far more malnutrition than the national average.  It obviously shows 

that they are stealing the food. So, a carrot and stick policy has to be applied after 

monitoring and this might work.  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÉÒ.BÉEä.gÉÉÒàÉÉÊlÉ ]ÉÒSÉ®* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : =xcÉåxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É <iÉxÉÉ xÉcÉÓ cè* =xcÉåxÉä BÉE®äBÉD¶ÉxÉ 

BÉE®BÉEä ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ cè*  

SHRIMATI P.K. SHREEMATHI TEACHER: Madam, I thank you for permitting 

me to ask a question. I am very sorry to say in the august House that the most 
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neglected Department is the Women and Child Department. The Minister has told 

here that about 35 per cent children, pregnant ladies and feeding mothers are mal-

nourished. I know that. They are dying without getting a nutritious food. But even 

then, the allocation to this Department has come down from Rs. 18,108 crore in 

2014-15 to Rs.8,245 crore only.  

Allocation was reduced by nearly 50 per cent. Why has this happened? 

Hon. Finance Minister is also here. Allocation should be increased. Planning 

Commission also said Rs.2 lakh crore should be there. So, please allocate 

sufficient funds.  

HON. SPEAKER: Is it a suggestion or do you have a question? 

SHRIMATI P.K. SHREEMATHI TEACHER: Madam, you please compel the 

Government to increase the allocation.  

SHRIMATI MANEKA SANJAY GANDHI: Madam, it is true that there has been 

a budget cut across the board for every Ministry. There has been a curtailment in 

the budget allocation for 2015-16 by about 50 per cent for the ICDS. The 

budgetary allocation for all plan schemes including ICDS was made against the 

backdrop of substantial higher devolution of 42 per cent to the States and the 

decision to give more flexibility to the States in the implementation of schemes.  

 Now that the Finance Minister is here, there is no doubt that I and the 

Health Minister will be meeting him after Parliament to ask if he could restore of 

the money if it is available. … (Interruptions) 

SHRI P. KARUNAKARAN: We are all with you. … (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : µÉEÉìºÉ BÉD´ÉèÉÏ¶xÉMÉ xÉcÉÓ BÉE®å*   
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SHRIMATI MANEKA SANJAY GANDHI: However, we are a bit worried as to 

where we can find the funds. We give to 24 lakh women Rs.3,000 a month, to the 

helpers we give Rs.1500 a month, and this money will barely cover salaries 

leaving us very little space if any for training, monitoring and for building the 

Anganwadi Centres. Unless there is a centre in a village it is very difficult for the 

Anganwadi woman to work because she has nowhere to be. So we will be asking 

for this. But I would like to request the House … (Interruptions) 

HON. SPEAKER: No, this is not the way. I will not allow this. AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, {ãÉÉÒVÉ 

¤Éè~ VÉÉ<A* 

SHRIMATI MANEKA SANJAY GANDHI: However, Madam Speaker, I would 

request that the States for whom we have given 10 per cent now to tie in their 

funds into the children’s scheme. After all this cannot be just the concern of Delhi 

and the Government of India. Every State has to be a part of this. They have now 

received thousands of crores of rupees, much of it from my Ministry. So they 

should put that money back into children’s nourishment.  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci{É´ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ nä nÉÒÉÊVÉA*  
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(Q. 343) 

gÉÉÒ ®ÉàÉ ]cãÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉäxÉÉ àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ABÉE ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ, MÉÉè®´É¶ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉn®hÉÉÒªÉ 

àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ºÉäxÉÉ àÉå xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É nä¶É ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉÉ cè* ºÉäxÉÉ BÉEÉä +ÉÉn¶ÉÇ BÉEÉÒ oÉÎ] ºÉä näJÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ ºÉäxÉÉ ¤É{ÉEÇ, àÉ°ôºlÉãÉ +ÉÉè® ºÉàÉÖpÉÒ FÉäjÉÉå àÉå 24 PÉÆ]ä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ àÉå ãÉMÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* 

nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ àÉå BÉE<Ç ãÉÉäMÉ ¶ÉcÉÒn £ÉÉÒ cÉä VÉÉiÉä cé A´ÉÆ =xÉBÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉäÉÊJÉàÉ £É®É cÉäiÉÉ cè* ºÉäxÉÉ BÉEä +ÉÆn® VÉÉä 

´ÉÉiÉÉ´É®hÉ cè, <ºÉºÉä nä¶É BÉEä ÉÊºÉ{ÉÉcÉÒ JÉÖ¶É xÉcÉÓ cé* +ÉÉVÉ ´Éä ºÉäxÉÉ àÉå báÉÚ]ÉÒ näiÉä ´ÉBÉDiÉ iÉxÉÉ´É BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ VÉÉÒ ®cä 

cé* ºÉàÉªÉ {É® +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {É½xÉä {É® =xÉBÉEÉä UÖ]Â]ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉäxÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå, 

ÉÊºÉ{ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå xÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ {ÉènÉ cÉä ®cÉÒ cé*     

 àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ºÉäxÉÉ, xÉÉè ºÉäxÉÉ +ÉÉè® +ÉÉè® ´ÉÉªÉÖ ºÉäxÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =kÉ® cè* ºÉäxÉÉ àÉå +É£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä 

9,642 ºlÉÉxÉ ÉÊ®BÉDiÉ cé +ÉÉè® +ÉxªÉ ®éBÉE àÉå 24,356 ºlÉÉxÉ ÉÊ®BÉDiÉ cé* xÉÉè ºÉäxÉÉ àÉå +É{ÉEºÉ®Éå BÉEÉÒ 1322 {Én +ÉÉè® 

xÉÉè ºÉèÉÊxÉBÉEÉå BÉEä 11,257 {Én JÉÉãÉÉÒ cé* ´ÉcÉÒ cÉãÉiÉ ´ÉÉªÉÖºÉäxÉÉ àÉå cé, +É{ÉEºÉ®Éå BÉEÉÒ 152 {Én +ÉÉè® ´ÉÉªÉÖ ºÉèÉÊxÉBÉEÉå 

BÉEä 5,540 {Én ÉÊ®BÉDiÉ cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä ªÉc SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä {Én JÉÉãÉÉÒ cé, nä¶É àÉå ®ÉäVÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® 

SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè, ¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cé, =xÉBÉEä {ÉnÉå BÉEÉä BÉE¤É iÉBÉE £É®É VÉÉªÉäMÉÉ? MÉiÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉÉå àÉå 

ÉÊBÉEiÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå xÉä +É{ÉxÉä {Én ºÉä iªÉÉMÉ {ÉjÉ ÉÊnA cé, =ºÉBÉEÉÒ º{É] VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè, ªÉc 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®åMÉä, =xÉBÉEä iªÉÉMÉ {ÉjÉ näxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cé? 

SHRI MANOHAR PARRIKAR: Hon. Speaker Madam, the reply very clearly 

indicates the vacancies and shortage. If you see the clarification given at the 

bottom of the chart, you will find that for other ranks in the Army, 24,356 is the 

vacant position against which 66,502 are already under training.  So, there are 

more than required personnel under training.   

For Air Force also, against 5,540 Airmen, there are 6,159 recruits who are 

already under training.   

As far as Navy is concerned, out of 11,257 Sailors which form around 18 

per cent of the vacancies, our intake of Sailors annually is around 4,500 while 

retirement is around 3,000.  So every year 1,500 vacancies are being filled up.  As 

far as officers of the Navy are concerned, the intake is around 800 and retirement 

is about 250.  So in next 3 to 4 years, officers will also be taken care of.   
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Air Force does not have major vacancies of officers, because 152 is a very 

small number as compared to 11,864 which is the total number.  It is what is called 

as annual shortfall.  The major vacancies appear to be in the officers in the Army 

which is 9,642.  I would like to inform the House that since, 2012, we have made 

efforts to reduce this.  The vacancies were 10,100 in 2012 and 9,590 in 2013. ´Éä 

ãÉMÉ£ÉMÉ 500 BÉEàÉ cÉä MÉA* In 2014, it came down to 8,455.  Currently it was actually 

7,642 down by 1,000 but it got increased to 9,642 because approximately 2000 

positions are created afresh and therefore the number increase.  These posts are 

created additionally.  I would like to inform the hon. Member and the House that 

approximately 2,000 Army officers are inducted for training every year whereas 

around 1,000 retire. ãÉMÉ£ÉMÉ 1000 BÉEÉ MÉè{É ¤ÉfÃiÉÉ cè*  

There are two restrictions to increase this number.  One is, training 

capability.  We have training facilities available for about 2,200 personnel, of 

which we have to give some slots to foreign countries.  About 2,000 personnel are 

being trained on our own.   

 Secondly, if we take one bunch, there will be problem of their placement 

and promotion when they fall due for those promotions.  lÉÉä½ä-lÉÉä½ä c{ÉDiÉä àÉå =ºÉBÉEÉ 

ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉE®xÉÉ VªÉÉnÉ +ÉSUÉ ®cäMÉÉ* We are filling in the gaps. àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉãÉä 8-10 ´ÉÉÇ 

àÉå ªÉc MÉè{É {ÉÚ®É £É® VÉÉªÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ ®ÉàÉ ]cãÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ: àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É nÚºÉ®É |É¶xÉ ªÉc cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®iÉä cÖA ºÉäxÉÉ BÉEä BÉE<Ç VÉ´ÉÉxÉ 

¶ÉcÉÒn cÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® BÉE<Ç MÉÉªÉ¤É cÉä VÉÉiÉä cé* ¶ÉcÉÒn +ÉÉè® MÉÉªÉ¤É cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉäxÉÉ BÉEä VÉ´ÉÉxÉ BÉEÉä VÉÉä 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =xÉàÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ nä®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* =xÉBÉEä +ÉÉÉÊgÉiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, =xÉBÉEä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ {É® £ÉÖMÉiÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* BÉE<Ç ¶ÉcÉÒnÉå BÉEä AäºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® cé, ÉÊVÉxcå xÉ iÉÉä 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ¤É®É¤É® +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ 

ÉÊàÉãÉiÉÉ ®cÉ cè* 1965 +ÉÉè® 1971 BÉEä ªÉÖr BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ ¶ÉcÉÒn cÖA +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ MÉÉªÉ¤É cÖA? 

=xÉàÉå ºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè +ÉÉè® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè? 

càÉÉ®ä ZÉÉ®JÉÆb àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉä AäºÉä ¶ÉcÉÒn {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ cé ÉÊVÉxcå +É£ÉÉÒ iÉBÉE £ÉÖMÉiÉÉxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® xÉ cÉÒ 

=xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® <xÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉä BÉE¤É iÉBÉE {ÉÚ®É BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉÒ cè? 
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SHRI MANOHAR PARRIKAR: It is not in the scope of this Question but if there 

is a problem anywhere, the hon. Member can bring it to my notice. Sometimes, in 

some parts of the compensation, there are some delays. We are going through the 

full procedure. =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ +É®åVÉàÉé] BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* VÉÉä ¶ÉcÉÒn cÉäiÉÉ cè, 

=ºÉBÉEÉÒ ãÉÉº] bÅÉìxÉ ºÉèãÉ®ÉÒ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* It continues till the lifetime as if the 

person was drawing salary. There are many more compensations. We are going 

through the full procedure and I will promise that there will be an institutional 

mechanism which we are working out. ABÉE ºlÉÉªÉÉÒ º´É°ô{É BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä AäºÉä ÉÊbãÉä cÉä 

VÉÉA iÉÉä =ºÉä ºÉÉèãªÉÚ¶ÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®å* 

HON. SPEAKER: Shri Prataprao Jadhav – not present; Shri Santok Chaudhary – 

not asking; Shri B.B. Patil. 

gÉÉÒ £ÉÉÒàÉ®É´É ¤ÉÉÒ. {ÉÉ]ÉÒãÉ: àÉcÉänªÉÉ, SÉÉèvÉ®ÉÒ ºÉÉc¤É xÉä |É¶xÉ {ÉÚUÉ +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É £ÉÉÒ nä ÉÊnªÉÉ 

cè* <ºÉÉÊãÉA àÉÖZÉä |É¶xÉ xÉcÉÓ {ÉÚUxÉÉ cè* 

          

HON. SPEAKER: Q. No. 344 – Shri Bharathi Mohan. 
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(Q. 344) 

SHRI R.K. BHARATHI MOHAN: Thank you, Madam Speaker. In Tamil Nadu, 

under the guidance of our beloved leader hon. Puratchi Thalaivi Amma, the State 

Government is already providing medicines to poor people at low prices through a 

scheme titled Amma Marundhakam. So, my question is whether the Government 

has made any plans to introduce this model scheme throughout the country. 

SHRI JAGAT PRAKASH NADDA: Madam, the Rashtriya Arogya Nidhi scheme 

is to help the poor. No doubt, in Tamil Nadu they have got their separate scheme 

which is a good scheme. At the same time, our scheme is also pretty good. It gives 

a lot of freedom for the States to participate in it and take help for the poor people. 

So, at this point of time, there is no intention of the Government to take the 

scheme of Tamil Nadu into our scheme. At the same time, we have a provision 

where we go for good practices and try to replicate these good practices. For this, 

we have a workshop. In this workshop, the States are asked to showcase their 

programmes and schemes; and if the other States feel that they are good 

programmes, they can also do it in their own respective States. We encourage 

those States to adopt those schemes and also encourage them when they are 

implemented in other States also. 

SHRI R.K. BHARATHI MOHAN: I would like to know whether the Government 

is considering providing monetary assistance to the pregnant women and lactating 

mothers across the country, particularly in rural areas. 

SHRI JAGAT PRAKASH NADDA: I did not follow the question. … 

(Interruptions) 

HON. SPEAKER: He can repeat it if you want. 

SHRI JAGAT PRAKASH NADDA: We give this facility to all government 

hospitals whether in rural areas or urban areas, because this facility is given to the 

patients of life threatening diseases and for which surgical interventions or other 

interventions are needed. This cannot be provided in a PHC or a CHC, but in a 

district hospital and above It is because the intervention that is needed is for the 
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life threatening diseases. So, wherever there is a Government hospital, we are 

there to help the hon. Member and we see to it that the Rashtriya Arogya Nidhi is 

received by the patient.  

HON. SPEAKER: Shri Ansul Verma – Not present. 

gÉÉÒ xÉÉxÉÉ {É]ÉäãÉä  :  àÉèbàÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ ®FÉBÉE ={ÉÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA 

VÉÉä ÉÊxÉÉÊvÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉiÉä cé ´Éc ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ BÉEéºÉ® BÉEÉ <ãÉÉVÉ, cÉ]Ç BÉEÉ <ãÉÉVÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

nÉä xÉcÉÓ {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ãÉMÉiÉä cé* =ºÉºÉä BÉE<Ç ®ÉäÉÊMÉªÉÉå BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* +É{ÉxÉä nä¶É-nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå cäãlÉ BÉEäªÉ® 

BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉ ´ÉèºÉÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉAMÉÉÒ? =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä Uc àÉcÉÒxÉä 

àÉå ªÉÉ ºÉÉãÉ £É® àÉå  ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉä <ãÉÉVÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ 

¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ cè* ¤ÉcÖiÉ ºÉä ®ÉäÉÊMÉªÉÉå BÉEÉä BÉEàÉ {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´Éä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉiÉä cé , +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ 

£ÉÉÒ +ÉÉiÉä cÉåMÉä*  àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè? nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cäãlÉ BÉEäªÉ® BÉEä xÉÉàÉ ºÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé?  

gÉÉÒ VÉMÉiÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉbÂbÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ |É¶xÉ {ÉÚUÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉÉÆºÉnÉå +ÉÉè® 

{ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ®É]ÅÉÒªÉ +ÉÉ®ÉäMªÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå {ÉcãÉä càÉ ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä näiÉä lÉä* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ 

ºÉ®BÉEÉ® VÉ¤É àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå ¤ÉxÉÉÒ iÉ¤É <ºÉä ABÉE ãÉÉJÉ ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ªÉc +É£ÉÉÒ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ Rs. 2 lakh is not the limit. That is the revolving fund càÉÉ®ä 12 

ºÉå]ÅãÉ cÉìÉÎº{É]ãÉ cé, nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ÉÊ®´ÉÉäÉÏã´ÉMÉ {ÉEÆb ºÉä ãÉäBÉE® JÉSÉÇ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  ÉÊ®´ÉÉäÉÏã´ÉMÉ {ÉEÆb càÉ näiÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉºÉä VªÉÉnÉ càÉ nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä iÉBÉE {Éä¶Éå] BÉEÉä nä ºÉBÉEiÉä cé It has to come to the 

Rashtriya Arogya Nidhi headquarters, that is to us. There is a Technical 

Committee and ]äBÉDxÉÉÒBÉEãÉ BÉEàÉä]ÉÒ =ºÉBÉEÉä +ÉÉäBÉEä BÉE®iÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä ®ÉÒVÉxÉ BÉEÉä näJÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn {ÉèºÉÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ {Éä¶Éå] BÉEÉ nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ºÉä VªÉÉnÉ JÉSÉÇ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ {Éä¶Éå] cè =ºÉ 

BÉEäºÉ BÉEÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉå* càÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ {ÉEÉº] BÉE® ºÉBÉEiÉä cé =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé* <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA {ÉèºÉä BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ cè* =xcå ªÉc ÉÊàÉãÉäMÉÉ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ càÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®iÉä cé*   
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 (Q. 345)  

SHRI PRATAP SIMHA: Madam Speaker, thank you for giving me this 

opportunity. I have already got the detailed reply from the hon. Health Minister. I 

would like to ask a different question. This National Rural Health Mission which 

was started in 2005 has almost completed ten years now. No doubt, this was a very 

good initiative taken by the previous Government.  

 In our country we have got a three-tier health care system – Community 

Health Centres, Primary Health Centres and Tertiary Medical Care. But when we 

see these PHCs, CHCs and Tertiary Medical Care centres, we find them in a 

pathetic condition. So, my specific question is this. How much money has been 

spent under this programme in the last 10 years and what visible change did it 

bring both in public health and health infrastructure? 

SHRI JAGAT PRAKASH NADDA: Madam, Speaker, this is a very relevant 

question, a question that relates to the health sector. As far as NRHM is 

concerned, approximately every year a sum of Rs. 18,000 crore to Rs. 20,000 

crore is being spent under this Scheme. It is a flagship Scheme of Government of 

India under the Ministry of Health and Family Welfare. As far as the primary and 

secondary health care is concerned, PHC level, CHC level, they also are priority 

areas of NRHM.   

But the programme implementation is not done by us.  We give funds but 

programme implementation and programme planning are to be done by the 

respective districts and the States.  So, we have a District Planning and 

Implementation Programme, DPIP.  It is the district which plans what they are 

going to do in the district; how they are going to take care of primary and 

secondary health care; what inputs they need; what are gaps are there; how those 

gaps can be filled and what financial support they need.  
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 We also have a head called Flexi Pool under which there is flexibility of 

using funds for filling up the gaps. That has to be done at the district level which is 

passed at the State level.  So, we have the District Planning and Implementation 

Programme (DPIP) and then it goes to the State Planning and Implementation 

Programme. Financial support is given by the Government of India on whatever 

the State Planning and Implementation Programme says. At the district level, I 

would request the hon. Member to take care of it. He may send us the plans which 

will be approved and finances will be given accordingly. 

SHRI PRATAP SIMHA: Madam, the Constitution guarantees us right to live and 

right to protection. 

 Nowadays, cancer patients are increasing day-by-day but it is highly 

unaffordable for common man.  We do not have proper facilities at District 

Hospitals to diagnose or to provide proper medication.   

 I would like to ask the hon.  Minister as to whether the Government has any 

plans to provide proper medication in all tertiary centres.  

SHRI JAGAT PRAKASH NADDA: The hon. Member is correct.  Initially, in the 

health sector, we were facing the problem of communicable diseases. But in the 

course of time, non-communicable diseases also are on an increase.  That increase 

is at an alarming rate.  Patients of hyper tension, diabetes and cancer are increasing 

day-by-day.  All these diseases are related to life style diseases.  Life style which 

we have adopted is one of the major reasons for these diseases. 

 As far as cancer is concerned, we are trying to see that our capacity to deal 

with cancer increases.  So, emphasis is in early detection of cancer. For early 

detection of cancer, screening at the primary stage is being focused and for that, 

capacity is being increased. 

 At this point of time, we have got 27 Regional Cancer Centres.  We are also 

going to have two National Cancer Institutes in due course of time, 20 State 

Cancer Institutes and 20 Tertiary Cancer Institutes which are being planned and 

developed. Each Cancer Institute is being given about Rs. 45 crores to Rs. 20 crore 
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depending upon the capacity of the Institute.  We are on this process.  But 

certainly much more is to be done.  At the same time, much is to be spent on the 

IHC part because life style is also to be taken into account.  The systems of 

medicine should also be integrated into this system.  

bÉì. ºÉÆVÉªÉ VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ BÉEÉä {ÉÚUxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ +ÉÉÆBÉEbÉå BÉEÉÒ VÉÉä 

¤ÉÉVÉÉÒMÉ®ÉÒ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉä ´Éä ºÉÖvÉÉ®å* <xÉBÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå JÉÖn ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE 

 
“The 12th Five Year Plan has targeted to increase the public 
spending on core health care for Centre and State together to 1.87 
per cent of GDP.” 

 

VÉÉä AxÉäBÉD¶SÉ® ´ÉxÉ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉàÉå <xÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É cè ÉÊBÉE ]Éä]ãÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉ 3.9 {É®ºÉå] cè* <xÉBÉEä VÉ´ÉÉ¤É 

àÉå ABÉE VÉMÉc ªÉc ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉµÉEÉÒVÉ 1.97 BÉE®åMÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc ÉÊãÉJÉ ®cä cé ÉÊBÉE 3.9  {É®ºÉå] +É£ÉÉÒ cè* 

ªÉä nÉäxÉÉå bÉ]ÉVÉ MÉãÉiÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉä®É |É¶xÉ ªÉc xÉcÉÓ cè*  

  àÉä®É |É¶xÉ cè ÉÊBÉE ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉÉÇ 2005 àÉå ´ÉÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ´ÉÉÇ 2012 iÉBÉE  

º´ÉÉºlªÉ {É® 2.5 {É®ºÉå] º{ÉéÉËbMÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉ ãÉä VÉÉªÉåMÉä* càÉå ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE ´Éc 

{ÉÚ®É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® 1.1. {É®ºÉå] iÉBÉE cÉÒ ®c MÉªÉÉ* +ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® càÉÉ®ä nãÉ xÉä VÉxÉiÉÉ ºÉä ªÉc 

´ÉÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉÉÇ 2019  iÉBÉE càÉ 2.5 {É®ºÉå] º{ÉéÉËbMÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉ º´ÉÉºlªÉ àÉå ãÉä VÉÉªÉåMÉä*  VÉ¤É iÉBÉE 

º´ÉÉºlªÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ®cäMÉÉ iÉ¤É iÉBÉE nä¶É £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ®cäMÉÉ* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÆBÉE½ä ~ÉÒBÉE BÉE® ãÉå* 2019 

iÉBÉE BÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉÉä ãÉFªÉ cè, BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ cèãlÉ º{ÉéÉËbMÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉAÆMÉä?  

gÉÉÒ VÉMÉiÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉbÂbÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉcÉÒ |É¶xÉ {ÉÚUÉ cè* ªÉc ¤É½É ÉÊ®ãÉä´Éå] 

|É¶xÉ cè, ´É®xÉÉ ªÉc BÉEx{ÉDVÉÚWÉxÉ ®c VÉÉiÉÉ* VÉcÉÆ iÉBÉE 1.11 {É®ºÉå] BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ º{ÉéÉËbMÉ cè* 

VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉ 2013-14 BÉEÉ +ÉÉ®.<Ç., ÉÊ®ªÉãÉ ABÉDºÉ{ÉéÉÊbSÉ® cè* 3.9 ´ÉãbÇ cèãlÉ +ÉÉìMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä {ÉèàÉÉxÉä uÉ®É 

cèãlÉ ºÉèBÉD]® àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ]Éä]ãÉ JÉSÉÉÇ cè, ÉÊVÉºÉàÉå |ÉÉ<´Éä] £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè*  So, it should be clarified 

that the Government spending is 1.1 per cent of the GDP 2013-14 real 

expenditure. Rest is by the private.  <ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ ®ä¶ªÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 39 +ÉÉè® 61  {É®ºÉå] BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ 

cè* So, this is what I would like to say. 
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             nÚºÉ®É |É¶xÉ {ÉÚUÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉDºÉ{ÉéÉÊbSÉ® ¤ÉfÃÉAÆ* ªÉc ºÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉé 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE º]ä]ÂºÉ BÉEä ºÉÉlÉ <x]®èBÉD] BÉE®BÉEä =xÉBÉEÉÒ º{ÉéÉËbMÉ BÉEèÉÊ{ÉÉÊºÉ]ÉÒ ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉA* +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

VÉÉxÉBÉE® +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ºÉ]ÉÔÉÊ{ÉEBÉEä] xÉcÉÓ +ÉÉ ®cä cé* +É£ÉÉÒ 

càÉxÉä <àªÉÚxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉäOÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* <ÆpvÉxÉÖÉ ¤É½É Aà¤ÉÉÒÉÊ¶ÉªÉºÉ |ÉÉäOÉÉàÉ cè* àÉé ºÉ£ÉÉÒ º]ä]ÂºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ]Éä]ãÉ AãÉÉäBÉEäÉÊ]b {ÉEÆb BÉEÉ 20 {É®ºÉå] £ÉÉÒ JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* =xÉBÉEÉÒ JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

BÉEèÉÊ{ÉÉÊºÉ]ÉÒ ¤ÉfÃÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ iÉÉÉÊBÉE ºÉcÉÒ °ô{É ºÉä +ÉÉÉÎ{]àÉàÉ ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉ cÉä* AäºÉÉ xÉ cÉä ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® 

JÉSÉÇ BÉE®xÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* +ÉÉì{]ÉÒàÉàÉ ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉVÉMÉ cè, 

+ÉÉn®hÉÉÒªÉ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ cè* Whatever finances 

are needed, that would be provided. +ÉÉì{]ÉÒàÉàÉ ªÉÚWÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉä càÉ näJÉåMÉä* 

gÉÉÒ àÉÉäcààÉn ºÉãÉÉÒàÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè, |É¶xÉ =ºÉÉÒ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ 

cè* ºÉ®BÉEÉ® JÉÖn iÉºÉãÉÉÒàÉ BÉE® ®cÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå º´ÉÉºlªÉ àÉå VÉÉä JÉSÉÇ cÉä ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉ 30 {É®ºÉå] ºÉä 

BÉEàÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå cè +ÉÉè® 60 {É®ºÉå] ºÉä VªÉÉnÉ, 70 {É®ºÉå] |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]ºÉÇ àÉå cè* <ºÉ nÉè® àÉå cèãlÉ ºÉèBÉD]® 

àÉå {ÉEÉº]äº] OÉÉälÉ cè* ªÉc <xÉBÉEàÉ VÉxÉ®äÉË]MÉ +ÉÉè® |ÉÉÉÊ{ÉE] àÉäÉËBÉEMÉ £ÉÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä VÉxÉiÉÉ {É® ¤ÉbÇxÉ bÉãÉ 

®cÉÒ cè* càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä º´ÉÉºlªÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉ ®cÉÒ cé, ABÉE BÉEä ¤ÉÉn ABÉE ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ +ÉÉ ®cÉÒ cé, <ãÉÉVÉ 

àÉcÆMÉÉ cÉä ®cÉ cè* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ãÉFªÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå +ÉÉMÉä ¤ÉfÃxÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ {ÉÉÒUä c] 

®cÉÒ cè* 2013-14 ¤ÉVÉ] BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä àÉå <ºÉ ¤ÉÉ® ¤ÉVÉ] àÉå VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉÒ {É®ºÉå]äVÉ BÉEÉ º´ÉÉºlªÉ FÉäjÉ {É® BÉEàÉ 

JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

BÉEèÉÊ{ÉÉÊºÉ]ÉÒ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉBÉEÉ +ÉÉìÉÎ{]àÉàÉ ªÉÚWÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* càÉ +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉiÉä cé, 

näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè, àÉ¶ÉÉÒxÉ®ÉÒWÉ cé ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè*  

HON. SPEAKER: Please ask the question. 

gÉÉÒ àÉÉäcààÉn ºÉãÉÉÒàÉ: +ÉÉì{]ÉÒàÉàÉ ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉÉÊxÉ]ÉË®MÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ®ÉäÉÊMÉªÉÉå BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉ 

ºÉBÉEä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA c® ÉÊVÉãÉä àÉå ºÉé]ÅãÉ ºBÉEÉÒàºÉ BÉEÉä <à{ÉãÉÉÒàÉå] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä VÉxÉ 

|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä ºÉÉlÉ ãÉäBÉE® àÉÉÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉDªÉÉ 

BÉEnàÉ =~ÉAÆMÉä? 

gÉÉÒ VÉMÉiÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉbÂbÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉc |É¶xÉ ºÉcÉÒ cè* àÉé ÉÊ{ÉE® ÉÎBÉDãÉªÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE cèãlÉ 

ºÉèBÉD]® àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ {ÉEÆb BÉEàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  It has been devolved.  Now, the capacity of 
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the States has increased.  <ºÉBÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå ¶ÉäªÉ® £ÉÉÒ nä ®cä cé* º]ä] BÉEä ºÉÉlÉ {ÉDãÉèMÉÉÊ¶É{É |ÉÉäOÉÉàÉ àÉå 

BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ {ÉèºÉÉ JÉiàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

      VÉcÉÆ iÉBÉE àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* àÉé {ÉºÉÇxÉãÉÉÒ SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä ÉÊàÉãÉ 

®cÉ cÚÆ* àÉéxÉä àÉÖãÉÉBÉEÉiÉ BÉEÉÒ cè, àÉéxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ <xÉ cèbÂºÉ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* ºÉÉãÉ 

BÉEÉ +ÉÆiÉ +ÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä {ÉcãÉä àÉéxÉä ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉEÉÒ* +É¤É àÉé <ºÉBÉEÉÒ àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEÉä {ÉºÉÇxÉãÉÉÒ näJÉ ®cÉ 

cÚÆ* càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cè ÉÊBÉE càÉ àÉèà¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉàÉå <x´ÉÉã´É BÉE®å* càÉxÉä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ BÉEÉÒ oÉÎ] ºÉä £ÉÉÒ ºÉÉ®ä cèãlÉ ºÉèµÉEä]ÉÒWÉ BÉEÉä BÉEcÉ cè, You are answerable to our 

Members of Parliament. càÉ àÉèà¤É® +ÉÉ{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ +ÉãÉMÉ ºÉä ¥ÉÉì¶É® £ÉäVÉ ®cä cé ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉ ºÉèBÉD]® àÉå BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, BÉEèºÉä {ÉEÆb BÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ªÉä ºÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉäVÉ nåMÉä iÉÉÉÊBÉE +É{ÉxÉä 

ÉÊbÉÎº]ÅBÉD], AÉÊ®ªÉÉ +ÉÉè® BÉEÉÆº]ÉÒ]ÖAÆºÉÉÒ àÉå +ÉÉì{]ÉÒàÉàÉ ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉE® ºÉBÉEå*  

12.00 hrs 

HON. SPEAKER:  Shri Dushyant Singh. The time is up. Please be brief. 

SHRI DUSHYANT SINGH:  I would like to ask the hon. Minister if any studies 

have been conducted in linking the relations between health and sanitation and if 

cuts in the health care expenditure have been offset by the increase in spending on 

sanitation. 

gÉÉÒ VÉMÉiÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉbÂbÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉäxÉÉÒ]ä¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, cèãlÉ ºÉä VÉÖ½ä cÖA VÉÉä ÉÊ´É-

ÉªÉ cé, =ºÉàÉå càÉ +ÉÉ<Ç<ÇºÉÉÒ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® +ÉÉ<Ç<ÇºÉÉÒ BÉEä cÉÒ iÉciÉ ãÉäiÉä cé +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ <Æ]®-ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå]ãÉ àÉÉÒÉË]MºÉ 

£ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé* =xÉàÉå càÉ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä ®ciÉä cé* 
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12.01 hrs 

PAPERS LAID ON THE TABLE 
 

HON. SPEAKER: Now, papers to be laid. 
  
THE MINISTER OF FINANCE, MINISTER OF CORPORATE AFFAIRS AND  

MINISTER OF INFORMATION AND BROADCASTING (SHRI ARUN 

JAITLEY): I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Corporate Affairs 

for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2152/16/15] 

(ii) Outcome Budget of the Ministry of Corporate Affairs for the year 

2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2153/16/15] 

(2) A copy of the Competition Commission of India (Salary, Allowances and 

other Terms and Conditions of Service of Chairperson and other Members) 

Amendment Rules, 2015 (Hindi and English versions) published in 

Notification No. G.S.R.70(E) in Gazette of India dated 4th February, 2015 

under sub-section (3) of Section 63 of the Competition Act, 2002.  

[Placed in Library, See No. LT 2154/16/15] 

(3) A copy of the Notification No. S.O. 354(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated 5th February, 2015, exempting the 

Vessel Sharing Agreements of Liner Shipping Industry from the provisions 

of Section 3 of the Competition Act, 2002 issued under clause (a) of 

Section 54 of the said Act.  

[Placed in Library, See No. LT 2155/16/15] 
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THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF DEFENCE (RAO INDERJIT 

SINGH): On behalf of Shri Manohar Parrikar, I beg  to lay on the Table a copy of 

the Detailed Demands for Grants (Hindi and English versions) of the Ministry of 

Defence for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2156/16/15] 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ àÉÉàÉãÉä, JÉÉtÉ +ÉÉè® ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉÊ´ÉãÉÉºÉ {ÉÉºÉ´ÉÉxÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, 

àÉé ´ÉÉÇ 2015-2016 BÉEä ÉÊãÉA ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ àÉÉàÉãÉä ÉÊ´É£ÉÉMÉ, ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ àÉÉàÉãÉä, JÉÉtÉ +ÉÉè® ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ 

cÚÆ*  

[Placed in Library, See No. LT 2157/16/15] 

ºÉÚFàÉ, ãÉPÉÖ +ÉÉè® àÉvªÉàÉ =tÉàÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEãÉ®ÉVÉ ÉÊàÉgÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ 

ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ:- 

 (1) ´ÉÉÇ 2015-2016 BÉEä ÉÊãÉA ºÉÚFàÉ, ãÉPÉÖ +ÉÉè® àÉvªÉàÉ =tÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ 

  àÉÉÆMÉå* 

 [Placed in Library, See No. LT 2158/16/15] 

 (2) ´ÉÉÇ 2015-2016 BÉEä ÉÊãÉA ºÉÚFàÉ, ãÉPÉÖ +ÉÉè® àÉvªÉàÉ =tÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ]*  

[Placed in Library, See No. LT 2159/16/15] 

 

THE MINISTER OF WOMEN AND CHILD DEVELOPMENT (SHRIMATI MANEKA 

SANJAY GANDHI):  I beg  to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Public Cooperation and Child Development, New 

Delhi, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Public Cooperation 

and Child Development, New Delhi, for the year 2013-2014.  
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(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2160/16/15] 

 

(3) A copy of the following papers (Hindi and English versions) under Section 

14 of the National Commission for Women Act, 1990:- 

(i) Annual Report of the National Commission for Women, New Delhi, 

for the year 2012-2013. 

(ii) Action Taken Report on the recommendations contained in the 

Annual Report of the National Commission for Women, New Delhi, 

for the year 2012-2013.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2161/16/15] 

(5) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Women and Child 

Development for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2162/16/15] 

(ii) Outcome Budget of the Ministry of Women and Child Development 

for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2163/16/15] 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ºÉÉÆ{ÉãÉÉ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé 

gÉÉÒ lÉÉ´É®SÉÆn MÉcãÉÉäiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºÉBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ 

{É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ:- 

 (1) ´ÉÉÇ 2015-2016 BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ  

  ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå* 

 [Placed in Library, See No. LT 2164/16/15] 
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 (2) ´ÉÉÇ 2015-2016 BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ +ÉÉè®Ã +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ]* 

[Placed in Library, See No. LT 2165/16/15] 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY):  On behalf 

of Dr. Harsh Vardhan, I beg to   to lay on the Table:- 

(1)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i)  Review by the Government of the working of the Central Electronics 

Limited, New Delhi, for the year 2013-2014.  

(ii)  Annual Report of the Central Electronics Limited, New Delhi, for 

the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2166/16/15] 

ºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ |É´ÉÉºÉÉÒ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (VÉxÉ®ãÉ (ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ) ÉÊ´ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé 

´ÉÉÇ 2015-2016 BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ 

(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ* 

[Placed in Library, See No. LT 2167/16/15] 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF DEFENCE (RAO INDERJIT 

SINGH):  I beg to lay on the Table a copy each of the following papers (Hindi and 

English versions):-  

(1) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Planning for the year 

2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2168/16/15] 
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(2) Outcome Budget of the Directorate General Married 

Accommodation Project for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2169/16/15] 

(3) Outcome Budget of the Ex-servicemen Contributory Health Scheme 

for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2170/16/15] 

(4) Outcome Budget of the National Cadet Corps for the year 2015-

2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2171/16/15] 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY):  On behalf 

of Shri Dharmendra Pradhan, I beg to  lay on the Table a copy of the Detailed 

Demands for Grants (Hindi and English versions) of the Ministry of Petroleum 

and Natural Gas for the year 2015-2016.   

[Placed in Library, See No. LT 2172/16/15] 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY):  On behalf 

of Shri Prakash Javadekar, I beg  to lay on the Table:- 

(1) (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Wildlife Institute of India, Dehradun, for the year 2011-2012, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii)  A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Wildlife Institute of India, Dehradun, for 

the year 2011-2012.  
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(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2173/16/15] 

(3) (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Wildlife Institute of India, Dehradun, for the year 2012-2013, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii)   copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Wildlife Institute of India, Dehradun, for 

the year 2012-2013.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2174/16/15] 

(5) (i)   copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Wildlife Institute of India, Dehradun, for the year 2013-2014, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii)   copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Wildlife Institute of India, Dehradun, for 

the year 2013-2014.  

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (5) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2175/16/15] 

(7) A copy of the Outcome Budget (Hindi and English versions) of the 

Ministry of Environment, Forest and Climate Change for the year 2015-

2016. 

[Placed in Library, See No. LT 2176/16/15] 

=kÉ® {ÉÚ´ÉÉÔ FÉäjÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, BÉEÉÉÌàÉBÉE, ãÉÉäBÉE 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, {É®àÉÉhÉÖ >óVÉÉÇ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå 

®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ:- 
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(1) ´ÉÉÇ 2015-2016 BÉEä ÉÊãÉA =kÉ® {ÉÚ´ÉÇ FÉäjÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå* 

 [Placed in Library, See No. LT 2177/16/15] 

(2) ´ÉÉÇ 2015-2016 BÉEä ÉÊãÉA =kÉ® {ÉÚ´ÉÇ FÉäjÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉÒ ¤ÉVÉ]* 

[Placed in Library, See No. LT 2178/16/15] 

(3) ´ÉÉÇ 2015-2016 BÉEä ÉÊãÉA {É®àÉÉhÉÖ >óVÉÉÇ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉå* 

[Placed in Library, See No. LT 2179/16/15] 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF YOUTH AFFAIRS AND 

SPORTS (SHRI SARBANANDA SONOWAL):  On behalf of Shrimati Nirmala 

Sitharaman, I beg  to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Rubber Board, Kottayam, for the year 2013-2014. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of 

the Rubber Board, Kottayam, for the year 2013-2014, together with Audit 

Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Rubber Board, Kottayam, for the year 

2013-2014.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (1) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2180/16/15] 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Agricultural and Processed Food Products Export Development Authority, 

New Delhi, for the year 2013-2014. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of 

the Agricultural and Processed Food Products Export Development 

Authority, New Delhi, for the year 2013-2014, together with Audit Report 

thereon. 
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 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Agricultural and Processed Food 

Products Export Development Authority, New Delhi, for the year 2013-

2014.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (3) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2181/16/15] 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Chanderi Development Society for Weavers, Chanderi, for the year 2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Chanderi Development Society for 

Weavers, Chanderi, for the year 2013-2014.  

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (5) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2182/16/15] 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Baddi Infrastructure, Baddi, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Baddi Infrastructure, Baddi, for the year 2013-

2014.  

(8)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (7) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2183/16/15] 

(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Foundry Cluster Development Association, Kolkata, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Foundry Cluster Development Association, 

Kolkata, for the year 2013-2014.  

(10)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (9) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2184/16/15] 

(11) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Commerce and 

Industry for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2185/16/15] 

(ii) Outcome Budget of the Department of Commerce, Ministry of 

Commerce and Industry, for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2186/16/15] 

(iii) Outcome Budget of the Department of Industrial Policy and 

Promotion, Ministry of Commerce and Industry, for the year 2015-

2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2187/16/15] 

(12) A copy of the Agricultural and Processed Food Products Export 

Development Authority (Amendment) Rules, 2014 (Hindi and English versions) 

published in Notification No. S.O.1038(E) in Gazette of India dated 4th April, 

2014 under Section 34 of the Agricultural and Processed Food Products Export 

Development Authority Act, 1985.  

(13)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (12) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2188/16/15] 
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(14) A copy of the Cardamom (Licensing and Marketing) Amendment Rules, 

2014 (Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R.816(E) in 

Gazette of India dated 18th November, 2014 under Section 40 of the Spices Board 

Act, 1986.  

[Placed in Library, See No. LT 2189/16/15] 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY): On behalf 

of Dr. Mahesh Sharma, I beg   to lay on the Table a copy of the Outcome Budget 

(Hindi and English versions) of the Ministry of Tourism for the year 2015-2016. 

[Placed in Library, See No. LT 2190/16/15] 

 

MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ cÉÊ®£ÉÉ<Ç SÉÉèvÉ®ÉÒ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ®É]ÅÉÒªÉ +Éx´ÉäÉhÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉ 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2008 BÉEÉÒ vÉÉ®É 26 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ:- 

        (1) BÉEÉ.+ÉÉ.3233 (+É) VÉÉä 18 ÉÊnºÉà¤É®, 2014 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ 

VÉÉä ®É]ÅÉÒªÉ +Éx´ÉäÉhÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2008 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11(1) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊ´É¶ÉäÉ 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA “xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É” BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè* 

         (2) BÉEÉ.+ÉÉ.281 (+É) VÉÉä 29 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2015 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ 

VÉÉä ®É]ÅÉÒªÉ +Éx´ÉäÉhÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2008 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11(1) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÆSÉàÉ +É{É® 

ÉÊVÉãÉÉ A´ÉÆ ºÉjÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ÉÊ´É¶ÉäÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ ÉÊBÉE VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

cè* 

         (3) BÉEÉ.+ÉÉ. 282 (+É) +ÉÉè® BÉEÉ.+ÉÉ. 283(+É) VÉÉä 29 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2015 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå 

|ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ VÉÉä ®É]ÅÉÒªÉ +Éx´ÉäÉhÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2008 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11(3) 

BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊ´É¶ÉäÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA “xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É” BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEA 

VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè* 
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         (4) BÉEÉ.+ÉÉ. 289 (+É) VÉÉä 30 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2015 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ 

VÉÉä ®É]ÅÉÒªÉ +Éx´ÉäÉhÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2008 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11(3) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊ´É¶ÉäÉ 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA  “xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É” BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

cè* 

         (5) BÉEÉ.+ÉÉ. 294 (+É) VÉÉä 31 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2015 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ c+ÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ 

VÉÉä ®É]ÅÉÒªÉ +Éx´ÉäÉhÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2008 BÉEÉÒ vÉÉ®É 15 (1) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®É]ÅÉÒªÉ 

+Éx´ÉäÉhÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä àÉÉàÉãÉä BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ cäiÉÖ ÉẾ É¶ÉäÉ ãÉÉäBÉE +ÉÉÊ£ÉªÉÉäVÉBÉEÉå BÉEÉÒ 

ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè* 

[Placed in Library, See No. LT 2191/16/15] 

BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É ¤ÉÉÉÊãÉªÉÉxÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé gÉÉÒ àÉÉäcxÉ£ÉÉ<Ç BÉEãªÉÉhÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç 

BÉÖEÆnÉÊ®ªÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1955 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

+ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ:-  

       (1) BÉEÉ.+ÉÉ. 295 (+É) VÉÉä 31 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2015 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ 

ÉÊVÉºÉBÉEä uÉ®É =ºÉàÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ ´ÉMÉÉÔBÉßEiÉ =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEä nÉä xÉA OÉäbÉå BÉEÉä =´ÉÇ®BÉE (ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ) 

+ÉÉnä¶É, 1985 BÉEä JÉÆb 20 JÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä SÉÉ® 

´ÉÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉªÉÉ´ÉÉÊvÉ iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

[Placed in Library, See No. LT 2192/16/15] 

       (2) BÉEÉ.+ÉÉ. 296 (+É) VÉÉä 31 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2015 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ 

ÉÊVÉºÉBÉEä uÉ®É =ºÉàÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ +ÉÉè{É¤ÉÆÉÊvÉBÉE =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉnæ¶ÉxÉ =´ÉÇ®BÉE (ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ) 

+ÉÉnä¶É, 1985 BÉEä JÉhb 20BÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä iÉÉÒxÉ 

´ÉÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌàÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

[Placed in Library, See No. LT 2193/16/15] 

 (3) =´ÉÇ®BÉE (ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉnä¶É, 2015 VÉÉä 31 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2015 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå 

+ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ.+ÉÉ. 297 (+É) àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä*  

[Placed in Library, See No. LT 2194/16/15] 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEAVY INDUSTRIES 

AND PUBLIC ENTERPRISES (SHRI G.M. SIDDESHWARA):  I beg  to lay on 

the Table a copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(1) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Heavy Industries 

and Public Enterprises for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2195/16/15] 

 

(2) Outcome Budget of the Ministry of Heavy Industries and Public 

Enterprises for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2196/16/15] 

 

àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ®ÉàÉ¶ÉÆBÉE® BÉE~äÉÊ®ªÉÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÄ :   

(1) (ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äÉÎBÉDxÉBÉEãÉ ]ÉÒSÉºÉÇ ]ÅäÉËxÉMÉ Ahb ÉÊ®ºÉSÉÇ, SÉÆbÉÒMÉfÃ BÉEä ´ÉÉÇ 2013- 

   2014 BÉEä ´ÉÉÉÌÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ        

   ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 

 (nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äÉÎBÉDxÉBÉEãÉ ]ÉÒSÉºÉÇ ]ÅäÉËxÉMÉ Ahb ÉÊ®ºÉSÉÇ, SÉÆbÉÒMÉfÃ BÉEä ´ÉÉÇ 2013-    

 2014 BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ  

 ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(2) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä n¶ÉÉÇxÉä 

´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

[Placed in Library, See No. LT 2197/16/15] 

(3) <ÆÉÊbªÉxÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ âó½BÉEÉÒ, âó½BÉEÉÒ BÉEä ´ÉÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

(4) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (3) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä n¶ÉÉÇxÉä 

´ÉÉãÉÉ ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) * 

[Placed in Library, See No. LT 2198/16/15] 
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THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY):  On behalf 

of Shri Y.S. Chowdary, I beg to lay on the Table a copy each of the following 

papers (Hindi and English versions):-  

(1) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Earth Sciences for 

the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2199/16/15] 

(2) Outcome Budget of the Ministry of Earth Sciences for the year 

2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT 2200/16/15] 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE                 

(SHRI JAYANT SINHA): I beg to lay on the Table - 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Pension Fund Regulatory and Development Authority, New Delhi, for the 

year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Pension Fund Regulatory and 

Development Authority, New Delhi, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 2201/16/15] 

(2) A copy of the Notification No. G.S.R.686(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated 25th September, 2014 regarding 

reorganisation of the jurisdiction of DRTs under DRATs at Chennai, 

Mumbai and Kolkata to rationalize the workload issued under sub-section 

(2) of Section 3 of the Recovery of Debts Due to Banks and Financial 

Institutions  Act, 1993.  



20.03.2015  
  

45 

(3)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2202/16/15] 

(4) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 15 of the Government Savings Banks Act, 

1873:- 

(i) The Sukanya Samriddhi Account Rules, 2014 published in 

Notification No. G.S.R.863(E) in Gazette of India dated 3rd 

December, 2014. 

(ii) The Senior Citizen Savings Scheme (Amendment) Rules, 2014 

published in Notification No. G.S.R.392(E) in Gazette of India 

dated 10th June, 2014. 

[Placed in Library, See No. LT 2203/16/15] 

(5) A copy of the Public Provident Fund (Amendment) Scheme, 2014 (Hindi 

and English versions) published in Notification No. G.S.R.588(E) in 

Gazette of India dated 14th August, 2014 under Section 12 of the Public 

Provident Fund Act, 1968. 

[Placed in Library, See No. LT 2204/16/15] 

(6)      copy of the J & K Grameen Bank Service (Amendment) Regulations, 2013 

(Hindi and English versions) published in Notification No. 

PSF/Notification/JKGB/14/665 in Gazette of India dated 24th November, 

2014 under sub-section (2) of Section 30 of the Regional Rural Banks Act, 

1976. 

[Placed in Library, See No. LT 2205/16/15] 

(7)    A copy of the Indian Insurance Companies (Foreign Investment) Rules, 2015 

(Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 115(E) in 

Gazette of India dated 19th February, 2015 under sub-section (3) of Section 114 of 

the Insurance Act, 1938. 

[Placed in Library, See No. LT 2206/16/15] 
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(8)    A copy of the One Rupee Currency Notes Rules, 2014 (Hindi and English 

versions) published in Notification No. G.S.R. 740(E) in Gazette of India 

dated 22nd October, 2014 under Section 25 of the Coinage Act, 2011. 

[Placed in Library, See No. LT 2207/16/15] 

(9) A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

Article 151(1) of the Constitution:- 

 

(i) Report of the Comptroller and Auditor General of India-Union 

Government (No. 3 of 2015)-Department of Revenue-Direct Taxes, 

for the year ended March, 2014. 

[Placed in Library, See No. LT 2208/16/15] 

(ii) Report of the Comptroller and Auditor General of India-Union 

Government (No. 5 of 2015)-Performance Audit on Assessment of 

Assessees in Pharmaceuticals Sector, Department of Revenue-Direct 

Taxes, for the year ended March, 2014. 

[Placed in Library, See No. LT 2209/16/15] 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF INFORMATION AND 

BROADCASTING (COL. RAJYAVARDHAN RATHORE): I beg to lay on the 

Table - 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Children’s Film Society, India, Mumbai, for the year 2013-2014, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Children’s Film Society, India, Mumbai, 

for the year 2013-2014.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2210/16/15] 
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(3) A copy of the Outcome Budget (Hindi and English versions) of the 

Ministry of Information and Broadcasting for the year 2015-2016. 

[Placed in Library, See No. LT 2211/16/15] 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF URBAN 

DEVELOPMENT AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF 

HOUSING AND URBAN POVERTY ALLEVIATION (SHRI BABUL 

SUPRIYO):  I beg to lay on the Table – 

(1) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Rajghat 

Samadhi Committee, New Delhi, for the year 2013-2014, alongwith 

Audited Accounts.  

(2) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Rajghat Samadhi Committee, New Delhi, for the year 

2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 2212/16/15] 
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12.07 hrs 

MESSAGES FROM RAJYA SABHA 

SECRETARY GENERAL: Madam Speaker, I have to report the following two 

messages received from the Secretary General of Rajya Sabha:- 

(i) “In accordance with the provisions of sub-rule (6) of rule 186 
of the Rules of Procedure and Conduct of Business in the 
Rajya Sabha, I am directed to return herewith the 
Appropriation (Vote on Account) Bill, 2015, which was 
passed by the Lok Sabha at its sitting held on the 17th March, 
2015 and transmitted to the Rajya Sabha for its 
recommendations and to state that this House has no 
recommendations to make to the Lok Sabha in regard to the 
said Bill.” 

 
(ii) “In accordance with the provisions of sub-rule (6) of rule 186 

of the Rules of Procedure and Conduct of Business in the 
Rajya Sabha, I am directed to return herewith the 
Appropriation Bill, 2015, which was passed by the Lok Sabha 
at its sitting held on the 17th March, 2015 and transmitted to 
the Rajya Sabha for its recommendations and to state that this 
House has no recommendations to make to the Lok Sabha in 
regard to the said Bill.” 
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12.08 hrs 

BUSINESS ADVISORY COMMITTEE  

15th Report 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY): Madam, I 

beg to present the 15th Report of the Business Advisory Committee. 
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12.09 hrs 
STATEMENTS BY MINISTERS  

(i) Status  of implementation of the recommendations contained in the 68th 
Report of the Standing Committee on Finance on Demands for Grants (2013-
14), pertaining to the Department of Revenue, Ministry of Finance 

 
THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE                 

(SHRI JAYANT SINHA): On behalf of Shri Arun Jaitley, I beg to lay a statement 

regarding the status of implementation of the recommendations contained in the 

68th Report of the Standing Committee on Finance on Demands for Grants (2013-

14), pertaining to the Department of Revenue, Ministry of Finance. 

 

 

12.09 ½  hrs 

 
(ii) Status  of implementation of the recommendations contained in the 210th 
Report of the Standing Committee on Transport, Tourism and Culture on 
Action Taken by the Government on the recommendations/observations 
contained in the 188th Report of the Committee on 'Functioning of 
Commission of Railways Safety', pertaining to the Ministry of Civil Aviation* 
 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY): Madam 

Speaker, on behalf of Dr. Manesh Sharma, I beg to lay a statement regarding the 

status of implementation of the recommendations contained in the 210th Report of 

the Standing Committee on Transport, Tourism and Culture on Action Taken by 

the Government on the recommendations/observations contained in the 188th 

Report of the Committee on `Functioning of Commission of Railways Safety’, 

pertaining to the Ministry of Civil Aviation.  

 

                                                 
 Laid on the Table and also placed in Library, See No. L.T. 2213/16/15 and 2214/16/15 respectevely. 
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12.10 hrs 

SUBMISSION BY MEMBER 

 Re: Terrorist attack at Kathua in Jammu and Kashmir 

 

HON. SPEAKER: Now, the House will take up `Zero Hour’.  

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): I do not want to take the time 

of the House. Anyway, the Home Minister is present here. I would like to raise an 

issue of public importance. A terrorist attack took place in Kathua district of 

Jammu on early Friday morning. A policeman and a civilian were killed when a 

group of heavily armed terrorists attacked a police station in Kathua district. Nine 

other people including seven from the Central Reserve Police Force, one 

policeman and one civilian have been reportedly injured in the assault which 

began at 6.20 a.m.  

A senior officer said that terrorists opened fire using automatic weapons at 

the police station, and forced their entry into the building. Heavy exchanges of fire 

took place. Initially one policeman was killed in the initial attack. One of the 

injured civilians succumbed to injuries in hospital. According to the information 

which we have received through media, and other sources, heavy gunfight is still 

on in the area to neutralize the terrorists who are holed up inside the police station. 

This is the first terrorist attack since the new Government of Peoples 

Democratic Party-BJP took office in Jammu & Kashmir. I do not want to make 

politics out of it because this has repeatedly been happening in Jammu & Kashmir. 

Why is Intelligence not acting immediately? Why is information not given to the 

Government of India? Why is the Chief Minister silent about all these activities? 

Is he directly supporting these activities or has he got some allergy to inform the 

Central Government? We want to know that.  Not only this, several other things 

also happened without your knowledge.  They released so many terrorists without 

informing you.  That is why, Madam, through you, I request him to make a 

statement.  It should not happen repeatedly. 
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HON. SPEAKER: He has already responded. 

… (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : I know, he has already made his statement in 

the Rajya Sabha.  I am also aware of that.  That is not important.  But, my request 

is this.  In spite of warning from the Prime Minister, in spite of warning from the 

Home Minister, why such things are happening?  There is some lacuna. Either 

your Chief Minister is not listening to you or you are not taking any action against 

them.  So, I want to know about this. 

MÉßc àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +É£ÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ nãÉ BÉEä xÉäiÉÉ gÉÉÒ JÉ½MÉä VÉÉÒ xÉä VÉààÉÚ-

BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä BÉE~Ö+ÉÉ ÉÊVÉãÉä àÉå {ÉÖÉÊãÉºÉ º]ä¶ÉxÉ {É® cÖA ÉÊ{ÉEnÉªÉÉÒxÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ càÉãÉä BÉEÉ |É¶xÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä 

=~ÉªÉÉ cè* àÉé ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ cÉÒ ºÉÖ¤Éc U& ¤ÉVÉBÉE® ¤ÉÉÒºÉ ÉÊàÉxÉ] {É® +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ MÉä] {É® 

iÉèxÉÉiÉ ABÉE ºÉxiÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ciªÉÉ BÉE®BÉEä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä BÉE~Ö+ÉÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ®ÉVÉ¤ÉÉMÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ º]ä¶ÉxÉ àÉå nÉÉÊJÉãÉ cÉä 

MÉA* ªÉc {ÉÖÉÊãÉºÉ º]ä¶ÉxÉ ®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ºÉÆJªÉÉ-1 {É® ÉÎºlÉiÉ cè* ªÉc {ÉÖÉÊãÉºÉ º]ä¶ÉxÉ BÉE~Ö+ÉÉ ¶Éc® ºÉä 15 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® =kÉ® àÉå cè A´ÉÆ +ÉxiÉ®ÉÇ]ÅÉÒªÉ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä 15 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {ÉÚ´ÉÇ àÉå ÉÎºlÉiÉ cè* +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ 

|ÉÉ{iÉ cÖ<Ç cè, =ºÉ |ÉÉ{iÉ ºÉÚSÉxÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® àÉé ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® {ÉÖÉÊãÉºÉ A´ÉÆ ºÉÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒA{ÉE 

BÉEä VÉ´ÉÉxÉÉå xÉä VÉ´ÉÉ¤ÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç àÉå nÉäxÉÉå +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä àÉÉ® ÉÊMÉ®ÉxÉä àÉå BÉEÉàÉªÉÉ¤ÉÉÒ cÉÉÊºÉãÉ BÉEÉÒ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ºÉnxÉ, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® {ÉÖÉÊãÉºÉ A´ÉÆ ºÉÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒA{ÉE VÉ´ÉÉxÉÉå, ÉÊVÉxcÉåxÉä ÉÊ{ÉEnÉªÉÉÒxÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä àÉÉ® 

ÉÊMÉ®ÉxÉä àÉå BÉEÉàÉªÉÉ¤ÉÉÒ cÉÉÊºÉãÉ BÉEÉÒ cè, BÉEä ¶ÉÉèªÉÇ A´ÉÆ {É®ÉµÉEàÉ BÉEÉÒ ºÉ®ÉcxÉÉ BÉE®iÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ, ´ÉcÉÆ {É® 

ABÉE +ÉÉàÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉä ÉÊ{ÉEnÉªÉÉÒxÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå xÉä àÉÉ® ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉ càÉ ºÉÆ´ÉänxÉÉ BªÉBÉDiÉ 

BÉE®iÉä cé* ºÉÉlÉ cÉÒ, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä VÉ´ÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®VÉxÉÉå A´ÉÆ ºÉÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒA{ÉE VÉ´ÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®VÉxÉÉå 

BÉEä |ÉÉÊiÉ £ÉÉÒ ªÉc ºÉnxÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cè* VÉÉä ãÉÉäMÉ PÉÉªÉãÉ cÖA cé, =xÉàÉå VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä 

nÉä VÉ´ÉÉxÉ, ºÉÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEÉÒ 121 ¤É]ÉÉÊãÉªÉxÉ BÉEä ºÉÉiÉ VÉ´ÉÉxÉ +ÉÉè® ABÉE ÉÊºÉÉÊ´ÉÉÊãÉªÉxÉ BªÉÉÎBÉDiÉ PÉÉªÉãÉ cÖA cé*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉä<Ç ÉÊ´É´ÉÉn BÉE®xÉä BÉEÉ |É¶xÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ, 

ÉÊBÉEºÉxÉä BÉEèºÉä ÉÊ®º{ÉÉÆb ÉÊBÉEªÉÉ* +É£ÉÉÒ iÉÖ®ÆiÉ cÉÒ ªÉc +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ cè, AäºÉÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÖZÉä ÉÊàÉãÉÉÒ cè, 

<ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä +É{ÉxÉÉ ªÉc nÉÉÊªÉi´É ºÉàÉZÉÉ ÉÊBÉE ºÉÆºÉn BÉEä ºÉàÉFÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ cÉäBÉE® àÉÖZÉä ªÉc ºÉÚSÉxÉÉ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, 

<ºÉÉÊãÉA ªÉcÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé <ºÉ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ ºÉä JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* 
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HON. SPEAKER: Item 26.  Shri Nitin Gadkari ji, you have to make a statement.  

gÉÉÒ àÉÉäcààÉn ºÉãÉÉÒàÉ (®ÉªÉMÉÆVÉ) : àÉèbàÉ, +ÉÉ<]àÉ 27 cÉä MÉªÉÉ cè, BÉE<Ç àÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ lÉä iÉÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ xÉä 

=xÉBÉEÉÒ VÉMÉc {É® ¤ÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : BÉDªÉÉ cÉä MÉªÉÉ* ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé? 

gÉÉÒ àÉÉäcààÉn ºÉãÉÉÒàÉ: àÉèbàÉ, +ÉÉ<]àÉ xÉÆ¤É® 26 ®c MÉªÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ãÉäBÉE® ´Éc <ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉä 

lÉä*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ´ÉÉäÉË]MÉ cè, ¤ÉÉäãÉÉ lÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉàÉZÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ VÉÉÒ *  
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12.13 hrs 

STATEMENTS BY MINISTERS ..... Contd. 

(iii)Central Sector Scheme of Financial Assistance for On-Board Ship 
Training for Indian Merchant Navy Cadets/Trainees 
 
THE MINISTER OF ROAD TRANSPORT AND HIGHWAYS AND MINISTER 

OF SHIPPING (SHRI NITIN GADKARI): Madam Speaker, India has a strong 

reputation for providing quality human resource for the global shipping sector.  

Out of a total number of 12 lakh sea-farers globally, India’s share is 7 per cent, 

meaning about 84,000 Indians are working as sea-farers.  They not only enhance 

the image of India but also earn precious foreign exchange for the country.  The 

effort of the Government is to increase the share of India and to help Indian 

citizens to acquire skills for gaining employment all over the world. 

 The Indian Maritime University provides quality training to sea-farers, in 

association with 40 Maritime Training Institutes.  Although there is enough 

capacity for classroom training for sea-farers, the efforts to train sea-farers have 

hit a road block in terms of the number of on-board training slots on ships.  When 

I came to know of this I initiated discussions to find out a solution.  Today I am 

happy to announce that we have found a way forward. 

 A scheme has been formulated to provide financial support to cadets who 

have completed their classroom training between 2010- 2012, but who have not 

been able to get on-board ship training due to non-availability of training berths on 

Indian ships. 

 In order to increase the training slots, foreign flagged ships will be eligible 

for reimbursement of 30 per cent of the cost of training with a maximum amount 

of Rs. 3 lakh.  This amount, to be contributed by Ministry of Shipping, will be 

grant-in-aid and students will have not to return this money.  The balance amount 

of 70 per cent of cost of training will be arranged for the cadets through loans from 

financial institutions under Ministry of Social Justice, Ministry of Tribal Affairs 
                                                 
 Placed in Library, See No. LT 2215/16/15 
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and Ministry of Minority Affairs are per their eligibility.  Cadets belonging to 

General Category will be facilitated for obtaining loan from nationalised banks for 

meeting the 70 per cent cost. 

 The scheme is expected to benefit about 2000 cadets who will draw average 

starting salary, after undergoing training, about US$ 3000 per month that is about 

Rs. 1,80,000 per month.  

 The scheme is expected to benefit a wide section of society.  

 The detailed guidelines and procedure for the scheme are available at the 

website of DG (Shipping).  

 ªÉc ºBÉEÉÒàÉ ãÉÉÄSÉ cÖ<Ç cè, <ºÉ ºÉÉãÉ <ºÉàÉå 3,000 ãÉ½BÉEÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ +ÉÉè® c® ºÉÉãÉ <ºÉBÉEÉÒ 

BÉEä{ÉäÉÊºÉ]ÉÒ ¤ÉfÃÉBÉE® 10,000 ãÉ½BÉEÉå BÉEÉä càÉ ]Ååb BÉE®BÉEä {ÉEÉì®äxÉ £ÉäVÉBÉE® ]ÅäÉËxÉMÉ nåMÉä* =ºÉºÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ 

àÉÖpÉ £ÉÉÒ +ÉÉAMÉÉÒ* 

HON. SPEAKER: So, it was not simply a paper laying, it was a statement.  

BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® =tÉÉÊàÉiÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ 

®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ): àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ABÉE AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ, JÉÉºÉBÉE® ºÉÉÒ {ÉEäªÉ®® BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå, ÉÊVÉºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä +É{ÉEÉäbÇ BÉE®xÉÉ {ÉÉìÉÊºÉ¤ÉãÉ xÉcÉÓ lÉÉ* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ =xcÉåxÉä AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉºÉä 

nä¶É BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÒ {ÉEäªÉ®® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè, ´Éc ´ÉÉºiÉ´É àÉå AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE cè* 
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12.17 hrs 

DISCUSSION UNDER RULE 193 
 Agrarian  situation  in the country – Contd. 

 
HON. SPEAKER: Now, there will be no ‘Zero Hour’.  We shall take it up in the 

evening.  Now, we will start Discussion under Rule 193. ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉnºªÉ <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ 

ãÉäxÉÉ SÉÉciÉä cé <ºÉÉÊãÉA càÉ <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ ¶ÉÖ°ô BÉE®iÉä cé* ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ ¶ÉÉàÉ BÉEÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

 gÉÉÒ {ÉÉÒ.{ÉÉÒ. SÉÉèvÉ®ÉÒ* 

gÉÉÒ {ÉÉÒ.{ÉÉÒ.SÉÉèvÉ®ÉÒ ({ÉÉãÉÉÒ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ àÉå cÉä ®cÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* BÉßEÉÊÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ BÉEÉÒ 

cbÂbÉÒ cè* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉßEÉÊÉ uÉ®É ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* cÉãÉÉÆÉÊBÉE àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ uÉ®É  ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä BÉEä 1961 BÉEä +ÉMÉ® +ÉÉÆBÉE½ä näJÉå iÉÉä iÉ¤É ºÉä ãÉäBÉE® 2014 iÉBÉE <ºÉàÉå 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

BÉEÉÒ ÉÊMÉ®É´É] +ÉÉ<Ç cè* ºÉxÉÂ 1961 àÉå BÉßEÉÊÉ uÉ®É BÉE®ÉÒ¤É 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ*  

 càÉÉ®ÉÒ BÉßEÉÊÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè* <ºÉàÉå BÉÖEU ºÉàÉºªÉÉAÆ àÉèxÉàÉäb cé +ÉÉè® BÉÖEU xÉäSÉ® uÉ®É {ÉènÉ 

cÉäiÉÉÒ cé* VÉèºÉä ºÉÚJÉÉ {É½ VÉÉA, ¤ÉÉfÃ +ÉÉ VÉÉA ªÉÉ +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] cÉä VÉÉA* +É£ÉÉÒ cÉãÉ cÉÒ àÉå àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ {ÉÉãÉÉÒ 

àÉå cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚ®ä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå, àÉvªÉ |Énä¶É àÉå +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤É½É £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ªÉc àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE xÉäSÉ® BÉEä +ÉMÉåº] BÉÖEU VÉÉä® xÉcÉÓ SÉãÉiÉÉ* ®ÉàÉ 

°ô~ ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉä àÉÉàÉãÉä àÉå ®ÉVÉ BÉEÉä xÉcÉÓ °ô~xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉÉÊvÉBÉE 

ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉÉÊ¶É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ BÉEä °ô{É àÉå nÉÒ VÉÉA* VÉcÉÆ iÉBÉE àÉèxÉàÉäb ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, 1961 ºÉä 

ãÉäBÉE® +É¤É iÉBÉE +ÉºÉÆiÉÖÉÊãÉiÉ BÉßEÉÊÉ xÉÉÒÉÊiÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉßEÉÊÉ {É® VÉÉä |É£ÉÉ´É {É½É cè, =ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nÖJÉÉÒ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ={ÉVÉ BÉEÉ ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ´ÉÉÇ 

1961 àÉå +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÉè âó{ÉªÉä +É{ÉxÉä JÉäiÉ àÉå ãÉMÉÉiÉÉ lÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉä 130 âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

ºÉÉè âó{ÉªÉä JÉäiÉ àÉå ãÉMÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉä BÉEä´ÉãÉ 60 âó{ÉªÉä BÉEÉÒ +ÉÉªÉ cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉÖEU {ÉäÉÎº]ºÉÉ<b 

+ÉÉè® <xÉºÉèÉÎBÉD]ºÉÉ<b AäºÉä cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä JÉäiÉ àÉå ªÉÚWÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ´Éä ¤ÉèxÉ cÉä SÉÖBÉEä cé* +ÉàÉä®ÉÒBÉEÉ +ÉÉè® 

ªÉÚ®ÉäÉÊ{ÉªÉxÉ BÉEÆ]ÅÉÒVÉ àÉå £ÉÉÒ VÉÉä {Éäº]ÉÒºÉÉ<b +ÉÉè® <xÉºÉèBÉD]ÉÒºÉÉ<b ¤ÉèxÉ cÉä SÉÖBÉEä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

=xÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE® ®cä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEÉä YÉÉxÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ =xÉBÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ |ÉÉä´ÉÉ<b BÉEÉÒ 

VÉÉ ®cÉÒ cè*  
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 VÉcÉÆ iÉBÉE jÉ@hÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉEÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ªÉc cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ àÉå 

BÉßEÉÊÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ BÉEä´ÉãÉ 13 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®c MÉªÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ´ÉÉÇ 1961 àÉå ªÉc 55 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉÉ* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ºÉÉäSÉxÉä 

´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉßEÉÊÉ àÉÉxÉºÉÚxÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉä cÉÒ ]áÉÚ¤É´ÉäãÉ 

ºÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* +ÉMÉ® càÉ {ÉÉÆSÉ ´ÉÉÇ BÉEÉ A´É®äVÉ ãÉå iÉÉä càÉÉ®ÉÒ BÉßEÉÊÉ iÉÉÒxÉ ´ÉÉÇ ¤ÉÉfÃ, ºÉÚJÉÉ ªÉÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE 

+ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä VÉÉiÉÉÒ cé* +ÉMÉ® nÉä ºÉÉãÉ àÉÉxÉºÉÚxÉ ~ÉÒBÉE £ÉÉÒ ®ciÉÉ cè iÉÉä £ÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =ºÉBÉEÉ 

ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ªÉc cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå MÉÉÆ´É àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ 

¶É®hÉºlÉãÉÉÒ ¤ÉxÉ SÉÖBÉEÉ cè* +ÉÉVÉ {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ xÉ®äMÉÉ £ÉÉÒ SÉãÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ºÉÉ{ÉE VÉÉÉÊc® 

cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE 80 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ àÉå BÉE´ÉbÇ cé* <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ BÉEä ¤É¤ÉÉÇn cÉäxÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ àÉå ABÉE âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEãÉÉä +ÉxÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä JÉ®ÉÒnxÉÉ {É½ ®cÉ cè* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉÒ UÉä½BÉE®  xÉ®äMÉÉ BÉEä àÉVÉnÚ® BÉEä iÉÉè® {É® BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè* àÉä®ä àÉiÉ àÉå <ºÉBÉEÉ ={ÉÉªÉ 

ªÉc cè ÉÊBÉE xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ªÉÉÊn ºÉ®BÉEÉ® BÉE® ãÉäiÉÉÒ cè iÉÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

VÉàÉÉÒxÉ ÉËºÉÉÊSÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ MÉÉÆ´É àÉå 

xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä ºÉä VÉÉä {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉAMÉÉ, =ºÉºÉä nä¶É BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ MÉÉÆ´É {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ ®c {ÉÉAMÉÉ* 

ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ c® JÉäiÉ ÉËºÉÉÊSÉiÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* <ºÉºÉä ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ BÉEÉ |É£ÉÉ´É £ÉÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä 

VÉÉAMÉÉ* 

12.23 hrs  (Hon. Deputy Speaker in the Chair)  

ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ´ÉÉÉç àÉå 2 ãÉÉJÉ 50 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉä <ÆºÉäÉÎx]´É BÉEä °ô{É àÉå ÉÊnA MÉA +ÉÉè® nÉä ãÉÉJÉ 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä <xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ BÉEä àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEA MÉA* ªÉcÉÒ {ÉèºÉÉ +ÉMÉ® xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cÉäiÉÉ iÉÉä +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® VÉÉä +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉªÉÉÒ cÖ<Ç cè, ´Éc càÉå näJÉxÉä BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ* ÉÊ{ÉUãÉä {ÉSÉÉºÉ 

ºÉÉãÉÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉàÉºªÉÉ ´ÉcÉÓ BÉEÉÒ ´ÉcÉÓ cè* 

VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ ´ÉcÉÓ JÉ½É xÉcÉÓ cè, ´Éc +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É cÉäiÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ÉÊ´ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®å àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉcÚÆMÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ÉÊ´ÉºiÉßiÉ °ô{É ºÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉMÉ® ãÉÉMÉÚ BÉE® nÉÒ 

VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ®ÉciÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
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 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉä ºÉÖxÉ ®cÉ 

cè* àÉä®ÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÖZÉä +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉè® nä nÉÒÉÊVÉA*  

 àÉé ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå =xcÉåxÉä 

ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® xÉÉÊnªÉÉå ºÉä xÉÉÊnªÉÉÆ VÉÉä½ÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä =ºÉàÉå càÉå 2400 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ 

cè* 25 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ cèBÉD]ä+É® ãÉéb <ÉÊ®MÉä] cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® nºÉ ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ cèBÉD]ä+É® ãÉéb àÉå OÉÉ=Æb ´ÉÉ]® ®ÉÒSÉÉVÉÇ 

cÉäMÉÉ* àÉé càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ, gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä +É£ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É¶ÉäÉ vªÉÉxÉ ®JÉÉ cè, <ºÉàÉå BÉßEÉÊÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉxÉÉ, BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ ÉËºÉÉÊSÉiÉ BÉE®xÉÉ, {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ cäiÉÖ 2590 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉÉ, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉßEÉÊÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç 

ªÉÉäVÉxÉÉ, {ÉEÉàÉÇ µÉEäÉÊb], VÉcÉÆ 8 ãÉÉJÉ 50 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ VÉÉä +ÉÉ{ÉnÉ 

+ÉÉ<Ç cè, SÉÉcä àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ {ÉÉãÉÉÒ àÉå +ÉÉ<Ç cè +ÉÉè® SÉÉcä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå +ÉxªÉ VÉMÉc +ÉÉ<Ç cè, àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶ÉäÉ {ÉèBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ xÉÉ®hÉ£ÉÉ<Ç BÉEÉUÉÊ½ªÉÉ (+ÉàÉ®äãÉÉÒ): ÉÊ{ÉUãÉä 65 ´ÉÉÉç ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE àÉÖqÉå àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉ nä¶É 

àÉå 60 ´ÉÉÉç ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ xÉä ®ÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* {ÉÚ´ÉÇ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ MÉãÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå A´ÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cÉäxÉä 

BÉäE BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ ÉÊxÉ®ÆiÉ® VÉÉ®ÉÒ cè* 1995 ºÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ 3 ãÉÉJÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® 

SÉÖBÉäE cé* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE 80 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå àÉå ºÉä 40 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEVÉÇ àÉå bÚ¤Éä cÖA cé* ªÉc ºÉ¤É {ÉÚ´ÉÇ 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cè* 

 nä¶É àÉå 85 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ UÉä]ä +ÉÉè® ºÉÉÒàÉÉÆiÉ cé* +ÉMÉ® càÉå =xcå ¤ÉSÉÉxÉÉ cè iÉÉä càÉå MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä 

ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* càÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊciÉèÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* càÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ÉÊãÉA BÉEÉä-+ÉÉì{É®äÉÊ]´É 

¤ÉéBÉE ¤ÉxÉÉxÉä cÉåäMÉä* càÉå UÉä]ä-UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉEà{ÉäÉÊ]ÉÊ]´É ¤ÉxÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ* |ÉÉÊiÉ´ÉÉÇ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®É +ÉxÉÉVÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉäiÉÉ 

cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE =ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉäE ÉÊãÉA BÉEÉäãb SÉäxÉ +ÉÉè® OÉäxÉ º]Éä® xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉäE cé* <ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉäE ÉÊãÉA 

¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ +ÉÉè® BÉEÉì{ÉÉäÇ®ä] {ÉEÉÉÊàÉÈÆMÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 +ÉÉVÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É ÉÊVÉºÉ iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉEÉä +É{ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ 

{ÉènÉ´ÉÉ® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè? =ºÉBÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉäE +ÉxÉÖºÉÉ® |ÉÉÉÎ{iÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè? +ÉÉVÉ =ºÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ]äÉÎº]ÆMÉ BÉE®xÉä BÉäE 

¤ÉÉn =ºÉBÉäE +ÉxÉÖ°ô{É iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ BÉEÉä ¤É¸É´ÉÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉä 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉäE ÉÊãÉA £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

                                                 
 Speech was laid on the Table. 
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HON. DEPUTY SPEAKER: I request the hon. Members to be very brief.  There 

are many Members who want to speak on this issue.  It was supposed to be 

completed yesterday night itself but keeping in view many members want to 

speak, we have taken up this discussion today also.  So, I would request all the 

Members to be very brief in their speeches. After this, the hon. Minister has to 

reply and then, we have to take up other business also.  So, highlight only the 

important issues in one’s speech and be brief.  

ADV. JOICE GEORGE (IDUKKI): Sir, when we are discussing about the 

agrarian distress in India, we cannot ignore the agonies and pathetic economic 

conditions of the victims of the WTO regime and Indo-ASEAN free trade 

agreement.  In Kerala, the plantation capital of India, millions of growers and 

workers are in distress due to the spiraling down of prices of cash crops.  Two-

third of Kerala’s cultivated area is dedicated to eight cash crops – natural rubber, 

cardamom, pepper, arecanut, coconut, tea and coffee and cashew nut.  

 Sir, growers of cash crops are more vulnerable to the vagaries of the market 

than any other sector.  Given the strategic importance of cash crops, the 

Government of India brought all these cash crops under the Ministry of Commerce 

and Commodity Boards were established under different enactments – Rubber 

Act, Coffee Act, Tea Act etc.   

 Forty-six percent of the country’s plantation produced are being contributed 

by Kerala.  As far as the Rubber is concerned, 83 per cent of natural rubber is 

being produced in Kerala.  After economic reforms and trade relaxation in 1991, 

the Government has relaxed restrictions on import of agriculture produces 

especially cash crops like natural rubber and cardamom.  Anybody can import 

rubber to India by paying 20 per cent or Rs. 30 whichever is lower as import duty.  

Rubber can also be imported under free export with a commitment to re-export the 

value added goods within 18 to 24 months.  I am very grateful to this Government 

that the time period has been reduced to six month and I appreciate that also.  
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 Mr. Deputy Speaker, Sir, during the period April, 2011, we were getting 

rubber at Rs. 240 per kilogram and now we are getting at Rs. 113 per kilogram.  

The cost of production of one kilogram of dry rubber is now Rs. 150 to 160 per 

kilogram.  

 There are WTO agreements as well as the Indo-ASEAN Free Trade 

Agreements wherein India has offered tariff concession on import of a number of 

agricultural commodities including rubber.  The most alarming, rather unfortunate 

fact is that natural rubber is classified as an industrial product and not as an 

agricultural commodity. Bound rate of the imported tariff of natural rubber in dry 

form is fixed as 25 per cent or Rs.30, whichever is less, whereas the rate of latex is 

75 per cent or Rs.49, whichever is less.  

 Taking advantage of the relaxed restrictions, the import of the natural 

rubber has witnessed manifold increase. During 2008-09, only 77,762 metric 

tonnes of rubber was imported to India whereas during 2014-15, they have 

imported 360,273 metric tonnes of rubber. Last year we consumed only 763,800 

metric tonnes of rubber but the manufacturers had imported more than 125,000 

metric tonnes of rubber in excess of their actual requirement and they are keeping 

it as a buffer for keeping the price of the natural rubber at a low rate. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Please conclude. 

ADV. JOICE GEORGE: Sir, I am in the process of concluding.  

 In these circumstances, there are re-negotiation clauses provided under the 

WTO and ASEAN agreements. Now, it is for the Government to invoke the re-

negotiation clauses in the ASEAN GAR as well as WTO regime for the purpose of 

re-classifying the rubber and include rubber under the agricultural commodity. 

As far as cardamom is concerned, there are a lot of problems in the 

cardamom sector also. Earlier, we were getting Rs.1,600 per kg for cardamom but 

now we are getting only Rs.450 per kg. Here also there is indiscriminate import of 

cardamom. Sir, you are also interested in cardamom because a lot of Tamil people 

are there in my constituency.  
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HON. DEPUTY SPEAKER: I am not interested in anything. Please conclude. 

ADV. JOICE GEORGE: Sir, I have only this point because there is nobody to 

represent the grievance of these cash crop growers. That is why, I am presenting 

their problems.  

HON. DEPUTY SPEAKER: Many Members have already spoken on rubber. 

Please wind up. 

ADV. JOICE GEORGE: I will take only one more minute. 

 Sir, because of indiscriminate import of cardamom from Guatemala and 

mixing it with our original cardamom and selling it as Indian cardamom 

domestically and internationally, we have lost our traditional markets in Saudi 

Arabia and in other countries. This is the case with tea also. In my constituency, 

there are 45,000 families of tea plant workers and 8500 families of small growers 

are there. They are all depending on tea but their life is also in distress because of 

the difficulties in the tea sector. The cardamom sector is also facing the very same 

problem. In these circumstances, I urge upon the Government to have a considered 

view in this matter and invoke the re-negotiation clause in the WTO and ASEAN 

agreement.  

 Sir, I am concluding. Agriculture is always subjected to vagaries of nature, 

market and several other factors. Thus, social protection programmes, crop 

insurance, price stabilization and ensuring a minimum of 50 per cent profits over 

the cost of production as recommended by the Swaminathan Commission and as 

stated in the BJP’s election manifesto are the need of the hour to mitigate the 

agrarian crisis in the country and they have to be introduced. I urge upon the 

Government to take immediate decisions to protect the agrarian people and also 

include natural rubber as part of ‘Make in India’ programme. Thank you, Sir. 
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gÉÉÒ ®ÉBÉäE¶É ÉÊºÉÆc (VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ®):nä¶É BÉäE ABÉE +É®¤É 26 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå àÉå ºÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 65 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ 

{É®ÉäFÉ +ÉÉè® +É{É®ÉäFÉ °ô{É ºÉä BÉßEÉÊÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cé* ªÉä ´ÉÉä ãÉÉäMÉ cé VÉÉä nä¶É BÉäE ABÉE +É®¤É 26 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉäE ÉÊãÉA 

+ÉxxÉ ={ÉVÉÉiÉä cé* ªÉä ´ÉÉä ãÉÉäMÉ cé VÉÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇ´ªÉ´ÉºlÉÉ àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ näiÉä cé* ABÉE 

+ÉÉÆBÉE½É ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉäE ÉÊnxÉÉå BÉEÉ cè* iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ BÉßEÉÊÉ ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ BÉäE´ÉÉÒ lÉÉàÉºÉ xÉä iÉ¤É ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ àÉå 

º´ÉÉÒBÉEÉ®É lÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ JÉÉtÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉäE MÉÉänÉàÉÉå àÉå 11708 ]xÉ JÉÉtÉÉxÉ ªÉÉ iÉÉä JÉ®É¤É cè ªÉÉ ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä 

ªÉÉäMªÉ xÉcÉÓ cè* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® JÉ¤É®å +ÉÉiÉÉÒ cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä +ÉxÉÉVÉ MÉÉänÉàÉ JÉÉtÉÉxÉ ºÉä £É®ä cé* BÉE<Ç ¤ÉÉ® JÉ¤É®å +ÉÉiÉÉÒ cé 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ <iÉxÉÉ +ÉxÉÉVÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉxÉÉVÉ BÉEÉä JÉÖãÉä àÉå ¤ÉÉc® ®JÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊnxÉ-®ÉiÉ àÉäcxÉiÉ BÉE®BÉäE, +É{ÉxÉÉ JÉÚxÉ-{ÉºÉÉÒxÉÉ ABÉE BÉE®BÉäE, ¤ÉÉÉÊ®¶É-~Æb-MÉàÉÉÒÇ BÉäE iÉàÉÉàÉ àÉÉèºÉàÉÉå àÉå +É{ÉxÉä 

JÉäiÉ àÉå ãÉMÉÉ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÉãÉÉxÉÉ +ÉÉèºÉiÉxÉ 20 BÉE®Éä½ ]xÉ JÉÉtÉÉxÉ {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè* <iÉxÉÉ +ÉxÉÉVÉ BÉEÉÒ nä¶É BÉäE 

c® ´ªÉÉÊkÉE BÉEÉä nÉä ÉÎBÉD´ÉÆ]ãÉ +ÉxÉÉVÉ ºÉÉãÉÉxÉÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉäE* c® +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä c® àÉcÉÒxÉä BÉE®ÉÒ¤É 16 ÉÊBÉEãÉÉä +ÉxÉÉVÉ 

ÉÊàÉãÉ ºÉBÉäE* 

 nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉä +É{ÉxÉä +ÉlÉBÉE {ÉÉÊ®gÉàÉ ºÉä <iÉxÉÉ BÉE®iÉÉ cè, ´ÉÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉä àÉÉèºÉàÉ 

BÉEÉÒ àÉÉ® ºÉä xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉ {ÉÉ ®cÉ cè* BÉE<Ç |Énä¶ÉÉå àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉä BÉEVÉÇ ãÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ 58 

{ÉEÉÒºÉnÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ àÉÉvªÉàÉÉå ºÉä xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE +ÉxÉÉè{ÉSÉÉÉÊ®BÉE iÉ®ÉÒBÉEÉå ºÉä ãÉä ®cÉ cè* +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ <xÉ 

ãÉÉäMÉÉå ºÉä ÉÊVÉºÉ n® {É® BÉEVÉÇ ãÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ¤ªÉÉVÉ SÉÖBÉEÉiÉä SÉÖBÉEÉiÉä àÉ® VÉÉiÉÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉvªÉ|Énä¶É àÉå 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊciÉèÉÉÒ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ÉÊ¶É´É®ÉVÉ ÉÊºÉÆc SÉÉècÉxÉ VÉÉÒ xÉä {ÉÉÆSÉ ´ÉÉÇ {ÉÚ´ÉÇ cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ¶ÉÚxªÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÉÉÊxÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ 

¤ªÉÉVÉ BÉäE BÉEVÉÇ ÉÊàÉãÉä ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ lÉÉ* ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE {ÉÉÊ®hÉÉàÉ £ÉÉÒ ºÉÉàÉxÉä cè* +ÉÉè® àÉvªÉ|Énä¶É àÉå 

+ÉÉVÉ BÉßEÉÊÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® 24.99 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè, VÉÉä nä¶É àÉå ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE cè* 

 ®É]ÅÉÒªÉ +É{É®ÉvÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ ¤ªÉÚ®Éä (AxÉºÉÉÒ+ÉÉ®¤ÉÉÒ) BÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É cè* 1997 ºÉä 2007 BÉäE ¤ÉÉÒSÉ nä¶É àÉå ABÉE 

ãÉÉJÉ 82 cVÉÉ® 936 ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ<ÇªÉÉå xÉä +ÉÉiàÉ ciªÉÉ BÉEÉÒ* àÉiÉãÉ¤É c® +ÉÉvÉä PÉÆ]ä àÉå ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉÉxÉ 

nä ®cÉ lÉÉ* nä¶É BÉEÉ +ÉxxÉnÉiÉÉ cÉÒ +É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ JÉiàÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ* càÉÉ®ä ÉÊ´É{ÉFÉÉÒ ºÉÉÆºÉn ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉäE 

BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* =xcå àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE 2006 àÉå VÉ¤É nä¶É BÉäE iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉ+ÉÉå BÉäE ÉÊãÉA VÉÉxÉä MÉA ÉÊ´Én£ÉÇ BÉEÉ nÉè®É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, iÉÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉäE =ºÉ nÉè®ä BÉäE ¤ÉÉn ´ÉvÉÉÇ BÉäE 

ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ãÉÉÒ +ÉÉè® +É{ÉxÉä ºÉÖºÉÉ<b xÉÉä] àÉå ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ- "|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉäE nÉè®ä +ÉÉè® {ÉEºÉãÉ {É® 

xÉA BÉEVÉÇ BÉEÉÒ PÉÉäÉhÉ BÉäE ¤ÉÉn àÉÖZÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE àÉé nÉä¤ÉÉ®É VÉÉÒ ºÉBÉÚÆEMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉéBÉE àÉå àÉä®ÉÒ BÉEÉä<Ç <VVÉiÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ*" 

                                                 
 Speech was laid on the Table. 
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...ªÉä ºÉSSÉÉ<Ç cè nä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ciÉÉ¶ÉÉ BÉEÉÒ* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉäE 50 ºÉÉãÉ iÉBÉE nä¶É àÉå ®ÉVÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ nÉ´ÉÉ BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ<ÇªÉÉå BÉäE ÉÊãÉA BÉÖEU BÉE® {ÉÉAÆ? 

 àÉé VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä cÚÆ VÉÉä àÉvªÉ|Énä¶É àÉå cè* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå àÉvªÉ|Énä¶É àÉå ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É A´ÉÆ 

+ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç cè* VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ® A´ÉÆ |Énä¶É àÉå {ÉEºÉãÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ<Ç cè* àÉvªÉ|Énä¶É BÉäE àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ 

ÉÊ¶É´É®ÉVÉ ÉÊºÉÆc SÉÉècÉxÉ |Énä¶É´ªÉÉ{ÉÉÒ ªÉÉjÉÉ {É® ÉÊxÉBÉEãÉä cé* MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É VÉÉBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉ ®cä cé* +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉjÉÉ 

BÉäE nÉè®ÉxÉ xÉÉÒàÉSÉ ÉÊVÉãÉä BÉäE nÉ°ô MÉÉÆ´É àÉå VÉ¤É ABÉE ¤ÉÚ¸ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ´ªÉlÉÉ ¤ÉiÉÉ<Ç iÉÉä {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉäxÉä ºÉä 

{É®ä¶ÉÉxÉ =ºÉ ®ÉäiÉä-ÉÊ¤ÉãÉJÉiÉä ¤ÉÚ¸ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊnãÉÉºÉÉ näiÉä cÖA àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒVÉÉÒ xÉä BÉEcÉ- ÉÊBÉE 50 ÉÊ{ÉEºÉnÉÒ ¤É¤ÉÉÇn 

{ÉEºÉãÉ BÉEÉä càÉ 100 {ÉEÉÒºÉnÉÒ àÉÉxÉåMÉä* càÉÉ®ä |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä MÉäcÚÆ +ÉÉè® vÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒnÉÒ {É® 100 °ô{ÉªÉä +ÉÉè® 

50 °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÎBÉD´ÉÆ]ãÉ BÉEÉÒ n® ºÉä ¤ÉÉäxÉºÉ BÉEÉÒ PÉÉäÉhÉÉ BÉEÉÒ cè* ÉÊVÉºÉBÉäE SÉãÉiÉä 35 ãÉÉJÉ ÉÎBÉD´ÉÆ]ãÉ MÉäcÚÆ JÉ®ÉÒnÉÒ BÉEÉ 

ÉÊ®BÉEÉbÇ ¤ÉxÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEãªÉÉhÉ iÉlÉÉ BÉßEÉÊÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉäE +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉå àÉå näªÉ 

+ÉxÉÖnÉxÉ ®ÉÉÊ¶É ºÉÉÒvÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ¤ÉéBÉE JÉÉiÉä àÉå VÉàÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊàÉBÉDSÉ® =´ÉÇ®BÉEÉå {É® 

|ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® BÉE{ÉÉºÉ ¤ÉÉÒVÉ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉÆE{ÉÉÊxÉªÉÉå {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ "àÉvªÉ|Énä¶É BÉE{ÉÉºÉ ¤ÉÉÒVÉ 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ A´ÉÆ ÉÊ´É#ÉEªÉ àÉÚãªÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE" ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ-VÉxÉVÉÉÉÊiÉ 

´ÉMÉÇ BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉèãÉSÉÉÉÊãÉiÉ A´ÉÆ cºiÉSÉÉÉÊãÉiÉ BÉßEÉÊÉ ªÉÆjÉÉå BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn {É® 50 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ]Éì{É+É{É +ÉxÉÖnÉxÉ näxÉä 

BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉÉä BÉäExp ºÉ®BÉEÉ® BÉäE 25 {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉxÉÖàÉÉxÉ BÉäE +ÉÉÊiÉÉÊ®kÉE cè* <ºÉ iÉ®c àÉvªÉ|Énä¶É àÉå 

<xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉßEÉÊÉ ªÉÆjÉÉå {É® 75 {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* UÉä]ä +ÉÉè® ºÉÉÒàÉÉÆiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉä MÉc®ÉÒ VÉÖiÉÉ<Ç 

BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä º´ÉSÉÉÉÊãÉiÉ ªÉÆjÉ xÉcÉÓ JÉ®ÉÒn {ÉÉiÉä cé, =xÉBÉäE ÉÊãÉA "cãÉvÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ" ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ cè* <ºÉàÉå AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉä |ÉÉÊiÉ cäBÉD]äªÉ® ABÉE cVÉÉ® °ô{ÉªÉä +ÉxÉÖnÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç BÉäE ÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ÉÎº|ÉÆBÉDãÉ® 

A´ÉÆ ÉÊb{É ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn {É® 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉãÉ ]Éì{É+É{É +ÉxÉÖnÉxÉ nä ®cÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉäBÉE® ºÉ®BÉEÉ®Éå 

BÉEÉä AäºÉä cÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 àÉä®ä BÉE<Ç ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉäE ´ÉkÉE 60 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEVÉÇ BÉEÉÒ àÉÉ{ÉEÉÒ 

PÉÉäÉhÉÉ BÉEÉ ÉÊVÉ#ÉE ÉÊBÉEªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉÉä £ÉÚãÉ MÉA ÉÊBÉE =ºÉBÉäE BÉÖEU àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉn ºÉä cÉÒ =xÉBÉäE =ºÉ nÉ´Éä BÉEÉÒ {ÉÉäãÉ 

JÉÖãÉ MÉ<Ç lÉÉÒ* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® ªÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè ÉÊBÉE BÉèEºÉä ´ÉÉä 60 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ ãÉÉ£É =xÉ 

àÉVÉ¤ÉÚ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, VÉÉä BÉEVÉÇ ºÉä {É®ä¶ÉÉxÉ cÉäBÉE® +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cä lÉä* ºÉÖÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ iÉ®ÉÒBÉäE ºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE xÉÉàÉ {É® BÉEVÉÇ BÉEÉ PÉÉä]ÉãÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå xÉä <ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ =~ÉªÉÉ, xÉcÉÓ iÉÉä BÉDªÉÉå 2007 àÉå £ÉÉÒ 

ÉÊ´Én£ÉÇ <ãÉÉBÉäE àÉå SÉÉ® cVÉÉ® ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ* 

 ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉÉjÉ BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉEÉÒ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ* ´ÉÉä JÉäiÉÉÒ BÉäE ÉÊãÉA àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ SÉÉciÉÉ cè* ´ÉÉä JÉäiÉÉÒ BÉäE 

ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ SÉÉciÉÉ cè* ´ÉÉä =xxÉiÉ ¤ÉÉÒVÉ SÉÉciÉÉ cè* ´ÉÉä {ÉEºÉãÉ BÉäE ÉÊãÉA =´ÉÇ®BÉE SÉÉciÉÉ cè* ´ÉÉä JÉäiÉÉÒ BÉäE ÉÊãÉA 
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ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ SÉÉciÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉÉä ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç BÉE® ºÉBÉäE* ´ÉÉä MÉÉÆ´É ºÉä {ÉÉºÉ BÉäE BÉEº¤Éä ªÉÉ ¶Éc® BÉEÉä VÉÉä½xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ½BÉE 

SÉÉciÉÉ cè*... +ÉÉè® ªÉcÉÒ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä ÉÊBÉEªÉÉ* 

 àÉé càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÒÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒVÉÉÒ BÉEÉ ØnªÉ ºÉä +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ<ÇªÉÉå BÉäE cÉãÉÉiÉÉå BÉEÉä àÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA BÉE<Ç +É£ÉÚiÉ{ÉÚ́ ÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ lÉÉÓ* àÉé càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒVÉÉÒ 

BÉäE JÉäiÉÉÒ BÉäE ÉÊãÉA +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉäE ={ÉªÉÉäMÉ BÉäE |ÉªÉÉºÉÉå BÉEÉ BÉEÉªÉãÉ cÚÆ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉÆå BÉEÉä <iÉxÉÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ´ÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉäE ºÉÉàÉxÉä BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉäE ÉÊãÉA cÉlÉ xÉÉ {ÉèEãÉÉAÆ* 

 càÉÉ®ÉÒ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå nä¶É BÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ àÉci´ÉÉBÉEÉÆFÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ {É® BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É  VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ JÉäiÉÉå iÉBÉE 12 àÉcÉÒxÉå ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç BÉäE ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉäE* ªÉä càÉÉ®ÉÒ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉxÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä nä¶É BÉäE MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä ®ÉVªÉàÉÉMÉÉç +ÉÉè® xÉä¶ÉxÉãÉ cÉ<´Éä ºÉä VÉÉä½xÉä 

BÉäE ÉÊãÉA "|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ" ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ lÉÉÒ* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä nä¶É BÉäE MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä nä¶É BÉäE ´ªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE 

xÉä]´ÉBÉÇE ºÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶Éå BÉEÉÒ lÉÉÒ, +ÉÉè® càÉ BÉE® ®cä cé, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ ={ÉVÉ {ÉÉºÉ BÉEÉÒ àÉÆbÉÒ iÉBÉE 

ãÉä VÉÉ ºÉBÉäÆE* ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ ={ÉVÉ BÉEÉ +ÉSUÉ nÉàÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉäE* 

 càÉÉ®ÉÒ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ ÉÊVÉºÉxÉä BÉßEÉÊÉ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉäE 

´ÉkÉE cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉìãÉºÉå]® ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ* ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ ºÉä VÉÖ½ÉÒ +É{ÉxÉÉÒ {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ãÉBÉE® ÉÊ´É¶ÉäÉYÉÉå 

BÉEÉ àÉÉMÉÇn¶ÉÇxÉ ãÉä ºÉBÉäE* 

 càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä "º´ÉÉ<ãÉ cäãlÉ BÉEÉbÇ" BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +É¤É càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉä  àÉßnÉ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊnãÉÉ<Ç VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® ªÉä ÉÊºÉ{ÉÇE PÉÉäÉhÉÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ* càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒVÉÉÒ xÉä <ºÉBÉEÉ 

+ÉÉºÉÉxÉ ®ÉºiÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ* BÉèEºÉä BÉßEÉÊÉ ÉÊ´ÉÉÊ¶´É´ÉtÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä VÉÉä½É VÉÉA* 

BÉèEºÉä 11´ÉÉÓ, 12´ÉÉÓ BÉEFÉÉ BÉäE UÉjÉÉå BÉEÉä àÉßnÉ VÉÉÆSÉ BÉEÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ näBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ÉÊãÉA àÉnn BÉEÉ ABÉE xÉä]´ÉBÉÇE 

iÉäªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä JÉäiÉ BÉEÉÒ ÉÊàÉ^ÉÒ BÉEÉ {É®ÉÒFÉhÉ BÉE® =ºÉBÉäE +ÉxÉÖºÉÉ® {ÉEºÉãÉ BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉä 

ºÉBÉäÆE* 

 càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä cÉãÉ àÉå +ÉÉàÉ ¤ÉVÉ] àÉå "|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ" BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* càÉÉ®ä 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉäE c® MÉÉÆ´É BÉäE c® JÉäiÉ BÉEÉä ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç BÉäE ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* 

nä¶É BÉäE VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ BÉEÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE iÉ®ÉÒBÉäE ºÉä <ºÉ iÉ®c ={ÉªÉÉäMÉ cÉä ÉÊBÉE ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç BÉäE ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ VªÉÉnÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ ÉÊàÉãÉÉ ºÉBÉäE* ... +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉàÉ ¤ÉVÉ] àÉå àÉßnÉ VÉÉÆSÉ +ÉÉè® <ºÉ ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉäE ÉÊãÉA {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® 

BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒVÉÉÒ xÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉå àÉå BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉäE ÉÊãÉA |ÉªÉÉºÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEA cé, ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®ä 

MÉÉÆ´É BÉEÉ ªÉÖ´ÉÉ JÉäiÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ {ÉÚ®ä MÉÉÆ´É BÉäE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå +É{ÉxÉÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ nä ºÉBÉäE* 
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 +ÉÆiÉ àÉå àÉé BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +É¤É UÉä]ÉÒ BÉEÉ¶iÉ BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ªÉÉxÉä ºàÉÉìãÉ ãÉéb cÉäÉÎãbÆMÉ ´ÉÉãÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ÉÊãÉA ÉÊ´É¶ÉäÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ  BÉäE iÉciÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉä <ºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉÉÒàÉÉ BÉDãÉäàÉ BÉäE 

´ÉkÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ xÉÉ cÉä* ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉÉVÉ ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

ºÉÉlÉ cÉÒ ºBÉÚEãÉÉå àÉå BÉßEÉÊÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉÉªÉ {É¸ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É àÉå ¤ÉSSÉä JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ 

+ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉEiÉàÉ iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉÆ {ÉÉ ºÉBÉäÆE* <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ, OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉäE cÉªÉ® ºÉäBÉäÆEb®ÉÒ UÉjÉÉå BÉEÉä 

ÉÊ´É¶ÉäÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ªÉÉ BÉßEÉÊÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊ]ÇÉÊ{ÉEBÉäE] |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉì{¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉä, ÉÊVÉºÉºÉä càÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉäE ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉå 

àÉå BÉßEÉÊÉMÉiÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE® ºÉBÉäÆE* 
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gÉÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® SÉÉèvÉ®ÉÒ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®): £ÉÉ®iÉ nä¶É BÉEÉÒ 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ JÉäiÉÉÒ {É® cÉÒ ÉÊxÉ£ÉÇ® cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, JÉÉn BÉEÉÒ ºÉàÉªÉ {É® ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ, VÉÉä ºÉàÉªÉ {É® xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉ cä, àÉÖJªÉ °ô{É ºÉä ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç BÉäE ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {Éà{É BÉäE ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ¤ÉÉ®ÉcàÉÉºÉÉ xÉnÉÒ VÉÉä ¤ÉciÉÉÒ cè, =ºÉ {É® 

ªÉÉÊn ºÉÖÉÊãÉ¶ÉMÉä] BÉEÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ cÉä VÉÉªÉä iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉvÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nÚ® cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ´Éä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉäE £É®ÉäºÉä 

xÉcÉÓ ®cåMÉä* 

 àÉé ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®, ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* JÉÉn BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ cäiÉÖ ªÉÉÊn ÉÊ¤ÉcÉ® BÉäE ¤É®ÉèxÉÉÒ {ÉEÉÊ]ÇãÉÉ<VÉ® {ÉèEBÉD]®ÉÒ 

BÉEÉä ºÉÖSÉÉ°ô °ô{É ºÉä SÉãÉÉªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä JÉÉn BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉcÖiÉ cn iÉBÉE nÚ® cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ* ºÉÉlÉ cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE 

+ÉxÉÉVÉ BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ cè* ¤ÉÉÒSÉ àÉå ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉä ãÉÚ] ãÉäiÉä cé* <ºÉ {É® £ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉäE àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÉVÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ vÉÉÒàÉÉÒ MÉÉÊiÉ ºÉä 

SÉãÉ ®cÉÒ cè* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå {É® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
 Speech was laid on the Table. 
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gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® (àÉÉäcxÉãÉÉãÉMÉÆVÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå ºÉxÉÂ 1994 àÉå ABÉE bÆBÉEäãÉ bÅÉ{ÉD] {ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä iÉciÉ bäfÃ 

ºÉÉè ºÉä VªÉÉnÉ ¶ÉiÉç lÉÉÓ, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® àÉÚãÉ ¶ÉiÉÉç BÉEÉÒ iÉ®{ÉE àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ, ÉÊVÉºÉàÉå 

ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä JÉäiÉÉå àÉå näºÉÉÒ ¤ÉÉÒVÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉäAMÉÉ* nÚºÉ®É, ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ JÉÉnÉå BÉEÉä 

+É{ÉxÉä JÉäiÉÉå àÉå bÉãÉäMÉÉ* iÉÉÒºÉ®É ªÉc ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ cÉ<ÉÊ¥Éb ¤ÉÉÒVÉÉå BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®äMÉÉ* àÉÉxªÉ´É®, =ºÉÉÒ BÉEä SÉãÉiÉä 

+ÉÉVÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ cÉ<ÉÊ¥Éb ¤ÉÉÒVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉÉäiÉÉ cè, nÉä¤ÉÉ®É +ÉMÉ® ¤ÉÉäiÉÉ cè iÉÉä 

<Æ{ÉÉä]å] ¤ÉÉÒVÉ {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉºÉä {ÉEºÉãÉ {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ JÉÉn, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ bÉÒA{ÉÉÒ VÉèºÉÉÒ 

JÉÉnå {ÉcãÉä BÉEàÉ ®ä] {É® nÉÒ MÉ<ÇÆ +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå ´Éc JÉÉn VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä AÉÊbBÉD] BÉE® näiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä nÉä 

¤ÉÉ® ÉÊVÉxÉ JÉäiÉÉå àÉå ´Éc JÉÉn bÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, nÉä¤ÉÉ®É =ºÉ JÉÉn BÉEä bÉãÉä ¤ÉMÉè® {ÉEºÉãÉ {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* ªÉc 

bÉÒA{ÉÉÒ JÉÉn +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ àÉå <ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉ<Ç MÉ<Ç cè, ÉÊ¥É]äxÉ BÉEä ÉË|ÉºÉ 

SÉÉãºÉÇ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè iÉÉä =xÉBÉEÉä bÉÒA{ÉÉÒ VÉèºÉÉÒ 

JÉÉnÉå BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É àÉå bÉÒA{ÉÉÒ JÉÉn BÉEÉ 

={ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® càÉÉ®ÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤ÉäBÉEÉ® cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* càÉÉ®ÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉÒ =´ÉÇ®É 

FÉàÉiÉÉ JÉiàÉ cÉäiÉÉÒ SÉãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ªÉc ABÉE AäºÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É cè 

bÆBÉEãÉ bÅÉ{ÉD] BÉEÉÒ +ÉÉè® b¤ãªÉÚ]ÉÒ+ÉÉä BÉEÉÒ* VÉèºÉä b¤ãªÉÚ]ÉÒ+ÉÉä xÉä ABÉE {ÉÚ®ÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É ¤ÉxÉÉ<Ç cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ 

VÉÉä {ÉcãÉä ¤ÉÉÒPÉÉ, ÉÊ¤ÉºÉ´ÉÉ, ÉÊ¤Éº´ÉÉÆºÉÉÒ àÉå ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, b¤ãªÉÚ]ÉÒ+ÉÉä BÉEä n¤ÉÉ´É àÉå càÉÉ®ä ªÉcÉÄ =ºÉä cäBÉD]ä+É® àÉå 

nVÉÇ BÉE®ÉBÉE® ¤ÉcÖ®É]ÅÉÒªÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä {ÉEÉÉÍàÉMÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ AäºÉÉÒ ABÉE {ÉÚ®ÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É cè +ÉÉè® =ºÉÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEä 

iÉciÉ ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉMÉ® càÉÉ®ä ªÉcÉÄ +ÉMÉ® nä¶ÉÉÒ ¤ÉÉÒVÉ JÉiàÉ cÉä VÉÉAMÉÉ, iÉÉä càÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå {É®, ¤ÉcÖ®É]ÅÉÒªÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cÉä VÉÉAÆMÉä* ´Éä ¤ÉÉÒVÉ nåMÉä, iÉ¤É càÉ ¤ÉÉäAÆMÉä, +ÉMÉ® ´Éä ¤ÉÉÒVÉ 

xÉcÉÓ nåMÉä iÉÉä càÉÉ®ä JÉäiÉÉå àÉå {ÉEºÉãÉå xÉcÉÓ cÉåMÉÉÒ*  

 <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÄMÉ cè, xÉà¤É® ABÉE- SÉÚÆÉÊBÉE ªÉcÉÄ {Éä]å] BÉEÉxÉÚxÉ £ÉÉÒ <ºÉÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEä +ÉÆn® 

{ÉÉºÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè, VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ cÉ<ÇÉÊ¥Éb ¤ÉÉÒVÉ cé, VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ JÉÉnå cé, =xÉBÉEÉä càÉ +É{ÉxÉä nä¶É àÉå xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä 

cé* <ºÉÉÊãÉA bÉÒA{ÉÉÒ VÉèºÉÉÒ {Éè®ãÉãÉ JÉÉn BÉEä ¤É®É¤É® ABÉE ¤ÉäciÉ® =´ÉÇ®BÉE JÉÉn càÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä 

¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* xÉà¤É® nÉä- AäºÉä =xxÉiÉ¶ÉÉÒãÉ ¤ÉÉÒVÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¤ÉxÉxÉä SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä càÉ +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ¤ÉxÉå* càÉ 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ BÉEÉ®{ÉÉä®ä] PÉ®ÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒVÉÉå {É® +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ JÉÉnÉå {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® xÉ cÉå* <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¤É½É 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c iÉàÉÉàÉ SÉÉÒVÉÉå àÉå VÉÉä xÉBÉEãÉÉÒ BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE n´ÉÉAÆ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé, =xÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 

càÉÉ®ÉÒ {ÉEºÉãÉå ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cé, ¤ÉÉÎãBÉE =xÉàÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè* 
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 àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉÊãÉcÉ¤ÉÉn FÉäjÉ, ãÉJÉxÉ>ó BÉEÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ* àÉä®ä ªÉcÉÆ +ÉÉàÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤ÉcÖiÉ cÉäiÉÉÒ cè* {ÉÚ®ä 

nä¶É +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå àÉÉÊãÉcÉ¤ÉÉn +ÉÉàÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå |ÉÉÊºÉr cè* VÉÉä xÉBÉEãÉÉÒ n´ÉÉAÆ cé, =xÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ +ÉÉàÉ BÉEÉÒ 

{ÉEºÉãÉ ¤ÉäciÉ® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEäxp +ÉÉàÉ BÉEÉ xÉcÉÓ JÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä +ÉÉàÉ BÉEÉä ÉÊ´Énä¶É àÉå £ÉäVÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® =ºÉä =ºÉBÉEä =i{ÉÉn BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉäciÉ® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ näxÉÉÒ cÉåMÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] +ÉÉè® ãÉÚÆMÉÉ* =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É àÉå <ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉÊiÉ´ÉÉÉÇ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÖ<Ç, 

<ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ {ÉèºÉÉ àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä {ÉEºÉãÉ JÉ®É¤É cÖ<Ç cè, =ºÉä =ºÉBÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉSUÉÒ {ÉEºÉãÉ 

{ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 24 PÉÆ]ä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ VÉÉä 

JÉÉãÉÉÒ {É½ÉÒ cÖ<Ç VÉàÉÉÒxÉ cè, =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ £ÉÚÉÊàÉcÉÒxÉ ãÉÉäMÉÉå àÉå +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ 

<ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä BÉEÉàÉ BÉE®ÉA VÉÉAÆMÉä iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊciÉ cÉäMÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ{ÉE® ABÉE ¤ÉÉ® {ÉÖxÉ& àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÄMÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE b¤ãªÉÚ]ÉÒ+ÉÉä BÉEÉÒ AäºÉÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEÉä, <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä ãÉä ãÉäxÉä BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÉÉÊVÉ¶É 

cè, =ºÉºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ cÉ<ÇÉÊ¥Éb ¤ÉÉÒVÉ +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ JÉÉn {É® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ®ÉäBÉE ãÉMÉÉ<Ç VÉÉA, 

+ÉxªÉlÉÉ càÉÉ®ÉÒ BÉßEÉÊÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä MÉÖãÉÉàÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® càÉ ABÉE-ABÉE nÉxÉä BÉEä àÉÉäciÉÉVÉ cÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE càÉ cÉlÉ {ÉEèãÉÉBÉE® näJÉåMÉä ÉÊBÉE BÉE¤É ´Éä càÉBÉEÉä +ÉxÉÉVÉ nå +ÉÉè® càÉ ÉÊVÉxnÉ ®cxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

BÉE®å* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  
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SHRI P.K. BIJU (ALATHUR) : We all know that India lives in village and 

agriculture is the backbone of our economy.  Around 70% rural households 

dependent on farming as main income source.  It is no wonder that "Jai Jawan, Jai 

Kisan" became a catchy slogan and since 3rd five year plan we laid considerable 

stress on the agricultural sector.  Subsequently, we embarked upon a spate of 

programme aiming the overall development of the country with agriculture as a 

main focus.  Despite all these efforts and rhetoric, it is a fact that we are still 

lagging behind in the agriculture sector and the actual tillers of the soil are living 

in eternal penury.  Agriculture is a sector which has been given primacy in every 

budget speech in the independent India but it is not reflected in the sector when 

you analyse the state of affairs in the ground level.  There has been an upward 

trend in cases of farmer suicides in Maharashtra, Telangana, Karnataka and Punjab 

and recently, besides reporting of instances in Gujarat, Uttar Pradesh, Tamil Nadu 

and even the so called developed state Kerala. 

 According to the IB, "the main reason of farmers' suicides can be attributed  

to both natural and manmade factors".  While natural factors like uneven rains, 

hailstorm, drought and floods adversely affect crop yield, the manmade factors, 

i.e. pricing policies and inadequate marketing facilities result in post yield losses.  

The all India report titled 'Spate of Cases of Suicide by Farmers' emphasizes how 

government relief packages are of limited use as they do not address the plight of 

farmers who borrow from private moneylenders.  Again, it is pointed out that the 

threat of attachment and fall in the price as the immediate causes of the mishap.  

Falling prices; crop failure and mounting debts have been identified as reasons 

behind these incidents.  The victims  had borrowed from banks, cooperatives and 

money lenders for their farming operations.  But the price crash and crop failure 

shattered their dreams and they ended their miseries.  The policies of the Centre 

including rise in fertilizer price and subsidy cut have further pushed the farmers 

into distress.  Various programmes of the government did not benefit the farmers. 
                                                 
 Speech was laid on the Table.  
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 The newly initiated slew of measures, including support price for 

agricultural products, one year moratorium on loans and interest concessions are 

just an eye wash.  The moratorium on repayment of loans will not help farmers 

unless steps are taken to ensure higher price for their products.  The interest 

concession will also not bring relief to many as only few farmers had availed loans 

from the government institutions .  Agriculture land declined to 181.98 mn ha in 

2011-2012 from 182.44 mn ha in 2007-08.  85%  of all landholdings in country 

belong to small & marginal farmers.  The farmers, who are the backbone of our 

economy are rendered speechless on the kind of treatment they received from the 

present government.  In the department of agriculture allocations have been 

reduced from Rs.19,852 in previous year to Rs.1,7004.  The amount Rs.5000 crore 

allocated for micro-irrigation projects is a paltry sum. Allocation of Rs.8.5 lakh 

crore as agriculture loan is another promise.  But there is no blue print for finding 

out the resources.  It is also worth noting that majority of the agriculture loan in 

India are spent on agricultural purpose and even if it is materialized, it will not be 

reflected in the agricultural sector. It is a fact that around 94% of the existing farm 

credit corpus goes directly to agro-based industries and not to the farmers.  The 

problem is that the definition of farm credit has expanded over time and now 

includes retail chains and storage houses that eat into the subsidy.  So, the promise 

of Rs.8.5 lakh crore is nothing but eyewash to boost the business.  Announcement 

of the United National Agriculture Market by replacing Agriculture Marketing 

Price Committees (APMCs) will not solve the problem of lower price for 

agriculture produce.  There was hardly any relief for a foreseen problem that 

farmers and consumers might face in the recent future in the form of failure of 

monsoon or natural calamities.  It  so appears that the Minister did little more than 

cosmetics and tokenism.  If India's overall GDP as mentioned in economic survey 

2014-15 is growing at 7.5% and if agriculture growth rate is limping at 1.1% in  

FY 2015 should it not be a cause for worry?   
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 Census 2011 data reveal a shrinking farmer population in country, 42%  

farmers want to quit agriculture if given an alternative : Report of NCRB reveals 

that 270,940 Indian farmers have taken their lives since 1995.  Farmers' suicide 

due to agrarian reasons increased by 26%.  The NSSO date is a shocking eye 

opener.  It states that out of 89.35 million farmer households 43.42 million 

(48.6%) indebted.  Reasons are many including the policy of cutting in budgetary 

allotment from irrigation, subsidies for fertilizer to inadequate credit facilities.  

 Kerala is not exception from the national scenario.  For example, my 

constituency, Alathur, where majority are subsisting upon rice cultivation are in 

either debt trap or leaving paddy cultivation.  I request the Ministry of Agriculture 

to take appropriate step to materlize the right bank canal extension (RBC) project 

in Chittoor taluk, Palakkad district of Kerala.  Minimum support price for rice is 

the need of the hour.  Parallel to these, provisions should be made to easy loans 

through cooperative credit  societies. 

 I urge the Government that beyond the rhetorical level the government has 

to take realistic steps to the development of agriculture in our country.  
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bÉì. ÉÊBÉEÉÊ®] {ÉÉÒ. ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn) : £ÉÉ®iÉ BÉßEÉÊÉ |ÉvÉÉxÉ nä¶É cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ 

£É®ÉäºÉä cÉÒ VÉÉÒiÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉä +ÉxxÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉiÉÉ cè* ´Éc {ÉºÉÉÒxÉÉ ¤ÉcÉ BÉE® £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉäE ÉÊãÉA +ÉxxÉ 

{ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè* 

 +ÉMÉ® =xÉBÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉÉ VÉÉA iÉÉä BÉßEÉÊÉ BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® BÉÖEn®iÉ iÉlÉÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ ºÉä cÉÒ SÉãÉiÉÉÒ 

cè* +ÉMÉ® ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEàÉ cÖ<Ç ªÉÉ VªÉÉnÉ cÖ<Ç iÉÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉÒ ¤É¤ÉÉÇn cÉäiÉÉ cè* 

 cÉãÉ cÉÒ àÉå àÉÉèºÉàÉ àÉå +ÉÉA {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉEàÉÉäºÉàÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç* <ºÉ ¤ÉÉ® ÉÊºÉ{ÉÇE ¤ÉÉÉÊ®¶É xÉcÉÓ 

cÖ<Ç àÉMÉ® BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉÉäãÉä {É½ä* àÉé ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉ cÚÆ,´ÉcÉÆ MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå £ÉÉÒ BÉE<Ç VÉMÉcÉå {É® 

+ÉÉäãÉä {É½ä* {ÉÚ®ä nä¶É BÉäE BÉE<Ç |Énä¶ÉÉå àÉå +ÉÉäãÉä {É½xÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ ºÉcxÉ 

BÉE®xÉÉ {É½É cè* 

 ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ, VÉÉä =ºÉxÉä +É{ÉxÉÉ {ÉºÉÉÒxÉÉ A´ÉÆ ãÉcÚ ¤ÉcÉxÉä ºÉä {ÉènÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, ´Éc ÉÊºÉ{ÉÇE ABÉE cÉÒ 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉ<Ç cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä àÉäcxÉiÉ BÉäE ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, {ÉEÉÊ]ÇãÉÉ<ÇVÉºÉÇ +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ 

ÉÊ¤ÉªÉÉ®hÉ BÉäE ºÉÉlÉ VÉÉä ãÉÉMÉiÉ ãÉMÉÉ<Ç lÉÉÒ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ iÉÉä VÉÉxÉä nÉä, àÉMÉ® =ºÉä ãÉMÉÉ<Ç cÖ<Ç ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ £ÉÉÒ àÉÚãªÉ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* 

 ÉÊVÉxcå càÉ "VÉMÉiÉ BÉEÉ iÉÉiÉ" BÉEciÉä cé ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè* 

 àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉÉÊciÉ ºÉ£ÉÉÒ |Énä¶ÉÉå àÉå BÉÖEn®iÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ BÉäE iÉciÉ BÉEàÉÉäºÉàÉÉÒ 

¤ÉÉÉÊ®¶É A´ÉÆ +ÉÉäãÉä ÉÊMÉ®ä cé, ´ÉcÉÆ ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉcÉå {É® BÉßEÉÊÉ nãÉÉå BÉEÉä £ÉäVÉÉ VÉÉA* ´ÉcÉÆ cÖA xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉÆBÉEãÉxÉ 

BÉE®BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉÉÊlÉÇBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®É<Ç VÉÉA iÉlÉÉ =xÉBÉäE jÉ@hÉÉå BÉäE ¤ªÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA* 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
 Speech was laid on the table. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ (ºÉÖ{ÉÉèãÉ) : àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ, ÉÊVÉºÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒf 

BÉEÉÒ cbÂbÉÒ +ÉÉè® ºiÉà£É BÉEcÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè {É® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ* BÉEãÉ àÉé ºÉ¤ÉBÉEÉÒ º{ÉÉÒSÉ ºÉÖxÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, 

àÉÖZÉä AäºÉÉ àÉcºÉÚºÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉÄBÉE½Éå-+ÉÉÄBÉE½Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé, {ÉFÉ àÉå cÉå ªÉÉ ÉÊ´É{ÉFÉ àÉå cÉå, 

ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉÄBÉE½Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉxÉä VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ <iÉxÉÉÒ ¤ÉfÃÉ<Ç +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ <iÉxÉÉÒ BÉEàÉ BÉEÉÒ* +ÉMÉ® 

càÉ ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ÉÊnãÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉciÉä cé +ÉÉè® <SUÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ ®JÉxÉÉ 

SÉÉciÉä cé iÉÉä ªÉc ¤ÉÉìãÉ BÉE£ÉÉÒ <ºÉ iÉ®{ÉE, BÉE£ÉÉÒ =ºÉ iÉ®{ÉE ºÉä xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE SÉÉcä VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ ¤ÉfÃÉÒ ªÉÉ PÉ]ÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE ãÉMÉÉiÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ºiÉ® xÉÉÒSÉä ÉÊMÉ®iÉÉ SÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* VÉ¤É 70 ºÉä 75 {É®ºÉå] 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ àÉÉvªÉàÉ BÉßEÉÊÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ àÉÉjÉ 49 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ àÉÉvªÉàÉ BÉßEÉÊÉ +ÉÉ MÉªÉÉ 

cè, ´Éc £ÉÉÒ àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä xÉÉàÉàÉÉjÉ BÉEÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉä {ÉÚUå iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ VÉÉä xªÉÚ VÉxÉ®ä¶ÉxÉ cè, VÉÉä ªÉÖ´ÉÉ 

ãÉ½BÉEÉ cè, +ÉMÉ® =ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 6-7 cVÉÉ® °ô{ÉA BÉEÉ +Éã]®xÉä] ÉÊàÉãÉ ®cÉ cÉä iÉÉä ´Éc BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cè*  

 àÉé +ÉÉÄBÉE½Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ* àÉé BÉEä´ÉãÉ BÉÖEU ¤ÉÉiÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ, VÉÉä càÉ ãÉÉäMÉ FÉäjÉ 

àÉå VÉÉBÉE® näJÉiÉä cé +ÉÉè® ºÉàÉZÉiÉä cé, =xcå ªÉcÉÄ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ* càÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉÒ cÖ<Ç cé, º]ä]´ÉÉ<VÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cÉå, SÉÉcä ºÉäx]®´ÉÉ<VÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cÉå, 

SÉÉcä ´Éc ¤ÉÉÄºÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cÉä, SÉÉcä xÉºÉÇ®ÉÒ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cÉä* SÉÉcä àÉiºªÉ {ÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cÉä, SÉÉcä BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE n´ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cÉä, |ÉÉÊiÉ ABÉE½ {É® º]ä]´ÉÉ<WÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cè* +ÉMÉ® càÉ 

¤ÉÖBÉEãÉè] àÉå näJÉiÉä cé iÉÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä VªÉÉnÉ àÉäc®¤ÉÉxÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ nä¶É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ 

ÉÊVÉiÉxÉÉ càÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É càÉ WÉàÉÉÒxÉ {É® näJÉiÉä cé iÉÉä ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå ´ÉcÉÓ vÉ®ÉÒ BÉEÉÒ vÉ®ÉÒ xÉWÉ® 

+ÉÉiÉÉÒ cé* càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉcÖiÉ càÉnnÇ ¤ÉxÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ VÉÉä ºÉ´Éæ BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

ºÉÉÒvÉä JÉÉiÉÉå àÉå VÉÉä xÉBÉEnÉÒ VÉàÉÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, =xÉBÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ cè* 27 {É®ºÉå] BÉEÉä £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ 

BÉDªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ¶SÉªÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ 19 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉÒ 

ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEä {ÉFÉ àÉå cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEä  {ÉFÉ àÉå £ÉÉÒ xÉcÉÓ cé* 74 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä àÉÉxÉÉ cè ÉÊBÉE 

JÉäiÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉßEÉÊÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* 62 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ ºÉä 

+ÉxÉÉÊ£ÉYÉ cé* ªÉä VÉÉä 74 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉä BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä +ÉxÉÉÊ£ÉYÉ cé, VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉBÉE® c® 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå c® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉä {ÉÚUiÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc 

ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cè, iÉÉä ªÉc näJÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç cè*  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEäºÉÉÒºÉÉÒ ãÉÉäxÉ cè, bÉÒWÉãÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cè, JÉÉn BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cè, ¤ÉÉÒVÉ BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cè, ªÉÚÉÊ®ªÉÉ 
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BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ´ÉBÉDiÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ªÉc ºÉ¤É SÉÉÉÊcA cÉäiÉÉ cè iÉÉä ´ÉBÉDiÉ {É® càÉ BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

ÉÊnãÉÉ {ÉÉiÉä cé* +É£ÉÉÒ cÉãÉ cÉÒ àÉå càÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä JªÉÉãÉ àÉå BÉE<Ç |Énä¶ÉÉå àÉå JÉÉn +ÉÉè® 

ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA jÉÉÉÊcàÉÉàÉ cÉä ®cÉÒ cè* ºÉ®ä+ÉÉàÉ BÉEÉãÉÉ¤ÉÉWÉÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒVÉ ãÉäiÉä cé iÉÉä +ÉxÉÉVÉ àÉå, MÉäcÚÄ àÉå nÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® càÉ àÉÉBÉEæ] ºÉä ¤ÉÉÒVÉ JÉ®ÉÒnBÉE® ãÉÉiÉä 

cé, iÉ¤É MÉäcÚÄ àÉå nÉxÉÉ +ÉÉiÉÉ cè* ªÉc càÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É ºÉ®ä+ÉÉàÉ näJÉ ®cä cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ 

xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉBÉEÉä ´ÉBÉDiÉ {É® JÉÉn, ´ÉBÉDiÉ {É® BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ ¤ÉÉÒVÉ, ´ÉBÉDiÉ {É® bÉÒWÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ +ÉÉè® ´ÉBÉDiÉ {É® 

ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ nä ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

+ÉÉè® BÉÖEU xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, càÉ BÉEäºÉÉÒºÉÉÒ ãÉÉäxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ªÉc BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉÉÉ 

àÉå ¤ÉÉäãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE - ‘àÉèbàÉ, VÉäBÉE®É ABÉE vÉÚ® WÉàÉÉÒxÉ xÉ<ÇÆUä, +ÉÉäBÉE®ä BÉEäºÉÉÒºÉÉÒ ãÉÉäxÉ cÉä<Uä*’ àÉiÉãÉ¤É ªÉc ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ ªÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä {ÉÉºÉ ABÉE £ÉÉÒ ÉÊ¤Éº´ÉÉ WÉàÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cè, =ºÉBÉEÉä BÉEäºÉÉÒºÉÉÒ ãÉÉäxÉ cÉäiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ 

+ÉÉè® ãÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉc VÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉå ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ näxÉÉ cè* +ÉÉvÉÉ +ÉÉ{É ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉA, +ÉÉvÉÉ càÉ ãÉä ãÉåMÉä, 

<ºÉ iÉ®c ºÉä BÉEäºÉÉÒºÉÉÒ ãÉÉäxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ÉÊVÉxÉBÉEÉä BÉEäºÉÉÒºÉÉÒ ãÉÉäxÉ SÉÉÉÊcA, =xÉBÉEä uÉ®É VÉ¤É iÉBÉE 15 ºÉä 20 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉèxÉäVÉ® ªÉÉ ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉä VÉÉAÆMÉä, iÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* SÉÉcä BÉEÉä<Ç 

£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉ<Ç cÉä, +ÉÉ{É JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ näiÉä cé, {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ näiÉä cé, JÉäiÉ BÉEÉÒ ¤É®¤ÉÉnÉÒ BÉEÉÒ 

FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ näiÉä cé, +ÉÉäãÉä {É½xÉä BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ näiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä 15-20 {É®ºÉå] ºÉä VªÉÉnÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ 

cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ®  BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ <ºÉ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ BÉE°ôÄMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ 

¤ÉfÃÉAÄMÉä, <ºÉ nÉè½ àÉå {É½xÉä ºÉä ¤ÉäciÉ® cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉ®àÉé] cè =ºÉBÉEÉä näJÉå* +ÉÉVÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ãÉä¤É® BÉEÉìÉÏº]MÉ <iÉxÉÉÒ VªÉÉnÉ ¤ÉfÃ SÉÖBÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ ={ÉVÉÉxÉä BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ xÉcÉÓ cè,  =ºÉºÉä b¤ÉãÉ 

=ºÉBÉEÉä ãÉä¤É® BÉEÉìÉÏº]MÉ näxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè* ãÉÉäMÉ BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉÉÄSÉ ¤ÉÉÒPÉÉ WÉàÉÉÒxÉ cè, ´Éc WÉàÉÉÓnÉ® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ VªÉÉnÉ WÉàÉÉÒxÉ cè, ´Éä JÉäiÉ àÉå +ÉxÉÉVÉ ={ÉVÉÉxÉä ºÉä b®iÉä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEÉä 

àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE =ºÉºÉä b¤ÉãÉ =xÉBÉEÉä ãÉä¤É® {É½ VÉÉAMÉÉÒ* BÉDªÉÉå xÉcÉÓ càÉ ãÉÉäMÉ =xÉBÉEä AàÉ.AºÉ.{ÉÉÒ. BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ VÉÉä 

ãÉä¤É® BÉEÉìº] +ÉÉ ®cÉÒ cè, VÉÉä =xÉBÉEÉä ={ÉVÉÉxÉä àÉå ãÉMÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® càÉ =xÉBÉEÉä AàÉ.AºÉ.{ÉÉÒ. näiÉä? c® 

|Énä¶É BÉEÉ BÉDãÉÉ<àÉä] +ÉÉè® AxÉ´ÉÉªÉxÉÇàÉé] +ÉãÉMÉ cè* =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® cÉÒ AàÉ.AºÉ.{ÉÉÒ. cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 <iÉxÉÉ BÉEcBÉE® àÉé {ÉÚ®ä ºÉnxÉ ºÉä ªÉc +ÉÉOÉc BÉE°ôÄMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå, £ÉÚÉÊàÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå vªÉÉxÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé  VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉÉn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÄMÉÉÒ* àÉä®ä FÉäjÉ àÉå 

£ÉÉÒJÉÚ àÉäciÉÉ xÉÉàÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè* ªÉc xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉMÉêÉÊxÉBÉE JÉäiÉÉÒ BÉE®ä ªÉÉ 
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VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉÉn BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®ä BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ JÉäiÉÉå BÉEÉÒ =´ÉÇ® FÉàÉiÉÉ JÉiàÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä 2 

ÉÊBÉEãÉÉä BÉEåSÉÖA ºÉä VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉÉn ¤ÉxÉÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ =ºÉxÉä 300 ÉÊ¥ÉBÉDºÉ VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉÉn BÉEä ¤ÉxÉÉA cé +ÉÉè® 

´ÉcÉÄ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ´Éc näiÉÉ cè* +ÉÉVÉ WÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉÉn BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® 

=ºÉBÉEä {ÉEÉªÉnä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉA* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä BÉEèÉÊàÉBÉEãÉ ªÉÖBÉDiÉ JÉÉn +ÉÉVÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè, 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå, ÉÊºÉ{ÉEÇ ={ÉVÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® cÉ<ÉÊ¥Éb ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ àÉÉBÉEæÉË]MÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA*  

 +ÉÉÉÊKÉ® BÉDªÉÉ ´ÉWÉc cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA näºÉÉÒ ¤ÉÉÒVÉ ºÉä +ÉãÉMÉ ={ÉVÉÉiÉä cé 

+ÉÉè® ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ={ÉVÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä WÉc® nä ®cä cé* +ÉÉVÉ <ºÉBÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉE 

{ÉÚ®É ºÉnxÉ <ºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®ä* 

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ´ÉBÉDiÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÆ*  
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SHRI  R.K. BHARATHI MOHAN (MAYILADUTHURAI) : More than 60% 

of the people  in Tamil Nadu are engaged in agriculture and its allied activities for 

their livelihood.  

 Farmers are facing problems like deterioration of soil health, water 

shortage, price hike of fertilizers and other raw materials.  This resulted in poor 

income and thereby farmers find it hard to run the day to day life.  To alleviate the 

suffering of the farmers the Tamil Nadu government is implementing the 

following programme on the advice of hon. People' Chief Minister Puratchi 

Thalavi Amma. 

1. Free distribution of raw materials and HDFC pipes, distribution of power 

tillers, tractors, planting machines on subsidy.  Further, distribution of planting 

machines to farmers self help groups on 100%  subsidy.  

2. Encouraging drip irrigation. 

3. Distribution of seeds on subsidy. 

4. Free soil Testing and recommending ways for soil health improvement. 

5. Development of horticulture through farm gardens. 

6. Free electricity for agricultural pump sets. 

7. Marketing of Agriculture produce through agriculture market commodities 

and procurement of paddy through direct purchase centers. 

8. Distribution of interest free loan through cooperative societies to farmers 

for a specified period. 

9. Marketing and selling of vegetables produced in the farms through amma 

thittam. 

10. Free distribution of mulch animals and goats to poor farmers. 

11. Raising of target for agricultural produce and achieving it. 

 I request the Central Government to extend Financial Assistance to the 

Tamil Nadu Government for implementing the above schemes. 

                                                 
 Speech was laid on the Table.  
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gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ (nàÉÉäc) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉE°ôhÉÉBÉE®xÉ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå ãÉäBÉE® +ÉÉA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* +ÉÉ{É £ÉÉÒ MÉÉÆ´É, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉºÉÆnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉä cé*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É £ÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ +ÉÉiÉÉ cè, àÉÖZÉä 

ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® JÉÖãÉÉÒ ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉºiÉÉ´É cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ xÉÉÒÉÊiÉ 

BÉEèºÉÉÒ cÉä, <ºÉ ºÉnxÉ àÉå <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc nä¶É ¤É½É cè* nä¶É BÉEÉÒ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE +ÉÉè® àÉÉèºÉàÉ 

BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ®É]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ, ´Éc BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ABÉE-VÉèºÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉÒ* iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ àÉå VÉÉä cÉäiÉÉ cè, ´Éc àÉvªÉ |Énä¶É àÉå xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* VÉÉä =kÉ®ÉJÉhb àÉå cÉäiÉÉ cè, ´Éc àÉvªÉ 

|Énä¶É àÉå xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* àÉé xÉàÉÇnÉ BÉEä BÉEUÉ® ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, VÉcÉÆ AÉÊ¶ÉªÉÉ àÉcÉuÉÒ{É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ={ÉVÉÉ>ó £ÉÚÉÊàÉ cè*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉå BÉEcxÉÉÒ cé* VÉÉä £ÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉÒ cé, =xÉàÉå àÉé cWÉÉ®Éå JÉÉÉÊàÉªÉÉÆ 

ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ, àÉÖZÉä ÉÊVÉºÉºÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ iÉCÉEãÉÉÒ{ÉE cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉå àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

+ÉÉ{ÉÉÊkÉ £ÉÉÒ VÉiÉÉ<Ç cè, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE àÉéxÉä càÉä¶ÉÉ ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEèºÉä càÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÉÒWÉ BÉEÉä lÉÉä{É 

ºÉBÉEiÉä cé* VÉÉÒ®Éä ¤ÉVÉ] JÉäiÉÉÒ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÖ®ÉiÉxÉ JÉäiÉÉÒ àÉå ºÉä cè, ÉÊVÉºÉàÉå JÉSÉÇ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ, +ÉÉVÉ iÉBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉÒ®Éä ¤ÉVÉ] JÉäiÉÉÒ {É® xÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ, xÉ =ºÉä BÉE£ÉÉÒ {ÉcSÉÉxÉ nÉÒ +ÉÉè® xÉ cÉÒ 

BÉE£ÉÉÒ =ºÉBÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊnªÉÉ* nÚºÉ®ÉÒ cè VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉäiÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ºÉ nä¶É àÉå SÉSÉÉÇ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç* BÉÖEU ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä =ºÉ {É® ®ÉciÉ £ÉÉÒ nÉÒ cè* ¤ÉÉn àÉå ãÉMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå MÉÖhÉ-nÉäÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉVÉ iÉBÉE 

BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® ÉÊxÉhÉÉÇªÉBÉE SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÖ<Ç ÉÊBÉE ´ÉÉºiÉ´É àÉå BÉEÉèxÉ-ºÉä ®ÉVªÉ àÉå ªÉc +ÉxÉÖBÉÚEãÉ cè +ÉÉè® BÉEÉèxÉ-ºÉä 

®ÉVªÉ àÉå ªÉc |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ cè* iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉxÉä ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉäiÉÉÒ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* {ÉÚ®ÉÒ 

nÖÉÊxÉªÉÉ xÉä =ºÉºÉä +É{ÉxÉä cÉlÉ JÉÉÓSÉ ÉÊãÉA* càÉxÉä ºÉÉ®ÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ +ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ näBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÚ®ä ºÉàÉªÉ 

iÉBÉE ÉÊnM§ÉÉÊàÉiÉ ®JÉÉ +ÉÉè® càÉxÉä {ÉÚ®ä ºÉàÉªÉ <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ªÉc àÉä®É <ºÉ ºÉnxÉ àÉå 

JÉ½ä cÉäBÉE® +ÉÉ®Éä{É cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®BÉEä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ <xÉ iÉÉÒxÉ SÉÉÒWÉÉå {É® vªÉÉxÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ 

näiÉä cé?  

 àÉcÉänªÉ, <ºÉ nä¶É BÉEä £ÉÉÒiÉ® FÉÉÊiÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉäãÉÉ, {ÉÉãÉÉ, +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ], +ÉxÉÉ´ÉßÉÎ] 

<iªÉÉÉÊn BÉEä ÉÊBÉExcÉÓ £ÉÉÒ àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä, SÉÉcä ´Éc ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ cÉä, SÉÉcä càÉÉ®ÉÒ {ÉEºÉãÉå cÉå, 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉxÉÉ¤ÉÉ®ÉÒ BÉEÉ BÉEÉä<Ç {ÉèàÉÉxÉÉ nä¶É BÉEä ºiÉ® {É® xÉcÉÓ cè* àÉé VÉ¤É ´ÉÉÇ 1989 àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® <ºÉ ºÉnxÉ àÉå 

+ÉÉªÉÉ lÉÉ iÉÉä àÉéxÉä +ÉxÉÉ¤ÉÉ®ÉÒ {É® |É¶xÉ ãÉMÉÉªÉÉ iÉÉä àÉÖZÉºÉä {ÉÚUÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ‘+ÉxÉÉ¤ÉÉ®ÉÒ’ ¶É¤n BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè? 

ªÉc cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ºlÉÉxÉÉÒªÉ £ÉÉÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ªÉc BÉÖEU +ÉÉè® cÉä* càÉÉ®ÉÒ FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® BÉDªÉÉ 
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cÉäMÉÉ? +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä {ÉcãÉä |ÉÉÊiÉ ABÉE½ VÉÉä ={ÉVÉ lÉÉÒ, +ÉÉVÉ =ºÉBÉEä 80 MÉÖhÉÉ ºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ näxÉä BÉEÉ càÉÉ®É {ÉèàÉÉxÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉnãÉÉ cè* càÉå FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEèºÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ? ªÉc ABÉE BÉEÉ®hÉ cè* nÚºÉ®É BÉEÉ®hÉ 

¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* VÉ¤É £ÉÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉÒ, VÉèºÉä VÉ¤É +É]ãÉ VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå AxÉbÉÒA 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, =ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä ®É]ÅÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉä cãÉBÉEä BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ lÉÉ* {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉä <BÉEÉ<Ç ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc |ÉªÉÉäMÉ <ºÉ nä¶É àÉå ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÉä 

{ÉÉªÉÉ* ´ÉÉºiÉ´É àÉå, +ÉÉäãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä näJÉBÉE® lÉÉä½ä cÉÒ xÉ ÉÊMÉ®iÉÉ cè* BÉE<Ç ¤ÉÉ® <ºÉºÉä +ÉÉvÉÉ MÉÉÆ´É JÉiàÉ cÉä 

VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉvÉÉ MÉÉÆ´É ¤ÉSÉ VÉÉiÉÉ cè* ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ JÉäiÉ <ºÉºÉä JÉiàÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉvÉÉ JÉäiÉ 

¤ÉSÉ VÉÉiÉÉ cè* ´Éc <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ BÉEèºÉä {ÉÉAMÉÉ? iÉcºÉÉÒãÉ =ºÉBÉEÉÒ <BÉEÉ<Ç cè, ¤ãÉÉìBÉE =ºÉBÉEÉÒ <BÉEÉ<Ç cè* 

ªÉc {ÉèàÉÉxÉÉ MÉãÉiÉ cè* càÉ ÉÊBÉE¶iÉ näiÉä cé, càÉÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å ÉÊBÉE¶iÉ näiÉÉÒ cé* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 50 

{ÉEÉÒºÉnÉÒ {ÉèºÉÉ näiÉÉÒ cè, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® {ÉèºÉÉ näiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ABÉE {ÉÚE]ÉÒ BÉEÉè½ÉÒ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ VÉÉä {ÉèàÉÉxÉÉ cè, VÉÉä +ÉÉvÉÉ® cè, ´Éc cÉÒ MÉãÉiÉ cè* iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉä càÉ 

BÉEcÉÆ näiÉä cé? càÉxÉä VÉèÉÊ´ÉBÉE +ÉxÉÉVÉ ={ÉVÉÉ ÉÊãÉªÉÉ* càÉxÉä VÉèÉÊ´ÉBÉE ºÉ¤VÉÉÒ ={ÉVÉÉ ãÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É 

=ºÉä ÉÊ´ÉµÉEªÉ BÉE®xÉä VÉÉAÆMÉä iÉÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ CÉEÉÒàÉiÉ càÉå iÉÉÒxÉ MÉÖxÉÉÒ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ ABÉE-

ÉÊiÉcÉ<Ç CÉEÉÒàÉiÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* <ºÉàÉå àÉÉBÉEæÉË]MÉ BÉEÉ ÉÊºÉº]àÉ xÉcÉÓ cè* ªÉä iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉå cé* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç BÉßEÉÊÉ xÉÉÒÉÊiÉ 

xÉcÉÓ cè* càÉ ÉÊBÉEºÉ {ÉrÉÊiÉ ºÉä +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉE®å, ÉÊBÉEºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®å ÉÊVÉºÉä º´É-ÉÊ´É´ÉäBÉE ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉE® ãÉä? nÚºÉ®É 

iÉ®ÉÒBÉEÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉ ®ÉºiÉä {É® VÉÉAÆ? +ÉMÉ® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä VÉÉAMÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEä 

àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE <ºÉ nä¶É àÉå xÉcÉÓ cè? ÉÊ{ÉE® càÉ +ÉSUÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ´ÉÉãÉÉ +ÉxÉÉVÉ {ÉènÉ BÉE® ãÉå iÉÉä 

càÉ =ºÉä ÉÊBÉEºÉBÉEä n®´ÉÉVÉä {É® ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉAÆ? <ºÉBÉEÉÒ CÉEÉÒàÉiÉ BÉEÉèxÉ iÉªÉ BÉE®äMÉÉ, <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉvÉÉ® xÉcÉÓ 

cè* càÉå BÉEcÉÆ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ? àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤Éè~BÉE® càÉ ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ {É® SÉSÉÉÇ  BÉE® ®cä 

cé?  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ¤É½ÉÒ ÉÊ´ÉxÉ©ÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉÉiÉå BÉÖEU SÉÆn ÉÊàÉxÉ]Éå àÉå xÉcÉÓ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉÒ cé* ºÉnxÉ BÉEÉä JÉÖãÉÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ BÉßEÉÊÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEèºÉÉÒ cÉä? àÉé ÉÊVÉºÉ ÉÊVÉãÉä ºÉä +ÉÉiÉÉ 

cÚÆ, ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ àÉ]® BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä àÉå cÉäiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ àÉÆbÉÒ xÉcÉÓ cè* 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä JÉäiÉ ÉÊBÉE®ÉA {É® ãÉäBÉE® =ºÉä àÉÆbÉÒ ¤ÉxÉÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* àÉ]® ªÉcÉÆ ºÉä àÉÖÆ¤É<Ç VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉ]® càÉÉ®ÉÒ 

+ÉxÉÉVÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ cè* ªÉc JÉÉàÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® £É® BÉEÉÒ xÉcÉÓ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEcÉÄ {É® VÉÉA? càÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ 

BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä =i{ÉÉnBÉE cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä àÉå àÉ]® VÉÉÒ®Éä ÉÊãÉJÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* BÉE£ÉÉÒ +ÉÉ{É +ÉÉÄBÉE½É =~ÉBÉE® 

näÉÊJÉA, ªÉc VÉÉÒ®Éä cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ cè* iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ BÉEÉ àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÄ, =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉ 

BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÄ* àÉé VÉ¤É BÉEàÉä]ÉÒ àÉå lÉÉ, iÉ¤É àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ¤ÉºiÉ® àÉå SÉÉcä ºÉ¤VÉÉÒ {ÉènÉ cÉä, SÉÉcä +ÉxÉÉVÉ {ÉènÉ cÉä, 
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´Éc VÉèÉÊ´ÉBÉE cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉºiÉ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå VÉÉä àÉÚãªÉ iÉÉÒxÉ °ô{ÉA ÉÊBÉEãÉÉä cè, =ºÉBÉEÉä ABÉE °ô{ÉªÉÉ £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 9 °ô{ÉA BÉEÉÒàÉiÉ JÉÖãÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉä ABÉE °ô{ÉªÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ 

cè* ªÉc BÉE½´ÉÉ ºÉSÉ cè* <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉèxÉ BÉE®äMÉÉ?  

 àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ ªÉc SÉSÉÉÇ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉBÉEÉ®BÉE xÉcÉÓ 

cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE°ôÄMÉÉ, +ÉÉ{É +ÉÉºÉxÉ {É® ¤Éè~ä cÖA cé, +ÉÉ{É ={ÉÉvªÉFÉ cé, +ÉÉ{É ABÉE ¤ÉÉ® +ÉMÉãÉä 

ºÉjÉ àÉå ABÉE ÉÊnxÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ xÉÉÒÉÊiÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉÊJÉA* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä 

|ÉºiÉÉ´É +ÉÉA iÉÉä ¶ÉÉªÉn ªÉc ºÉnxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉE® {ÉÉAMÉÉ* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* +ÉÉ{ÉxÉä ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ 

<ºÉÉÊãÉA ØnªÉ ºÉä vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ* 
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 gÉÉÒ nÖªÉÆiÉ SÉÉè]ÉãÉÉ (ÉÊcºÉÉ®) :  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +ÉÉVÉ <ºÉ SÉSÉÉÇ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÄ* +ÉÉVÉ ªÉcÉÄ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ cÉ=ºÉ àÉå ¤Éè~É 

cÖA c® ºÉnºªÉ ªÉc àÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä +Éxn® +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè iÉÉä ´Éc càÉÉ®É 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè* +ÉÉVÉ +ÉMÉ® näJÉå iÉÉä ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É ªÉÉ ÉÊ{ÉE® ºÉÚJÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ àÉÉ®iÉÉ cè iÉÉä ´Éc 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä àÉÉ®iÉÉ cè* +É£ÉÉÒ àÉé ABÉE +ÉJÉ¤ÉÉ® {ÉfÃ ®cÉ lÉÉ iÉÉä =ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE 70 {É®ºÉå] ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ 

UÉä½xÉÉ SÉÉciÉä cé* +ÉMÉ® càÉ =xÉ 70 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä ´Éä BÉDªÉÉå UÉä½xÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ 

ABÉE +ÉÉä® +ÉÉãÉÉÒ¶ÉÉxÉ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉÉå àÉå, n{ÉDiÉ®Éå àÉå BÉÖEºÉÉÔ {É® ¤Éè~BÉE® xÉÉèBÉE®ÉÒ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® ºÉnÉÔ BÉEä +ÉÆn® nÉä-SÉÉ® 

ÉÊbOÉÉÒ iÉÉ{ÉàÉÉxÉ àÉå JÉäiÉ àÉå VÉÉxÉÉ +ÉÉè® MÉÉÌàÉªÉÉå àÉå 40-45 ÉÊbOÉÉÒ àÉå +É{ÉxÉÉ JÉäiÉ ºÉÆ´ÉÉ®xÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ cè* 

ÉÊnxÉ-|ÉÉÊiÉÉÊnxÉ JÉÉn BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃiÉä VÉÉ ®cä cé, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉcÆMÉÉÒ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ +ÉMÉ® ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ VÉä¤É {É® {É½iÉÉ cè iÉÉä càÉÉ®ä BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉä¤É {É® {É½iÉÉ cè* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cé, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ VÉ¤É AxÉbÉÒA-nÉä BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ iÉÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +ÉÆn® ºÉÚJÉÉ {É½É* ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ AxÉÉ=ÆºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆn® 

´Éäº]xÉÇ ªÉÚ{ÉÉÒ, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ, àÉcÉ®É]Å +ÉÉè® lÉÉä½É iÉÚ{ÉEÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ AÉÊ®ªÉÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ BÉEÉ 

lÉÉ* ´Éc {ÉèºÉÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä {ÉÉºÉ {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉ, àÉMÉ® càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉªÉÉ* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ 

¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ |Énä¶É BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊcººÉÉ +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä JÉ®É¤É cÖ+ÉÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ 

iÉBÉE =ºÉBÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉªÉÉ*  

 iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä BÉEÉ ABÉE ´ÉÉBÉDªÉÉ àÉé ªÉÉn ÉÊnãÉÉ>óÆMÉÉ, iÉ¤É ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® |Énä¶É àÉå lÉÉÒ, BÉEäxp àÉå 

lÉÉÒ* càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä SÉäBÉE +ÉÉA* ZÉVVÉ®, àÉä´ÉÉiÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ VÉ¤É SÉäBÉE +ÉÉA iÉÉä 

ªÉc ¤É½ÉÒ ÉËxÉnÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, =xÉ {É® 1 °ô{ÉA, 2 °ô{ÉA, 5 °ô{ÉA ÉÊãÉJÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ªÉä 

AÉÎBÉDºÉºÉ ¤ÉéBÉE BÉEä SÉäBÉE lÉä* VÉ¤É ´Éä ÉÊBÉEºÉÉxÉ AÉÎBÉDºÉºÉ ¤ÉéBÉE àÉå MÉA, iÉÉä 1,080 °ô{ÉA =ºÉä JÉÉiÉÉ JÉÖãÉ´ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä näxÉä {É½ä, ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc 1 °ô{ÉA BÉEÉ SÉäBÉE JÉÉiÉä àÉå bÉãÉ {ÉÉA* BÉDªÉÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå AäºÉÉ ºÉÉäSÉiÉÉÒ cè?   

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉãÉ £ÉÉÒ +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] +ÉÉè® iÉÚ{ÉEÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ |Énä¶É BÉEÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ, {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ, àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉ, àÉcÉ®É]Å BÉEÉ, MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ 

¤É½É £ÉÉMÉ ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤É®ºÉÉiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤É¤ÉÉÇn cÖ+ÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® VÉ°ô® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* VÉ¤É àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ´Éc +É{ÉxÉÉÒ ]ÉÒàÉÉå BÉEÉä ªÉÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊn¶ÉÉ-

ÉÊxÉnæ¶É nä iÉÉä àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå ºÉJiÉ ÉÊcnÉªÉiÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®ä ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 
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{ÉEºÉãÉ 25 {É®ºÉå] ¤É¤ÉÉÇn cÖ<Ç cè, =ºÉä 200 ªÉÉ 500 °ô{ÉA xÉcÉÓ, =ºÉ {ÉEºÉãÉ BÉEä +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉEä iÉciÉ BÉEàÉ ºÉä 

BÉEàÉ 7 ºÉä 8 cVÉÉ® °ô{ÉA +ÉÉè® ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 75 ºÉä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÖ<Ç cè, =ºÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 25 cVÉÉ® 

°ô{ÉA àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ªÉcÉÆ ºÉä ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®BÉEä |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä £ÉäVÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®ä*      

 VÉ¤É càÉ xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊbVÉÉº]® {ÉEhb BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé iÉÉä ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä +ÉÆn® =ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É 

ªÉÉäMÉnÉxÉ ®ciÉÉ cè* VÉ¤É àÉéxÉä bÉ]É ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É SÉÉ® ºÉÉãÉÉå BÉEä +ÉÆn® 

AxÉ.bÉÒ.+ÉÉ®.A{ÉE. BÉEä iÉciÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå ABÉE âó{ÉªÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉÉÇ 

2004 àÉå cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä +ÉÆn® BÉßEÉÊÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 161 ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 10 ºÉÉãÉÉå àÉå =xÉBÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ nÉäMÉÖxÉÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ 374 ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ cè* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉDªÉÉå BÉE®iÉä cé, ´Éä 

+ÉÉiàÉciªÉÉ <ºÉÉÊãÉA BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä ¤ÉéBÉE =xÉBÉEä >ó{É® ÉÊnxÉ-|ÉÉÊiÉÉÊnxÉ BÉEVÉÉÇ bÉãÉiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä 

BÉÖEBÉEÇ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé*  

 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®å, +ÉÉVÉ 

iÉBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä >ó{É® ÉÊVÉiÉxÉä BÉEVÉÇ cé, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊciÉèÉÉÒ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 50 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉÉäxÉºÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ, ABÉE BÉEãÉàÉ ºÉä ABÉE ¤ÉÉ® AäºÉÉ <ÉÊiÉcÉºÉ ®ÉÊSÉA ÉÊBÉE càÉÉ®ä ABÉE-ABÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ BÉEVÉÉÇ àÉÉ{ÉE BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å, VÉèºÉÉ càÉÉ®ä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ 

VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. BÉEÉ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcººÉÉ {ÉcãÉä JÉäiÉÉÒ ºÉä +ÉÉiÉÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ ´Éc 14 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉiÉÉ cè* +ÉÉ{É ABÉE ¤ÉÉ® 

càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä >ó{É® ºÉä BÉEVÉÇ c]É BÉE® näÉÊJÉA, nÉä¤ÉÉ®É càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉÉä xÉcÉÓ, àÉMÉ® =ºÉBÉEÉä 

40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉ BÉE® nä¶É BÉEÉÒ VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. àÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ªÉÉäMÉnÉxÉ càÉÉ®É BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ BÉE®äMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE "nÉÒxÉ nªÉÉãÉ 

={ÉÉvªÉÉªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ VªÉÉäÉÊiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ" BÉEä iÉciÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÖÆSÉäMÉÉ* àÉéxÉä ´Éc ºBÉEÉÒàÉ >ó{É® ºÉä xÉÉÒSÉä iÉBÉE 

{ÉfÃÉ cè* =ºÉBÉEä +ÉÆn® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE "nÉÒxÉ nªÉÉãÉ ={ÉÉvªÉÉªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ VªÉÉäÉÊiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ" BÉEä iÉciÉ 

VÉcÉÆ 100 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ®cÉªÉ¶É cè, ´ÉcÉÆ {É® ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉExÉäBÉD¶ÉxÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉÒ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ 100 BÉEÉÒ 

iÉÉnÉn àÉå JÉäiÉÉå àÉå xÉcÉÓ ®ciÉä cé, ´Éä 2 BÉEÉÒ iÉÉnÉn àÉå ®ciÉä cé* +ÉÉ{É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ {ÉÉ´É® ÉÊàÉÉÊxÉº]® VÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE® 

"nÉÒxÉ nªÉÉãÉ ={ÉÉvªÉÉªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ VªÉÉäÉÊiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ" BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä c® JÉäiÉ àÉå, SÉÉcä ´ÉcÉÆ ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ ®ciÉÉ cÉä, 

=ºÉBÉEä PÉ® iÉBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä, iÉ¤É càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉÉxÉåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ 

ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÉäSÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 càÉ ÉËãÉBÉEäVÉäVÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊ®´ÉºÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* àÉé +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ +É]ãÉ 

ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ªÉc ºÉ{ÉxÉÉ lÉÉ* +ÉMÉ® +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉËãÉBÉEäVÉäVÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊ®´ÉºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA OÉÉx] näxÉä BÉEÉ 

BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉÒ iÉÉä 10 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ*  
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 àÉé nÉä¤ÉÉ®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® +ÉÉOÉc BÉE®å 

ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® º{Éä¶ÉãÉ OÉÉx] ÉËãÉBÉEäVÉäVÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊ®´ÉºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA nå* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉàÉªÉ 

ÉÊnªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ ÉÊxÉiªÉÉxÉxn ®ÉªÉ (=ÉÊVÉªÉÉ®{ÉÖ®):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå VÉÉä näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ cè 

=xÉàÉå ºÉä ºÉ¤ÉºÉä +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE SÉÉcä ´Éc {ÉFÉ àÉå ¤Éè~ä cÉå ªÉÉ ÉÊ´É{ÉFÉ àÉå ¤Éè~ä cÉå, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ 

ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cé +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä àÉÖqÉå {É®, =xÉBÉEÉÒ £ÉãÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ABÉE àÉiÉ ÉÊnJÉÉ<Ç {É½ ®cä cé* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉªÉå ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉ ãÉÉ£É +É¤É iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 67 ´ÉÉÉç àÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè,  ´Éc ãÉÉ£É +ÉÉMÉä 

ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ =ààÉÉÒn VÉMÉÉÒ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉßEÉÊÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉÆ ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉä cé* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 67 ´ÉÉÇ ¤ÉÉÒiÉ MÉªÉä cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉÆ +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÖªÉÉÒ cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {Éä] £É®iÉä cé, +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉ {Éä] ~ÉÒBÉE ºÉä xÉcÉÓ £É® 

{ÉÉiÉÉ cè* =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç àÉå BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ cé* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÒàÉÉ® {É½ VÉÉªÉ 

iÉÉä =xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEVÉÇ ãÉäBÉE® <ãÉÉVÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉEÉä<Ç ={ÉÉªÉ xÉcÉÓ ¤ÉSÉiÉÉ cè*   

13.00 hrs 

 ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤Éä]ÉÒ BÉEä cÉlÉ {ÉÉÒãÉä cÉå, ÉÊBÉEiÉxÉä +É®àÉÉxÉ ºÉÆVÉÉäBÉE® ´Éc +É{ÉxÉÉÒ ¤Éä]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ iÉªÉ BÉE®iÉÉ cè* 

+ÉMÉ® =ºÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ àÉÉ®ÉÒ MÉ<Ç iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ =ºÉ ´ÉÉÇ BÉEÉÒ =ààÉÉÒn £ÉÉÒ ÉÊàÉ] VÉÉiÉÉÒ cè* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå +ÉÉäãÉÉ {É½É, +ÉÉÊiÉ 

´ÉßÉÎ] cÖ<Ç, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, xÉ VÉÉxÉä càÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤ÉcxÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÉÊnªÉÉÆ iÉªÉ cÖ<Ç cÉåMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉ¤É JÉäiÉ 

àÉå ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç {ÉEºÉãÉ BÉE]äMÉÉÒ, càÉÉ®ä PÉ® {ÉèºÉä +ÉÉAÆMÉä iÉÉä càÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤Éä]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ ¤ÉcÖiÉ +É®àÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ BÉE® 

ºÉBÉEåMÉä* ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè* +ÉÉVÉÉnÉÒ ºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ºÉ£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉå BÉE®iÉÉÒ ®cÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ nä¶É BÉEä 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ VÉÉä JÉäiÉÉÒ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cé ªÉÉ JÉäiÉÉÒ 

BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ºÉàÉÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +É¤É iÉBÉE ÉÊVÉxcå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉÉ, =xÉBÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉxÉä ªÉÉ ¤ÉVÉ] àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 

+É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉÉ, ´Éä ãÉÉäMÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cÉåMÉä* +É¤É =ààÉÉÒn cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE +ÉSUÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ cè* AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É <ºÉ nä¶É BÉEÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉ cÉäMÉÉ* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉ BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉä cé* 

 =tÉÉäMÉ àÉå VÉÉä {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè, {ÉEèÉÎBÉD]ÅªÉÉå àÉå =i{ÉÉnxÉ BÉEä VÉÉä àÉÚãªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cÉäiÉä cé, =ºÉä =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ 

näJÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ BÉßEÉÊÉ ={ÉVÉ BÉEÉ àÉÚãªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉ* +ÉMÉ® ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉä nä ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉ +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ={ÉVÉ BÉEÉ 

nÉä £ÉÉMÉÉå àÉå ¤ÉÆ]´ÉÉ®É BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä =ºÉºÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ BÉEãªÉÉhÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* càÉ ABÉE {ÉEºÉãÉ BÉEÉ 

=nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉcåMÉä* ]àÉÉ]® cÉä, +ÉxªÉ ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÆ cÉå ªÉÉ {ÉEãÉ cÉå, =xcå nÉä £ÉÉMÉÉå àÉå ¤ÉÉÆ] ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ~ÉÒBÉE cè, 

ªÉc +ÉÉÊiÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ´ÉÉãÉÉ 125 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ nä¶É cè* ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤É cé, àÉcÆMÉä JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÇ  

JÉ®ÉÒnBÉE® +É{ÉxÉä VÉÉÒ´ÉxÉ-ªÉÉ{ÉxÉ BÉEÉä ~ÉÒBÉE ºÉä xÉcÉÓ SÉãÉÉ ºÉBÉEiÉä* JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÇ BÉEä °ô{É àÉå VÉÉä ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 
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®cÉ cÉä, =ºÉBÉEÉ VÉÉä AàÉAºÉ{ÉÉÒ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cÉä, ´Éc cÉä cÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ´Éc =i{ÉÉn VÉÉä {ÉEèÉÎBÉD]ÅªÉÉå iÉBÉE 

{ÉcÖÆSÉiÉÉ cè, BÉßEÉÊÉ {ÉEºÉãÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® VÉÉä ºÉÉàÉOÉÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè,, =ºÉ àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ BÉEÉ BÉßEÉÊÉ =i{ÉÉn BÉEÉ =tÉÉäMÉ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉãÉMÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ cÉä* +ÉMÉ® àÉÉÉÌBÉE] àÉå 10 âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä +ÉÉãÉÚ cè +ÉÉè® ÉÊSÉ{ºÉ 200 âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä cè iÉÉä 

ÉÊSÉ{ºÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉãÉÚ 50, 60, 80 âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä JÉ®ÉÒnxÉä BÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ BÉEÉ 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉä* +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® AäºÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ãÉÉA iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É cÉäMÉÉ* 

 +ÉÆiÉ àÉå, càÉ +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ JÉäiÉ àÉå cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉ 

ºÉàÉªÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ JÉ®ÉÒniÉÉ cè, iÉÉä ´Éc BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ ABÉE BÉEÉbÇ <Ç¶ÉÚ BÉE®ä* VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä PÉ® {É® +ÉxÉÉVÉ xÉcÉÓ cÉä, 

àÉÉÉÌBÉE] ºÉä JÉ®ÉÒnxÉä BÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, 10 âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä ¤ÉäSÉiÉÉ cè +ÉÉè® 20 âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä JÉ®ÉÒniÉÉ cè iÉÉä BÉEàÉ 

ºÉä BÉEàÉ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ =ºÉ BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ BÉEÉä ¤ÉäSÉä cÖA ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É£ÉÉ´É BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ àÉå JÉ®ÉÒn ºÉBÉEä* 

+ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® AäºÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉäMÉÉ* àÉé ªÉc £ÉÉÒ 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ àÉå ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cÉä* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ BÉEÉàÉÉJªÉÉ |ÉºÉÉn iÉÉºÉÉ (VÉÉä®cÉ]) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä =~É<Ç* àÉé +ÉºÉàÉ BÉEä ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä 

+ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´Éc àÉÉÉÌVÉxÉãÉ +ÉÉè® ºàÉÉìãÉ {ÉEÉàÉÇºÉÇ ºÉä £É®É cÖ+ÉÉ cè* =ºÉ FÉäjÉ àÉå BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA, =iÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉA ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® càÉxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE àÉèÉÎBÉDºÉàÉàÉ BÉßEÉÊÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä ABÉDºÉ]ÅÉÒÉÊàÉº]ÂºÉ 

¤ÉfÃä cé* VÉÉä ªÉÖlÉ cè, ´Éc BÉEÉä<Ç =ààÉÉÒn xÉcÉÓ näJÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ªÉÖlÉ ABÉDºÉÉÊ]ÅÉÊàÉVàÉ àÉå SÉãÉÉ MÉªÉÉ, ¤ÉÉn àÉå 

<xÉàÉå ºÉä BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ £ÉÉÒ cÖ<Ç +ÉÉè® BÉÖEU ÉËVÉnÉ cé* BÉDªÉÉ +ÉºÉàÉ BÉEä {ÉEÉàÉÇ® BÉEä ÉÊãÉA b¤ÉãÉ µÉEÉìÉË{ÉMÉ BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ? ´ÉcÉÆ BÉEÉ <ÉÊ®MÉä¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç +ÉºÉàÉ BÉEÉ nÉè®É BÉE®äMÉÉ iÉÉä 

näJÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉ {ÉèbÉÒ {ÉEÉÒãb ºÉÚJÉÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè, <ºÉàÉå <ÉÊ®MÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè, b¤ÉãÉ µÉEÉÉË{ÉMÉ BÉEÉ 

BÉEÉä<Ç ÉÊºÉº]àÉ xÉcÉÓ cè* BÉEäºÉÉÒºÉÉÒ ãÉÉäxÉ nÚºÉ®ä º]ä]Éå àÉå ÉÊàÉãÉ ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉºÉàÉ àÉå BÉEäºÉÉÒºÉÉÒ ãÉÉäxÉ näxÉä àÉå ¤ÉéBÉE 

+ÉÉÊxÉSUÉ ÉÊnJÉÉ ®cÉ cè* JÉÉºÉBÉE® xÉÉàÉ°ô{É BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® £ÉÉÒ VªÉÉnÉ =i{ÉÉnxÉ xÉcÉÓ ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEÉ cè* 

BÉEäÉÊàÉBÉEãÉ {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® {É® VÉÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè ´Éc {ÉEÉàÉÇºÉÇ iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉ ®cÉÒ cè* AOÉÉÒBÉEãSÉ® ºÉäBÉD]® 

àÉå VÉÉä {ÉEÉàÉÇ® BÉEÉä ¤ÉäÉÊxÉÉÊ{ÉE] ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ´Éc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* AOÉÉÒBÉEãSÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä +ÉºÉàÉ 

MÉA lÉä, ´ÉcÉÆ BÉEÉ +ÉxÉÉäàÉÉìãÉÉÒ =xcÉåxÉä näJÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä àÉèBÉEÉÊxÉVàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ´Éc ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ cè, +ÉºÉàÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] 

BÉEä {ÉÉºÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉEÉàÉÇ® iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* àÉé {ÉÉÊ´ÉjÉ ºÉnxÉ àÉå 

¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉÉlÉÇ <Çº] BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉMÉæÉÊxÉBÉE JÉÉn ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä 

<x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* xÉÉlÉÇ <Çº] BÉEä ¤ÉÉBÉEÉÒ º]ä] ÉÊjÉ{ÉÖ®É, àÉÉÊhÉ{ÉÖ® àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè {ÉiÉÉ 

xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉºÉàÉ àÉå VÉèºÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ´ÉèºÉÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE 

OÉÉàÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ <ÉÊ®MÉä¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, BÉEäºÉÉÒºÉÉÒ ãÉÉäxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, +ÉºÉàÉ 

BÉEä {ÉEÉàÉÇ® BÉEä {ÉÉºÉ VªÉÉnÉ VÉàÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cè* =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ SÉÉÉÊcA, =ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* +É£ÉÉÒ 

ABÉE µÉEÉìÉË{ÉMÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, càÉ ãÉÉäMÉ BÉEä´ÉãÉ ®É<ºÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå cÉÒ BªÉºiÉ cé, ¤ÉÉn àÉå àÉèÉÎBÉDºÉàÉ SÉÉÒVÉå ¤ÉÉBÉEÉÒ 

º]ä] ºÉä VªÉÉnÉ nÉàÉ näBÉE® àÉÆMÉÉiÉä cé, <ºÉºÉä VÉÉÒxÉä àÉå BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç £ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, º]ä] ÉÊàÉÉÊxÉº]® £ÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cÖA 

cé* +ÉºÉàÉ BÉEä BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ BÉEÉä àÉÉ<xÉÚ]ãÉÉÒ näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, àÉÉ<µÉEÉä ãÉä¤ÉãÉ {É® VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ´ÉcÉÆ {É® BÉDªÉÉ +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 

cè, <ºÉä näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ´ÉcÉÆ BÉEÉ 18 ãÉÉJÉ ªÉÖlÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cè* <xÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉÆºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉßEÉÊÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ +ÉSUÉÒ SÉÉÒVÉ BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* càÉ ãÉÉäMÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉå]äb ®É<ºÉ £ÉÉÒ cè, =ºÉä ¤É½É vÉÉxÉ 

BÉEciÉä cé, ´Éc ÉÊ¤ÉºBÉÖE] ¤ÉxÉÉxÉä àÉå BÉEÉàÉ +ÉÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ={ÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉÉÒ, VÉèºÉä ¤ÉÉºÉàÉiÉÉÒ 

®É<ºÉ BÉEÉä +ÉºÉàÉ àÉå VÉÉäcÉ SÉÉ´ÉãÉ BÉEciÉä cé, VÉÉäcÉ ¥ÉÉÆb BÉEÉä £ÉÉÒ {ÉÉä{ÉÖãÉ®É<VÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* MÉ´ÉxÉÇàÉå] 

+ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA |É¤ÉÆvÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊb{ÉEåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä BÉEcÉ lÉÉ +ÉºÉàÉ BÉEÉ VÉÉä ®É<ºÉ cè 



20.03.2015  
  

87 

=ºÉBÉEÉä +ÉÉàÉÉÔ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉAÆMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc ºBÉEÉÒàÉ ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ* <ÉÊ®MÉä¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, +ÉÉMÉæÉÊxÉBÉE JÉÉn ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, |ÉÉ<àÉ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ cè* ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ MÉÖ́ ÉÉcÉ]ÉÒ iÉBÉE cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE nÚºÉ®ä ÉÊbº]ÅÉÒBÉD]ºÉ àÉå 

£ÉÉÒ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, {ÉDãÉb ºÉä ¤ÉcÖiÉ bèàÉäVÉ cÖ+ÉÉ cè, <ºÉBÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* <ºÉBÉEÉä näJÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ABÉDºÉ{É]Ç ]ÉÒàÉ  £ÉäVÉBÉE® <ºÉBÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè =ºÉBÉEÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉcÉÒ 

+ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®BÉEä àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ*   
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SHRI MD. BADARUDDOZA KHAN (MURSHIDABAD): Hon. Deputy-

Speaker, Sir, I would like to say something about jute, mango and litchi, which 

grow in our country, in my State and also in my district. I am from Murshidabad 

district which is fully dependent on agriculture; there is no industry in my district 

except the beedi industry. Most of the farmers are dependent on farming jute and 

paddy; and in horticulture sector, they produce huge quantities of mango and 

litchi. In the last Session, I mentioned the problems of jute industry and jute 

growers. According to the report of the Government jute provides direct 

employment to about 0.37 million workers and supports the livelihood of around 4 

million farm families. This industry also has an export earnings nearly to the tune 

of Rs. 1880 crore annually.  

 But I am sorry to say that eight jute mills have been closed and some others 

are sick on date. Jute growers are not getting Minimum Support Price (MSP) even 

though the present MSP is not profitable. JCI has some 171 purchasing centres 

they do not come forward at the time of crisis. They always purchase jute from a 

middleman who manages Jute Card by unfair means. What will be the result then 

of declaring MSP? Will declaring MSP be effective? Besides that the Government 

of India is reducing the usage of jute bags in sugar, fertilizer etc. The agricultural 

products like potatoes and onions are also not packaged in jute bags. What 

Bangladesh can do in respect of jute export, why can the Government of India not 

do that? It is a matter of shame after 67 years of Independence. Now it needs 100 

per cent mandatory packaging of food grains, sugar, potatoes and onions by jute 

bags. Situation now demands quick modernisation of jute mills in West Bengal.  

 Sir, there is lack of warehouse and cold storages in our State. This year  

huge quantity of potatoes were produced in West Bengal but due to lack of cold 

storages and market price, the farmers are facing serious crisis. They are not 

getting minimum price also. So, they are committing suicides. Till date 104 

farmers have committed suicide in the State of West Bengal itself. The 
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Government of West Bengal is not taking any positive steps to prevent these 

farmers from committing suicides.  

 Sir, in my district we have mangoes, litchis and some other vegetables but 

there are no effective food processing centres to process these valuable produce. It 

is because of these that the farmers are sometimes facing huge losses.  

 I would like to demand from the Central Government that they should take 

some fruitful steps to modernise jute industries; set up sufficient number of cold 

storages; food processing units; and should also arrange for supplying seeds, 

fertilizers etc. in subsidised rate and also increase the Minimum Support Price of 

agricultural products.  

 Thank you.  
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13.13dfx hrs 
MESSAGE FROM RAJYA SABHA 

AND 
BILLS PASSED BY RAJYA SABHA  

 

SECRETARY-GENERAL: Hon. Deputy-Speaker, Sir, I have to report the 

following message received from the Secretary-General of Rajya Sabha:- 

“I am directed to inform the Lok Sabha that the Mines and Minerals 
(Development and Regulation) Amendment Bill, 2015, which was 
passed by the Lok Sabha at its sitting held on the 3rd March, 2015, 
has been passed by the Rajya Sabha at its sitting held on the 20th 
March, 2015, with the following amendments:-  

 

Clause 9 

1.That at page 4, for lines 31 to 35 the following be substituted, 

namely:  

“(4) The State Government while making rules under sub-sections 
(2) and (3) shall be guided by the provisions contained in article 244 
read with Fifth and Sixth Schedule to the Constitution relating to  
administration  of  the  Scheduled  Areas and  Tribal Areas  and   the 

40 of 1996.      Provisions of the Panchayats (Extension to the Scheduled Areas) 
Act, 

2 of 2007.       1996 and the Scheduled Tribes and Other Traditional Forest 
Dwellers (Recognition of Forest Rights) Act, 2006.  
 
(5) The holder of a mining lease or a prospecting license-cum-
mining lease granted on or after the date of commencement of the 
Mines and Minerals (Development and Regulation) Amendment 
Act, 2015, shall, in addition to the royalty, pay to the District 
mineral Foundation of the district in which the mining operations are 
carried on, an amount which is equivalent to such percentage of the 
royalty paid in terms of the Second Schedule, not exceeding one-
third of such royalty, as may be prescribed by the Central 
Government.  
 
(6) The holder of a mining lease granted before the date of 
commencement of the Mines and Minerals (Development and 

                                                 
 Laid on the Table. 
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Regulation) Amendment Act, 2015, shall, in addition to the royalty, 
pay to the District Mineral Foundation of the district in which the 
mining operations are carried on, an amount not exceeding the 
royalty paid in terms of the Second Schedule in such manner and 
subject to such categorization of the mining leases and the amounts 
payable by the various categories of lease holders, as may be 
prescribed by the Central Government.” 
 

Clause 14 

2. That at page 8, line 35, for the word, bracket and figure “sub-
section (4)”, the words, brackets and figures “sub-sections (5) and 
(6)” be substituted. 
 

Clause 15 

3. That at page 9, line 18, after the words “shall work”, the words 
“for the interest and benefit of persons and areas affected by mining” 
be inserted.  
 

     I am, therefore, to return herewith the said Bill in accordance with the 
provisions of rule 128 of the Rules of Procedure and Conduct of Business 
in the Rajya Sabha with the request that the concurrence of the Lok Sabha 
to the said amendments be communicated to this House.”  
 
 

2. Madam, I lay on the Table the Mines and Minerals (Development and 

Regulation) Amendment Bill, 2015 as returned by Rajya Sabha with amendments.  
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13.14 hrs 
DISCUSSION  UNDER RULE 193 

 Agrarian  situation in the country – Contd. 
 

gÉÉÒ VÉÖMÉãÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® (VÉààÉÚ) :   +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ nä¶É àÉå BÉßEÉÊÉ 

BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä SÉSÉÉÇ SÉãÉ ®cÉÒ cè, =ºÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® 

|ÉBÉE] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* nä¶É àÉå ¤ÉäàÉÉèºÉàÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè*  àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ABÉE BÉßEÉÊÉ |ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ nä¶É cè* BÉßEÉÊÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® ÉÊVÉiÉxÉÉ vªÉÉxÉ 

näxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, =iÉxÉÉ vªÉÉxÉ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å xÉcÉÓ nä {ÉÉªÉÉÓ, <ºÉ BÉEÉ®hÉ nä¶É +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÖ+ÉÉ cè* nä¶É BÉEÉä ÉÊVÉºÉ MÉÉÊiÉ ºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc xÉcÉÓ ¤ÉfÃ {ÉÉªÉÉ* <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ BÉEÉÒ cbÂbÉÒ cé* +ÉÉVÉ iÉBÉE =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEàÉ cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé +ÉÉè® àÉVÉnÚ® ¤ÉfÃiÉä VÉÉ ®cä cé* àÉä®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè 

ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉä® VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÒ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, <ºÉ BÉEÉ®hÉ AäºÉÉ cÖ+ÉÉ* 

  àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉxcÉåxÉä <ºÉ ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉÉ* =xcÉåxÉä BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè* +É¤É iÉBÉE BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* ®ÉäVÉMÉÉ®, àÉcÆMÉÉ<Ç +ÉÉÉÊn BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ãÉÉäMÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ¤ÉfÃ 

®cä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É <ºÉ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ®ÉciÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE® ®cä cé* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå 

àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉè® VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* JÉÉn ºÉºiÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉºÉÉxÉÉÒ 

ºÉä JÉ®ÉÒn ºÉBÉEå* ºÉÚJÉä +ÉÉè® ¤É®ºÉÉiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÖA xÉÖBÉEºÉÉxÉ àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉcÉÓ cè* ABÉE BÉExÉÉãÉ 

{É® 300-400 âó{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉàÉå iÉÉä JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEàÉ 

ºÉä BÉEàÉ ABÉE BÉExÉÉãÉ {É® 5000 âó{ÉªÉÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉE® ºÉBÉEä +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ nä ºÉBÉEä*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ªÉcÉÆ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É®ºÉÉiÉ cÖ<Ç 

ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ vÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ VªÉÉnÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ* <ºÉ iÉ®{ÉE BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉ 

BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cÖ+ÉÉ* <xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå {É® £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉºÉ® {É½É* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉßEÉÊÉ {É® cÉÒ ÉÊxÉ£ÉÇ® ®ciÉä cé* 

{ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ºÉBÉEä*  
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 àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE 

VÉÉä ãÉÉäMÉ BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ ºÉä {ÉÉÒUä c] ®cä cé, xÉ c]å* càÉÉ®É nä¶É BÉßEÉÊÉ  |ÉvÉÉxÉ nä¶É cè <ºÉÉÊãÉA ªÉcÉÆ +ÉSUÉÒ {ÉEºÉãÉ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® +ÉSUÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ MÉÉè®´É MÉÉäMÉÉä<Ç (BÉEÉÊãÉªÉÉ¤ÉÉä®):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉé ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ àÉå àÉÚãÉ |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä +ÉSUä +ÉÉè® ¤ÉÖ®ä ÉÊnxÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ªÉÉ®, |ÉäàÉ +ÉÉè® ºÉcÉªÉiÉÉ 

ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ àÉå BÉE] +ÉÉA, nÖJÉ +ÉÉA iÉ¤É ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ JÉ½ÉÒ ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ näiÉÉÒ* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ FÉäjÉÉå àÉå ºÉÚJÉÉ {É½É iÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ nÉÒ* àÉcÉ®É]Å àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊnxÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEä 

ºÉÉlÉ ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ nÉÒ* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, +ÉÉVÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cè* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ iÉÉä ÉÊBÉEºÉBÉEä ºÉÉlÉ cè? +ÉÉ{É näÉÊJÉA ÉÊBÉE BÉEèºÉä +ÉÉÉÌbxÉåºÉºÉ +ÉÉ ®cä cé, ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä cé* +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊ¤ÉãÉ näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ®ÉVªÉ 

ºÉ£ÉÉ àÉå àÉÉ<xºÉ +ÉÉè® ÉÊàÉxÉ®ãºÉ BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉä näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ºÉÉ{ÉE ºÉÉ{ÉE ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ÉÒ cè iÉÉä ´Éc +ÉàÉÉÒ® +ÉÉè® iÉÉBÉEiÉ´É® BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ 

JÉ½ÉÒ cè* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ´ÉÉºiÉ´É àÉå ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ÉËSÉiÉÉ BÉE®iÉÉÒ iÉÉä ºÉÚJÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU 

BÉE®iÉÉÒ* àÉcÉ®É]Å àÉå VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉE®iÉÉÒ* ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 

VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉE®iÉÉÒ* +ÉÉVÉ nä¶É £É® àÉå VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉBÉEä >ó{É® BÉÖEU ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉäiÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {É® SÉÖ{É cè* 

 nÚºÉ®É |É¶xÉ àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä =kÉ® {ÉÚ´ÉÉÈxSÉãÉ FÉäjÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤É½ÉÒ-

¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé* +ÉSUÉ ãÉMÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä =kÉ® 

{ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉfÃÉ cè? BÉDªÉÉ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉä®ä àÉxÉ àÉå 

BÉE£ÉÉÒ BÉE£ÉÉÒ ABÉE ºÉÉäSÉ +ÉÉiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ´Éc ABÉE VÉèÉÊ´ÉBÉE ÉÊàÉ¶ÉxÉ ãÉÉÆSÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé 

+ÉÉè® ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ´Éc àÉÉBÉEæÉË]MÉ BÉE®iÉä cé, ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ´Éc +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉiÉä cé iÉÉä ºÉÖxÉxÉä àÉå iÉÉä ¤ÉcÖiÉ 

+ÉSUÉÒ ãÉMÉiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® =xcÉåxÉä lÉÉä½É ºÉÉ +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ 

ÉÊBÉE VÉèÉÊ´ÉBÉE BÉEä <ºÉ BÉEèà{ÉäxÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä cÉÒ cÉä MÉ<Ç lÉÉÒ* ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä cÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ BÉE® 

nÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´Éc VÉèÉÊ´ÉBÉE º]ä] ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, +ÉºÉàÉ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä cÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc 

VÉèÉÊ´ÉBÉE º]ä] ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* c® ÉÊVÉãÉä àÉå ºÉÉè ºÉÉè ABÉE½Éå àÉå VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉäiÉÉÒ cÉä, ªÉc ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä cÉÒ +ÉÉ®à£É cÉä 

MÉªÉÉ lÉÉ* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ VÉÉä o¶ªÉ cè, =ºÉBÉEÉ càÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc lÉÉä½É +ÉvªÉªÉxÉ BÉE® ãÉäiÉä 

+ÉÉè® ÉÊ{ÉE® {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ ÉÊBÉE +ÉºÉàÉ àÉå càÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉEÉàÉ BÉE® SÉÖBÉEä cé* My learned from the BJP, an 
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hon. Member from Jorhat, painted a very dismal picture of Assam and the North-

East. The traditional method of farming in Assam was paddy. He is right that at 

one point of time, we would do only single cropping. But over the last decade, we 

have focussed on Mission Double Cropping. He would be happy to know that 

because of Mission Double Cropping, this new Central Government has awarded 

the State Government of Assam for the highest production in pulses. Pulses is not 

a traditional crop. {ÉãºÉäVÉ càÉ +ÉºÉàÉ àÉå {ÉènÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä* càÉ ´ÉcÉÆ VªÉÉnÉiÉ® vÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉä cé* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEÉä ]ÅäÉËxÉMÉ 

+ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºÉÉÌ´ÉºÉäVÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉBÉE® +ÉÉVÉ xÉªÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä £ÉÉÒ +É´ÉÉbÇ  ãÉä ÉÊãÉªÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä 

ªÉc ºÉÉ{ÉE ºÉÉ{ÉE ÉÊºÉr cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉàÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ SÉÖBÉEÉ cè +ÉÉè® ¶ÉÉªÉn ªÉc £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÉÒxÉ BÉEä 

=i{ÉÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ªÉÖ´ÉÉ ºÉÉÆºÉn cÚÆ* +ÉÉ{É àÉÖZÉä +É{ÉxÉÉ +ÉÉ¶ÉÉÒ´ÉÉÇn nå*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: Shri Gogoi, you address the Chair. 

gÉÉÒ MÉÉè®´É MÉÉäMÉÉä<Ç:  ºÉ®, +ÉÉVÉ BÉßEÉÊÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå VªÉÉnÉiÉiÉ® {ÉÆVÉÉ¤É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ 

ºÉÖxÉÉ<Ç näiÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® àÉä®ä £ÉÉ<Ç BÉEÉàÉÉJªÉÉ VÉÉÒ +ÉÉè® àÉé =kÉ®-{ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* lÉÉä½ÉÒ 

càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉå* àÉÉÒxÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ JÉÖ¶É cÉåMÉä ÉÊBÉE VÉcÉÆ {É® àÉÉÒxÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå nä¶É £É® àÉå 

¤ÉcÖiÉ vÉÉÒ®ä vÉÉÒ®ä MÉÉÊiÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, +ÉºÉàÉ àÉå SÉÉ® |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉÒxÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè* +ÉÉVÉ +ÉºÉàÉ àÉå 

àÉÉÒxÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå ´ÉãbÇ ¤ÉéBÉE BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ SÉãÉ ®cä cé* àÉé <ºÉÉÊãÉA BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ªÉc BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® +ÉºÉàÉ +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå lÉÉä½É +ÉÉè® +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®å iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 

+ÉÉì®MÉäxÉÉ<VÉä¶ÉÆºÉ cÉå, BÉEä.{ÉÉÒ.AàÉ.VÉÉÒ. cÉä, |ÉÉ<ºÉ ´ÉÉì]® cÉ=ºÉ BÉÚE{ÉºÉÇ cÉä, càÉÉ®ÉÒ cÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ 

ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ cÉå, ºÉ¤É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® =kÉ® {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE OÉÉälÉ ãÉÉxÉÉÒ cè iÉÉä BÉßEÉÊÉ +ÉÉè® AOÉÉÒ-¤Éäºb 

<Æbº]ÅÉÒ {É® {ÉEÉäBÉEºÉ BÉE®xÉÉ cè* 

I am happy to tell you that in the field of spices, we often compete with the 

State of Tamil Nadu. Various reports have now said that the level of organic 

content found in the spices of Assam is greater than the content found in spices of 

Tamil Nadu. Therefore, if you focus on spices like turmeric, black pepper, ginger, 

cardamom -- I am saying this not only for my State of Assam but also for the 

entire North-East – then we can actually make Assam and the North-East a spices 

hub from where we can export to our neighbouring countries of Bhutan, Myanmar, 
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Nepal and Bangladesh. If we only focus on production, post-harvest infrastructure 

and increase the connectivity as well, this can be done. +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä BÉÖEU àÉÉ®iÉÉ cè, iÉÉä 

´Éc ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç BÉEÉ BÉEÉìº] cè* VÉ¤É ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É +ÉÉªÉÉ cè iÉ¤É ºÉä our economic growth has been 

hampered because transport costs have increased. Therefore, I urge upon the 

Government to focus on connectivity issues to lower the transport costs. +ÉMÉ® càÉ ®äãÉ 

BÉEä |ÉÉ<ºÉ BÉEàÉ BÉE® nå, iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉÉ£É cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä |ÉEä] 

|ÉÉ<ºÉ ¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉä, ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEä |ÉÉ<ºÉ ¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉä, <ºÉBÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä cÉäMÉÉ* àÉé º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ gÉÉÒ ®ÉvÉÉ 

àÉÉäcxÉ VÉÉÒ BÉEÉ, =xÉºÉä àÉÖZÉä +ÉÉ¶ÉÉÒ´ÉÉÇn £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉ cè, ´Éä +ÉºÉàÉ £ÉÉÒ +ÉÉªÉä cé +ÉÉè® ´Éä ´ÉcÉÄ {É® <ÆÉÊbªÉxÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® 

ÉÊ®ºÉSÉÇ <ÆÉÎº]]áÉÚ] £ÉÉÒ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* àÉä®É ºÉÉè£ÉÉMªÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ªÉcÉÄ {É® ¤Éè~ä cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ näxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cè, VÉÉä BÉßEÉÊÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå BÉßEÉÊÉ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÚ´ÉÉækÉ® ®ÉVªÉÉå àÉå ABÉE xÉªÉÉ oÉÎ]BÉEÉähÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cè, iÉÉä ´Éc àÉé cÚÄ +ÉÉè® àÉé SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{É +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®BÉEä +ÉÉ®.A.+ÉÉ®.+ÉÉ<Ç BÉEä 

<ÆÉÎº]]áÉÚ] BÉEÉä àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÊãÉªÉÉ¤ÉÉä® àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®å* ´ÉcÉÄ BÉEÉ {ÉÚ®É ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉäMÉÉ* 

àÉé SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉcÉÄ {ÉÉºÉ àÉå VÉÉä®c] àÉå +ÉºÉàÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ cè, iÉÉä =ºÉä MÉÉäãÉÉPÉÉ] àÉå BÉE®BÉEä VÉÉä 

xÉä¤ÉÉË®MÉ º]ä]ÂºÉ VÉèºÉä xÉÉMÉÉãÉéb cè, =ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ{É ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*   

 I would like to just make one last request to the Government. I come to the 

area of tea. Tea comes under the Ministry of Commerce. Domestically, 50 per cent 

of tea in India is produced by Assam. Now, there is a revolution that has been 

taking place and 30 per cent of Assam’s tea is produced by the small tea growers. 

It is not that the companies like the TATAs, APPL produced it  but the ordinary 

farmers have started taking  to tea.  If we deliver the same extension support that 

we give to horticulture farmers, paddy  farmers, it will benefit them. àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

àÉä®ä £ÉÉ<Ç VÉÉä BÉEÉàÉÉJªÉÉ BÉEä FÉäjÉ ºÉä, VÉÉä SÉÉªÉ BÉEÉ FÉäjÉ cè, ºÉä +ÉÉiÉä cé, ´Éä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉxÉä àÉå àÉä®ÉÒ 

ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®åMÉä* If tea can be treated as an agricultural crop, then, 30  per cent of 

Assam’s tea grows who are now small tea growers, if we can give them the same 

extension support, subsidy support, post-harvest support,. I am telling you that not 

only Assam but also the entire North-East will benefit out of this. àÉé +ÉÉOÉc BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE 

SÉÉªÉ BÉEÉä càÉ BÉßEÉÊÉ iÉ®c cÉÒ ãÉå, <ºÉºÉä ºÉ£ÉÉÒ {ÉÚ´ÉÉækÉ® ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É cÉäMÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä ãÉÉ£É cÉäMÉÉ* 
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gÉÉÒ nqxÉ ÉÊàÉgÉÉ (gÉÉ´ÉºiÉÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ <ºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤Éä]ä BÉEÉä <ºÉ MÉÉÊ®àÉÉàÉªÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä nnÇ BÉEÉä ®JÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÄ* 

 càÉÉ®ä ºÉàÉÉVÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ =SSÉ nVÉÉÇ |ÉÉ{iÉ lÉÉ* iÉ£ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ-         

“=kÉàÉ JÉäiÉÉÒ, àÉvªÉàÉ ¤ÉÉhÉ, +ÉvÉàÉ SÉÉBÉE®ÉÒ £ÉÉÒJÉ ÉÊxÉnÉxÉ*”  +ÉÉÉÊJÉ® BÉEÉãÉÉÆiÉ® àÉå BÉDªÉÉ ´ÉWÉc cÖ<Ç, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÉèxÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉÉÉÊJÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ªÉc nÖnÇ¶ÉÉ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè* +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ nÉäc®ÉÒ àÉÉ® ZÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É´É¶É cé* {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ABÉE iÉ®{ÉE JÉäiÉÉÒ-¤ÉÉ½ÉÒ BÉEä 

ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊxÉ®ÆiÉ® àÉcÆMÉä cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉ nÆ¶É cè* c® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ <SUÉ 

cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc JÉäiÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä àÉå ºÉFÉàÉ cÉä VÉÉA* ªÉcÉÒ ºÉÉäSÉBÉE® c® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÖMÉiÉ BÉE®BÉEä, BÉEWÉÇ ãÉäBÉE®, PÉ® BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ VÉàÉÉ {ÉÚÆVÉÉÒ ãÉMÉÉBÉE® ºÉàÉªÉ ºÉä JÉäiÉ iÉèªÉÉ® BÉE®iÉÉ cè, =xxÉiÉ 

¤ÉÉÒVÉ, ºÉàÉªÉ ºÉä {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® JÉÉn BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤Éä-àÉÉèºÉàÉ BÉEÉÒ ¤É®ºÉÉiÉ, ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ nè´ÉÉÒªÉ 

|ÉBÉEÉä{É BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉ¤É {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® >óÄ] BÉEä àÉÖÄc àÉå VÉÉÒ®É VÉèºÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ näBÉE® <ÉÊiÉgÉÉÒ 

BÉE® ãÉäiÉÉÒ cè* ABÉE ¤ÉÉ® BÉEVÉÇ àÉå bÚ¤ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉMÉÉiÉÉ® =¤É®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É àÉå bÚ¤ÉiÉÉ cÉÒ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉä xÉ iÉÉä 

<Æ¶ªÉÉä®åºÉ uÉ®É +ÉÉè® xÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =ÉÊSÉiÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ªÉc cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉiàÉciªÉÉ VÉèºÉÉÒ 

PÉ]xÉÉAÄ cÉäxÉä ãÉMÉiÉÉÒ cé* 

 nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE, ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºàÉiÉ SÉàÉBÉE £ÉÉÒ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® {ÉEºÉãÉ +ÉSUÉÒ cÖ<Ç iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ MÉãÉiÉ 

xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEä SÉãÉiÉä +ÉÉfÃiÉÉÒ +ÉÉè® nãÉÉãÉ ãÉÉMÉiÉ ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ BÉEÉÒàÉiÉ àÉå àÉVÉ¤ÉÚ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ JÉ®ÉÒnxÉä 

BÉEÉä ABÉEVÉÖ] cÉä VÉÉiÉä cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ SÉãÉÉ VÉÉA, =ºÉä ´ÉcÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, VÉÉä =ºÉBÉEä uÉ®É ãÉMÉÉªÉÉÒ 

MÉªÉÉÒ ãÉÉMÉiÉ ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ cè* àÉVÉ¤ÉÚ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉä +ÉxÉÉVÉ +ÉÉè® {ÉEãÉÉå,ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉèxÉä-{ÉÉèxÉä nÉàÉ {É® 

JÉ®ÉÒnxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ àÉÉÆMÉ +ÉÉè® {ÉÚÉÌiÉ BÉEä JÉäãÉ BÉEÉä ºÉÉvÉBÉE® £ÉÉ®ÉÒ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ BÉEàÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊ¤ÉxÉÉ gÉàÉ BÉEä ´Éc 

vÉxÉ´ÉÉxÉ ¤ÉxÉiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ªÉc ¤É½ÉÒ nÖJÉn ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ABÉE AäºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä c® ={ÉVÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ =ºÉBÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ +ÉÉè® àÉÖxÉÉ{ÉEä BÉEÉä VÉÉä½BÉE® iÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉA* ºÉ®BÉEÉ® ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ 

BÉE®ä ÉÊBÉE ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉä =ºÉBÉEÉÒ ={ÉVÉ +ÉÉfÃiÉÉÒ ªÉÉ nãÉÉãÉ JÉ®ÉÒniÉä cé, iÉÉä =xcå àÉxÉàÉÉxÉä fÆMÉ ºÉä BÉEÉÒàÉiÉ iÉªÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEiÉ<Ç UÚ] xÉ cÉä* VÉ¤É àÉÖxÉÉ{ÉEä {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉäMÉÉ iÉÉä VÉàÉÉJÉÉä®ÉÒ ciÉÉäiºÉÉÉÊciÉ cÉäMÉÉÒ, VÉàÉÉJÉÉä®ÉÒ 

ciÉÉäiºÉÉÉÊciÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉcÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ {É® JÉÉtÉ ´ÉºiÉÖAÄ ÉÊàÉãÉåMÉÉÒ +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç {É® £ÉÉÒ +ÉÆBÉÖE¶É 

ãÉMÉäMÉÉ*  VÉàÉÉJÉÉä®ÉÒ ciÉÉäiºÉÉÉÊciÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉcÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ {É® JÉÉtÉ ´ÉºiÉÖAÆ ÉÊàÉãÉåMÉÉÒ +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç 

{É® £ÉÉÒ +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉäMÉÉ*  
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 àÉcÉänªÉ, àÉé =kÉ® |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉkÉÉvÉÉ®ÉÒ nãÉ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEä |ÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊSÉxiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE® ®cä lÉä, <xÉBÉEä ¶ÉÉºÉxÉBÉEÉãÉ àÉå, VÉ¤É ºÉä <xÉBÉEÉ nãÉ ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉªÉÉ cè, =kÉ® 

|Énä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä nÖnÇ¶ÉÉ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É ¤ÉJÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ nåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ABÉEàÉÉjÉ =nÉc®hÉ àÉé |ÉºiÉÖiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉ¤É ªÉä ãÉÉäMÉ ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉA lÉä iÉÉä ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉA iÉÉä MÉxxÉä BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ 350 âó{ÉªÉä BÉE® nåMÉä* 

<xÉºÉä {ÉcãÉä ´ÉcÉÆ VÉÉä £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å {ÉnÉ°ôfÃ ®cÉÒ cé, =xcÉåxÉä |ÉÉÊiÉ ´ÉÉÇ MÉxxÉä BÉEÉ àÉÚãªÉ BÉÖEU xÉ BÉÖEU ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ cÉÒ 

BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE <xcÉåxÉä 350 âó{ÉªÉä näxÉä BÉEÉ ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä VÉÉä 280 âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉ ®cä lÉä, =ºÉàÉå ºÉä £ÉÉÒ 20 âó{ÉªÉä PÉ]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ <xcÉåxÉä 

ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® VÉÉä 260 âó{ÉªÉä näxÉä BÉEÉ ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

<xÉBÉEä ¶ÉÉºÉxÉBÉEÉãÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ªÉc nÖnÇ¶ÉÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* +É£ÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ªÉÖ´ÉÉ ºÉÉÆºÉn ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊSÉxiÉÉ 

BªÉBÉDiÉ BÉE® ®cä lÉä, BÉE<Ç ºÉ´ÉÉãÉ £ÉÉÒ =xcÉåxÉä =~ÉA cé, =xcÉåxÉä àÉcÉ®É]Å BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* àÉé =xÉºÉä ºÉ´ÉÉãÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cä lÉä iÉÉä àÉcÉ®É]Å àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ{É cÉÒ lÉä +ÉÉè® BÉEäxp àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ{É cÉÒ lÉä* 

+ÉÉ{É BÉDªÉÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉ {É® iÉàÉÉ¶ÉÉ näJÉ ®cä lÉä* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ, BÉEãÉ ºÉä àÉé SÉSÉÉÇ BÉEä nÉè®ÉxÉ º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÖxÉ ®cÉ cÚÆ, ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç ´ÉÉÇ 2006 àÉå +ÉÉ MÉªÉÉÒ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÆn® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ 

<iÉxÉÉ cÉÒ nnÇ lÉÉ iÉÉä ´ÉÉÇ 2006 ºÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉDªÉÉå =ºÉBÉEÉä ~hbä ¤ÉºiÉä àÉå bÉãÉä cÖA cé? +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉä ãÉÉMÉÚ 

BÉE® näiÉä iÉÉä ¶ÉÉªÉn càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉÖxÉVÉÉÔ´ÉxÉ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ cÉäiÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, BÉßEÉÊÉ =i{ÉÉn µÉEªÉ, ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, BÉßEÉÊÉ =i{ÉÉnÉå BÉEä £ÉhbÉ®hÉ  BÉEä ÉÊãÉA ABÉE BÉEÉ®MÉ® xÉÉÒÉÊiÉ 

BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cÉÒ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉncÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® cè* =nÉc®hÉ +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉä +ÉÉãÉÚ ABÉE  

ºÉä nÉä âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä {É® ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäiÉÉ cè, ´ÉcÉÒ +ÉÉãÉÚ àÉÉjÉ nÉä-iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉiÉ 20 ãÉäBÉE® 50 

âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä iÉBÉE ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ÉÊ¤ÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c VÉÉä {ªÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉä nÉä âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä JÉ®ÉÒn BÉE® VÉàÉÉ BÉEÉÒ 

VÉÉiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÒ {ªÉÉVÉ JÉ®ÉÒn ºÉä àÉÉjÉ nÉä àÉÉc ¤ÉÉn 50 ºÉä 80 âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä ÉÊ¤ÉBÉEiÉÉÒ cè* ABÉE iÉ®{ÉE iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉEÉÒ BÉEàÉ® ]Ú] VÉÉiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE £ÉÉ®ÉÒ JÉSÉÇ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ =i{ÉÉn BÉEÉÒ ºÉcÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ =ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, nÚºÉ®ÉÒ 

iÉ®{ÉE +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä ãÉäBÉE® {É®ä¶ÉÉxÉ ®ciÉÉÒ cè* àÉÖxÉÉ{ÉEÉ àÉÖ]Â~ÉÒ£É® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉä¤É àÉå VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ {É® 

MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* BÉEÉ®MÉ® xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ 

¤ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉVÉ¤ÉÚ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä BÉßEÉÊÉ =i{ÉÉn BÉEä £ÉhbÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉvÉxÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉA, =ºÉBÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ªÉÉVÉàÉÖBÉDiÉ BÉEVÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉ =i{ÉÉn ªÉÉÊn ¶ÉÉÒiÉ MÉßcÉå àÉå 

®JÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä =ºÉBÉEä JÉSÉÇ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊOÉàÉ jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ABÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ¶ÉÉÒiÉ MÉßcÉå A´ÉÆ 

£ÉhbÉ®hÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä =i{ÉÉn ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉäSÉ ºÉBÉEä VÉ¤É =ºÉä 
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=ºÉBÉEÉÒ ´ÉÉÉÊVÉ¤É BÉEÉÒàÉiÉ ÉÊàÉãÉä* àÉé =ºÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ VÉcÉÆ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ºÉÉvÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè, 

={ÉVÉÉ>ó VÉàÉÉÒxÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ £É®ÉäºÉä JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cé* gÉÉ´ÉºiÉÉÒ +ÉÉè® 

¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ®, VÉÉä càÉÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ cè, xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ iÉãÉc]ÉÒ àÉå, iÉ®É<Ç +ÉÆSÉãÉ àÉå ¤ÉºÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® +ÉÉVÉÉnÉÒ 

BÉEä <iÉxÉä ´ÉÉÉç ¤ÉÉn iÉBÉE ¶ÉÉºÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É ºÉBÉEä* =kÉ® 

|Énä¶É àÉå VÉ¤É £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ iÉÉä ®É{iÉÉÒ xÉc® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ =xcÉåxÉä ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* ¤ÉÉn àÉå 

=ºÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* +É¤É càÉÉ®ä |ÉªÉÉºÉÉå ºÉä ´Éc ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä §É]ÉSÉÉ® 

BÉEÉÒ £Éå] SÉfÃÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÖSÉÉ°ô °ô{É ºÉä =ºÉä {ÉÚhÉÇ BÉE®ÉBÉE® iÉ®É<Ç FÉäjÉ BÉEä =ºÉ +ÉÆÉÊºÉÉÊSÉiÉ 

FÉäjÉ BÉEÉä ÉËºÉÉÊSÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉ¤É iÉBÉE JÉÖ¶ÉcÉãÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ c® 

ºÉ{ÉEãÉiÉÉ {ÉEÉÒBÉEÉÒ cÉÒ ®cäMÉÉÒ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ =i{ÉÉn ABÉE nÚºÉ®ä BÉEä {ÉÚ®BÉE cé* VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉªÉàÉÖBÉDiÉ 

cÉäMÉÉ, ÉÊxÉÉÏ¶SÉiÉ cÉäMÉÉ iÉÉä =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃäMÉÉ, ¤ÉfÃä cÖA =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ ºÉcÉÒ ãÉÉMÉiÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ iÉÉä +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

=ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ {É® JÉÉtÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ* <ºÉºÉä àÉÖ~Â~ÉÒ£É® nãÉÉãÉ +ÉÉè® ¤Éä<ÇàÉÉxÉ VÉàÉÉJÉÉä®Éå BÉEÉä +É´É¶ªÉ 

iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉäMÉÉÒ* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ºÉ´ÉÇ|ÉlÉàÉ BÉEkÉÇBªÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ JÉÖ¶ÉcÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä 

=i{ÉÉn JÉ®ÉÒnxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE xªÉÚxÉiÉàÉ àÉÚãªÉ BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® VÉÉä £ÉÉÒ lÉÉäBÉE £ÉÉ´É àÉå BÉßEÉÊÉ =i{ÉÉn 

BÉEÉ £ÉhbÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉä JÉ®ÉÒn ºÉä ABÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ àÉÖxÉÉ{ÉEä iÉBÉE cÉÒ =i{ÉÉn ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ 

VÉÉA* AäºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® VÉxÉiÉÉ, nÉäxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊciÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE c® JÉäiÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ, c® JÉäiÉ BÉEÉÒ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEä 

º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäMÉÉÒ, =ºÉBÉEÉä ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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DR. K. GOPAL (NAGAPATTINAM ) : Farming in India had  become a 

business of loss. 

 Farmers have gained nothing but the false promises of the rulers of the 

country.  

 Farmers are considered the backbone of  the economy but the reality is that 

70 million farmers are exploited by the middle man of the country. 

 The incidence of farmers committing suicide is endemic in our country. 

 On one hand, we are having at tremendous growth in the sectors like IT, 

etc. on the other hand we still have 50%  of the population living below the 

poverty line. 

 75% of our population is related to agriculture and allied activities yet the 

contribution of agriculture to our economy is only 21%. 

 We have attained an overall growth of 8% but our growth in agricultural 

sector is not even 4%. 

 Among the major reasons for the poor condition of our farmers, there is no 

sufficient financing, hence they loan money with high interests. 

 Indian farming is monsoon dependent, lack of sufficient rain is a major 

problem, to overcome this, farmers must be provided with alternative irrigational 

facilities. Subsidies on the agricultural products must be increased. There must be 

minimum support price for agricultural products. Government funding for the 

agricultural sector must be increased. Proper storage facilities for storing the 

produce must be provided to avoid wastage. Improve over public distribution 

system. Farmers suicide has increased at an alarming rate. 

 Agriculture continues to be the most predominant sector of the state 

economy, as 70 percent of the population is engaged in agriculture and allied 

activities for their livelihood. 

 Tamil Nadu has an area of 1.3 lakh sq.km. with a gross cropped area of 

around 63 L. Ha. 
                                                 
 Speech was laid on the Table.  
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 The government policy and objectives have been to ensure stablity in 

agricultural production and to increase production in sustainable manner to meet 

the food requirement of growing population and also to meet the raw material 

needs of agro based industries, thereby providing employment opportunities to the 

rural population. 

 Tamil Nadu has all along been one of the states with a creditable 

performance in agricultural production with the farmers relatively more responsive 

and receptive to changing technologies and market forces. 

 The Agricultural Department has taken up the challenge to achieve higher 

growth rate in agriculture by implementing several development schemes and also 

propagation of relevant technologies to step up the production.  Intensive 

integrated farming system, massive wasteland development programme, 

comprehensive watershed development activities, water management through 

micro irrigational systems, organic farming, soil health improvement through bio 

fertilizers including green manure, adoption of integrated nutrient management 

and integrated pest management technologies are given priority through various 

programmes, besides crop diversification to fetch better return and value addition 

to agricultural produce are also given priority to improve the economic status of 

the farming community. 

 

FINANCIAL ISSUES :  To help farmers there are several government schemes 

through which poor farmers can help themselves through sanction of loans.  But 

due to unawareness or illiteracy they rely heavily of government funds whose 

credits partially reach the hands of farmers, as large amount of money is being 

siphoned off in between by public servants.  

 Also inadequate and unrevised old financial scheme do not meet the needs 

of costs of cultivation in present time. 
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 KCC's (Kissan Credit Card) main objective is to help farmers and it is very 

helpful  to them.  But most farmers are unaware of its benefits.  This scheme needs 

to be popularized. 

 High interest rates on agriculture term loan also do not offer much help. 

 Increased social expenditure and lack of access to consumption loans from 

the banking system leads to an increase of indebtedness to informal sources. 

OLD FARMING PRACTICES AND LACK OF INFRASTRUCTURE : Any 

innovation or development in agricultural filed does not reach the farmers. 

 There is no or little supply of quality seeds and pesticides to farmers by the 

state government. 

 Inadequate power supply hinders the use of conventional pumps. 

 No guidance for adoption of bio fertilizers organic farming etc.  

 There is huge price difference in retail price and farm gate price due to 

which margin money is very less in farming. 

 Lack of organised market support for horticulture and garden crops result in 

over dependence on private dealers who never fail to exploit the situation. 

 Market stablization and intervention should be ensured by the government. 

 Unavailability of fertilizers testing facilities in districts. 

 Lack of proper roads and communication facilities. 

 Sharp decline in water table and unavailability of proper irrigation facilities 

by the government is forcing the farmers to go for pumping sets at heavy costs. 

 Too much dependency on monsoon rain also affect the yield. 

 In Tamil Nadu despite the water disputes like the Cauvery dispute by 

Karnataka, Mullai Periyaru dispute by Kerala and Palaru dispute by Andhra, our 

beloved leader Amma has managed the irrigation crises by drip irrigation, 

sprinklers, issuing free pipelines, free tractors, free seeds, sewing machines, 

harvest machines, fertilizers and pesticides are in subsided rates and uninterrupted 

free 3 phase electric power supply for the farmers.  Our beloved Amma to uplift 

the agricultural labourers, widows, destitutes, and people below poverty lines, 
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gave milch cows and four goats to each family in order to safeguard the welfare of 

the people during the draught season. She also advised to desilt the ponds, tanks 

and river beds in order to retain more quantities of water.  She also established the 

rain harvest system effectively in Tamil Nadu. 

INTER-LINKING OF PENINSULAR RIVERS :  The Government of Tamil 

Nadu has been urging the Government of India to implement the inter-linking of 

the rivers Mahanadi-Godavari-Krishna-Pennar-Palar-Cauvery and then onto 

Gundar as also the diversion of waters of the west flowing rivers of Pamba and 

Achankovil to Vaipar in Tamil Nadu under the peninsular rivers development 

component. 

 While thanking the government of India for having notified the special 

committee for inter-linking of rivers, as requested by our beloved leaders on 

03.06.2014, the other genuine request that all interstate rivers should be 

nationalised so that the water resources of the country are optimally utilized must 

be looked into seriously and implemented in a time bound manner. 

INTER LINKING OF THE RIVERS WITHIN THE STATE : Government 

of Tamil Nadu had sought the assistance of Government of India for the 

implementation of Athikadavu Avinashi flood canal scheme at an estimated cost 

of Rs.1862 crores. 

 This may be sanctioned on a priority basis. 

 Pennaiyar (sathanur dam) palar link scheme and pennaiyar nedungal anicut 

palar link at an estimated cost of Rs.500 crores may kindly be expedited. 

CAUVERY GUNDAR LINK :  The proposal to divert the flood waters of 

Cauvery to draught prone areas by linking the Cauvery vaigai gundar at a cost of 

Rs.5166 crores which was kept pending and later returned by the previous Central 

Government may be expedited. 

CAUVERY MODERNISATION SCHEME : The river Cauvery is the lifeline 

of Tamil Nadu.  With the notification of final order of the Cauvery water disputes 
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tribunal the scheme for modernisation of the canal system in the Cauvery basin at 

a cost of Rs.11,421 crore may be accorded approval. 

 This  request of our beloved leader Puratchi Thalavi Amma on 3.6.2014 is 

yet to be acceded to.  We request this may be approved at the earliest.  
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SHRI Y.V.SUBBA REDDY (ONGOLE) : Agriculture plays a pivotal role in 

the economy  of a country and better performance of this sector is vital for 

inclusive growth, for a developing country like India. Development  of agriculture 

and industrialization are both essential.  There is no justification in putting one 

against another.  Planned, balanced and harmonious developing industry and 

agriculture is essential for employment generation and economic development.  

Agriculture indebtedness have claimed thousands of lives of farmers because of 

their suicides.  

 Land relation in Andhra Pradesh are extremely complicated which have led 

to serious problems for actual cultivators, unregistered cultivators, tenants and 

tribal cultivators all face difficulties.  There is need to record and registered actual 

cultivator including tenants and women cultivators. 

 The farmers suicide has been most virulent in Andhra Pradesh with two 

thirds of suicides deaths in the state alone. With high cost of cultivation of 

diminishing productivity and low returns, it become difficult for farmers of the 

state to withstand crop failures.  Since, many farmers depend on crop for their 

livelihood, the situation becomes miserable when the crop fails or they do not get 

a remunerative price for their product.  In this situation formers are invariably 

driven to debt trap.  A former can repay the loan incurred, if gets reasonable crop 

and the reasonable price for the produce.  Since, both these conditions are rarely 

met in the state, the loan of the poor farmers get piled up. 

 The agrarian economy in the state has fallen on such bad times that farmers 

hardly find buyers for their product.  The present marketing structure for agrarian 

produce in Andhra Pradesh consists of a number of imperfections, leading to 

disastrous consequences on the price front.  Due to a weak economic position in 

the state, small and medium farmers sell produce immediately after the harvest, 

when the whole sale price is at its lowest.  Thus the farmers lose considerable 

income in this way.  
                                                 
 Speech was laid on the Table.  
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 Agriculture in Andhra Pradesh has not received adequate credit support 

from formal financial sector, as a result of massive debt burden are evidence to 

neglect of agriculture by the institutional source of credit, particularly the banking 

sector.  Excessive use of chemical pesticides, erratic rain fall, heavy debt burden 

and spurious seeds also take a heavy toll of farmers in Andhra Pradesh.  

Thousands of farmers have committed suicides during the last few years in the 

state and to add salt  on their injury, the government has recognized only couples 

of hundreds as genuine and eligible for compensation. 

 Farmers suicide in the Andhra Pradesh and Telangana have risen in the 

recent months because debt loans have not been waived off as promised by the 

government in their election manifesto.  The state government has not able to 

fulfill any commitment made during election period.  It surprises  that in 

Ananthapur district 44 formers committed suicide.  It is also regretted that Reserve 

Bank has rejected a cabinet proposal for recasting outstanding farm loan. 

 The extreme agrarian crises and subsequently the distress in Andhra 

Pradesh achieved notional performance when it resulted in the dramatic increase 

in suicides by farmers in the region.  The difficulties confronting in the state are 

complex and multifarious and needs a complete relook of economy strategy in the 

state.  If these problems are adequately addressed, many of the problems in the 

agrarian economy in the state can be traced to the deduction of the government's 

positive attitudes toward farmers.  More than 60% of India's population depend on 

agrarian livelihood, it is  the responsibility of the government both Central and 

State to genuinely wave of the outstanding loan of farmers  in Andhra Pradesh and 

provide suitable crops and better irrigation facilities and latest agriculture 

infrastructure to the farmers otherwise thousand of impoverished farmers juggling 

debt and failed crops will continue commit suicides.  We should seriously solve 

over the problems of farmers immediately to prevent from killing themselves.  

 The recent Hudhud cyclone damaged most of the crops which resulted the 

farmers to take loans on high interest to start their livelihood. The  cyclone played 
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havoc in the lives of many villages who could not even bear fodder expenses for 

their cattle.  It is sensory that adequate compensation for farmers whose crops 

were destroyed in this natural calamity, the farmers should also be exempted from 

paying electricity bills. 
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SHRIMATI PRATIMA MONDAL (JAYANAGAR): Thank you, hon. Deputy 

Speaker, Sir. Agriculture is the backbone of Indian economy; 70 per cent of our 

population earns its livelihood from agriculture.  A majority of farmers of our 

country is farming for their own consumption.  The entire production is largely 

consumed by the farmers and their families and they do not have any surplus to 

sell in the market because of small landholdings. 

 I would like to bring to the notice of the hon. Minister, through you, Sir, 

that more awareness programmes are to be arranged to make the farmers aware 

about using modern technology to increase their production and to also to make 

them aware about the seasonal harmful insects so that they can protect their crops.  

Soil testing is a major issue in this regard so that farmers can know which crop is 

suitable for which field.  Digging of canals and installation of tube wells are 

required to maintain the water flow to the field.  I would like to request the hon. 

Minister to allot more funds in this respect. 

 The Government should take initiative to regulate the market so that 

farmers can get actual price.  The Government should kindly look into the matter 

of insurance policy for farmers to save their lives. 

 Farmers use chemical fertilizers and pesticides to increase the production.  

We take poisonous food daily due to that reason.  So I would like to request the 

hon. Minister to take positive measures for use of vermin-compost fertilizer 

instead of chemical fertilizer to save our lives as well as to protect our 

environment.   
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 I would like to inform you that hon. Member, Shri Md. Badaruddoza Khan 

gave a false statement regarding a suicide case in West Bengal.  Our Chief 

Minister Mamata Banerjee has taken various measures to protect the farmers of 

West Bengal. 

 Finally, I would like to request the hon. Minister to take measures for 

upgradation of Kalyani Krishi Vidyalaya so that scientists can make their 

innovative efforts and take more effective steps for greater interest of the farmers 

of West Bengal.  Thank you. 
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gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ (¤ÉÉÆnÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, nä¶É àÉå BÉßEÉBÉEÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ JÉ®É¤É cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäBÉE® +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cÉ cè* näJÉÉ VÉÉA iÉÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ n® ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊ´Én£ÉÇ +ÉÉè® 

¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb FÉäjÉ àÉå cè* àÉé º´ÉªÉÆ ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb FÉäjÉ ºÉä SÉÖxÉBÉE® ªÉcÉÆ +ÉÉªÉÉ cÚÆ* àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉÆnÉ +ÉÉè® ÉÊSÉjÉBÉÚE] 

cè* ªÉcÉÆ {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ°ô{É ºÉä BÉE®Éc ®cÉ cè +ÉÉè® +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cÉ cè* ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÆBÉE½ä ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE 

2001 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® nä¶É àÉå 12 BÉE®Éä½ 73 ãÉÉJÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ lÉä, ´ÉcÉÓ 2011 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® <xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ PÉ]BÉE® ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉfÃä xÉÉè BÉE®Éä½ cÉä MÉ<Ç cè ªÉÉÉÊxÉ ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉÒ BÉEÉ 

{Éä¶ÉÉ UÉä½ ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE c® ®ÉäVÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 2500 ãÉÉäMÉ JÉäiÉÉÒ BÉEÉ {Éä¶ÉÉ UÉä½ ®cä cé*  

 +ÉÉVÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉÒ àÉå BÉÖEU xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ´ÉcÉÆ ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ 

{ÉãÉÉªÉxÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ´Éä ¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå £ÉÉMÉ ®cä cé* ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ cÉãÉiÉ iÉÉä +ÉÉè® 

£ÉÉÒ JÉ®É¤É cè* c® VÉMÉc näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ ]ÅBÉEÉå, ¤ÉºÉÉå +ÉÉè® ]ÅäxÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ  ãÉÉäMÉ 

ÉÊnããÉÉÒ, ºÉÚ®iÉ, {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉÉÊn VÉMÉcÉå {É® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå VÉÉ ®cä cé* ºÉxÉÂ 1995 ºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉVÉ iÉBÉE 

ãÉMÉ£ÉMÉ iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ nä¶É àÉå +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® SÉÖBÉEä cé* ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå <ºÉÉÒ ÉÊiÉàÉÉcÉÒ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 200 ãÉÉäMÉÉå xÉä 

+ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ cè* +ÉÉVÉ VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ àÉå ªÉÉäMÉnÉxÉ 13.7 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®c MÉªÉÉ cè VÉÉä {ÉcãÉä 66 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉÉ* ºÉxÉÂ 2001 àÉå BÉßEÉÊÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ VÉcÉÆ 10 BÉE®Éä½ 68 ãÉÉJÉ lÉÉÒ, ´ÉcÉÓ 2011 iÉBÉE ´Éc 14 

BÉE®Éä½ 43 ãÉÉJÉ cÉä MÉ<Ç cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ SÉÉ® BÉE®Éä½ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ àÉVÉnÚ® ¤ÉxÉ MÉA cé, 

<ºÉàÉå càÉÉ®ä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ cÉãÉiÉ iÉÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ JÉ®É¤É cè*  ´ÉcÉÆ BÉEä BÉßEÉBÉEÉå BÉEä {ÉÉºÉ JÉÖn BÉEä ÉÊãÉA JÉÉxÉä BÉEÉä 

+ÉxÉÉVÉ xÉcÉÓ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉxxÉnÉiÉÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ <iÉxÉÉ £ÉÉÒ +ÉxxÉ {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc 

+É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ £É®hÉ-{ÉÉäÉhÉ BÉE® ºÉBÉEä*  

 àÉÉxªÉ´É®, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ AäºÉÉÒ BÉDªÉÉå cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ 

cÉäiÉÉÒ cè =xÉBÉEä £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ´É´ÉÉnÉå ºÉä* ªÉÉÊn nÉÒ´ÉÉxÉÉÒ BÉEä àÉÖBÉEnàÉä nÉªÉ® cÉäiÉä cé iÉÉä ´Éä iÉÉÒxÉ {ÉÉÒfÃÉÒ iÉBÉE SÉãÉiÉä cé* 

SÉBÉE¤ÉÆnÉÒ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ iÉÉä ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå SÉBÉE¤ÉÆnÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ´ÉcÉÆ ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE bBÉEèiÉÉÒ 

{É½xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè, ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É ¤ÉncÉãÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ 

xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ´É´ÉÉnÉå BÉEÉ ¶ÉÉÒQÉ ÉÊxÉ¤É]ÉxÉ cÉä, SÉBÉE¤ÉÆnÉÒ BÉEä àÉÖBÉEnàÉÉå BÉEÉ ¶ÉÉÒQÉ ÉÊxÉ¤É]ÉxÉ 

cÉä, AäºÉÉÒ BÉEÉ®MÉ® BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä 

VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ {É®ÉÒFÉhÉ BÉEäxp ¤ÉxÉÉ BÉE® =xcÉåxÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä 

ãÉÉ£É cÉäMÉÉ*  
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 àÉÉxªÉ´É®, +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉ VÉÉA iÉÉä ´Éc JÉÖ¶ÉcÉãÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* c® JÉäiÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ näxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè, ´Éc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä º´ÉÉMÉiÉ ªÉÉäMªÉ BÉEnàÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

=ºÉBÉEÉä ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ªÉc àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè* àÉÉxªÉ´É® +ÉÉVÉ ªÉc näJÉxÉä àÉå +ÉÉiÉÉ 

cè, àÉé +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ¤ÉÉÆnÉ-ÉÊSÉjÉBÉÚE] FÉäjÉ àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉcÖiÉ 

BÉEàÉ cè* ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb +ÉÉè® àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶ÉäÉ {ÉèBÉEäVÉ näBÉE® ]áÉÚ¤É´ÉäãÉ ãÉMÉÉA VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA* ´ÉcÉÆ VÉÉä 

xÉÉÊnªÉÉÆ cé, =xÉºÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊãÉ{ÉD] BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ BÉE® c® JÉäiÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 àÉÉxªÉ´É®, càÉÉ®ä BÉßEÉÊÉ ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ càÉÉ®ä =kÉ® |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉä cé* =kÉ® |Énä¶É àÉå ABÉE ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ ÉÊxÉªÉàÉ cè 

ÉÊBÉE ºÉÉfÃä ºÉÉiÉ cÉìºÉÇ {ÉÉ´É® ºÉä xÉÉÒSÉä BÉEä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä BÉExÉèBÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnA VÉÉiÉä cé* VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA nÉä ºÉä 

fÉ<Ç cÉìºÉÇ {ÉÉ´É® BÉEÉÒ àÉÉä]® ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ UÉä]ä-UÉä]ä BÉßEÉBÉE cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉä 

{ÉèºÉÉ ºÉÉfÃä ºÉÉiÉ cÉìºÉÇ {ÉÉ´É® BÉEÉ näxÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉ ÉÊºÉº]àÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE 

ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ àÉÉä]® BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ cÉä, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ´Éc ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉE®ä, =ºÉBÉEÉä =iÉxÉÉ cÉÒ {ÉèºÉÉ näxÉÉ {É½ä, ÉÊVÉºÉºÉä 

=ºÉBÉEÉÒ BÉßEÉÊÉ ãÉÉMÉiÉ xÉ ¤ÉfÃä* 

 àÉÉxªÉ´É®, BÉßEÉÊÉ BÉEä ÉÊãÉA jÉ@hÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ ÉÊ¶ÉÉÊ´É® ãÉMÉÉ BÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä {ÉèºÉÉ ¤ÉÉÆ]xÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 

ÉÊ¤ÉxÉÉ nºÉ {É®ºÉå] BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE =xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉÉÊ´É® ãÉMÉÉ BÉE® jÉ@hÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉßEÉÊÉ ªÉÆjÉÉå +ÉÉè® ]ÅèBÉD]®Éå {É® jÉ@hÉ 

BÉEÉÒ n®å ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cé* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉEàÉ n® {É® jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

àÉé àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉ VÉÉÒ®Éä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

BÉEàÉ n®Éå {É® BÉßEÉÊÉ ªÉÆjÉÉå +ÉÉè® ]ÅèBÉD]®Éå BÉEä ÉÊãÉA jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉÉxªÉ´É®, càÉÉ®ä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå +ÉxxÉÉ |ÉlÉÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* VÉÉxÉ´É® JÉÖãÉä+ÉÉàÉ PÉÚàÉiÉä ®ciÉä cé, 

ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ABÉD] ¤ÉxÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå {É¶ÉÖ µÉEÚ®iÉÉ ABÉD] BÉEä 

BÉEÉ®hÉ VÉÉxÉ´É®Éå BÉEä BÉEÉÆZÉÉÒ cÉ=ºÉ £ÉÉÒ ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnA MÉA cé* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE +ÉxxÉÉ |ÉlÉÉ {É® ºÉJiÉÉÒ ºÉä ®ÉäBÉE 

ãÉMÉÉªÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ iÉÉä cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉä JÉÖãÉä PÉÚàÉxÉä BÉEÉÒ UÚ] 

xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ xÉ BÉE® ºÉBÉEå*  

 àÉÉxªÉ´É®, àÉÉSÉÇ BÉEä àÉcÉÒxÉä àÉå SÉÉ® ¤ÉÉ® ¤ÉÉÉÊ®¶É +ÉÉè® +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç cè* +É£ÉÉÒ +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] BÉEÉä +ÉÉ{ÉnÉ xÉcÉÓ 

àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® {ÉÉãÉÉ +ÉÉè® +ÉÉäãÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉÆÉÊiÉ +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] BÉEÉä £ÉÉÒ nè´ÉÉÒªÉ 

+ÉÉ{ÉnÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* <ºÉ iÉ®c BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉÒàÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®BÉEä 
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ABÉE ÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉä c]ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE +ÉMÉ® 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä BÉEàÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ÉÊnJÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉÉÒàÉÉ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ n¤ÉÉ´É bÉãÉiÉÉÒ cé, ªÉÉÊn 50 {É®ºÉå] ºÉä BÉEàÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ÉÊnJÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä £ÉÉÒ ºÉÉàÉÉxªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ 

£ÉÉÆÉÊiÉ =xÉBÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ £É®{ÉÉªÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 àÉÉxªÉ´É®, àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ ÉÊxÉªÉàÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉfÃä SÉÉ® cVÉÉ® 

âó{ÉªÉä +ÉÉËºÉÉÊSÉiÉ BÉEÉä +ÉÉè® 9 cVÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ cäBÉD]äªÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ªÉc càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉÉiÉ-+ÉÉ~ 

âó{ÉªÉä ¤ÉÉÒPÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉÉè® 1500-1600 °ô{ÉªÉä ABÉE½ {É½iÉÉ cè* +ÉÉVÉ BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè, +ÉÉ{É 

ªÉc näJÉ ãÉå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ÉÊxÉªÉàÉ iÉÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉE¤É BÉEÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè? <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉä ¤ÉfÃÉ BÉE® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

20 ªÉÉ 25 cVÉÉ® |ÉÉÊiÉ cäBÉD]äªÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  

 àÉÉxªÉ´É®, nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ SÉÉ®MÉÉc xÉcÉÓ ®c MÉA cé* <ºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ 

ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè* ®É]ÅÉÒªÉ MÉÉäBÉÖEãÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ºBÉEÉÒàÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ SÉ®ÉMÉÉcÉå BÉEÉä £ÉÉÒ 

àÉÖBÉDiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE SÉÉÒVÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ®å ¤ÉÉäxÉºÉ nä näiÉÉÒ 

lÉÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ ´ÉÉºiÉ´É àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =xcå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE <SUÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ ÉÊnJÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ n¤ÉÉ´É àÉå xÉcÉÓ +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA 

+ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉSUÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å VÉÉä ¤ÉÉäxÉºÉ näiÉÉÒ cé, =ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉä<Ç MÉÉ<bãÉÉ<ÆºÉ JÉÉtÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä MÉ<Ç cè, =ºÉä c]ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä nÉä ºÉÉè 

âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÏBÉD´É]ãÉ näiÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉàÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å £ÉÉÒ +ÉãÉMÉ ºÉä ¤ÉÉäxÉºÉ nä ºÉBÉEå +ÉÉè® ªÉcÉÆ ºÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉàÉlÉÇxÉ 

àÉÚãªÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä, VÉèºÉä MÉäcÚÆ cè, ªÉc BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä cVÉÉ® âó{ÉªÉä ÉÏBÉD´É]ãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

BÉÖEU cÉãÉiÉ ºÉÖvÉ® ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉ®MÉ® BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ BÉEº´ÉÉÆ (SÉÖ°ô): +ÉÉVÉ BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ PÉÉä® ºÉÆBÉE] àÉå {ÉÆEºÉÉ cÖ+ÉÉ cé AäºÉä nä¶É àÉå VÉcÉÆ ºÉÉ~ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ JÉäiÉÉÒ-ÉÊBÉEºÉÉxÉÉÒ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cÉä, ´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉncÉãÉÉÒ BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ cÉÒ ´ªÉiÉÉÒiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè, 

¤ÉÉÎãBÉE £ÉªÉÉ´Éc VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cè* ®É]ÅÉÒªÉ xÉÚàÉxÉÉ ºÉ´ÉäÇFÉhÉ ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉ ABÉE ºÉ´ÉäÇ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉäE +ÉxÉÖºÉÉ® nä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉnkÉ® cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ JÉäiÉÉÒ-¤ÉÉ½ÉÒ ºÉä °ôZÉÉxÉ PÉ] ®cÉ 

cè, ªÉc ºÉ´ÉäÇ nä¶É àÉå +ÉxxÉ BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® {É® ºÉ´ÉÉÉÊãÉªÉÉ ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ãÉMÉÉ ®cÉ cè* JÉäiÉÉÒ-ÉÊBÉEºÉÉxÉÉÒ BÉäE BÉEÉ®hÉ BÉEVÉÇ àÉå 

{ÉÆEºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉ ÉÊºÉ{ÉÇE ¤ÉncÉãÉÉÒ BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒ ®cä cé, ¤ÉÉÎãBÉE +ÉÉiàÉPÉÉiÉÉÒ BÉEnàÉ £ÉÉÒ =~É ®cä cé, c® ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É® 

+ÉÉèºÉiÉxÉ 47000 °ô{ÉªÉä BÉEÉ BÉEVÉÇ cè* ÉÊ{ÉUãÉä n¶ÉBÉE àÉå VÉÉä ºÉ®BÉEÉ®å ¤ÉxÉÉÒ =ºÉxÉä BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ PÉÉä® ={ÉäFÉÉ BÉEÉÒ 

cè* nä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ¶ÉÉAÆ cé, BÉßEÉÊÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉÉå ºÉä MÉÖVÉ® ®cÉ 

cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* BÉßEÉÊÉ {É® ãÉÉMÉiÉ JÉSÉÇ ¤É¸xÉä ºÉä nä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ 

ºlÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ-¤É-ÉÊnxÉ ¤ÉnkÉ® cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ªÉcÉÒ 

´ÉVÉc cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ÉÊãÉA JÉäiÉÉÒ ãÉÉ£É|Én ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ xÉcÉÓ ®c MÉ<Ç cè* JÉäiÉÉÒ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ àÉÉäc£ÉÆMÉ cÉäiÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè* <ºÉºÉä ºÉÉ{ÉE xÉVÉ® +ÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE nä¶É ABÉE ¤É½ä ºÉÆBÉE] BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ¤É¸ ®cÉ cè, +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉßEÉÊÉ 

BÉäE |ÉÉÊiÉ ªÉcÉÒ ¤Éä°ôJÉÉÒ ®cÉÒ iÉÉä ´Éc ÉÊnxÉ nÚ® xÉcÉÓ, VÉ¤É càÉ JÉÉtÉ +ÉºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤É¸ VÉÉAMÉå, VÉÉä ÉÊBÉE 

nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉäE ÉÊãÉA JÉiÉ®ä BÉEÉ ºÉÆBÉäEiÉ cè* nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉvÉÉÒ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉÒ ºlÉÉÊiÉ ºÉÖvÉÉ®ä ÉÊ¤ÉxÉÉ nä¶É BÉEÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* +ÉÉVÉ BÉäE cÉãÉÉiÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {É®à{É®ÉMÉiÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉäE +ÉãÉÉ´ÉÉ xÉBÉEnÉÒ {ÉEºÉãÉÉå {É® 

£ÉÉÒ vªÉÉxÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ* nä¶É àÉå ÉẾ ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå ÉÊ´É¶ÉäÉ °ô{É ºÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ BÉEÉÒ ´ÉÉÉÇ ´É +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] ºÉä 

{ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] ºÉä àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉÖVÉÉxÉMÉ¸ iÉcºÉÉÒãÉ àÉå <ºÉ¤ÉMÉÉäãÉ ´É 

VÉÉÒ®É BÉEÉÒ 100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉ<Ç cè* ®ÉVÉMÉ¸, ºÉ®nÉ®¶Éc® ´É iÉÉ®ÉxÉMÉ® BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] 

ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉE¶ÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä <ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä =£É®xÉä BÉäE ÉÊãÉA ÉÊ´É¶ÉäÉ {ÉèBÉäEVÉ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉA* 

 BÉßEÉÊÉ ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ àÉå ´ÉßÉÊr BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, =xcå ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç BÉäE ÉÊãÉA ÉÊºÉÆMãÉ ´É mÉÉÒ {ÉäEºÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉExÉäBÉD¶ÉxÉ ¶ÉÉÒQÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

=xÉBÉäE jÉ@hÉ BÉäE ¤ªÉÉVÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉÉå BÉEÉä àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ®ÉciÉ 

näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ´É¶ÉäÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ 

ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 

                                                 
 Speech was laid on the Table. 
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 àÉÉèVÉÚnÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉÆ cè, =xcå nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ¤ÉÉÒàÉÉ BÉäE ÉÊãÉA xÉA ÉÊºÉ®ä ºÉä xÉÉÒÉÊiÉ 

¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* |ÉÉÒàÉÉÒªÉàÉ BÉEÉÒ 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ÉÉÊ¶É BÉäExp +ÉÉè® 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ÉÉÊ¶É ®ÉVªÉ ´ÉcxÉ BÉE®ä A´ÉÆ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉäE 

ÉÊãÉA jÉ@hÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇiÉÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ cÉãÉÉiÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉäE ÉÊãÉA àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä 

BÉßEÉÊÉ BÉEÉªÉÇ àÉå VÉÉä½xÉÉ SÉÉÉÊcA, ¤ÉMÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉExbÉÒ¶ÉxÉ BÉäE |ÉiªÉäBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ ºÉÆSÉªÉxÉ BÉäE ÉÊãÉA ¤É½ä BÉÖEhbÉå 

´É ÉÊbMMÉÉÒªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉäE +ÉxiÉMÉÇiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç ´É +ÉxªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉäE ÉÊãÉA 

ºÉÉäãÉ® {Éà{ÉÉå {É® ´ÉÉÇ 2014-15 ºÉä {ÉÚ´ÉÇ 86 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉä PÉ]ÉBÉE® 86 ºÉä 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* ºÉÉèãÉ® {Éà{ÉÉå {É® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ 86 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®JÉiÉä cÖA =SSÉ iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉäE BÉEàÉ BÉEÉÒàÉiÉ ´ÉÉãÉä ºÉÉèãÉ® {Éà{É 

={ÉãÉ¤ÉvÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* 

 ÉÊnxÉÉÆBÉE 31.12.1981 BÉEÉä {ÉÆVÉÉ¤É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ iÉlÉÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉäE àÉÖJªÉàÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉäE àÉvªÉ ®É´ÉÉÒ ´ªÉÉºÉ 

xÉÉÊnªÉÉå BÉäE +ÉÉÉÊvÉBÉDªÉ VÉãÉ BÉäE ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉäE +ÉxÉÖºÉÉ® ®ÉVÉºlÉÉxÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ 8.60 

AàÉ.A.A{ÉE xÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE =kÉE ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉäE àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE {ÉÚ®É {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* <ÉÎxn®É MÉÉÆvÉÉÒ xÉc® |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉäE iÉÉÒµÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉäE BÉEÉ®hÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ ÉÊ{ÉUãÉä BÉE<Ç ´ÉÉÉç ºÉä +É{ÉxÉä 

ºÉà{ÉÚhÉÇ ÉÊcººÉä BÉäE {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºlÉÉÊiÉ àÉå cè, <ºÉBÉäE ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉJÉ½É ´ªÉÉºÉ |É¤ÉÆvÉxÉ àÉhbãÉ 

®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä 8.00 AàÉ.A.A{ÉE. VÉãÉ cÉÒ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ BÉE® ®cÉ cè, ®ÉVÉºlÉÉxÉ +É{ÉxÉä ÉÊcººÉä BÉäE ¶ÉäÉ 0.6 AàÉ.A.A{ÉE. 

VÉãÉ BÉEÉä näxÉä BÉäE ÉÊãÉªÉä BÉäExp ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉÆVÉÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® iÉlÉÉ £ÉÉJÉ½É ´ªÉÉºÉ {ÉÆ¥ÉvÉxÉ àÉhbãÉ BÉEÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊnªÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÆVÉÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä =xÉBÉäE ÉÊcººÉä BÉEÉ {ÉÚhÉÇ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ 

cè* {ÉÆVÉÉ¤É ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ uÉ®É ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 2004 {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ®É´ÉÉÒ ´ªÉÉºÉ VÉãÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ 

ºÉàÉZÉÉèiÉÉå BÉEÉä ®q BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå 31.12.1981 BÉEÉä ºÉà{ÉÉÉÊniÉ ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ´É ®É´ÉÉÒ ´ªÉÉºÉ VÉãÉ ºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉàÉZÉÉèiÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É <ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ´ÉÉäÇSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå |ÉäºÉÉÒbäÉÎx¶ÉªÉãÉ 

®ä{ÉE®äxºÉ uÉ®É {ÉÆVÉÉ¤É ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 2004 BÉEÉÒ ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ´ÉètÉiÉÉ BÉäE {É®ÉÒFÉhÉ cäiÉÖ ÉÊ£ÉVÉ´ÉÉªÉÉ cè 

iÉlÉÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE =kÉE ®ä{ÉE®äxºÉ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ´É¶ÉäÉ {ÉÉÒ~ BÉEÉ MÉ~xÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉä®ÉÒ, ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ®, {ÉÆVÉÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® /£ÉÉJÉ½É ´ªÉÉºÉ |É¤ÉÆvÉxÉ àÉhbãÉ BÉEÉä 

®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉäE ¶ÉäÉ 0.6 AàÉ.A.A{ÉE {ÉÉxÉÉÒ ÉÊnªÉä VÉÉxÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊxÉnäÇ¶É VÉÉ®ÉÒ BÉE®å iÉlÉÉ ºÉÉlÉ cÉÒ ®É´ÉÉÒ 

´ªÉÉºÉ VÉãÉ {É® |ÉäºÉÉÒbäÉÎx¶ÉªÉãÉ ®ä{ÉE®åºÉ {É® ¶ÉÉÒQÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ cäiÉÖ ABÉE ÉÊ´É¶ÉäÉ {ÉÉÒ~ MÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉ´ÉÉäÇSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®å* 
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bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® (]ÉÒBÉEàÉMÉ¸): càÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉlÉÇ´ªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ àÉÚãÉ +ÉÉvÉÉ® cè +ÉÉè® 

VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉäE #ÉEªÉ-ÉÊ´É#ÉEªÉ ºÉä VÉÉä {ÉèºÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE {ÉÉºÉ {ÉcÖÆSÉiÉÉ 

cè, =ºÉºÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇ´ªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ {ÉÉÊcªÉÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä PÉÚàÉiÉÉ cè +ÉÉè® nä¶É àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® BÉäE +É´ÉºÉ®Éå BÉEÉ ºÉßVÉxÉ cÉäiÉÉ 

cè* {É®xiÉÖ, nÖ£ÉÉÇMªÉ´É¶É +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ BÉäE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆBÉE] ºÉä ÉÊxÉ®É¶É, =nÉºÉ +ÉÉè® ciÉÉ¶É cè* 

ºÉÆBÉE] BÉäE <xÉ FÉhÉÉå àÉå càÉå =xÉBÉäE +ÉÉÆºÉÚ {ÉÉäUxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ´ÉcÉÓ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉMÉä BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ +ÉSUÉÒ cÉä, 

<ºÉBÉäE ÉÊãÉA £ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ àÉnn BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc £ÉÉÊ´ÉªÉ àÉå àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ BÉäE ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä {Éè®Éå {É® 

JÉ½ä cÉä ºÉBÉäE* 

 |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉ ªÉc ºÉÆBÉE] BÉäE´ÉãÉ nÉä-SÉÉ® ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ºÉÆBÉE] xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE ªÉc {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ 

{ÉÉÒ½É BÉäE FÉhÉ cé ÉÊVÉºÉàÉå càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä >ó{É® =~BÉE® ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ BÉäE ºÉÉlÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆBÉE] 

ºÉä =¤ÉÉ®xÉä BÉäE ÉÊãÉA ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

 +ÉÉVÉ nä¶É àÉå BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉå ºÉä OÉºiÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä BÉßEÉÊÉ ÉÊxÉ®ÆiÉ® ABÉE PÉÉ]ä BÉEÉ ºÉÉènÉ 

ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäiÉÉ ®cÉ cè {É®xiÉÖ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ àÉßnÉ {É®ÉÒFÉhÉ BÉäE uÉ®É JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉäciÉ 

BÉEÉä VÉÉxÉxÉä-ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ABÉE º´ÉÉMÉiÉ ªÉÉäMªÉ BÉEnàÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É BÉäE c® ABÉE JÉäiÉ BÉäE àÉßnÉ {É®ÉÒFÉhÉ BÉäE 

uÉ®É càÉ nä¶É àÉå ABÉE xÉªÉÉÒ BÉßEÉÊÉ #ÉEÉÆÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* <ºÉBÉäE ÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ 

nÚ®nÉÊ¶ÉÇiÉÉ{ÉÚhÉÇ {ÉcãÉ BÉäE ÉÊãÉA =xÉBÉEÉ cÉÉÊnÇBÉE +ÉÉÊ£ÉxÉxnxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 <ºÉ ´ÉÉÇ càÉÉ®ä àÉ0|É0 àÉå £ÉÉÒ <ºÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ÉÊ´É{ÉnÉ BÉEÉÒ àÉÉ® càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ<ªÉÉå {É® {É½ÉÒ cè iÉlÉÉ 

=xÉBÉäE ºÉ{ÉxÉÉå BÉEÉä MÉc®É +ÉÉPÉÉiÉ {ÉcÖÆSÉÉ cè* <ºÉ +ÉºÉÉàÉÉÊªÉBÉE ¤ÉÉÉÊ®¶É +ÉÉè® +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] ºÉä MÉäcÚÆ, ºÉ®ºÉÉå BÉäE ºÉÉlÉ-

ºÉÉlÉ SÉxÉä BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊVÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ ãÉcãÉcÉiÉÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä näJÉBÉE® 

+É{ÉxÉä àÉxÉ àÉå ºÉ{ÉxÉä ºÉÆVÉÉªÉä lÉä ÉÊBÉE ´Éä ¤Éä]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ BÉE®åMÉä +ÉlÉ´ÉÉ ¤Éä]ä BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ cäiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉSUä ÉÊ¶ÉFÉÉ 

ºÉÆºlÉÉxÉ àÉå |É´Éä¶É ÉÊnãÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉlÉÇBÉE ´ªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®åMÉä iÉlÉÉ +É{ÉxÉÉÒ BÉßEÉÊÉ £ÉÚÉÊàÉ àÉå <VÉÉ{ÉEÉ BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA ABÉE-nÉä 

ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ JÉ®ÉÒnåMÉä* {É®xiÉÖ <ºÉ +ÉºÉÉàÉÉÊªÉBÉE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ xÉä =xÉBÉäE ºÉÉ®ä ºÉ{ÉxÉÉå BÉEÉä SÉBÉExÉÉSÉÚ® BÉE® ÉÊnªÉÉ 

cè* 

 ºÉÆBÉE] BÉEÉÒ <ºÉ PÉ½ÉÒ àÉå càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ BÉäE ºÉÉlÉ iÉlÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä >ó{É® =~BÉE® +É{ÉxÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉäE ºÉÉlÉ JÉ½ä cÉäxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè iÉlÉÉ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÖ®VÉÉä® ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè 

ÉÊBÉE ´Éä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆBÉE] ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉäE ÉÊãÉA ABÉE ºÉàÉÉÎx´ÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉè® |ÉªÉÉºÉ BÉEÉÒ iÉiBÉEÉãÉ {ÉcãÉ BÉE®å 

iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ +ÉÉÉÊlÉÇBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉå ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉäE* 

                                                 
 Speech was laid on the Table. 
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 +ÉÉVÉ nä¶É àÉå BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ BÉäE ºÉÉàÉxÉä ABÉE nÚºÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉäE ÉÊxÉ®ÆiÉ® ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉßEÉÊÉ 

£ÉÚÉÊàÉ BÉäE UÉä]ä-UÉä]ä ]ÖBÉE½Éå àÉå ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ cÉäxÉÉ £ÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ ={ÉVÉ {É® ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ |É£ÉÉ´É {É½iÉÉ 

cè* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå ºÉcBÉEÉ®ÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉä ¤É¸É´ÉÉ näBÉE® càÉ £ÉÉ®iÉ àÉå BÉßEÉÊÉ BÉäE FÉäjÉ àÉå 

=xxÉÉÊiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉVÉ BÉßEÉÊÉ ={ÉVÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ ÉÊxÉ®ÆiÉ® ¤É¸iÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* BÉÖÆEA iÉlÉÉ ]áÉÚ¤É´ÉèãÉ BÉEÉ JÉxÉxÉ 

iÉlÉÉ <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ BÉßEÉÊÉ cäiÉÖ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä ºÉ£ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ ´ªÉªÉ ºÉÉvªÉ cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé* <ºÉBÉäE ºÉÉlÉ cÉÒ nä¶É àÉå 

+É£ÉÉÒ £ÉÉÒ £ÉhbÉ®hÉ BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ BÉEàÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉäE SÉãÉiÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ BÉE½ÉÒ àÉäcxÉiÉ ºÉä ={ÉVÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉxÉÉVÉ JÉÖãÉä 

àÉå {É½ä ®cBÉE® ºÉ½ VÉÉiÉÉ cè* +É¤É <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ JÉ¤É® càÉ +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå {É¸iÉä cé iÉÉä àÉxÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ MÉc®ÉÒ {ÉÉÒ½É 

cÉäiÉÉÒ cè* 

 ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ ªÉÆjÉÉå BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ 

®ÉVÉºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ªÉÆjÉÉå BÉäE àÉÉvªÉàÉ ºÉä JÉäiÉÉÒ BÉE®BÉäE BÉßEÉÊÉ {ÉènÉ´ÉÉ® BÉEÉä ¤É¸É 

ºÉBÉäE* 

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉäE nÉªÉ®ä àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA 

vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ÉÊ´ÉÉàÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå JÉäiÉÉÒ-¤ÉÉ½ÉÒ BÉE®iÉÉ cè AäºÉä àÉå VÉ¤É 

=ºÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ +ÉÉè® +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] ºÉä iÉ¤ÉÉc cÉä VÉÉA iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ BÉEÉ ºÉcVÉ +ÉÆnÉVÉÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè* nä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä <xÉ iÉàÉÉàÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉå ºÉä =¤ÉÉ®xÉä BÉäE ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ {ÉcãÉ BÉE®iÉä cÖA 

=xÉBÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé +É{ÉxÉä MÉßc ®ÉVªÉ àÉ0|É. àÉå ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉäE xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ 

+ÉÉBÉEãÉxÉ BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä àÉ0|É0 àÉå ABÉE BÉäExpÉÒªÉ VÉÉÆSÉ nãÉ £ÉäVÉBÉE® 

<ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä cÖA xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ºÉcÉÒ +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉE®BÉäE =xÉBÉEÉä ®ÉciÉ º´É°ô{É iÉiBÉEÉãÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®É<Ç VÉÉA* 
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SHRI C. MAHENDRAN (POLLACHI): Thank you, hon. Deputy-Speaker, for 

giving me this opportunity to speak  in this august House  on the discussion under 

Rule 193. 

 I humbly thank to our people’s Chief Minister, hon. Puratchi Thalaivi 

Amma for giving me the opportunity to be a Parliamentarian in this hon. House. 

 In my Pollachi Parliamentary Constituency nearly 92,000 hectare area is 

under coconut cultivation, which is one-fourth of coconut area in Tamil Nadu. 

 Due to failure of South-West and North-East monsoon, water level has 

hugely depleted in wells as well as underground.  Owing to insufficient water and 

high cost of maintenance, the coconut farmers are in great crisis and are facing 

huge losses in the production of copra.  So, the production of copra is dwindling in 

my Parliamentary Constituency. 

 Even though 2,02,000 Metric Tonnes of copra is being produced, yet the 

agriculturists cannot survive as the support price of copra fixed by the NAFED is 

only Rs. 52.50 per kilo whereas in the open market, it is being traded today at 

around Rs. 125 per kilo. 

 Hence, there is a need to increase the procurement price by the NAFED to 

the market level in order to stabilize the demand and supply mechanism. Now, the 

copra production is not remunerative to the coconut growers.  They are, now, 

finding ways to grow some alternative crops.  The present   yield of coconut trees 

is maintained by the growers for more than 15 to 20 years.  The coconut 

cultivation is a long term crop.  So, they have no other alternative.  Due to 

monsoon failure, with great hardship, only 50 per cent of the agriculturists are able 

to maintain their coconut cultivation. 

 Sir, in the year 2012-13, our people’s  Chief Minister, hon. Puratchi 

Thalaivi Amma had given Rs. 1,755 crore as the Drought Relief Package for the 

non-delta farmers.  Of this package, six components were meant for about 17.9 

lakh farmers, who had suffered the crop loss of over 50 per cent. The farmers, for 

their variety of crops, would receive a total compensation of Rs. 835.21 crore.  
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Making an announcement in the Assembly, our people’s Chief Minister, hon. 

Puratachi Thailaivi Amma said that the package was based on the assessment 

made by a High Level Committee after visiting 18 Districts and interacting with 

the representatives of farmers and District officials apart from Reports from the 

District Collectors.  

 A sum of Rs. 312.89 crore had been earmarked for giving compensation of 

Rs. 5,000 per acre to 6,25,481 farmers who raised paddy over 6,25,786 acres.  As 

per the Central norms on disaster relief, even small and marginal paddy farmers, 

experiencing more than 50 per cent crop loss, were entitled only to Rs. 2,429 per 

acre whereas our people’s Chief Minister hon. Puratchi Thalaivi Ammma has also 

given for long term crops including coconut growing farmers 50,908 numbering 

would be given Rs. 4,000 per acre.  A relief of Rs. 43.35 crore has extended 

covering 1,08,383 acres in the last year and also set up a Coconut Breeding Centre 

in Udumalpet constituency by allotting 100 acres of the Government land for the 

benefit of coconut growers to produce good quality seedlings with the 

participation of National Coconut Board by taking into consideration long term 

vision and mission of the coconut cultivators of Tamil Nadu. 

 Considering these facts, will the present Government headed by Shri 

Narendra Modi Ji move any proposal to increase the support price of copra to 

triple the NAFED price or even Rs. 140 per kilogram so as to give relief to the 

existing coconut growing agriculturists from their present financial crisis?  I 

request the hon. Minister for Agriculture, Shri Radha Mohan Singh Ji to grant 

adequate compensation to the copra producers and save coconut growers from the 

present copra price crisis.  

 I have hundred per cent confidence that Agriculture Minister will do the 

best for the agriculture welfare of Tamil Nadu to tide over the copra price crisis.  It 

would be very helpful to the coconut growers by allotting any financial assistance 

from the Agriculture Price Market stabilization fund that was announced in the 

Budget 2015-16.  



20.03.2015  
  

119

 Thank you Sir once again for giving me an opportunity and our people’s 

Chief Minister hon. Puratchi Thalaivi Amma for sending me to this august House, 

the Parliament.   



20.03.2015  
  

120

|ÉÉä.ÉËSÉiÉÉàÉÉÊhÉ àÉÉãÉ´ÉÉÒªÉ (=VVÉèxÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® +ÉÉ<Ç +É{ÉnÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÄ* àÉcÉänªÉ, ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä 

VªÉÉnÉ nÖJÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÉÒÉÊ½iÉ cè* BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ c® {ÉFÉ =ºÉBÉEä ¶ÉÉäÉhÉ BÉEÉä iÉèªÉÉ® JÉ½É cè, ÉÊ{ÉE® SÉÉcä ´Éc ¤ÉÉÒVÉ 

ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ cÉä, JÉÉn ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ cÉä, BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ cÉä ªÉÉ BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ cÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ nÖJÉÉÒ iÉ¤É 

cÉäiÉÉ cè, VÉ¤É |ÉBÉßEÉÊiÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ BÉE®iÉÉÒ cè* àÉcÉänªÉ, <ºÉ ¤ÉÉ® ´ÉÉÉÇ ´É +ÉÉäãÉÉå ºÉä àÉvªÉ |Énä¶É àÉå 

+ÉxÉÖàÉÉÉÊxÉiÉ ABÉE cWÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* 3190 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ 2 ãÉÉJÉ 44 cWÉÉ® 

cèBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒxÉ {É® ´ÉÉÉÇ +ÉÉè® +ÉÉäãÉÉå BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉ<Ç cè* àÉcÉänªÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¶ÉÉ+ÉÉäÆ, 

+ÉààÉÉÒnÉå ´É ºÉ{ÉxÉÉå {É® +ÉÉäãÉä ÉÊMÉ®ä cé* ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ¤Éä]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ BÉEä ºÉ{ÉxÉä {ÉÉãÉä lÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä àÉÉÄ-¤ÉÉ{É BÉEÉä iÉÉÒlÉÇ 

BÉE®´ÉÉxÉä BÉEä ºÉ{ÉxÉä {ÉÉãÉä lÉä iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä {ÉÖ®ÉxÉÉ BÉEVÉÇ +ÉnÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ =ààÉÉÒn BÉEÉÒ lÉÉÒ* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ 

ÉÊ¶É´É®ÉVÉ ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ xÉä iÉÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉä +ÉÉäãÉä àÉä®ä ºÉÉÒxÉä {É® ÉÊMÉ®ä cé*  

 àÉcÉänªÉ, BÉßEÉÊÉ ãÉÉMÉiÉ A´ÉÆ àÉÚãªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É ºÉxÉÂ 2014-15 BÉEÉä ÉÊnA MÉA +ÉÉÆBÉE½Éå àÉå BÉßEÉÊÉ ãÉÉMÉiÉ 

àÉÚãªÉ A´ÉÆ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ BÉEÉä näJÉå iÉÉä <ºÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ £ÉªÉÉ´ÉªÉiÉÉ |ÉBÉE] cÉäiÉÉÒ cè* MÉäcÚÆ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ 744 °ô{ÉªÉä 

BÉEÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ 1450 °ô{ÉªÉä àÉÉjÉ cè* SÉxÉÉ 1902 °ô{ÉªÉä cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ àÉÉjÉ 

3175 °ô{ÉªÉä cè* ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ <ºÉÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =ºÉºÉä BÉEàÉ nÉàÉÉå {É® ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉä 

àÉVÉ¤ÉÚ® xÉ cÉäxÉÉ {É½ä* ªÉÉÊn MÉäcÚÆ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ n® 744 °ô{ÉªÉä cè +ÉÉè® 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉEºÉãÉ ªÉÉÊn xÉ] cÉä VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEVÉÇnÉ® cÉä VÉÉiÉÉ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É´É¶É cÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè* ¤ÉÉÒiÉä Uc 

ºÉÉãÉÉå àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉãÉ àÉå 66000 ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÆBÉE½å <ºÉºÉä 

£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE cé* AºÉÉäSÉèàÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ]Éå +ÉÉè® ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 50 cWÉÉ® 

BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ´ÉÉÇ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ºÉciÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ VÉèÉÊ´ÉBÉE ¤ÉÉÒVÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ, VÉäxÉäÉÊ®BÉE ¤ÉÉÒVÉ 

¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É BÉEÉ®hÉ cé* BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉèÉÊ´ÉBÉE ¤ÉÉÒVÉ |ÉÉÊiÉ´ÉÉÇ 

JÉ®ÉÒnxÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉÉè® JÉ®ÉÒnxÉä BÉEä ¤ÉÉn ªÉÉÊn <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

{ÉÉºÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç SÉÉ®É xÉcÉÓ ¤ÉSÉiÉÉ cè*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, VÉ¤É ºÉä ¤ÉÉÒVÉ +ÉÉè® BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE àÉå ¤ÉcÖ®É]ÅÉÒªÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ +ÉÉ<Ç cé, iÉ¤É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

+ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ n® ¤ÉfÃÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 20 ºÉÉãÉÉå àÉå 2 ãÉÉJÉ  90 cVÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ cè* <xÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉ àÉå ¤ÉcÖ®É]ÅÉÒªÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉÉÄSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =xcå |ÉÉÊiÉ¤ÉÉÎxvÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  
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 àÉcÉänªÉ, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ £ÉkÉÉ 107 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ cè* U~ä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ¤ÉÉn +É¤É 

ºÉÉiÉ´Éå ´ÉäiÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEVÉÇnÉ®, nÖ&JÉÉÒ +ÉÉè® ´ÉèºÉä cÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cè* 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®iÉÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤É½ÉÒ ºÉä́ ÉÉ BÉE®iÉÉ cè* +ÉMÉ® BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉä VÉÉäÉÊJÉàÉ £ÉkÉÉ, 

àÉcÆMÉÉ<Ç £ÉkÉÉ, {ÉÉÊ®´ÉcxÉ £ÉkÉÉ, VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ àÉå iÉèxÉÉiÉÉÒ BÉEÉ £ÉkÉÉ, àÉèÉÊbBÉEãÉ £ÉkÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ 

+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ <xÉ ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå näxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé 

ºÉnxÉ ºÉä +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉàÉlÉÇxÉ 

àÉÚãªÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé näJÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE  ÞÞàÉn® <ÉÎxbªÉÉÞ ÉÊ{ÉEãàÉ BÉEÉ ºÉÚnJÉÉä® ÞºÉÖJÉÉÒ ãÉÉãÉÉÞ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä MÉÉÄ´É 

àÉå +ÉÉÎºiÉi´É ®JÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä MÉÉÄ´É BÉEÉÒ ´Éc cBÉEÉÒBÉEiÉ cè* càÉÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉEVÉÇ àÉå ÉÊVÉxnÉ ®ciÉÉ 

cè* ªÉÉÊn =ºÉ BÉEVÉÇ ºÉä càÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉªÉÉ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä MÉÉÄ´É àÉå +É{É®ÉvÉ ¤ÉfÃåMÉä* <ºÉÉÊãÉA àÉé 

{ÉÖxÉ& +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ 

ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÄ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 
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DR. MAMTAZ SANGHAMITA (BARDHMAN DURGAPUR): Sir, the Union 

Government is promising growth, development and progress of India in the form 

of increased scope of industrialization, increased chance of foreign investment, 

establishment of smart cities and increase in the standard of living. But is it for 

whom? It is beyond my understanding how we can at all thrive, not to think about 

advancement when 70 per cent of our rural people are depending on agriculture. 

They, themselves, are starving due to various obstacles in the cultivation system, 

due to natural calamities, non-availability of fertilizers on time at subsidized rates 

and not getting the right price. Even if the yield of agriculture is sometimes 

surplus, there is no uniform system or rule of distribution or export to different 

States of India or abroad, which can yield much money. 

 Moreover, West Bengal is full of farmers having only small fields with less 

production. These small field farmers need extra monetary support and there 

should be a special provision for that. This is not only for West Bengal but for 

anywhere in the country. But I am talking about West Bengal. My constituency, 

Bardhman district of West Bengal, is really a sort of Heaven for agriculture. There 

is production of, mainly, rice and potatoes in this district and it is first in 

production of rice in West Bengal. Still this year one or two farmers have 

committed suicide here and many people are leaving the fields and going in search 

of services or some other things in the towns. This year potato production is also 

surplus. Still the farmers are starving due to over production leading to lowering of 

market price. The farmers even cannot manage to get back their money spent on 

production due to lack of control or monitoring of market price.  

 I would request the Union Government to think about the farmers and their 

agricultural fields more seriously and they should make proper farmer friendly 

policy.  My previous speakers from West Bengal, especially Badaruddoza Khan 

really said everything about this and also about the people of West Bengal. I am 

talking about West Bengal. But as you know, agriculture is one thing for which we  
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cannot depend on other countries for our food production by giving all our fields 

for industry and for every other thing.  

14.00 hrs 

But we should make a proper policy for that.  

 You know that the whole political scenario of West Bengal has changed 

because of the do beegha jameen ka kissa. I urge upon the Government to make a 

proper farmer-friendly policy, improve yield by scientific methods; fix appropriate 

market price for farmers and subsidise fertilizers not for special and poorer 

farmers only but also for all farmers. Steps should be taken for scientific storage 

and distribution system because yields of farmers including that of potato get 

rotten. There should also be an inter-State and foreign export mechanism in case 

there is a surplus production.  

 I would conclude my speech by saying that a system should be developed 

by the Government to inform farmers in advance about the ensuing natural 

calamities so that preparation could be done in advance to deal with that.   
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SHRI TATHAGATA SATPATHY (DHENKANAL): Sir, I am extremely grateful 

to you for giving me this opportunity to speak on the plight of the farming 

community in India today.  

 We have a lot of discussions in the House about infrastructure, roads and 

airports and everything. But there is also an alternative thought that India could 

probably become the food bowl not only for itself but also for half of the world, as 

has been forecast by the Food and Agriculture Organisation, which is a UN 

organisation. It says that much more land and much more agriculture will be 

required to feed the teeming millions if we calculate the present growth of the 

population of the world.  

 Sir, I come from the State of Odisha, which is primarily an agriculture 

dependent State and a majority of our population depends on agriculture for 

survival. But we find that while four-lane and six-lane highways have been built, 

many power plants have been built, many mine-based industries are coming into 

existence, there is least concern or least regard for the needs and the requirements 

of the farmers.  

  Sir, you are aware as a seasoned politician that before the late 60’s and the 

early 70’s we used to import even our basic necessities like wheat, paddy and 

other things. PL-480 is one such thing and I remember that it was American 

wheat. The lingering effects of those imports are still visible when one goes into 

the hinterlands of India where we find certain seeds, like in Bangalore there is a 

grass which neither goat nor cow eats. It is called the Congress Grass because it 

has a white topi kind of a thing on the flower. When the pollination takes place, a 

lot of people get asthmatic attacks and physical problems arise. That is one story. 

But the story is that we should concentrate on how to become a food bowl for the 

future of this world and not only for this country. We should make all efforts that 

we do not fall back into a food deficit country, which was the situation that existed 

in India prior to the Green Revolution.  
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  Sir, there is a community on the internet called ‘Reddit’. I asked people, 

would they be willing to give suggestions in respect of a discussion going on on 

farming and agricultural practices? I was surprised that educated young people, 

both men and women, were forthcoming from their own life experiences regarding 

agriculture suggesting how many things could be set right with very simple small 

efforts. 

 Sir, I will suggest one thing. As you know, different political parties come 

up with loan waivers to farmers. They come up with free electricity. Then, the 

Government for years and decades together has been subsidising production of 

fertilizers and chemicals.    Instead of subsidising huge fertiliser plants or waiving 

off loans or pitying farmers that they are committing suicide because they are so 

poor, because we always look down on our farmers, is there a method by which 

we can make farming an attractive proposition or an attractive occupation so that 

people from cities, those who possess land, will wish to go back to their lands and 

start farming?  

 Sir, there are one or two concrete proposals that I would like to give. All 

subsidies should be stopped to farming. Instead of subsidising the inputs, would 

the Government be willing to consider that it will take into account the input 

costs? If a farmer owns a hectare of land, what is his electricity input, what is his 

fertiliser input, what is the cost he is incurring towards amount of water for which 

he is paying cess, what is the pesticides input and what is his family’s and his 

labourers’ input? You take that and make it a variable component. It should be a 

State based thing. The Central Government has to mandate the States to work out 

a figure before every harvest so that you have the basic information on the cost of 

production of your food grain, whether it is paddy, wheat or anything else.  Then, 

you base your MSP on that cost and double it. Suppose a farmer spends Rs. 500 in 

a hectare of land as inputs, including his labour cost, your MSP should be such 

that when his food grains come out, it fetches him Rs. 1,000 for Rs. 500 he has put 
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in. Once you make farming profitable, people would want to go back to the 

villages. The Minimum Support Price is one thing.  

 Sir, the other issue is that we are not training our farmers with new 

technologies. For example, we are wasting a lot of water. Odisha is a State that has 

10 per cent of this subcontinent’s fresh water resources flowing through its 

geographical boundaries. There have been surveys - Sir, your State is deprived of 

water and we have excess of water – which have found that in one good and 

healthy monsoon in Odisha, the water that comes down, the rain that comes down 

and goes into the Bay of Bengal, if that could be stored, that would be sufficient to 

undertake complete farming activities and meet drinking water needs. We could 

produce electricity as well as supply fresh sweet water to neighbouring States for 

one whole decade. It means that if we could preserve the water of one rain, for rest 

of the nine years, we will have no drought, no shortage of drinking water and no 

problem at all.  

In reality, what we find is that we do not harness the water resources. It just 

washes away the top soil and the farmer is left at the mercy of mother nature every 

year, without mercy and without any compensation. This idea of compensation to 

the farmer, I think, is also a very perverted idea. Once you enable the farmer, once 

you put money in his pockets, not through your sarcastic programmes like 

JNNURM or MNGREGS, through his activities, then the farmer is rich enough to 

avail of medical facilities, education facilities and health facilities also. He can do 

everything on his own. So, the Government has to work out a policy where the 

farmer is enabled to make money out of his produce. The question this 

Government has to ask itself is : Are we willing to do that?  

It has thought too much about the big people, about the urbanites, about the 

people who are living in well to do conditions, but now let us give respect back to 

the farmer, let us put money back in the pockets of the farmer, let farming be a 

respectable and well considered profession. Let us give that confidence to our 

farmers. Thank you.        
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gÉÉÒ ºÉÖàÉävÉÉxÉxn ºÉ®º´ÉiÉÉÒ (ºÉÉÒBÉE®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ 

cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉÖZÉä ºÉÆÉÊFÉ{iÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉàÉªÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É 

cè* àÉé nÉä ÉÊnxÉÉå ºÉä cÉä ®cÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉä ºÉÖxÉ ®cÉ cÚÆ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* 

ºÉÆºBÉßEiÉ àÉå ABÉE BÉEcÉ´ÉiÉ cè : - "xÉ]ä àÉÚãÉä {ÉjÉ {ÉÖ{ÉàÉ ºÉ´ÉÇ xÉªÉÉÊiÉ*" {Éä½ BÉEÉÒ {ÉkÉÉå BÉEÉä iÉÉä½ nåMÉä iÉÉä {ÉkÉä ÉÊ{ÉE® +ÉÉ 

VÉÉªÉåMÉä, ]cÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä BÉEÉ]åMÉä iÉÉä ]cÉÊxÉªÉÉÆ ÉÊ{ÉE® +ÉÉ VÉÉªÉåMÉÉÒ, {ÉEãÉ-{ÉÚEãÉ BÉEÉä iÉÉä½åMÉä iÉÉä {ÉEãÉ-{ÉÚEãÉ ÉÊ{ÉE® +ÉÉ 

VÉÉªÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉÒ VÉ½ BÉEÉä BÉEÉ] ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä {ÉkÉä, {ÉEãÉ +ÉÉè® {ÉÚEãÉ, ºÉ¤É ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉªÉåMÉä* 

<ºÉÉÊãÉA BÉßEÉÊÉ nä¶É BÉEÉ àÉÚãÉ cè* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, BÉßEÉÊÉ {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä 

<ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½É xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç +ÉÉnàÉÉÒ £ÉÚJÉÉ cè, +ÉÉè® 

£ÉÚJÉä +ÉÉnàÉÉÒ ºÉä ªÉcÉ BÉEcÉ VÉÉªÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ®Éä]ÉÒ BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä, +ÉÉ{É BÉEÉÒàÉiÉÉÒ BÉE{É½ä {ÉcxÉ ãÉÉä, +ÉÉ{É ºÉÉäxÉÉ ãÉä 

ãÉÉä, ´Éc £ÉÚJÉÉ +ÉÉnàÉÉÒ ºÉÉäxÉÉ, SÉÉÆnÉÒ +ÉÉè® BÉE{É½ä xÉcÉÓ àÉÉÆMÉäMÉÉ, =ºÉBÉEÉä BÉEä´ÉãÉ ®Éä]ÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊ´É¶´É àÉå BÉEÉä<Ç ®Éä]ÉÒ 

näxÉä ´ÉÉãÉÉ cè iÉÉä ´Éä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉnxÉ àÉå JÉ½ä cÉäBÉE® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ nªÉxÉÉÒªÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ABÉE 

¤ÉÉiÉ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ näBÉE® =xÉ {É® AcºÉÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ 24 PÉÆ]ä BÉEÉàÉ 

BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ cé* <ºÉÉÊãÉA càÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE VÉ¤É 

nä¶É +ÉÉVÉÉn cÖ+ÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ càÉå 30 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxxÉ ¤ÉÉc® ºÉä àÉÆMÉÉxÉÉ {É½iÉÉ lÉÉ, {É®xiÉÖ +É¤É càÉÉ®ä 

nä¶É àÉå <iÉxÉÉ +ÉxÉÉVÉ {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÉVÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå nä¶É àÉå 

AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä ªÉÖ´ÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ ºÉä {ÉÉÒUä c]iÉä VÉÉ ®cä cé* ªÉÉÊn ªÉcÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ ®cÉÒ iÉÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 20 ºÉÉãÉÉå àÉå, càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä ´ÉcÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ JÉ½ÉÒ cÉä VÉÉªÉåMÉÉÒ, VÉÉä 50 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä 

lÉÉÓ* càÉå ªÉc ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉå nå? +É£ÉÉÒ +ÉÉäãÉÉ ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç cè* ºÉÆºÉÉ® 

àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ cÉäiÉä cé, =tÉÉäMÉ cÉäiÉä cé, ´Éä ºÉ¤É UiÉ BÉEä xÉÉÒSÉä cÉäiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ, BÉEä´ÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ABÉE AäºÉÉ 

BªÉÉÎBÉDiÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ JÉÖãÉä +ÉÉBÉEÉ¶É àÉå {É½É ®ciÉÉ cè* ÉÊVÉiÉxÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉäBÉEÉ® ºÉÉàÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, VÉèºÉä BÉEÉä<Ç 

àÉä]ãÉ ¤ÉäBÉEÉ® cÉä VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ xÉÉÒãÉÉàÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå nÖ£ÉÉÇMªÉ¶ÉÉãÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

=xÉBÉEä iÉÉVÉä ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉÉWÉÉ® àÉå xÉÉÒãÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉé ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ¤Éä]É cÚÆ* àÉéxÉä JÉÖn JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ cè* àÉé 

ÉÊ{ÉUãÉä 40 ºÉÉãÉÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ ®cÉ cÚÆ* àÉéxÉä +ÉxÉäBÉE +ÉÉÆnÉäãÉxÉÉå àÉå £ÉÉÒ ÉÊcººÉÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* 

VÉä.{ÉÉÒ. +ÉÉÆnÉäãÉxÉ ºÉä ãÉäBÉE® +É¤É iÉBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nºÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉÉå àÉå àÉé VÉäãÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cÚÆ* àÉä®ÉÒ càÉä¶ÉÉ ºÉä ªÉc 

ºÉÉäSÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ £ÉãÉÉ BÉEèºÉä cÉä* càÉÉ®ä VÉÉä BÉßEÉÊÉ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEäxp cé, =xcå càÉå ºÉÉÊµÉEªÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉå +ÉÉiÉÉÒ cé* àÉé +É{ÉxÉä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå ºÉä +É£ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ 
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lÉÉ* VÉèºÉä SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE {ÉÉxÉÉÒ àÉÉÆMÉiÉÉÒ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ {ÉÉxÉÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ cè +ÉÉè® 

£ÉÉ®iÉ àÉå +ÉMÉ® +ÉxÉÉVÉ BÉEä +ÉÆn® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE JÉ{ÉiÉ cè iÉÉä ´Éc SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ cè* SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ {ÉÉxÉÉÒ 

àÉå JÉ½ÉÒ ®ciÉÉÒ cè* =ºÉBÉEÉÒ BÉE]É<Ç ºÉä ¤ÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ {ÉcãÉä SÉÉ´ÉãÉ BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖJÉÉiÉä cé* VÉ¤É SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ ®Éä{ÉÉ<Ç 

cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉä ãÉäBÉE® iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä iÉBÉE SÉÉ´ÉãÉ BÉEä JÉäiÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ ®ciÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä ¤ÉÉÒVÉ BÉEÉÒ JÉÉäVÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä BÉEàÉ {ÉÉxÉÉÒ àÉå cÉÒ SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉÊvÉBÉE {ÉènÉ´ÉÉ® cÉä* VÉèºÉä VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä càÉå AäºÉä ¤ÉÉÒVÉ BÉEÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA 

VÉÉä BÉEàÉ {ÉÉxÉÉÒ àÉå cÉä ºÉBÉEä*  

 càÉÉ®ä ºÉÉÒBÉE® àÉå ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè* =ºÉxÉä ABÉE iÉBÉExÉÉÒBÉE {ÉènÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ABÉE ãÉÉÒ]® {ÉÉxÉÉÒ BÉEä +ÉÆn® ABÉE 

{ÉÉèvÉÉ ABÉE ºÉÉãÉ iÉBÉE ®c ºÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉEä >ó{É® càÉ ÉÊbÅ{É ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* ¤ÉcÖiÉ-ºÉä 

ºlÉÉxÉÉå {É® ÉÊbÅ{É ÉËºÉSÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè* càÉÉ®ÉÒ ¤ÉcÖiÉ-ºÉÉÒ {ÉEºÉãÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ cé* MÉäcÚÆ, SÉÉ´ÉãÉ àÉå ÉÊbÅ{É 

ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ªÉc BÉE{ÉÉºÉ àÉå, =tÉÉxÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè* càÉÉ®É nä¶É AäºÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÇ 

ºÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉ +ÉÉè® {ÉÉÎ¶SÉàÉ ºÉä nÉÊFÉhÉ SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ cé* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä àÉÚãªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ* àÉé º´ÉªÉÆ MÉÉè¶ÉÉãÉÉ SÉãÉÉiÉÉ cÚÆ, +ÉxÉÉVÉ {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® nÚvÉ £ÉÉÒ 

{ÉènÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉä®ÉÒ MÉÉè¶ÉÉãÉÉ BÉEÉ nÚvÉ 20 âó{ÉªÉä ÉÊãÉ]® ÉÊ¤ÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ UÉU {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 6 âó{ÉªÉä 

BÉEÉÒ ABÉE {ÉÉ´É ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* =ºÉ nÚvÉ àÉå ºÉä UÉU, àÉBÉDJÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE® ªÉcÉÆ 24 âó{ÉªÉä àÉå näiÉä cé, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä 

BÉEä´ÉãÉ 20 âó{ÉªÉä ÉÊãÉ]® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ]àÉÉ]® 2 âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä ÉÊ¤ÉBÉEiÉÉ cè* àÉä®ä FÉäjÉ àÉå ]àÉÉ]® {ÉènÉ 

cÉäiÉÉ cè* {ÉEºÉãÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ =ºÉä {ÉEåBÉEiÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ ºÉÉìºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉäiÉãÉ ¶ÉÉªÉn 70-80 âó{ÉªÉä àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉÒ 

cÉäMÉÉÒ* <ºÉÉÒ iÉ®c +ÉÉãÉÚ 2 âó{ÉªÉä àÉå ÉÊ¤ÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉãÉÚ BÉEä ÉÊSÉ{ºÉ 200 âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä ÉÊ¤ÉBÉEiÉä cé* 2 âó{ÉªÉä 

BÉEÉÒ SÉÉÒVÉ BÉEÉä lÉÉä½É |ÉÉäºÉèºÉ BÉE®BÉEä, =ºÉBÉEÉÒ {ÉèBÉEäÉËVÉMÉ BÉE®BÉEä àÉÉÉÌBÉE] àÉå 200 âó{ÉªÉä àÉå ¤ÉäSÉÉ VÉÉiÉÉ cè* =vÉ® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉÖ] ®cÉ cè, <vÉ® ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ãÉÖ] ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ÉÊ¤ÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä càÉ =ºÉ {É® 

ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ®JÉiÉä cé ÉÊBÉE àÉcÆMÉÉ<Ç xÉ ¤ÉfÃ VÉÉA* 1976 àÉå ºÉÉÒàÉå] BÉEÉ £ÉÉ´É 9 âó{ÉªÉä lÉèãÉÉ lÉÉ +ÉlÉÉÇiÉÂ 18 âó{ÉªÉä 

ÉÏBÉD´É]ãÉ lÉÉ* MÉäcÚÆ 100 âó{ÉªÉä ÉÏBÉD´É]ãÉ lÉÉ* MÉäcÚÆ BÉEÉ £ÉÉ´É ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ näxÉä BÉEä ¤ÉÉn BÉEä´ÉãÉ 14 MÉÖxÉÉ ¤ÉfÃÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÒàÉå] BÉEÉ £ÉÉ´É 20 MÉÖxÉÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä VÉÉä SÉÉÒVÉ ãÉäxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè, =ºÉä £ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®xÉÉ 

{É½äMÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä àÉÚãªÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉxÉÉ {É½äMÉÉ* nÉäxÉÉå BÉEÉ ºÉàÉx´ÉªÉ cÉäMÉÉ iÉ¤É ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉä ãÉÉ£É cÉäMÉÉ* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É£ÉÉÒ ABÉE +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ |ÉÉ®Æ£É ÉÊBÉEªÉÉ* càÉÉ®ä BÉE<Ç £ÉÉ<Ç ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE® ®cä lÉä, àÉé 

ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ* cÖbÂbÉ VÉÉÒ BÉEãÉ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ xÉä ªÉc ÉÊBÉEªÉÉ* ªÉcÉÆ ¶ÉÉªÉn 1977 ºÉä {ÉcãÉä BÉEä ºÉnºªÉ ¤Éè~ä 

cÉåMÉä* 1947 ºÉä 1977 iÉBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉä ABÉE ºÉÉãÉ àÉå 28 âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä lÉä* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ MÉ~xÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ ¶ÉÉºÉxÉ àÉå cÖ+ÉÉ* 30 ºÉÉãÉ iÉBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ MÉ~xÉ xÉcÉÓ 
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BÉE® {ÉÉ<Ç* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ MÉÉǼ É àÉå ®ciÉÉ cè* càÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÉÒUä UÉä½É cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉå £ÉÆbÉ®hÉ 

BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÊ®ºlÉÉÊiÉ JÉ½ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éä £ÉÆbÉ®hÉ BÉEcÉÆ BÉE®å* <ºÉÉÊãÉA 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ ¤ÉxÉÉBÉE® VÉàÉÉÒxÉ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ´Éc ÉÊàÉãÉBÉE® +É{ÉxÉÉ MÉÉänÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEå* ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉEä {ÉÉºÉ ABÉE ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ cè*  =ºÉ ABÉE ABÉE½  VÉàÉÉÒxÉ àÉå ´Éc MÉÉänÉàÉ BÉEcÉÆ ¤ÉxÉÉAMÉÉ* +ÉÉVÉ UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

¤ÉcÖiÉ cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEäxp ¤ÉxÉÉA VÉÉAÆ, MÉÉänÉàÉÉå BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA, =ºÉBÉEÉ àÉÚãªÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

+ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {É® vªÉÉxÉ näMÉÉÒ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxÉÖÉÊ|ÉªÉÉ {É]äãÉ (ÉÊàÉWÉÉÇ{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, cÉãÉ cÉÒ àÉå càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÆºÉn àÉå BÉEÉäªÉãÉÉ, JÉÉÊxÉVÉ 

A´ÉÆ JÉÉnÉxÉ +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ iÉàÉÉàÉ BÉEÉxÉÚxÉÉå {É® SÉSÉÉÇ cÖ<Ç* <xÉ iÉàÉÉàÉ SÉSÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEä nÉè®ÉxÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ABÉE ]ÉäBÉExÉ ®è{ÉE®éºÉ BÉEä °ô{É àÉå ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® cÖ+ÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xÉ iÉàÉÉàÉ BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå +ÉÉè® àÉVÉnÚ®Éå ºÉä cè* ´ÉÉÉç ºÉä AäºÉä iÉàÉÉàÉ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä xÉÉàÉ 

BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ]ÉäBÉExÉ ®è{ÉE®éºÉ BÉEä °ô{É àÉå cÉäiÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ VÉºÉ BÉEÉÒ 

iÉºÉ cé* 

 àÉé ºÉÉÒAºÉbÉÒAºÉ BÉEä ºÉ´Éæ BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä 18 ®ÉVªÉÉå ºÉä 

ºÉèà{ÉãÉ ãÉäBÉE® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* cÉãÉÉÆÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ºÉèà{ÉãÉ BÉEÉ +ÉÉBÉEÉ® UÉä]É cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® 

£ÉÉÒ VÉÉä +ÉÉÆBÉE½ä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA cé, ´Éä +ÉÉ¶SÉªÉÇ SÉÉÊBÉEiÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ´ÉºiÉÖ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä £ÉÉÒ càÉå +É´ÉMÉiÉ 

BÉE®ÉiÉä cé* àÉé =xÉ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* nä¶É BÉEä +ÉÆn® 76 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ ºÉä 

<iÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É BÉE® ®cä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ BÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ 

®cÉÒ cè* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ABÉE ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ ºÉi{ÉlÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä lÉä ÉÊBÉE JÉäiÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ 

+ÉÉBÉEÉÇhÉ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä JÉiàÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® =ºÉ +ÉÉBÉEÉÇhÉ BÉEÉä càÉ {ÉÖxÉ: BÉEèºÉä {ÉènÉ BÉE®å, <ºÉBÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* 61 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¶Éc®Éå àÉå ¤ÉºÉxÉÉ SÉÉciÉä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE MÉÉÆ´É BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ ¶Éc®Éå àÉå 

ÉÊ¶ÉFÉÉ, º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉäciÉ® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉA cé* 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ bÉªÉ®äBÉD] ¤ÉäÉÊxÉÉÊ{ÉE] ]ÅÉÆºÉ{ÉE® BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ cè, 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä +ÉxÉÉÊ£ÉYÉ cè, 83 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDãÉÚãÉäºÉ cè, 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉìãÉ ºÉå]® ºÉä ºÉÆ{ÉBÉEÇ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, 

50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉiÉÉÒ 

cé ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉä-{ÉcÖÆSÉiÉä {ÉÚ®ä  iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ´Éc v´ÉºiÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* iÉàÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ >ó{É® ¤Éè~ä cÖA 

ÉËlÉBÉE ]éBÉE ¤ÉxÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É <à{ÉÉÊãÉàÉäx]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cé, VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉiÉÉÒ cé 

iÉÉä =ºÉàÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ®ÉªÉ ªÉÉ ºÉÖZÉÉ´É xÉcÉÓ ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ*  ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ BÉEÉÊàÉªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ cé* càÉ MÉÆbBÉE xÉnÉÒ 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ, ºÉÉäxÉ xÉc® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉhÉ ¤ÉÉfÃ ºÉÉMÉ® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä =nÉc®hÉ BÉEä °ô{É àÉå näJÉ ºÉBÉEiÉä cé, 

ÉÊVÉxÉàÉå £ÉÆªÉBÉE® §É]ÉSÉÉ® BªÉÉ{iÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉä ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå iÉBÉE 

xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉ* cÉãÉ cÉÒ àÉå nä¶É àÉå £ÉªÉÆBÉE® +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] +ÉÉè® ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç* ®¤ÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä iÉcºÉ xÉcºÉ 

cÉä MÉ<Ç* àÉä®ä FÉäjÉ ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® àÉå SÉxÉÉ, àÉ]®, ºÉ®ºÉÉå, +ÉãÉºÉÉÒ +ÉÉè® MÉäcÚ  ºÉ¤É BÉÖEU iÉcºÉ-xÉcºÉ cÉä MÉªÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É 

BÉEä +ÉÆn® nè´ÉÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç 
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cè ãÉäÉÊBÉExÉ cBÉEÉÒBÉEiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ¤ÉäÉÊxÉÉÊ{ÉE]ÂºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉiÉÉ* AäºÉä iÉàÉÉàÉ 

®ÉVªÉÉå àÉå VÉÉBÉE® näJÉå VÉcÉÆ +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] +ÉÉè® ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ´ÉcÉÆ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ VÉ¤É àÉÖ+ÉÉªÉxÉÉ BÉE®xÉä VÉÉiÉä cé iÉÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ 

BÉEàÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ÉÊnJÉÉBÉE® ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä xÉÉàÉ {É®, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ #ÉÚE® àÉVÉÉBÉE BÉE® ®cä cé* àÉÖZÉä 

+ÉJÉ¤ÉÉ®Éå ºÉä ªÉc VÉÉxÉBÉE® JÉÖ¶ÉÉÒ cÖ<Ç ÉÊBÉE càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉ º´ÉªÉÆ 

§ÉàÉhÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +ÉÉÉÊlÉÇBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® |É¶xÉ 

ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É £ÉäVÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå iÉBÉE BÉEèºÉä {ÉcÖÆSÉä* <ºÉä 

ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =ºÉàÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉä VÉ°ô® ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  

 +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉÒ AOÉääÉÊ®ªÉxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ {É® <ºÉ ºÉÆºÉn àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* iÉàÉÉàÉ ºÉnºªÉ +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ®ÉªÉ 

®JÉ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉxÉä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ 

ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå ¤ÉxÉÉ BÉE® nÉÓ ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉMÉ® càÉ ´ÉÉBÉE<Ç àÉå nä¶É BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉnãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå 

BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä {É® ¶ÉÉÒQÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®ä*  
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gÉÉÒ +ÉVÉªÉ ÉÊàÉgÉÉ ]äxÉÉÒ (JÉÉÒ®ÉÒ): <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ÉÊVÉxÉ ÉÊ´ÉÉªÉÉå {É® SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cä, =ºÉàÉå BÉßEÉÊÉ ´É ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É® 

+ÉBÉDºÉ® ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå, |É¶xÉÉå, £ÉÉÉhÉ BÉäE àÉÉvªÉàÉ ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® BÉßEÉÊÉ ´É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè, 

{É®xiÉÖ ´ÉÉÆÉÊUiÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ xÉcÉÓ +ÉÉ ®cä cé* 

 àÉä®É AäºÉÉ àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉ cÉä, =ºÉBÉäE 

ÉÊãÉA ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ={ÉÉªÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉÉÊlÉÇBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA BÉßEÉÊÉ 

BÉEÉä ãÉÉ£É BÉEÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ, <ºÉBÉäE ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ BÉßEÉÊÉ ={ÉVÉ BÉEÉ ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÚãªÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ iÉlÉÉ 

BÉßEÉÊÉ ãÉÉMÉiÉ BÉEàÉ BÉE®xÉÉ, <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉä¤É àÉå {ÉèºÉÉ +ÉÉªÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc +É{ÉxÉÉÒ ´É +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉäE ºÉÉlÉ £ÉÉÊ´ÉªÉ BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®JÉ ºÉBÉäEMÉÉ* 

 ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉ¸ ´É |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cÖA xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉèºÉiÉ 

={ÉVÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE® ¤ÉÉVÉÉ® £ÉÉ´É ºÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä iÉlÉÉ =ºÉ ´ÉÉÇ àÉå BÉßEÉÊÉ jÉ@hÉ BÉEÉä àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* ªÉÉÊn {ÉÚ®É 

jÉ@hÉ àÉÉ{ÉE BÉE®xÉÉ ºÉÆ£É´É xÉ cÉä iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ¤ªÉÉVÉ àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä iÉlÉÉ =ºÉ ´ÉÉÇ ÉÊ´É¶ÉäÉ àÉå BÉßEÉÊÉ jÉ@hÉÉå 

BÉEÉÒ ´ÉºÉÚãÉÉÒ xÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* 

BÉßEÉÊÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉäE xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉxÉ ºÉ´ÉäÇ BÉE®BÉäE ABÉE àÉÉc àÉå BÉE®xÉä iÉlÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊVÉãÉä BÉäE 

ÉÊVÉãÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤Énäc ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä* 

BÉßEÉÊÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉ{É]ÉxÉ +ÉxªÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c ´ªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE iÉ®ÉÒBÉäE ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 

BÉßEÉÊÉ ãÉÉMÉiÉ BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA àÉßnÉ {É®ÉÒFÉhÉ, =´ÉÇ®BÉE ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉÉ, ¤ÉÉÒVÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ºÉàÉªÉ {É® 

={ÉãÉ¤vÉiÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉMÉiÉ £ÉÉÒ BÉEàÉ cÉäMÉÉÒ ´É {ÉEºÉãÉ £ÉÉÒ +ÉSUÉÒ cÉäMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ãÉÉ£É 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

{ÉÉ®Æ{ÉÉÊ®BÉE JÉäiÉÉÒ BÉäE ºÉÉlÉ xÉBÉEnÉÒ, {ÉEºÉãÉ ´É +ÉxªÉ ®ÉäVÉMÉÉ® iÉlÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ºÉÆ£É´É ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä cäiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä |ÉäÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä BÉßEÉBÉEÉå BÉEÉÒ +ÉÉªÉ ¤É¸äMÉÉÒ iÉlÉÉ BÉßEÉÊÉ ={ÉVÉ {É® 

+ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå £ÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉªÉä*  

OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå +ÉSUä ºBÉÚEãÉ, +Éº{ÉiÉÉãÉ, ºÉ½BÉäÆE, ºÉÆSÉÉ® àÉÉvªÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉªÉå, ÉÊVÉºÉºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ £ÉÉÒ ºÉÖJÉàÉªÉ cÉäMÉÉ iÉlÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉå |ÉÉ{iÉ cÉäxÉä ºÉä VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® >ó{É® =~xÉä BÉäE ºÉÉlÉ cÉÒ MÉÆÉ´É 

àÉå +ÉSUÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{ÉiÉ cÉäxÉä ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ¤ÉSSÉä £ÉÉÒ +ÉÉMÉä ¤É¸BÉE® nä¶É BÉäE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå ªÉÉäMÉnÉxÉ nä ºÉBÉäÆEMÉä iÉlÉÉ 

ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉvÉÉ®É àÉå +ÉÉ ºÉBÉäÆEMÉä* 

                                                 
 Speech was laid on the Table. 
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OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ ~ÉÒBÉE BÉEÉÒ VÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ ´É ºÉààÉÉxÉ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®c 

ºÉBÉäE* 

BÉßEÉÊÉ jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤ÉvÉ BÉE®ÉxÉä BÉäE iÉ®ÉÒBÉäE ºÉ®ãÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉªÉå* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ={ÉVÉ ®JÉxÉä BÉäE ÉÊãÉA 

àÉhbÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå MÉÉänÉàÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉä VÉÉªÉå iÉlÉÉ ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉªÉä ÉÊBÉE ´Éc 

=kÉE MÉÉänÉàÉÉå àÉå +ÉxÉÉVÉ ®JÉBÉE® ¤ÉÉVÉÉ® £ÉÉ´É BÉEÉ 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ vÉxÉ àÉhbÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤ªÉÉVÉ BÉäE ãÉä ºÉBÉäE, 

ÉÊVÉºÉBÉäE ÉÊãÉA ÉÊ´É¶ÉäÉ {ÉÆEb ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä* BÉßEÉÊÉ BÉEÉªÉÇ àÉå |ÉªÉÖkÉE bÉÒVÉãÉ ´É =´ÉÇ®BÉE {É® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ nÉÒ VÉÉªÉä ´É ºÉÉÒvÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE JÉÉiÉä àÉå VÉàÉÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉªÉä* 

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå àÉå ºÉÉÒàÉÉxiÉ BÉßEÉBÉEÉå BÉEÉä ÉÊ´É¶ÉäÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ nÉÒ VÉÉªÉä* 

 =kÉ® |Énä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ <ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ àÉÉèVÉÚnÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉäE BÉEÉ®hÉ ¤Éäcn JÉ®É¤É cè* 

vÉÉxÉ/MÉåcÚ BÉEÉ àÉÚãªÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ nÉàÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* MÉxxÉÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉäE ¤ÉÉ´ÉVÉÚn {ÉäàÉå] xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ* 

¤ÉÉ¸ ´É |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉ ¶ÉÉÒQÉ ºÉ´ÉäÇ BÉE®ÉBÉE® =ÉÊSÉiÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉxÉä àÉå ´ÉcÉÆ ´ÉÉÉç ãÉMÉ VÉÉiÉä cé* BÉEÉxÉÚxÉ 

´ªÉ´ÉºlÉÉ +ÉiªÉÆiÉ JÉ®É¤É cè* +ÉiÉ& =kÉ® |Énä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ÉÊãÉA ÉÊ´É¶ÉäÉ {ÉèBÉäEVÉ BÉäExp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä, 

ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉÉ¸/|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉäE ºÉÉlÉ BÉßEÉÊÉ ={ÉVÉÉå BÉEÉ ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉäE ºÉÉlÉ +ÉxªÉ 

®ÉäVÉMÉÉ® £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ={ÉãÉ¤vÉ cÉä ºÉBÉäE*  

 £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉhÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊºlÉÉÊiÉ ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEÉ MÉà£ÉÉÒ® |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE BÉEÉ®hÉÉå BÉäE SÉãÉiÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉé £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ 

BÉE®iÉÉ cÄÚ* àÉä®É AäºÉÉ àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ VÉÉä BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ cé 

iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ´É ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉÆ¤ÉvÉÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉAÆ cÉå A´ÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ´É nä¶É BÉäE ãÉÉäMÉÉå àÉå <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä 

ãÉäBÉE® VÉÉä ¶ÉÆBÉEÉAÆ cé, =xÉBÉEÉä nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉäE* <ºÉ BÉEÉ®hÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 ´ÉÉºiÉ´É àÉå VÉxÉ´É®ÉÒ 2014 àÉå VÉ¤ÉºÉä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉMÉÚ cÖ+ÉÉ, BÉÖEU ¤ÉnãÉÉ´ÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, BÉE<Ç 

|Énä¶É BÉäE àÉÖJªÉàÉÆÉÊjÉªÉÉå ´É |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå uÉ®É {ÉjÉ ÉÊãÉJÉBÉE® ´É <ºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉäE {ÉÚ´ÉÇ àÉÆjÉÉÒ BÉäE ºÉÉlÉ ¤Éè~BÉE àÉå £ÉÉÒ <ºÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ¤ÉnãÉÉ´É BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ =ºÉÉÒ BÉEÉä ãÉäBÉE® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉäE |ÉÉÊiÉ |ÉÉÊiÉ¤Ér ºÉ®BÉEÉ® =xÉ BÉEÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä 

nÚ® BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉÒ cè* 

 àÉä®É AäºÉÉ àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE nÉä iÉÉÒxÉ àÉºÉãÉÉå VÉèºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ xÉ cÉäxÉä, +ÉnÉãÉiÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉä, ºÉàÉªÉ (ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä) iÉlÉÉ |ÉÉ<´Éä] BÉÆE{ÉxÉÉÒ, |ÉÉ<´Éä] ºÉÆºlÉÉxÉ AäºÉä BÉE<Ç BÉEÉ®hÉ ¤ÉiÉÉBÉE® {ÉÚ®ä 

nä¶É àÉå AäºÉÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, VÉèºÉä àÉÉèVÉÚnÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ cè, ´Éc ºÉÉ®ÉÒ BÉßEÉÊÉ 

£ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉE®BÉäE =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä näxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè* ªÉc =xÉBÉEÉ BÉäE´ÉãÉ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE ÉÊ´É®ÉävÉ cè, iÉlÉÉ 

=xÉBÉEÉä £ÉÉÒ {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ BÉE®xÉÉ nä¶É BÉäE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cäiÉÖ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* 
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 càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉ iÉÉä ºÉÉ®ÉÒ BÉßEÉÊÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉÒ cè, xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉVÉÉÒ =tÉÉäMÉ BÉEÉä 

BÉßEÉÊÉ £ÉÚÉÊàÉ näxÉä VÉÉ ®cÉÒ cä, xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ÉÊ´É°ôr BÉEÉä<Ç xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉªÉäMÉÉÒ* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ, MÉ®ÉÒ¤É ´É 

àÉVÉnÚ® BÉäE ÉÊciÉ BÉäE ÉÊ´É°ôr BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ* =ºÉBÉEÉä ÉÊºÉr BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA àÉÉèVÉÚnÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉªÉä MÉªÉä cé, ´É ÉÊVÉxÉ àÉÖqÉå BÉEÉä ãÉäBÉE® ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ nãÉ ¶ÉÉä® àÉSÉÉ ®cä cé, =ºÉBÉEÉä ãÉäBÉE® =xÉBÉEÉÒ ªÉÉ iÉÉä 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEàÉ cè ªÉÉ ´Éc VÉÉxÉÚ¤ÉÚZÉBÉE® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä +É´É°ôr BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 

|ÉÉ<Ç´Éä] BÉÆE{ÉxÉÉÒ, |ÉÉ<´Éä] ºÉÆºlÉÉxÉÉå ´É ºÉÉä¶ÉãÉ <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊÉiÉ BÉE®BÉäE {ÉÚ´ÉÇ BÉäE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå VÉÉä 

|ÉÉ<Ç´Éä] ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ àÉå UÚ] ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ lÉÉÒ =ºÉBÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉlÉÉ 

{ÉÚ´ÉÇ àÉå VÉäºÉä ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä]Ç xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉä iÉlÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉäE ÉÊ´É°ôr BÉEÉä<Ç 

BÉEÉxÉÚxÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ, +ÉºÉiªÉ cè* ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ´É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ´ÉÉäÇSSÉ 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ VÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉÊ{ÉiÉÖ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ´É BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ VÉÉä nÉäÉÉÒ cé, BÉäE ÉÊ´É°ôr BÉEÉxÉÚxÉÉÒ 

BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ®cxÉä BÉäE BÉEÉ®hÉ VÉÉä nä®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, BÉäE +ÉãÉÉ´ÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉMÉiÉ nä®ÉÒ 

àÉå BÉEÉä<Ç UÚ] xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉßcÉÒiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® 

®ÉäVÉMÉÉ® ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉäMÉÉÒ AäºÉÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ cè* 

 BÉEcxÉä BÉEÉ iÉÉi{ÉªÉÇ ªÉc cè ÉÊBÉE àÉÉèVÉÚnÉ ÉÊ¤ÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ÉÊciÉ àÉå ´É nä¶É BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉäE ®ÉºiÉä {É® ãÉä 

VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå º{É] cè ÉÊBÉE BÉäE´ÉãÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉå VÉèºÉä ºBÉÚEãÉ, +Éº{ÉiÉÉãÉ, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒPÉ®, ºÉ½BÉE, 

®äãÉ ãÉÉ<xÉ, ®FÉÉ VÉ°ô®iÉÉå +ÉÉÉÊn BÉäE ÉÊãÉA cÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉcÉÒiÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ iÉlÉÉ ´Éc £ÉÚÉÊàÉ £ÉÉÒ ºÉ½BÉE ºÉä ABÉE 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE nÚ®ÉÒ {É® xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉÊvÉOÉcÉÒiÉ £ÉÚÉÊàÉ ´É SÉÉcä ÉÊVÉºÉ BÉEÉàÉ BÉäE 

ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ãÉä, àÉÉèVÉÚnÉ ¤ÉÉVÉÉ® £ÉÉ´É BÉEÉ SÉÉ®MÉÖxÉÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE {ÉcãÉä BÉÖEU 

BÉEÉªÉÉç cäiÉÖ +ÉÉÊvÉOÉcÉÒiÉ BÉßEÉÊÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ SÉÉ® MÉÖxÉÉ xÉcÉÓ näxÉÉ lÉÉ, {É®ÆiÉÖ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉc UÚ] ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE® nÉÒ cè* 

 <ºÉºÉä º{É] cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä ´ÉÉnä ÉÊBÉEªÉä lÉä =xÉBÉäE |ÉÉÊiÉ |ÉÉÊiÉ¤Ér cè, =ºÉÉÒ |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ BÉEÉä 

n¶ÉÉÇiÉä cÖA nä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå, MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä +ÉÉÉÊlÉÇBÉE °ô{É ºÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®iÉä cÖA {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ nä¶É 

àÉå ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ fÉÆSÉÉ JÉ½É BÉE®xÉä ´É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå, àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉ{ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉE®xÉä BÉäE ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ AäºÉä BÉEÉàÉÉå àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

BÉEÉÊ~xÉÉ<ÇªÉÆÉ nÚ® BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉªÉÉÒ cè iÉlÉÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä 

càÉÉ®ä FÉäjÉ BÉäE ãÉÉäMÉÉå xÉä FÉäjÉ BÉäE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉäE ÉÊãÉA SÉÖxÉÉ cè* 

 +ÉiÉ& àÉä®É +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉÉäxàÉÖJÉÉÒ ´É nä¶É BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤É¸ÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®å +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤É¸xÉä àÉå àÉnn BÉE®å* 
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bÉì. £ÉÉMÉÉÒ®lÉ |ÉºÉÉn (ÉË£Éb) :   àÉcÉänªÉ, AOÉäÉÊ®ªÉxÉ <¶ªÉÚ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ 

+ÉlÉÇBªÉºlÉÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉßEÉÊÉ ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè* àÉé ªÉcÉÆ ABÉE ÉÊ¤ÉxnÖ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉ®iÉ àÉå 

£ÉÚÉÊàÉcÉÒxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 22 {É®ºÉå] lÉÉÒ ´Éc +É¤É 56 {É®ºÉå] cÉä MÉ<Ç cè, ªÉc AOÉäÉÊ®ªÉxÉ ÉÊºÉSªÉÚA¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉxÉÉäJÉÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cè, <ºÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ VÉàÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè®  

VÉàÉÉÒxÉ {É® +ÉÉÉÊgÉiÉ cé, àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉÒ n®Éå àÉå BÉEàÉÉÒ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, =xÉBÉEÉ ¶ÉÉäÉhÉ cÉä ®cÉ cè, ´Éä ¶Éc®Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

£ÉÉMÉ ®cä cé* +É¤ÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ àÉå +ÉxªÉÉªÉ{ÉÚhÉÇ BªÉ´ÉºlÉÉ cè*  ´Éc <ºÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä =i{ÉxxÉ cÖ<Ç cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºBÉEÉÒãÉ bä´ÉãÉ{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® {ÉènÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉ£ÉÉÒ càÉ ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® BÉE® ºÉBÉEåMÉä +ÉxªÉlÉÉ ªÉÉÊn <ºÉ ªÉÖ´ÉÉ 

{ÉÉÒfÃÉÒ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ +É´ÉºÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ iÉÉä nä¶É ÉÊn¶ÉÉcÉÒxÉ cÉä VÉÉAMÉÉ, nä¶É BÉEÉä BÉEàÉVÉÉä® BÉE® näMÉÉ, <ºÉÉÊãÉA 

ºÉàÉªÉ ®ciÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® ºBÉEÉÒãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ näxÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* £ÉÚÉÊàÉcÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå +ÉÉè® àÉVÉnÚ®Éå BÉEä 

VÉÉä ¤ÉSSÉä cé =xÉBÉEÉÒ näJÉ£ÉÉãÉ ºÉcÉÒ cÉäMÉÉÒ, iÉ£ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉäMÉÉ* vÉxªÉ´ÉÉn*  
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gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.SÉÉèvÉ®ÉÒ (xÉÉMÉÉè®) :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ABÉE BÉEàÉÇªÉÉäMÉÉÒ BÉEä >ó{É® VÉÉä ÉËSÉiÉxÉ cÉä ®cÉ cè, 

=ºÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* ´Éc BÉEàÉÇªÉÉäMÉÉÒ AäºÉÉ cè, VÉÉä BÉEàÉÇ 

BÉE®iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =i{ÉÉnxÉ cÉäMÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ, ªÉc =ºÉBÉEä cÉlÉ àÉå xÉcÉÓ cè* =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ iÉªÉ BÉE®xÉÉ £ÉÉÒ 

=ºÉBÉEä cÉlÉ àÉå xÉcÉÓ cè* =ºÉä £ÉÉÒ nÚºÉ®ä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå iÉªÉ BÉE®iÉä cé* <ºÉÉÊãÉA AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä 

SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn* I will concentrate only on 3 points. The 

First one is, how can we increase the productivity and production?  nÚºÉ®É, =i{ÉÉnxÉ 

ãÉÉMÉiÉ {É®  ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®É, ÉÊbVÉÉº]® àÉèxÉäVÉàÉé] {É® ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ªÉä iÉÉÒxÉ ÉÊ¤ÉxnÚ cé, 

ÉÊVÉxÉ {É® I will concentrate.  

 {ÉcãÉÉ {´ÉÉ<Æ] |ÉÉäbäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ AÆb |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ cè* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå =i{ÉÉnxÉ xÉcÉÓ ¤ÉfÃÉ* £ÉÉ®iÉ àÉå 

SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ {É® cèBÉD]äªÉ® ´ÉÉÇ 1971 BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå ´ÉÉÇ 2011 àÉå nÉäMÉÖxÉÉ cÉä MÉªÉÉ* BcÉÒ] àÉå nÉäMÉÖxÉÉ cÉä 

MÉªÉÉ +ÉÉè® {ãÉºÉäVÉ àÉå iÉÉÒxÉ MÉÖhÉÉ cÉä MÉªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn càÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ MãÉÉä¤ÉãÉ ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ näJÉiÉä cé, iÉÉä càÉÉ®É 

|ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉ cè* ªÉcÉÆ {É® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ ¤Éè~ä cé* àÉé =xÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

BÉÖEU {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ {É® ÉÊ´É¶ÉäÉ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* How can we increase our production  +ÉÉè® 

|ÉÉäbäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEèºÉä ¤ÉfÃÉªÉÉÒ VÉÉªÉä? <ºÉàÉå {ÉcãÉÉ cè ÉÊBÉE 35 per cent of land is under insured 

irrigation.  It should be increased now. +É¤É ºÉàÉªÉ +ÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉå <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ 

{É½äMÉÉ* VÉèºÉä xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉºÉ àÉå VÉÉä½xÉÉ, bÅÉÒ{É <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ, ´ÉxÉ bÅÉ{É àÉÉä® µÉEÉ{É, c® JÉäiÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® c® 

cÉlÉ BÉEÉä cÖxÉÚ®* càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉVÉ] àÉå |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, 

=ºÉºÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ {É® {ÉÚ®É vªÉÉxÉ nä ®cÉÒ cè* àÉä®É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ 

+ÉvÉÇ àÉâóºlÉãÉÉÒ FÉäjÉ àÉå ¤ÉºÉÉ cÖ+ÉÉ cè* =ºÉàÉå ´ÉÉÇ 2004-05 ºÉä ]áÉÚ¤É´ÉèãºÉ JÉÖnä cÖA cé* =xcå ´ÉÉÇ 2004 ºÉä bÉBÉEÇ 

VÉÉäxÉ PÉÉäÉÊÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE bÉBÉEÇ VÉÉäxÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE when 

there are tube-wells, the irrigation is already there. <ºÉ {É® iÉ´ÉVVÉÉä nÉÒ VÉÉªÉä* c® JÉäiÉ àÉå 

iÉ®É<Ç BÉEä ÉÊãÉA <ºÉä àÉxÉ®äMÉÉ ºÉä VÉÉä½É VÉÉªÉä* Even those who have slightly more land-holding 

than the marginal farmers. ºÉÉÒàÉÉÆiÉ BÉEÉ¶iÉBÉEÉ®Éå ºÉä, àÉÉÉÌVÉxÉãÉ {ÉEÉàÉÇºÉÇ ºÉä VªÉÉnÉ £ÉÉÒ cè, iÉÉä =xcå <ºÉàÉå 

<xÉBÉDãÉÚb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® iÉÉãÉÉ¤ÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 

 nÚºÉ®É àÉäxÉ {´ÉÉ<Æ] ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉº] |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEèºÉä BÉEàÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉ<Vb  

JÉÉn näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉEãÉ àÉä®ä ABÉE ÉÊ´ÉuÉxÉ ºÉÉlÉÉÒ ºÉiªÉ{ÉÉãÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ ®cÉÒ cè, 

=ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ªÉÚÉÊ®ªÉÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VÉÉä 50 {É®ºÉå] ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, that is going into the hands 
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of the private people, not to the farmers.  So, kindly look into it.  <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä BÉÖEU 

+ÉÉ<]àºÉ AäºÉä cé, ÉÊVÉxÉ {É® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEàÉ BÉE® nÉÒ MÉªÉÉÒ cè* VÉèºÉä ÉÏº|ÉBÉEãÉºÉÇ cé, {Éà{ÉºÉè]ÂºÉ cé* <xÉBÉEä >ó{É® 

ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ 90 {É®ºÉå] iÉBÉE ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ºÉÉãÉ àÉå ªÉc ºÉé]ÅãÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ 30 {É®ºÉå] iÉBÉE +ÉÉ 

MÉªÉÉÒ cè* <ºÉä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ VªÉÉnÉ nÉÒ VÉÉªÉä* {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉºÉÇ àÉå it should be direct 

benefit to the transferee, not to the factories or not to the middlemen.  It should go 

directly to the farmers.  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ £ÉäVÉÉÒ VÉÉªÉä* ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEÉ VÉÉä {ÉèºÉÉ cè, ´Éc =xcå ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® 

=xÉBÉEä JÉÉiÉÉå àÉå ]ÅÉÆºÉ{ÉE® cÉä* VÉxÉ-vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ VÉÉä JÉÉiÉä JÉÖãÉä cé, <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ bÉªÉ®äBÉD] 

¤ÉäxÉÉÒÉÊ{ÉE] ]Ú nÉÒ ]ÅÉÆºÉ{ÉE® cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 

 iÉÉÒºÉ®É {´ÉÉ<Æ] ÉÊbVÉÉº]® àÉèxÉäVÉàÉé] cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ÉÊbVÉÉº]® àÉèxÉäVÉàÉé] ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

{ÉEÉàÉÇºÉÇ ]Éä]ãÉÉÒ ®ÉàÉ +ÉÉè® ®ÉVÉ BÉEä cÉÒ £É®ÉäºÉä cé* >ó{É® ´ÉÉãÉÉ ®ÉàÉ, ªÉÉxÉÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ +ÉÉè® ®ÉVÉ, ªÉÉxÉÉÒ  º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉé] 

+ÉÉè® ºÉé]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉé]* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå º{Éä¶ÉãÉÉÒ AàÉ.{ÉÉÒ, àÉvªÉ |Énä¶É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, ªÉÚ.{ÉÉÒ., ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÉÊn  ºÉ¤É VÉMÉc 

+ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* AäºÉä ºÉàÉªÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉä-iÉÉÒxÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä {É½åMÉä* Since the 

Minister of Agriculture is one of the Members of that Committee. àÉÉxÉxÉÉÒªÉ cÉäàÉ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]® =xÉBÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ BÉE®iÉä cé* <ºÉàÉå +É£ÉÉÒ VÉÉä °ôãºÉ cé, they have to change these rules 

totally.  =xÉ °ôãºÉ BÉEÉä ºÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ SÉåVÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ +ÉÉÆBÉEãÉxÉ BÉE® ®JÉÉ cè* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ 

iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå BÉEÉº] +ÉÉì{ÉE |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ {É® cèBÉD]äªÉ® VªÉÉnÉ +ÉÉ ®cÉ cè, =ºÉàÉå +ÉÉ{É BÉÖEU iÉÉä BÉEÉ¶iÉBÉEÉ® BÉEÉä nÉä* ABÉE 

>óÆ] BÉEä àÉÖÆc àÉå VÉÉÒ®É ÉÊVÉiÉxÉÉ nä näiÉä cé* lÉÉä½É AxÉÉ=ÆºÉ BÉE®BÉEä that also does not reach the eligible 

farmers.  <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉVÉÇ cè ÉÊBÉE AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEÉ {ÉèºÉÉ cè, =ºÉBÉEä °ôãºÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè®{É 

BÉEÉ¶iÉBÉEÉ® BÉEÉä fÆMÉ ºÉä {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä*   

 nÚºÉ®É, VÉÉä ÉÊbVÉÉº]® àÉèxÉäVÉàÉé] cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +É{ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ, càÉÉ®ÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ 

vÉxªÉ´ÉÉn nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä <ºÉ ºÉàÉªÉ iÉÖ®ÆiÉ ABÉD¶ÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ * ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ xÉä ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE 

£ÉÉÒ PÉÉäÉÊÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä ºÉé]® ºÉä ]ÉÒàÉ £ÉÉÒ £ÉäVÉ nÉÒ* càÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉä, ´Éc <ºÉ 

ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ÉËSÉÉÊiÉiÉ cé* àÉé =xcå <ºÉBÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 

 +ÉÆiÉ àÉå, àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn ÉËSÉiÉÉ ´ÉÉä]Éå BÉEä ÉÊãÉA VÉiÉÉ ®cä cé iÉÉä ªÉc ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* ªÉÉÊn 

´ÉÉºiÉ´É àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉ¶iÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ cè, ªÉÉÊn ´ÉÉºiÉ´É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉxxÉnÉiÉÉ àÉÉxÉiÉä cé iÉÉä +ÉxxÉnÉiÉÉ 

BÉEÉÒ iÉ®c cÉÒ ÉÊ®MÉÉbÂºÉÇ nå iÉ¤É VÉÉBÉE® nä¶É BÉEÉ £ÉãÉÉ cÉäMÉÉ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ ®àÉä¶É SÉxp BÉEÉèÉÊ¶ÉBÉE (ºÉÉäxÉÉÒ{ÉiÉ): ÉÊnºÉà¤É® 2014 iÉlÉÉ VÉxÉ´É®ÉÒ, {ÉE®´É®ÉÒ +ÉÉè® àÉÉSÉÇ 2015 àÉå ãÉMÉÉiÉÉ® 

¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊvÉBÉE ´ÉÉÉÇ, iÉäVÉ c´ÉÉAÆ iÉlÉÉ +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] BÉäE BÉEÉ®hÉ MÉäcÚÆ, ºÉ®ºÉÉå BÉäE ºÉÉlÉ +ÉxªÉ ºÉ¤VÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉå VÉèºÉä 

+ÉÉãÉÚ, ]àÉÉ]®, àÉ]® +ÉÉÉÊn BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤É½ÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ cè* +ÉÉVÉ BÉäE 

ºÉàÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE {ÉÉºÉ UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ VÉÉäiÉ cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä JÉÉn, bÉÒVÉãÉ, BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE n´ÉÉ<ÇªÉÉÆ ¤É½ä àÉÆcMÉä £ÉÉ´É 

{É® ¤ÉÉVÉÉ® ºÉä JÉ®ÉÒnxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ =i{ÉÉnxÉ ãÉÉMÉiÉ ¤É¸ VÉÉiÉÉÒ cè* ¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ iÉÉä VÉàÉÉÒxÉ 

BÉEÉä 30-35 cVÉÉ® °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ ABÉE½ BÉäE ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ABÉE ´ÉÉÇ BÉäE ÉÊãÉA ÉÊBÉE®ÉA {É® ãÉäiÉä cé* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE ÉÊãÉA |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ =xÉBÉäE {ÉÚ®ä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉäE ÉÊãÉA £ÉªÉÉxÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉènÉ BÉE® näiÉÉÒ cè* 

 ÉÊVÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE JÉäiÉ ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ BÉäE ÉÊBÉExÉÉ®ä {É® cé ´ÉcÉÆ {É® =xÉBÉäE JÉäiÉ >óÆSÉä-xÉÉÒSÉä cÉäxÉä BÉäE BÉEÉ®hÉ 

=xÉBÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® ãÉÉMÉiÉ ¤É¸ VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉ {É® =xÉBÉEÉ JÉSÉÉÇ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊvÉBÉE cÉä VÉÉiÉÉ cè* 

 {ÉcãÉä BÉEcÉ´ÉiÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ""=kÉàÉ JÉäiÉÉÒ, àÉvªÉàÉ ´ªÉÉ{ÉÉ®"" ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ cé* +ÉÉVÉ 

iÉÉä JÉäiÉÉÒ PÉÉ]ä BÉEÉ ºÉÉènÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉÒ cè* ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä £ÉÉÊ´ÉªÉ àÉå cÉä 

ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉäE BÉEÉ®hÉ JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉÉ UÉä½ nä* <ºÉBÉäE {ÉÉÒUä =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ àÉäcxÉiÉ BÉäE ¤ÉÉn £ÉÉÒ 

BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉxÉÉ cè* ªÉÉÊn ´ÉÉºiÉ´É àÉå näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ BÉäE ÉÊnxÉ ABÉE àÉVÉnÚ® ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè* ´Éc 

<iÉxÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉäE ¤ÉÉn £ÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉäxÉä {É® +É{ÉxÉä BÉEÉä ~MÉÉ cÖ+ÉÉ àÉcºÉÚºÉ 

BÉE®xÉä {É® àÉVÉ¤ÉÚ® cÉä VÉÉiÉÉ cè* àÉä®ä |Énä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉÊvÉBÉE àÉÉjÉÉ àÉå MÉäcÚÆ +ÉÉè® SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉä cÖA nä¶É 

BÉäE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå +É{ÉxÉÉ {ÉÚhÉÇ ªÉÉäMÉnÉxÉ nä ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA <xÉBÉEÉä {ÉEºÉãÉ =i{ÉÉnxÉ {É® BÉEÉÒàÉiÉ {É® +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉÉäxÉºÉ näxÉä 

BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉªÉ àÉå ¤É¸ÉäkÉ®ÉÒ cÉä ºÉBÉäE* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ* ÉÊVÉºÉBÉäE BÉEÉ®hÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉäE ÉÊãÉA xÉc®ÉÒ {ÉÉxÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉäE* +É¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ xÉä 

=ºÉBÉEÉä +ÉÉMÉä ¤É¸ÉxÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊ#ÉEªÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ cè* ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉàÉªÉ {É® xÉc®ÉÒ {ÉÉxÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ cÉäxÉä {É® 

=i{ÉÉnxÉ ãÉÉMÉiÉ BÉEàÉ cÉä ºÉBÉäEMÉÉÒ* ªÉÉÊn <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ãÉÉ£ÉnÉªÉBÉE cÉäMÉÉÒ* 

 àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä {ÉEºÉãÉ xÉ] cÉäxÉä {É® +ÉÉè® nªÉxÉÉÒªÉ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 20,000 (¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ® °ô{ÉªÉÉ) |ÉÉÊiÉ ABÉE½ BÉäE ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnãÉÉxÉä 

BÉEÉ BÉE] BÉE®å iÉÉÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ £É®hÉ-{ÉÉäÉhÉ BÉE® ºÉBÉäE* 

                                                 
 Speech was laid on the Table. 



20.03.2015  
  

139

gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ (VÉÉävÉ{ÉÖ®):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ÉÊnxÉ ºÉä BÉßEÉÊÉ ºÉä VÉÖ½ä àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

ÉÊ´ÉÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

+ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉéxÉä ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ÉÊnxÉ ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉ£ÉÉÒ ´ÉBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉÉÒ cè, ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ <xÉ{ÉÖ]ÂºÉ BÉEÉä ºÉÖxÉÉ 

cè* BÉßEÉÊÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® +ÉxxÉnÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉncÉãÉÉÒ, nÖnÇ¶ÉÉ BÉEÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊSÉjÉhÉ |ÉBÉE] 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ªÉc ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE cè* ªÉÉÊn <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEä {ÉÉÊ®|ÉäFªÉ àÉå näJÉå iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ãÉMÉÉiÉÉ® ÉÎºlÉÉÊiÉ ÉÊMÉ® 

®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ºÉnxÉ àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉnxÉ nä¶É BÉEä £ÉÉÊ´ÉªÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =kÉ®nÉªÉÉÒ cè* ºÉnxÉ BÉEÉ =kÉ®nÉÉÊªÉi´É 

+ÉÉè® BÉEiÉÇBªÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®ä ÉÊBÉE £ÉÉÊ´ÉªÉ àÉå, 20-25 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn nä¶É BÉEÉÒ BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEcÉÆ 

VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®iÉä cÖA ªÉÉäVÉxÉÉ¤Ér BÉEÉªÉÇµÉEàÉ SÉãÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É BÉEä BÉßEÉBÉEÉå +ÉÉè® 

BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉÖvÉ® ºÉBÉEä*  

 ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå nä¶É BÉEÉÒ BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®å iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE {ÉcãÉÉ BÉEÉ®hÉ cè 

ÉÊBÉE nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ ªÉÉäMªÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ VÉÉäiÉ ãÉMÉÉiÉÉ® VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä n¤ÉÉ´É BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä PÉ]iÉÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ cè* ªÉc ABÉE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc n¤ÉÉ´É ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* +ÉÉVÉ ºÉä iÉÉÒºÉ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç ÉÊcººÉÉ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ®c MÉªÉÉ cè, BÉEä´ÉãÉ .6 cèBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒxÉ 

ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ ªÉÖÉÊxÉ] ¤ÉSÉÉÒ cè* VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ n¤ÉÉ´É ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉ cè, =ºÉºÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEÉÒ 25 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉniÉ® cÉä VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ 

ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç VÉàÉÉÒxÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä =¤É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ºÉä cÉÒ ÉËSÉiÉxÉ +ÉÉ®Æ£É 

BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä VÉÉä SÉèãÉåÉÊVÉºÉ cé, ºÉnxÉ àÉå <xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ÉÊVÉxÉ 

nä¶ÉÉå BÉEÉÒ <BÉEÉäxÉÉàÉÉÒ AOÉÉÒBÉEãSÉ® {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè, +ÉMÉ® AäºÉä nä¶ÉÉå ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉßEÉÊÉ àÉå àÉèBÉEäxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ cè* BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè* 

àÉèBÉEäxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEÉ®hÉ VÉÉäiÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉiÉÉ cè* BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ àÉå ¤ÉncÉãÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè 

ÉÊBÉE ªÉcÉÆ <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè, <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉcÉÓ cé* 

 àÉcÉänªÉ, càÉ ºÉ¤ÉxÉä VÉÉä ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ cè, ´Éc VÉÉªÉVÉ cè* +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ bÉBÉEÇ VÉÉäxÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ 

BÉE® ®cä lÉä +ÉÉè® ´Éc =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉä bÉBÉEÇ VÉÉäxÉ ºÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä lÉä* àÉä®É <ºÉ {É® ºÉÉäSÉxÉä BÉEÉ 

iÉ®ÉÒBÉEÉ +ÉãÉMÉ cè* nä¶É àÉå £ÉÚVÉãÉ {É® n¤ÉÉ´É ¤ÉfÃ ®cÉ cè +ÉÉè® <ºÉ BÉEÉ®hÉ bÉBÉEÇ VÉÉäxÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ 

cè* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä £ÉÚVÉãÉ {É® n¤ÉÉ´É ¤ÉfÃ ®cÉ cè, +ÉMÉ® càÉxÉä <ºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ iÉÉä +ÉÉMÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

+ÉÉè® £ÉÉÒ £ÉªÉÉ´Éc cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* <VÉ®ÉªÉãÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ iÉ®c £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉiÉ VÉèºÉÉ nä¶É cè* ªÉcÉÆ ¤É®ºÉÉiÉ 
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BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤É®ºÉÉiÉ ºÉä BÉÖEU BÉEàÉ cè* VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ®É]ÅÉÒªÉ ºÉÆ{ÉnÉ cè* àÉéxÉä <VÉ®ÉªÉãÉ 

àÉå BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ °ô{É ºÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ c® ABÉE BÉÖEAÆ {É® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ àÉÉÒ]® ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉ 

{ÉÉxÉÉÒ ÉÊ´ÉbÅÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc =iÉxÉÉ cÉÒ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ®SÉÉVÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä JÉäiÉ àÉå 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ä* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ªÉÉÊn càÉxÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå xÉcÉÓ BÉEÉÒ iÉÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉ £ÉÚ VÉãÉ 

ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ´É¶´É BÉEÉ VÉÉä {ÉÉÒxÉä ªÉÉäMªÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ ªÉÉäMªÉ {ÉÉxÉÉÒ cè, =ºÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ BÉEä´ÉãÉ 

SÉÉ® |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ cè* nÚºÉ®ÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ xÉc®å cé +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä xÉc®å ÉÊbº]Åèºb cé, ÉÊVÉºÉ iÉ®c 

ºÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ UÉä® {É® {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ ®cÉ cè, <ºÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉ ABÉEàÉÉjÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ cè 

ÉÊBÉE VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ®´ÉºÉÇ BÉEÉ ÉËãÉBÉEäVÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE nä¶É BÉEä ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç 

ÉÊcººÉä àÉå c® ºÉÉãÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè* nä¶É BÉEä ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç ÉÊcººÉä àÉå, VÉcÉÆ ºÉä àÉé +ÉÉiÉÉ cÚÆ, 50 ºÉÉãÉ àÉå ºÉä 42 ºÉÉãÉ 

+ÉBÉEÉãÉ {É½É cè* <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä =¤ÉÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA nÉäxÉÉå iÉ®c BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEä´ÉãÉ 

ABÉE cÉÒ iÉ®ÉÒBÉEÉ cè ÉÊBÉE càÉ ¶ÉÉÒQÉ <xÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½å* ªÉä xÉÉÊnªÉÉÆ +ÉMÉ® VÉÖ½iÉÉÒ cé iÉÉä £ÉÚVÉãÉ BÉEä ºiÉ® {É® £ÉÉÒ 

BÉEÉ¤ÉÚ {ÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* SÉÉèlÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä JÉ½ÉÒ cè, ´Éc ºÉàÉºªÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE xÉªÉÉÒ 

iÉBÉExÉÉÒÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉ cºiÉÉÆiÉ®hÉ xÉÉÒSÉä BÉEä ºiÉ® {É® xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* ãÉè¤É àÉå iÉBÉExÉÉÒÉÊBÉEªÉÉÆ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cÉåMÉÉÒ 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉxÉäBÉE BÉßEÉÊÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cé, ´ÉcÉÆ +ÉxÉäBÉE iÉ®c BÉEÉÒ ¶ÉÉªÉn ÉÊ®ºÉSÉÇ £ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cÉäMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉè¤É BÉEÉÒ 

ÉÊ®ºÉSÉÇ xÉÉÒSÉä ºiÉ® {É® xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cÉäMÉÉÒ iÉÉä <ºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä {ÉcãÉ BÉEÉÒ cè* =xcÉåxÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ 

BÉEcÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ {É®ÉÒFÉhÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ BÉEnàÉ cè* 

 nä¶É BÉEÉ A´É®äVÉ ®äxÉ{ÉEÉìãÉ 950 ÉÊàÉãÉÉÒàÉÉÒ]® cè* ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, =xÉ ºÉÉ®ä 

FÉäjÉÉå BÉEÉ A´É®äVÉ ªÉÚ.{ÉÉÒ. +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ 1000 ÉÊàÉãÉÉÒàÉÉÒ]® ºÉä VªÉÉnÉ cè* àÉé ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ 

BÉEä´ÉãÉ 346 ÉÊàÉãÉÉÒàÉÉÒ]® ¤É®ºÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* VÉ¤É 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤É®ºÉÉiÉ BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ´ÉcÉÆ {É® ºÉÚJÉÉ PÉÉäÉÊÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ bèÉÊ{ÉEÉÊºÉ] cÉäiÉÉ cè iÉÉä £ÉªÉÆBÉE® +ÉBÉEÉãÉ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É {ÉSÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

bèÉÊ{ÉEÉÊºÉ] cÉäiÉÉ cè iÉÉä nä¶É BÉEä =xÉ ÉÊcººÉÉå àÉå VÉcÉÆ A´É®äVÉ ®äxÉ{ÉEÉìãÉ 1000 ÉÊàÉãÉÉÒàÉÉÒ]® cè, ´ÉcÉÆ {É® 500 +ÉÉè® 

400 AàÉ.AàÉ. ¤É®ºÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* BÉEä´ÉãÉ ´ÉcÉÆ {É® µÉEÉìÉË{ÉMÉ {Éè]xÉÇ ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ªÉÉÊn {ÉSÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

¤É®ºÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ MÉxxÉä +ÉÉè® SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ VÉMÉc ªÉÉÊn àÉBÉDBÉEÉ +ÉÉè® MÉäcÚÆ =MÉÉiÉÉ cè iÉÉä 

=ºÉBÉEÉ ºÉ®´ÉÉ<´ÉãÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ ªÉÉÊn {ÉSÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®äxÉ{ÉEÉìãÉ 

bèÉÊ{ÉEÉÊºÉ] cÉäiÉÉ cè iÉÉä ´ÉcÉÆ {É® {ÉÉÒxÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä nºÉ nºÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® ºÉä ãÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉ 

´ÉÉÇ càÉÉ®ÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ ºÉ¤ÉºÉä £ÉªÉÆBÉE® cè* 

 ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç VÉÉä ÉÊcººÉÉ cè, VÉÉä 15 xÉÆ. xÉä¶ÉxÉãÉ cÉ<Ç´Éä BÉEä {É®ä VÉÉävÉ{ÉÖ®-¤ÉÉ½àÉä®-VÉèºÉãÉàÉä® BÉEÉ VÉÉä ÉÊcººÉÉ 

cè, ´ÉcÉÆ BÉEä´ÉãÉ iÉÉÒxÉ AàÉ.AàÉ ¤É®ºÉÉiÉ cÖ<Ç cè* càÉÉ®ÉÒ ¤ÉäÉÊ]ªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c MÉÉªÉå àÉ® ®cÉÒ cé +ÉÉè® AxÉ.bÉÒ.+ÉÉ®.A{ÉE BÉEä 
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ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE àÉcÉÒxÉä ºÉä, VÉ¤É ºÉä ªÉc ºÉjÉ |ÉÉ®à£É cÖ+ÉÉ cè, iÉ¤É ºÉä BÉE® ®cÉ cÚÆ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå VÉ¤É +ÉÉäãÉä {É½ä cé iÉ¤É ´ÉÉ{ÉºÉ ºÉÉ®É ºÉnxÉ ABÉE ®ÉªÉ cÉäBÉE® <ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cè*  

 àÉä®É FÉäjÉ {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè +ÉÉè® ªÉc FÉäjÉ =iÉxÉÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* ªÉä nÉäxÉÉå {É®º{É® VÉÖ½ä cÖA 

ÉÊ´ÉÉªÉ cé* càÉ {É¶ÉÖ +ÉÉè® MÉÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊBÉEªÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ <ºÉ nä¶É àÉå JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä*  +ÉÉ{ÉxÉä 

<ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® àÉÖZÉä ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ ãÉããÉÚ ÉËºÉc ({ÉEèVÉÉ¤ÉÉn): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* BÉEãÉ ºÉä {ÉÚ®É ºÉnxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉä ãÉäBÉE® ãÉMÉÉiÉÉ® SÉSÉÉÇ BÉE® 

®cÉ cè* +ÉãÉMÉ +ÉãÉMÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä +É{ÉxÉä |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉå =~É ®cä cé* ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 

xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉ<Ç cé, càÉ =xÉºÉä +ÉãÉMÉ BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä näxÉÉ SÉÉciÉä cé, 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ={ÉVÉ ¤ÉfÃä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ´ÉÇ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä AxÉ.VÉÉÒ.+ÉÉä. BÉEÉ ºÉcÉ®É ÉÊãÉªÉÉ, BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ ºÉcÉ®É 

ÉÊãÉªÉÉ* càÉÉ®É BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE AxÉ.VÉÉÒ.+ÉÉä. +ÉÉè® <xÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE®BÉEä VÉÉä AàÉ.AºÉ.ºÉÉÒ. A.VÉÉÒ. iÉlÉÉ ¤ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ. (A.VÉÉÒ.) BÉäE ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä º]É<{Éhb näBÉE® +ÉÉè® {ÉÉÒ.ASÉ.bÉÒ. {ÉfÃä 

cÖA ãÉ½BÉEä cé, <xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä {ÉfÃÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉn ABÉE ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE-ABÉE ¤ãÉÉìBÉE àÉå ãÉMÉÉBÉE® =xÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

|ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ VÉÉä {ÉfÃBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè, ´Éc VÉàÉÉÒxÉÉÒ cBÉEÉÒBÉEiÉ BÉEÉä 

VÉÉxÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉÒ ={ÉVÉ àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉEèºÉä cÉä, ªÉc ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEå*  =ºÉÉÒ BÉEä 

ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉMÉ® càÉ ´ÉÉºiÉ´É àÉå <ºÉ nä¶É BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ |ÉvÉÉxÉ nä¶É àÉÉxÉiÉä cé, <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉààÉÉxÉ 

näxÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉä àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEä uÉ®É ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä nÖÉÊxÉªÉÉ £É® BÉEÉÒ ={ÉÉÉÊvÉªÉÉÄ näiÉÉÒ cé, YÉÉxÉ BÉEä FÉäjÉ 

àÉå, ºÉÉÉÊciªÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå, µÉEÉÒ½É BÉEä FÉäjÉ àÉå, ´ÉèºÉä cÉÒ BÉßEÉÊÉ =i{ÉÉnBÉEÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉààÉÉxÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉ cÉèºÉãÉÉ ¤ÉfÃ ºÉBÉEä, =xÉBÉEÉ àÉxÉÉä¤ÉãÉ ¤ÉfÃ ºÉBÉEä*  

 àÉÉxªÉ´É®, |ÉBÉßEÉÊiÉ xÉä càÉå MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É +ÉÉè® ¶Éc®Éå àÉå ZÉÉÒãÉ, iÉÉãÉÉ¤É +ÉÉè® {ÉÉäJÉ® ÉÊnªÉÉ cè* ¶Éc® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ 

ZÉÉÒãÉÉå, iÉÉãÉÉ¤ÉÉå +ÉÉè® {ÉÉäJÉ®Éå {É® ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉE¤VÉÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè* MÉÉÆ´É àÉå £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ÉÊxÉ®ÆiÉ® ZÉÉÒãÉÉå +ÉÉè® iÉÉãÉÉ¤ÉÉå {É® 

BÉE¤VÉÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ cè* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå 

ZÉÉÒãÉÉå, iÉÉãÉÉ¤ÉÉå +ÉÉè® {ÉÉäJÉ®Éå {É® BÉE¤VÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ´ÉcÉÄ ºÉä +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ c]ÉBÉE® +ÉÉè® +ÉÉVÉ iÉBÉE ºÉéBÉE½Éå ºÉÉãÉÉå ºÉä 

=xÉBÉEÉÒ iÉãÉc]ÉÒ BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉBÉäE àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ®SÉÉVÉÇ cÉäiÉÉ cè, =ºÉºÉä VÉãÉºiÉ® 

àÉäxÉ]äxÉ ®JÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ´Éc xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ 

FÉäjÉ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 25-30 ZÉÉÒãÉå cé, VÉÉä nÉä-nÉä ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ãÉà¤ÉÉÒ cé* ªÉÉÊn =xÉBÉEÉÒ iÉãÉc]ÉÒ BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç cÉä VÉÉA, 

=xÉBÉEä ¤ÉÆn ÉÊUp JÉÖãÉ VÉÉAÆ iÉÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä VÉãÉºiÉ® BÉEÉä àÉäxÉ]äxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É 

àÉå ªÉc BÉEÉàÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉäBÉE® {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä {ÉÉÒ½É cè*  

 càÉ iÉÉä +ÉªÉÉävªÉÉ BÉEä ºÉä´ÉBÉE cé* |É£ÉÖ gÉÉÒ ®ÉàÉ xÉä SÉµÉE´ÉiÉÉÔ ºÉ©ÉÉ] BÉEÉÒ MÉqÉÒ BÉEÉä ãÉÉiÉ àÉÉ®BÉE® {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ 

BÉEÉä ABÉE gÉä~ ®ÉVªÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉÒ* ´Éä MÉqÉÒ {É® ¤Éè~xÉä ºÉä {ÉcãÉä 14 ´ÉÉÉç iÉBÉE VÉÆMÉãÉÉå àÉå PÉÚàÉä, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä 

¤ÉÉÒSÉ àÉå =xÉBÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä JÉÖn näJÉÉ +ÉÉè® JÉÖn àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉBÉEä VÉèºÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ÉÊ¤ÉiÉÉªÉÉ, <ºÉÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉè® <ºÉ ºÉnxÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÚ®É ºÉnxÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ VªÉÉnÉ +ÉÉªÉÖ cè 
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+ÉÉè® VÉÉä ®ÉäMÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉä UÉä½BÉE® ABÉE ºÉ{iÉÉc BÉEä ÉÊãÉA MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å +ÉÉè® ´ÉcÉÄ ºÉä ºÉÉÒvÉä =xÉBÉEÉÒ 

{ÉÉÒ½É BÉEÉä näJÉBÉE® +ÉÉè® àÉcºÉÚºÉ BÉE®BÉEä +ÉÉAÆ, iÉ¤É <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®å, iÉÉä càÉå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ 

¤ÉxÉäMÉÉÒ, ´Éc gÉä~ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ* iÉ£ÉÉÒ càÉ ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä <ºÉ nä¶É BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ £ÉãÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éc BÉE® ºÉBÉEåMÉä* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ àÉÖBÉäE¶É ®ÉVÉ{ÉÚiÉ ({ÉE°ôÇJÉÉ¤ÉÉn): àÉé ªÉc +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É jÉ@ÉÊÉªÉÉå +ÉÉè® BÉßEÉÊÉªÉÉå BÉEÉ ®cÉ cè 

càÉÉ®ä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉãÉ àÉå VÉxàÉ ºÉä ãÉäBÉE® àÉßiªÉ iÉBÉE jÉ@ÉÊÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ BÉEÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè VÉ¤É ¤ÉSSÉÉ VÉxàÉ 

ãÉäiÉÉ cè =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÉiÉÉ ªÉÉ MÉÉªÉ àÉÉiÉÉ BÉEÉ nÚvÉ ºÉ´ÉÇ|ÉlÉàÉ ÉÊ{ÉãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè xÉÉàÉBÉE®hÉ, ÉÊ¶ÉFÉÉ nÉÒFÉÉ, ÉÊ´É´ÉÉc 

+ÉÉè® àÉßiªÉÖ iÉBÉE jÉ@ÉÊÉ ´É BÉßEÉÊÉ BÉäE ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÆ{ÉxxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé càÉxÉä MÉÉè ºÉä MÉÉä´ÉvÉÇxÉ iÉBÉE àÉÉÆ ºÉä vÉ®iÉÉÒ àÉÉiÉÉ iÉBÉE, 

BÉÖÆE+ÉÉå ºÉä ãÉäBÉE® xÉÉÊnªÉÉå iÉBÉE, ´É] ´ÉßFÉ ºÉä ãÉäBÉE® {ÉÉÒ{ÉãÉ, ¤ÉäãÉ, BÉäEãÉÉ, iÉÖãÉºÉÉÒ +ÉÉÉÊn BÉäE ´ÉßFÉÉå BÉEÉÒ {ÉÚVÉÉ BÉEÉÒ cè* 

SÉÉÒÉÊ]ªÉÉå ºÉä ãÉäBÉE® àÉUÉÊãÉªÉÉå iÉBÉE BÉEÉä +ÉÉ]É ÉÊJÉãÉÉªÉÉ iÉlÉÉ {ÉÉÊFÉªÉÉå ºÉä ãÉäBÉE® xÉÉMÉ iÉBÉE BÉEÉÒ {ÉÚVÉÉ BÉEÉÒ cè* 

jÉ@ÉÊÉªÉÉå, àÉÖÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ {ÉÚVÉÉ BÉEÉÒ cè ¶ÉÉºjÉ ºÉä ãÉäBÉE® ¶ÉºjÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ {ÉÚVÉÉ BÉEÉÒ cè <ºÉºÉä ãÉMÉiÉÉ cè ºÉiÉªÉÖMÉ ºÉä 

ãÉäBÉE® BÉEãÉªÉÖMÉ iÉBÉE ªÉc nä¶É jÉ@ÉÊÉªÉÉå ´É BÉßEÉÊÉªÉÉå BÉEÉ ®cÉ cè* 

 ABÉE +ÉxxÉnÉiÉÉ cÉÒ ºÉ¤ÉBÉEÉ £É®hÉ {ÉÉäÉhÉ BÉE®iÉÉ cè ºÉ¤ÉBÉEÉÒ £ÉÚJÉ ¶ÉÉÆiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉVÉ {ÉE]äcÉãÉ cè 

+ÉSUä +ÉxÉÉVÉ, +ÉSUä {ÉEãÉ, +ÉSUÉÒ ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÆ, +ÉSUä +ÉSUä àÉºÉÉãÉä, PÉÉÒ, nÚvÉ +ÉÉÉÊn {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè ºÉ¤ÉBÉEÉä {ÉcãÉä 

ÉÊJÉãÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå º´ÉÆªÉ JÉÉiÉÉ cè +ÉxxÉnÉiÉÉ BÉäE àÉÉlÉä {É® ÉÊSÉÆiÉÉ BÉEÉÒ ãÉBÉEÉÒ®ä ºÉÉ{ÉE näJÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè? 

 VÉ¤É nä¶É +ÉÉWÉÉn cÖ+ÉÉ lÉÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® àÉå BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n®  56 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉÒ 

lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉcÉänªÉ +ÉÉVÉ BÉßEÉÊÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® 56 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä PÉ]BÉE® àÉÉjÉ 12 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® +ÉÉ MÉ<Ç cè iÉÉÒxÉ 

BÉE®Éä½ 20 ãÉÉJÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ MÉÉÆ´É ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE®BÉäE ¶Éc®Éå, àÉcÉxÉMÉ®Éå àÉå ¤ÉºÉxÉä {É® àÉVÉ¤ÉÚ® cÉä MÉA cé iÉlÉÉ iÉÉÒxÉ 

ãÉÉJÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® SÉÖBÉäE cé* VÉ¤É nä¶É +ÉÉVÉÉn cÖ+ÉÉ lÉÉ iÉ¤É nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ iÉÉÒºÉ BÉE®Éä½ 

lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ JÉÉxÉä BÉäE ÉÊãÉA MÉäcÚÆ ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉ 

(àÉÉãÉÉàÉÉãÉ) lÉÉ* MÉÉÆ´É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉÉèBÉE®ÉÒ SÉÉBÉE®ÉÒ BÉE®xÉä ¶Éc® xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ lÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä ¤Éä]Éå BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ 

{É® £ÉÉÒ xÉcÉÓ £ÉäVÉiÉÉ lÉÉ* 

 càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä ¤Éè~ä ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ºÉÆºÉn ºÉnºªÉ +ÉÉBÉE½Éå BÉEÉ MÉÉÊhÉiÉ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä, ÉÊBÉE +É½ºÉ~ ´ÉÉÉç àÉå àÉéxÉä ªÉc 

ÉÊBÉEªÉÉ, ´ÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä ªÉÉÊn +ÉSUÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉäiÉÉ, iÉÉä +ÉÉVÉ iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ xÉcÉÓ BÉE® SÉÖBÉäE cÉäiÉä* 

+ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¶Éc®Éå àÉå xÉÉèBÉE®ÉÒ/àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä £ÉMÉ´ÉÉxÉ xÉä MÉ®ÉÒ¤É xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ ABÉE 

nÉxÉÉ MÉäcÚÆ JÉäiÉ àÉå ¤ÉÉäiÉÉ cè =ºÉBÉäE ¤ÉnãÉä 80-120 nÉxÉä £ÉMÉ´ÉÉxÉ =ºÉä iÉÉÒxÉ ºÉä SÉÉ® àÉcÉÒxÉä àÉå nä näiÉÉ cè ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ 

+ÉxxÉnÉiÉÉ +ÉÉVÉ {ÉE]äcÉãÉ ÉÊVÉÆnMÉÉÒ VÉÉÒxÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cè* 

 ÉÊ´É¶´É àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ AäºÉÉÒ {ÉèEBÉD]ÅÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå ABÉE ÉÊBÉEãÉÉä BÉESSÉÉ àÉÉãÉ bÉãÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉäE 

¤ÉnãÉä 1 ÉÊBÉEãÉÉä àÉÉãÉ iÉèªÉÉ® BÉE®BÉäE nä ºÉBÉäE? ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ {ÉèEBÉD]ÅÉÒ ´ÉÉãÉÉ àÉÉÉÊãÉBÉE +ÉàÉÉÒ® cÉä ®cÉ cè 

+ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ABÉE nÉxÉä ºÉä 80-120 nÉxÉä iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä àÉå iÉèªÉÉ® BÉE®BÉäE £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEÉÒ BÉEMÉÉ® {É® cè* 

                                                 
 Speech was laid on the Table. 
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 BÉEãÉ ºÉä ¤É½ÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè 60,000 BÉE®Éä½ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ jÉ@hÉ àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn 

vÉàÉäÇxp ªÉÉn´É £ÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä =kÉ® |Énä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 16000 BÉE®Éä½ BÉEÉ jÉ@hÉ càÉxÉä àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ , £ÉÚÉÊàÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ xÉÉàÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ´ÉxÉÉ¶É ¤ÉéBÉE cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA (ÉÊVÉºÉàÉå ãÉÉJÉÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ 

MÉ´ÉÉÆ nÉÒ)* £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉéBÉE àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå/BÉE©ÉSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ABÉE {ÉÉ]ÉÒÇ BÉäE BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cè* £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉéBÉE àÉå VÉÉä £ÉÉÒ JÉÉiÉänÉ® cè ´ÉÉä £ÉÉÒ 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ABÉE cÉÒ {ÉÉ]ÉÒÇ BÉäE BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ cè ªÉÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉäE {ÉÉÊ®VÉxÉ ªÉÉ ÉÊ®¶iÉänÉ® BÉäE JÉÉiÉä cé +ÉÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ =kÉ® |Énä¶É 

BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉéBÉE ºÉä ABÉE ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè* 

 =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE jÉ@hÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉéBÉE, {ÉÆVÉÉ¤É ¤ÉéBÉE, º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉÉÊn ¤ÉéBÉEÉå ºÉä +É{ÉxÉÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉxÉÖºÉÉ® jÉ@hÉ ãÉäiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä jÉ@hÉ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ABÉE {ÉèºÉÉ £ÉÉÒ jÉ@hÉ àÉÉ{ÉE xÉcÉÓ 

cÖ+ÉÉ cè* =0|É0 ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉiÉÉªÉä BÉDªÉÉå? =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

£ÉÚÉÊàÉ {É® +É´ÉèvÉ BÉE¤VÉä cÉä ®cä cé ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç MÉÉ®Æ]ÉÒ xÉcÉÓ cè àÉßnÉ º´ÉÉºlªÉ BÉEÉbÇ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ®cä cé 

JÉÉn,¤ÉÉÒVÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ºÉä {É®ä¶ÉÉxÉ cè* 

BÉEÉ{ÉÉäÇ®ä] ]èBÉDºÉ 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

<ºÉºÉä nä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É|ÉiªÉFÉ °ô{É ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉ£É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ]èBÉDºÉ BÉEàÉ cÉäxÉä ºÉä nä¶ÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ 

=tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉ vÉxÉ xÉA =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ àÉå ãÉMÉÉAÆMÉä ÉÊVÉºÉàÉå nä¶É BÉäE BÉESSÉä àÉÉãÉ BÉEÉÒ JÉ{ÉiÉ cÉäMÉÉÒ iÉlÉÉ 

MÉ®ÉÒ¤É ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ A´ÉÆ ={É£ÉÉäkÉEÉ+ÉÉå BÉEÉä º´Énä¶ÉÉÒ =i{ÉÉn £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉåMÉä* <ºÉºÉä nä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉ£É cÉäMÉÉ* 

 +É½ºÉ~ ´ÉÉÉç àÉå BÉßEÉÊÉ ={ÉVÉ {É® iÉÉä vªÉÉxÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå ´É ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå xÉä ÉÊnªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉßEÉÊÉ 

=i{ÉÉn BÉäE ´ÉÉÉÊVÉ¤É àÉÚãªÉ BÉäE ÉÊãÉA xÉ iÉÉä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå xÉä ÉÊSÉÆiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® xÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä ÉÊSÉÆiÉÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉVÉ 

+ÉxxÉnÉiÉÉ {ÉE]äcÉãÉ cè* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉ®åp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä JÉäiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç BÉäE ÉÊãÉA |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉ®à£É 

BÉEÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE =i{ÉÉn BÉäE ´ÉÉÉÊVÉ¤É àÉÚãªÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉÆiÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè =ºÉàÉå àÉÉBÉäÇEÉÊ]ÆMÉ BÉEÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè* 

 àÉé +É{ÉxÉä ´ÉÉÊ®~ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ VÉÉä {ÉEÉ<´É º]É® cÉä]ãÉÉå àÉå ABÉE BÉE{É SÉÉªÉ 350-450 

°ô{ÉA BÉEÉÒ {ÉÉÒiÉä cé ÉÊBÉE ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE =i{ÉÉn VÉèºÉä +ÉxÉÉVÉ, ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÆ, {ÉEãÉ BÉÖEU àÉcÆMÉä cÉä VÉÉA, iÉÉä ºÉ½BÉEÉå {É® 

ºÉnxÉ iÉBÉE cÉä cããÉÉ BÉE®iÉä cé VÉ¤ÉÉÊBÉE cÉä cããÉÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 àÉä®É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉäE ÉÊãÉA {ÉÚ®ä ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉäE 

¤ÉÉn º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ SÉÉèàÉÖJÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä 

ºÉBÉäE* 
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gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ (àÉä®~):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® 

ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÄ* 

 ªÉc SÉSÉÉÇ ãÉMÉ£ÉMÉ xÉÉè PÉÆ]ä ºÉä SÉãÉ ®cÉÒ cè* àÉé AäºÉÉ ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ ºÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 

BÉEÉä<Ç ºÉàÉºªÉÉ AäºÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ªÉcÉÄ {É® xÉ cÖ<Ç cÉä* +É{ÉxÉä +ÉxÉÖ£É´É +ÉÉè® +ÉvªÉªÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® càÉÉ®ä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä +ÉxÉäBÉE |ÉBÉEÉ® BÉEä ºÉÖZÉÉ´É £ÉÉÒ ÉÊnªÉä cé, ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä cãÉ £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉä cé* AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉäBÉE® ºÉà{ÉÚhÉÇ ºÉnxÉ BÉEÉ ABÉE àÉiÉ cè* ªÉÉÊn <ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉnxÉ BÉEä ¤ÉÉc® £ÉÉÒ cÉä 

VÉÉA, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä +ÉÉVÉ xÉcÉÓ, iÉÉä BÉEãÉ µÉEàÉ¶É& ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉ ºÉÆBÉE] càÉ nÚ® BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  

 BÉEãÉ gÉÉÒ vÉàÉæxp ªÉÉn´É VÉÉÒ ªÉcÉÄ {É® ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä* àÉé =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ãÉäBÉE® <ºÉÉÊãÉA =ããÉäJÉ BÉE® ®cÉ cÚÄ 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ÉÊSÉxiÉÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEä MÉxxÉä BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ nÉä ºÉÉãÉ ºÉä +É{ÉxÉÉ 

£ÉÖMÉiÉÉxÉ ºÉàÉªÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉ cè* xÉ =xÉBÉEÉä ~ÉÒBÉE £ÉÖMÉiÉÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, xÉ cÉÒ ºÉàÉªÉ {É® £ÉÖMÉiÉÉxÉ 

ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* àÉé <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® ªÉc ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ cè? ªÉÉÊn ºÉà{ÉÚhÉÇ ºÉnxÉ àÉå 

ÉÊSÉxiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ MÉxxÉä BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ ºÉàÉªÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ 

ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÚãªÉ xÉcÉÓ |ÉÉ{iÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè, iÉÉä càÉå BÉEÉä<Ç xÉªÉÉ àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE ´Éc +ÉÉ¶´ÉºiÉ 

cÉäBÉE® +É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ àÉÚãªÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ºÉBÉEä* ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc +ÉÉ¶´ÉºiÉ cÉäBÉE® +É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ àÉÚãªÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® 

ºÉBÉEä* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç, =ºÉàÉå  +ÉãÉÉÒMÉfÃ BÉEÉ ABÉE |ÉºÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä JÉäiÉ {É® MÉªÉÉ, 

=ºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉãÉÚ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä näJÉÉ VÉÉä +ÉÉäãÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉä ´ÉcÉÓ cÉ]Ç +É]èBÉE +ÉÉªÉÉ 

+ÉÉè® =ºÉBÉEÉ näcÉxiÉ cÉä MÉªÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉnxÉ xÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè, ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA cé BÉDªÉÉ càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ªÉc 

+ÉÉ¶´ÉºiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ªÉÉÊn BÉE£ÉÉÒ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉE] +ÉÉªÉÉ iÉÉä ºÉÉ®É nä¶É +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEä 

ºÉÉlÉ JÉ½ÉÒ cÉåMÉÉÒ, =ºÉä ØnªÉ {É® +ÉÉPÉÉiÉ xÉcÉÓ +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ ªÉc {ÉEºÉãÉ JÉ®É¤É cÉäxÉä ºÉä ´Éc ¤É¤ÉÉÇn 

cÉä MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU ={ÉÉªÉ càÉå ºÉÉäSÉxÉä cÉåMÉä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

{ÉEºÉãÉ BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ºÉàÉªÉ {É® ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA, +É´ÉºÉ®ÆSÉxÉÉiàÉBÉE fÉÆSÉä BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä àÉä®ä FÉäjÉ 

BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® ]àÉÉ]®, ÉÊàÉSÉÇ +ÉÉÉÊn ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÆ {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cé* ]àÉÉ]® BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ nÉä âó{ÉªÉä lÉÉÒ, 

càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ<ªÉÉå xÉä ]àÉÉ]® BÉEÉä JÉäiÉ àÉå cÉÒ UÉä½ ÉÊnªÉÉ ªÉÉ =ºÉ {É® cãÉ SÉãÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ 

iÉÉä½É<Ç BÉEÉ àÉäcxÉiÉÉxÉÉ ]àÉÉ]® BÉEÉÒ nÉä âó{ÉªÉä BÉEÉÒàÉiÉ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ lÉÉ* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊàÉSÉÇ BÉEÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå VÉÉä 

nÉàÉ lÉÉ, ´Éc =ºÉBÉEÉÒ iÉÉä½É<Ç BÉEä àÉäcxÉiÉÉxÉä ºÉä BÉEàÉ lÉÉ, <ºÉÉÊãÉA =ºÉ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* càÉ <ºÉ 
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{É® ÉÊSÉxiÉÉ BÉE®å ÉÊBÉE c® ´ÉÉÇ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÆ iÉÖ®ÆiÉ xÉ] cÉä VÉÉiÉÉÒ cé, BÉEèºÉä =xÉBÉEÉ ~ÉÒBÉE nÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

ÉÊàÉãÉä*  

 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉxÉÖ£É´É cè* +É£ÉÉÒ MÉÉè®´É MÉÉäMÉÉä<Ç VÉÉÒ +ÉºÉàÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE 

´ÉcÉÆ {É® àÉºÉÉãÉÉå +ÉÉè® nÉãÉÉå BÉEÉ +ÉSUÉ =i{ÉÉnxÉ cÖ+ÉÉ cè* càÉ <xÉ +ÉxÉÖ£É´ÉÉå BÉEÉ +ÉÉ{ÉºÉ àÉå iÉÉãÉàÉäãÉ BÉE®å +ÉÉè® 

VÉèºÉÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEciÉä cé, ]ÉÒàÉ <ÆÉÊbªÉÉ ¤Éè~BÉE® ºÉàÉOÉ °ô{É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ {É® ÉËSÉiÉxÉ BÉE®ä* +É£ÉÉÒ 

àÉé VÉxÉ´É®ÉÒ BÉEä àÉcÉÒxÉä àÉå MÉÉÆ´É àÉå lÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ =kÉ® £ÉÉ®iÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ~hb {É½iÉÉÒ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ®ÉiÉ àÉå 

BÉEä´ÉãÉ SÉÉ® PÉh]ä +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, ®ÉiÉ BÉEä 12 ¤ÉVÉä ºÉä ºÉÖ¤Éc SÉÉ® ¤ÉVÉä iÉBÉE +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä àÉÖZÉºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

®ÉiÉ àÉå BÉE½ÉBÉEä BÉEÉÒ ~hb  àÉå JÉäiÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* BÉDªÉÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä 

=SSÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä, àÉéxÉä =xÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ, =xcÉåxÉä ºÉàÉªÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä vªÉÉxÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE °ô{É ºÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉèxÉ ºÉÉ ºÉàÉªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®å? +É£ÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉäiÉÉÒ cè, +ÉÉäãÉÉ {É½iÉÉ cè iÉÉä càÉÉ®ä 

]ÉÒ´ÉÉÒ SÉèxÉãºÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE àÉÉèºÉàÉ ¤É½É ºÉÖcÉxÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè* BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ vªÉÉxÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè ªÉÉ ªÉc 

ºÉÆ´ÉänxÉcÉÒxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ àÉÉèºÉàÉ BÉEÉä ´Éä ºÉÖcÉxÉÉ ¤ÉiÉÉ ®cä cé, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉ +ÉxxÉnÉiÉÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä 

®cÉ cè? ¶ÉÉªÉn càÉÉ®ÉÒ VÉÉä àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ {É® xÉcÉÓ cè* àÉé ªÉc ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä BÉEäxp àÉå ®JÉå, iÉ£ÉÉÒ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉAÆ +ÉÉè® ºÉàÉºªÉÉAÆ cé, =xÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä 

ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ =qä¶ªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® BÉE°ôhÉÉBÉE®hÉ VÉÉÒ xÉä <ºÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉä |ÉÉ®à£É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ´Éc |ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ* 

+ÉÉ{ÉxÉä +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ):  àÉcÉänªÉ, àÉé VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ ãÉÚÆMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉà{ÉÚhÉÇ ºÉnxÉ BÉEä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ 

ºÉnºªÉÉå xÉä BÉßEÉÊÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä VÉÉä SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉÆ cé, ºÉàÉºªÉÉAÆ cé, iÉÉiBÉEÉÉÊãÉBÉE A´ÉÆ nÉÒPÉÇBÉEÉÉÊãÉBÉE °ô{É ºÉä, 

nÉäxÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE® ãÉÉÒ cè, àÉé =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉÒ {ÉÖxÉ®É´ÉßÉÊkÉ xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉ * ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé SÉc SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

=kÉ® nå iÉÉä ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉAÆ ÉÊBÉE VÉèºÉä ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå {ÉÚ®ä =kÉ® £ÉÉ®iÉ àÉå àÉcÉ®É]Å, =kÉ® |Énä¶É, ®ÉVÉºlÉÉxÉ, 

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, =kÉ®ÉJÉhb, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ®, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ, àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÉÊn ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉºÉàÉªÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É A´ÉÆ 

+ÉÉäãÉä ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉàÉå BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ, ÉÊVÉãÉÉå 

BÉEÉ nÉè®É +ÉÉ®à£É BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ xÉä <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä +ÉMÉ® ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ SÉSÉÉÇ 

BÉEä °ô{É àÉå º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ JÉäiÉÉÒ +ÉãÉÉ£É|Én cÉä ®cÉÒ cè* 

ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ 76 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ BÉEÉä UÉä½xÉÉ SÉÉciÉä cé +ÉÉè® JÉäiÉÉÒ àÉå 

ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* =i{ÉÉnxÉ ãÉÉMÉiÉ ABÉE SÉÉÒVÉ cè, ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ nÚºÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉ cè +ÉÉè® ãÉÉ£É|Én àÉÚãªÉ 

iÉÉÒºÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉ cè*  

 VÉèºÉä c® BªÉÉ{ÉÉ® àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É|Én àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè =i{ÉÉnxÉ ãÉÉMÉiÉ BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä, +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE =xcå =xÉBÉEä =i{ÉÉnxÉ ãÉÉMÉiÉ BÉEä ¤ÉnãÉä ãÉÉ£É|Én àÉÚãªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ 

cè* <ºÉÉÊãÉA ´Éä BÉEVÉÇ àÉå {ÉEÆºÉ VÉÉiÉä cé +ÉÉè® +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäiÉä cé, àÉé <ºÉBÉEÉÒ ÉÊb]äãÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE |ÉàÉÖJÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ´Éc ¤ÉÉÒVÉ, JÉÉn ªÉÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉéBÉE ºÉä BÉEVÉÇ ãÉäiÉÉ 

cè, AOÉÉÒBÉEãSÉ®ãÉ <xÉ{ÉÖ]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA, +ÉMÉ® =ºÉä SÉÖBÉEÉ xÉcÉÓ {ÉÉiÉÉ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäBÉE® +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ãÉäiÉÉ 

cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉMÉ® ªÉc àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉVÉ JÉäiÉÉÒ BÉEÉ ®BÉE¤ÉÉ BÉEàÉ cÉä ®cÉ cè, VÉÉäiÉ UÉä]ÉÒ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® 

+ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ {ÉènÉ´ÉÉ® {É® +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] ªÉÉ +ÉºÉÉàÉÉÊªÉBÉE ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ 

cè, iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEèºÉä ãÉÉ£É|Én ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉ ºÉBÉEä, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä BÉEèºÉä JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® =xàÉÖJÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, VÉÉä JÉäiÉÉÒ UÉä½ SÉÖBÉEä cé, <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ JÉäiÉÉÒ BÉEÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEä +ÉÆn® 14-15 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE cÉÒ cè, àÉé <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ ÉÊBÉE BÉEèºÉä <iÉxÉÉ BÉEàÉ cÉä MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc 65 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä PÉ] MÉªÉÉ cè* =ºÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä BÉEèºÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉ {É® MÉÉè® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

  +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ cè, ´Éc BÉEÉä<Ç BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä ¤ÉéBÉE =ºÉBÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊàÉ] ¤ÉxÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉä.bÉÒ. BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cè* ´Éc VÉ¤É SÉÉcä ¤ÉéBÉE ºÉä +É{ÉxÉä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä ºÉÉ{ÉäFÉ +ÉÉä.bÉÒ. ãÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉÉäxÉ ãÉä 

ºÉBÉEiÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ cè, ÉÊVÉiÉxÉÉ =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ ¤ÉäxÉÉàÉÉ ªÉÉ àÉÉÉÊãÉBÉEÉxÉÉ cBÉE cè, BÉDªÉÉ =ºÉ 
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VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä àÉqäxÉVÉ® ®JÉiÉä cÖA =ºÉä ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ {ÉÉºÉ¤ÉÖBÉE nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ VÉ¤É SÉÉcä +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä ´Éc +ÉÉä.bÉÒ. BÉEä °ô{É àÉå ªÉÉ ãÉÉäxÉ BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉºÉ¤ÉÖBÉE ºÉä {ÉèºÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEä? 

 |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ABÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ cè* =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ªÉc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ +ÉÉè® ÉÊxÉÉÊciÉ 

=qä¶ªÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉxÉ vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ´Éc +É{ÉxÉä ¤ÉéBÉE JÉÉiÉä BÉEÉä +ÉÉ{É®ä] BÉE®äMÉÉ, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, =xcÉåxÉä BÉE<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä =ºÉàÉå VÉÉä½É cè, bÉªÉ®äBÉD] BÉEè¶É ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ]ÅÉÆºÉ{ÉE® BÉEÉÒ VÉèºÉä ¤ÉÉiÉ cè, 

=ºÉºÉä ´Éc 5,000 âó{ÉA +ÉÉä.bÉÒ. {ÉÉAMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ +ÉSÉãÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ cè, £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ 

º´ÉÉÉÊàÉi´É cè, iÉÉä =ºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉéBÉE BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉºÉ¤ÉÖBÉE <¶ªÉÚ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉBÉEÉÒ 

àÉÉÉÊãÉªÉiÉ BÉEä +ÉMÉåº] =ºÉä +ÉÉä.bÉÒ. ªÉÉ ãÉÉäxÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä? +ÉMÉ® AäºÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä VÉ¤É £ÉÉÒ ¤ÉÉÒVÉ, 

{Éäº]ÉÒºÉÉ<bÂºÉ, ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉ {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cÉä iÉÉä ´Éc {ÉèºÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉäciÉÉVÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, VÉèºÉä ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ cè* 

 +ÉÉVÉ BÉEè¶É µÉEÉì{É àÉå MÉxxÉÉ, BÉE{ÉÉºÉ +ÉÉè® +ÉÉãÉÚ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ +ÉÉiÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä MÉxxÉä BÉEÉ ÉÊVÉµÉE 

BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ÉÊBÉEªÉÉ, MÉxxÉÉ JÉäiÉÉå àÉå JÉ½É cè, ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå ¤ÉÆn cÉä ®cÉÒ cé* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

<ºÉä nÉä ÉÊcººÉÉå àÉå ¤ÉÉÆ]xÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +É{ÉxÉä =kÉ® àÉå VÉ°ô® ¤ÉiÉÉAÆ ÉÊBÉE VÉÉä iÉÉiBÉEÉÉÊãÉBÉE °ô{É ºÉä nÉä ¤ÉÉ® 

=kÉ® £ÉÉ®iÉ àÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ VÉMÉc £ÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É +ÉÉè® +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEä ºÉà¤ÉxvÉ àÉå =ÉÊSÉiÉ 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* +É£ÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 200 BÉE®Éä½ âó{ÉA näxÉä BÉEÉÒ PÉÉäÉhÉÉ BÉEÉÒ cè, 

ªÉc ®BÉEàÉ xÉÉBÉEÉ{ÉEÉÒ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =kÉ® |Énä¶É àÉå 27 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÖ+ÉÉ cè, àÉcÉ®É]Å àÉå 7.5 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå 14. 5 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÖ+ÉÉ, ´Éèº] ¤ÉÆMÉÉãÉ 50 cäBÉD]äªÉ® àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ* ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE the foodgrain production 

is India is expected to decline by 3.2 per cent. <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE 257 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ <ºÉ 

¤ÉÉ® {ÉènÉ´ÉÉ® cÉäxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ xÉ iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® xÉ cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

xÉä +É{ÉxÉÉÒ àÉäcxÉiÉ ºÉä, JÉÉn, {ÉÉxÉÉÒ, ¤ÉÉÒVÉ +ÉÉè® BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE n´ÉÉAÆ ÉÊU½BÉE® =i{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉÉÊãÉA VÉÉä <iÉxÉä 

¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, {ÉènÉ´ÉÉ® BÉEàÉ cÉäMÉÉÒ, =ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* VÉèºÉä nÚºÉ®ä FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ABÉE MÉÉ®Æ]ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè ¤ÉÉÒàÉÉ ºÉä, iÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ c® {ÉEºÉãÉ BÉEÉ ¤ÉÉÒàÉÉ cÉä, ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ iÉ®c BÉEä ABÉD] +ÉÉ{ÉE xÉäSÉ® cé, ÉÊVÉºÉä xÉ ºÉ®BÉEÉ® ®ÉäBÉE 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè, xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ®ÉäBÉE ºÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉA, iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ºÉä 

ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®c ºÉBÉEiÉÉ cè* 
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gÉÉÒ SÉxp |ÉBÉEÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (ÉÊSÉkÉÉè½MÉfÃ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, SÉÚÆÉÊBÉE àÉé £ÉÉÒ ABÉE vÉ®iÉÉÒ{ÉÖjÉ cÚÆ, ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ¤Éä]É cÚÆ*  

 +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä cÉãÉiÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉ +ÉxxÉnÉiÉÉ BÉEcãÉÉiÉÉ cè, ´Éc vÉ®iÉÉÒ BÉEÉ 

ºÉÉÒxÉÉ SÉÉÒ® BÉE® +ÉxxÉ {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè, +ÉÉVÉ ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉncÉãÉ cè* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉèºÉä-iÉèºÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä 

VÉÉäiÉiÉÉ cè, xÉÉÒ®É<Ç-fÖãÉÉ<Ç BÉE®iÉÉ cè, {ÉÉÒãÉÉ<Ç BÉE®iÉÉ cè, iÉ¤É VÉÉBÉE® =ºÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ iÉèªÉÉ® cÉäiÉÉÒ cè* ´Éc ºÉÉäSÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE {ÉEºÉãÉ iÉèªÉÉ® cÉäMÉÉÒ iÉÉä +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ BÉE®´ÉÉ>óÆMÉÉ, {ÉfÃÉ<Ç BÉE®É>óÆMÉÉ, jÉ@hÉ SÉÖBÉEÉ>óÆMÉÉ, ªÉc ºÉ£ÉÉÒ 

ºÉ{ÉxÉä ãÉäBÉE® ´Éc BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ªÉc ºÉ{ÉxÉä ]Ú] VÉÉiÉä cé* àÉä®ä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ABÉE cÉÒ ®ÉiÉ àÉå SÉÉ®-SÉÉ® ºÉÉè OÉÉàÉ BÉEä +ÉÉäãÉä ÉÊMÉ®ä cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ JÉäiÉ iÉÉä nÚ®, =ºÉBÉEÉ PÉ® £ÉÉÒ 

]Ú] VÉÉiÉÉ cè, AäºÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ +ÉÉè® {ÉEºÉãÉ BÉDªÉÉ ¤ÉSÉäMÉÉÒ? ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEVÉÇ àÉå VÉxàÉ ãÉäiÉÉ cè, BÉEVÉÇ àÉå cÉÒ 

+É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ MÉÖVÉÉ® näiÉÉ cè +ÉÉè® BÉEVÉÇ àÉå cÉÒ ´Éc àÉ® VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

£ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ ÉÊxÉ£ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä ~MÉÉ ºÉÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE® ®cÉ cè* BÉE£ÉÉÒ JÉÉn BÉEä ÉÊãÉA, BÉE£ÉÉÒ 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä jÉ@hÉ SÉÖBÉEÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, BÉE£ÉÉÒ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ BÉEä ÉÊãÉA, BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ 

ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ <ÆiÉVÉÉ® BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE BÉE¤É ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉAMÉÉ +ÉÉè® BÉE¤É 

àÉé +É{ÉxÉä JÉäiÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ nÚÆMÉÉ*  

 +É£ÉÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, <ºÉ 

nä¶É BÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, VÉÉä +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå 

¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉVÉ =xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ  BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉEºÉãÉ iÉèªÉÉ® 

BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ ¤ÉxÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä xÉÉÒãÉ MÉÉªÉ BÉEÉ ºÉàÉÚãÉ +ÉÉBÉE® ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® näiÉÉ cè* àÉé BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉxÉÖnÉxÉ näBÉE® =ºÉBÉEä JÉäiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ½¤ÉÆnÉÒ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* àÉä®ä FÉäjÉ àÉå cÉÒ xÉcÉÓ, BÉEÉä]É, £ÉÉÒãÉ´ÉÉ½É, ZÉÉãÉÉ´ÉÉ½ +ÉÉè® àÉÆnºÉÉè® àÉå, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉẾ ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ 

ÉÊ´É®ÉVÉàÉÉxÉ cé, àÉä®ä FÉäjÉ àÉå +É{ÉEÉÒàÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ cé VÉÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ xÉäiÉÉ 

SÉÖxÉÉ´É cÉ® VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉä nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® SÉÖxÉÉ´É ãÉ½xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ 

{ÉEäãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉä nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® {É®ÉÒFÉÉ àÉå ¤Éè~xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn ´Éc ABÉE ¤ÉÉ® +ÉÉèºÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ®q cÉä VÉÉiÉÉ 

cè iÉÉä =ºÉBÉEÉä nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® ãÉÉ<ºÉåºÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä ~MÉÉ ºÉÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE®iÉÉ cè VÉÉä ¤É®ºÉÉå 

ºÉä +ÉÉèºÉiÉ nä ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ¤ÉÉ® +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] BÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éc +ÉÉèºÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ 

ãÉÉ<ºÉåºÉ BÉE] VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ PÉ® àÉå ãÉÉ<ºÉåºÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ªÉc ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå 
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ABÉE VÉ´ÉÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä MÉªÉÉÒ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉèÉÉÊvÉªÉÉÆ +ÉÉè® n´ÉÉ<ªÉÉÆ ¤ÉxÉiÉÉÒ cé, BÉEÉìbÉÔxÉ +ÉÉè® àÉÉìÉÌ{ÉExÉ BÉEÉ 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉäiÉÉ cè, ªÉc ºÉ¤É càÉÉ®ä +É{ÉEÉÒàÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉäiÉÉ cè*  

14.57 hrs   (Hon. Speaker in the Chair)  

àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå <ÇºÉ¤ÉMÉÉäãÉ, vÉÉÊxÉªÉÉ, VÉÉÒ®É <iªÉÉÉÊn {ÉEºÉãÉå iÉÉä ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ 

xÉ] cÉä MÉªÉÉÒ cé* <ÇºÉ¤ÉMÉÉäãÉ BÉEä JÉäiÉ  àÉå +ÉÉäãÉÉ ÉÊMÉ®xÉä ºÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÖ<Ç ¤ÉÉÎãBÉE ´Éä JÉäiÉ £ÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇn 

cÉä MÉA* ´Éä JÉäiÉ ABÉEnàÉ {ÉilÉ®xÉÖàÉÉ cÉä MÉA*  <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉcÉÆ 

BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ®ÉciÉ {ÉèBÉEäVÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® àÉé BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ £ÉÉÒ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ºÉä ]ÉÒàÉ £ÉäVÉ BÉE® =ºÉBÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ ¤ÉÉ½¤ÉÆnÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ iÉèªÉÉ® 

cÉä VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉBÉEä £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÉnä¶É {É® iÉÖ®xiÉ cÉÒ ¤Éè~ VÉÉiÉÉ cÚÆ <ºÉÉÊãÉA £ÉÉÊ´ÉªÉ àÉå £ÉÉÒ àÉÖZÉä <ºÉ iÉ®c BÉEä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉÉå {É® ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  
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HON. SPEAKER: Hon. Members, we have a Supplementary List of Business.  

We will take up Discussion under Rule 193 afterwards when we get time.  Now, 

Supplementary List of Business – Bills to be introduced.  Shri Arun Jaitley.… 

(Interruptions) 

SHRI MOHAMMAD SALIM (RAIGANJ): Madam, I have a point.  … 

(Interruptions)  These Bills have just come at the fag end of the day. … 

(Interruptions)  The Minister has already announced the Budget proposals.  The 

whole country knows it.… (Interruptions)  We welcome the Bill but the question 

is… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: He is only introducing it; nothing more than that.  

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF FINANCE, MINISTER OF CORPORATE AFFAIRS AND 

MINISTER OF INFORMATION AND BROADCASTING (SHRI ARUN 

JAITLEY): We are not passing it today. You will get sufficient time in the break 

to go through the Bill. 
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15.00 hrs 
UNDISCLOSED FOREIGN INCOME AND ASSETS 

(IMPOSITION OF TAX) BILL, 2015 
 

HON. SPEAKER: You will get sufficient time after the introduction of this Bill.  

THE MINISTER OF FINANCE, MINISTER OF CORPORATE AFFAIRS AND 

MINISTER OF INFORMATION AND BROADCASTING (SHRI ARUN 

JAITLEY): I beg to move for leave to introduce a Bill to make provisions for 

undisclosed foreign income and assets, the procedure for dealing with such income 

and assets and to provide for imposition of tax on any undisclosed foreign income 

and asset held outside India and for matters connected therewith or incidental 

thereto.   

HON. SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to make provisions for 
undisclosed foreign income and assets, the procedure for dealing 
with such income and assets and to provide for imposition of tax on 
any undisclosed foreign income and asset held outside India and for 
matters connected therewith or incidental thereto.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI ARUN JAITLEY: I introduce the Bill. 

                                                 
 Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2 dated 20.03.2015 
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15.01 hrs 

MINES AND MINERALS (DEVELOPMENT AND REGULATION) 
AMENDMENT BILL, 2015-Contd. 
(Amendments made by Rajya Sabha) 

 
 

HON. SPEAKER: Now, there are amendments made by Rajya Sabha for 

consideration in the Mines and Minerals (Development and Regulation) 

Amendment Bill, 2015.  Hon. Minister Shri Narendra Singh Tomar may move the 

amendments.   

THE MINISTER OF MINES AND MINISTER OF STEEL (SHRI NARENDRA 

SINGH TOMAR): I beg to move: 

“That the following amendments made by Rajya Sabha in the Bill 
further to amend the Mines and Minerals (Development and 
Regulation) Amendment Act, 1957, be taken into consideration:-” 

  
Clause 9 

 1. That at page 4, for lines 31 to 35, the following be substituted, 
namely:- 
  

40 of 1996. 

 

 

 

 

2 of 2007. 

 “(4) The State Government while making rules under sub-
sections (2) and (3) shall be guided by the provisions contained 
in article 244 read with Fifth and Sixth Schedule to the 
Constitution relating to administration of the Scheduled Areas 
and Tribal Areas and the administration of the Scheduled Areas 
and Tribal Areas and the Provisions of the Panchyats (Extension 
to the Scheduled Areas) Act, 1996 and the Scheduled Tribes and 
Other Traditional Forest Dwellers (Recognition of Forest 
Rights) Act, 2006. 
 

  (5) The holder of a mining lease or a prospecting license-cum-
mining lease granted on or after the date of commencement of 
the Mines and Minerals (Development and Regulation) 
Amendment Act, 2015 shall, in addition to the royalty, pay to 
the District Mineral Foundation of the district in which the 
mining operations are carried on, an amount which is equivalent 

                                                 
 The Bill was passed by Lok Sabha on the 3rd March, 2015 and transmitted to Rajya Sabha for its 
concurrence.  Rajya Sabha passed the Bill with amendments at its sitting held today, the 20th March, 2015 
and returned it to Lok Sabha.   
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to such percentage of the royalty paid in terms of the Second 
Schedule, not exceeding one-third of such royalty, as may be 
prescribed by the Central Government. 
 

  (6) The holder of a mining lease granted before the date of 
commencement of the Mines and Minerals (Development and 
Regulation) Amendment Act, 2015, shall in addition to the 
royalty, pay to the District Mineral Foundation of the district in 
which the mining operations are carried on, an amount not 
exceeding the royalty paid in terms of the Second Schedule in 
such manner and subject to the categorisation of the mining 
leases and the amounts payable by the various categories of 
lease holders, as may be prescribed by the Central Government.” 

 

Clause 14 
 

 

 

2 

 

That at page 8, line 35, for the word, bracket and figure “sub-
section (4)”, the words, brackets and figures “sub-sections (5) 
and (6)” be substituted. 

 

Clause 15 

 

 3 That at page 9, line 18, after the words “shall work”, the words 
“for the interest and benefit of persons and areas affected by 
mining” be inserted.” 

 

HON. SPEAKER: Motion moved: 

“That the following amendments made by Rajya Sabha in the Bill 
further to amend the Mines and Minerals (Development and 
Regulation) Amendment Act, 1957, be taken into consideration:-” 

  
Clause 9 

 1. That at page 4, for lines 31 to 35, the following be substituted, 
namely:- 
  

40 of 1996. 

 

 

 

 “(4) The State Government while making rules under sub-
sections (2) and (3) shall be guided by the provisions contained 
in article 244 read with Fifth and Sixth Schedule to the 
Constitution relating to administration of the Scheduled Areas 
and Tribal Areas and the administration of the Scheduled Areas 
and Tribal Areas and the Provisions of the Panchyats (Extension 
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2 of 2007. 

to the Scheduled Areas) Act, 1996 and the Scheduled Tribes and 
Other Traditional Forest Dwellers (Recognition of Forest 
Rights) Act, 2006. 
 

  (5) The holder of a mining lease or a prospecting license-cum-
mining lease granted on or after the date of commencement of 
the Mines and Minerals (Development and Regulation) 
Amendment Act, 2015 shall, in addition to the royalty, pay to 
the District Mineral Foundation of the district in which the 
mining operations are carried on, an amount which is equivalent 
to such percentage of the royalty paid in terms of the Second 
Schedule, not exceeding one-third of such royalty, as may be 
prescribed by the Central Government. 
 

  (6) The holder of a mining lease granted before the date of 
commencement of the Mines and Minerals (Development and 
Regulation) Amendment Act, 2015, shall in addition to the 
royalty, pay to the District Mineral Foundation of the district in 
which the mining operations are carried on, an amount not 
exceeding the royalty paid in terms of the Second Schedule in 
such manner and subject to the categorisation of the mining 
leases and the amounts payable by the various categories of 
lease holders, as may be prescribed by the Central Government.” 

 

Clause 14 
 

 

 

2 

 

That at page 8, line 35, for the word, bracket and figure “sub-
section (4)”, the words, brackets and figures “sub-sections (5) 
and (6)” be substituted. 

 

Clause 15 

 

 3 That at page 9, line 18, after the words “shall work”, the words 
“for the interest and benefit of persons and areas affected by 
mining” be inserted.” 

 
 

HON. SPEAKER: Shri N.K. Premachandran, are you moving your amendment 

No. 1 to Clause 15? 
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SHRI N.K. PREMACHANDRAN (KOLLAM): I beg to move: 

“for “for the interest” 
 
substitute   “exclusively for the interest”.” (1) 

 

Madam, I would like to support the amendments made by Rajya Sabha 

subject to certain minor reservations or minor amendments.   

 Madam, it is quite unfortunate and also strange that we, during the debate 

in Lok Sabha, have raised so many important amendments.  More or less, similar 

amendments have been moved by us but unfortunately the Government has killed 

all those amendments without showing any mercy to us.  Here, two amendments 

have been brought by Rajya Sabha.   

The first Amendment is relating to Clause 9. At the time of initiating the 

debate, I had raised a point that this is affecting the constitutional rights of the 

tribal people which are provided under Article 244, Schedules V and VI.  This 

right has been taken away by means of this legislation.  That has to be taken care 

of.  This was the point which I had made at the time of initiating the discussion in 

the Lok Sabha.  Unfortunately, the Government did not care to hear the words 

from the Opposition.  We have also moved amendments but they have not been 

carried out by the Government.   

I do appreciate that, at least, in the elders’ House, the Rajya Sabha, the 

Government has conceded to the demands of the elders.  My submission to the 

hon. Minister as well as to the Government is that please consider to the harmless 

amendments that are being made from the Opposition side in Lok Sabha.  That is 

my appeal to the Government.   

The second amendment is regarding the ‘District Mineral Foundation’.  

Madam, you may be remembering that I had moved an amendment in this respect 

that the nomenclature of ‘District Mineral Foundation’ has to be changed as the 

‘District Mining Welfare Foundation’.  That was my amendment.  My amendment 

was with a bona fide intention.  My bona fide intention is that this Foundation 



20.03.2015  
  

158

should ‘exclusively be for the benefit and interest’ of the people who are affected 

by means of mining.  That was the amendment.  But unfortunately, it had not been 

taken care of.   

Now, in Rajya Sabha, this amendment has come to Clause 15 of the Bill.  

You may kindly see this Clause.  According to their wisdom, they have made an 

amendment to Clause 15, Clause 4, Sub-Clause (a), the manner in which the 

District Mineral Foundation shall work for the interest and benefit of persons and 

areas affected by mining.  So, that has become more specific and clear.   

The amendment that I am moving is that the word ‘exclusively’ may also 

be added immediately after ‘shall work’.  I know that there is a difficulty in 

carrying out this amendment.  Again it has to go to the Rajya Sabha.  I know that.  

But, at least, for our personal satisfaction and for making it on record, we are 

moving this amendment.  As per the amendment, it should come in such a way, 

‘the manner in which the District Mineral Foundation shall work ‘exclusively’ for 

the interest and benefits and areas affected by mining.’  That is my amendment.  It 

is also a harmless amendment.  I am moving my amendment.  Thank you very 

much for giving me this opportunity.  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : àÉèbàÉ, àÉÖZÉä <ºÉàÉå VªÉÉnÉ BÉÖEU xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ xÉÉ £ÉÉÒ 

BÉEcåMÉä iÉ¤É £ÉÉÒ {ÉÉºÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, +ÉMÉ® cÉÄ £ÉÉÒ BÉEcåMÉä iÉ¤É £ÉÉÒ {ÉÉºÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉä]ãÉÉÒ ºÉÉc¤É 

=~ BÉE® SÉãÉä MÉA, ´Éä +ÉÉA iÉ£ÉÉÒ àÉé VÉãnÉÒ ªÉcÉÆ {É® +ÉÉªÉÉ* =cÉåxÉä ªÉcÉÆ {É® ABÉE ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE AäºÉä VÉÉä 

ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉ ®cä cé, =xÉBÉEÉä +ÉÉ{É ºÉnxÉ àÉå {ÉÉºÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé, ABÉE +ÉÉì¤ºÉ]ÅäBÉD¶ÉÉÊxÉº] ¤ÉxÉä cé ªÉÉÉÊxÉ °ôBÉEÉ´É] ¤ÉxÉä 

cé* <ºÉ {É® àÉé =xÉBÉEÉä ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ +ÉÉè® xÉÉªÉbÚ ºÉÉc¤É BÉEÉä iÉÉä VÉãnÉÒ ºÉä ªÉÉn +ÉÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä 

VÉãnÉÒ ÉÊ®ABÉD] BÉE® näiÉä cé* 

Shri Arun Jaitley-ji on January, 13, 2011 in Ranchi said that ‘obstruction in 

Parliament is not undemocratic.’ He said: “Parliament’s job is to conduct 

discussions but many times, Parliament is used to ignore issues; and in such 

situations, obstruction of Parliament is in favour of democracy.  Therefore, 

parliamentary obstruction is not undemocratic.’ 
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 ªÉc +ÉÉ{ÉxÉä cÉÒ BÉEcÉ lÉÉ* VÉ¤É càÉxÉä =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉ, iÉ¤É =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊb´Éäã{ÉàÉå] BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉì¤ºÉ]ÅäBÉD¶ÉÉÊxÉº] ¤ÉxÉä cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ iÉÉä àÉé {ÉfÃiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊ¤ÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉ ]É<ÇàÉ =xcÉåxÉä JÉ®É¤É ÉÊBÉEªÉÉ* càÉ {ÉEÉìSªÉÇÖxÉä] cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 125 

{ÉºÉç] BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè* =ºÉ ´ÉBÉDiÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä 30 {ÉºÉç] BÉEÉàÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®xÉä ÉÊnªÉÉ, +ÉÉì¤ºÉ]ÅäBÉD¶ÉÉÊxÉº] ¤ÉxÉä* ªÉc 

+ÉÉì¤ºÉ]ÅäBÉD¶ÉxÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ {ÉEÆbÉàÉå]ãÉ ®É<Ç] cè, càÉ ´Éc UÉÒxÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä cé* We do not want to 

snatch that. VÉèºÉÉ ÉÊBÉE vÉàÉÇÉÊºÉr cBÉE cè, ´ÉèºÉÉ cÉÒ ªÉc cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉxÉä =ºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ ¤ÉÉäãÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉèºÉÉ ÉÊBÉE 

|ÉäàÉSÉÆpxÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É ªÉc º]èÉÏhbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉ näiÉä iÉÉä ªÉc +ÉàÉåbàÉå] cÉä BÉE® ÉÊ{ÉE® ÉÊºÉ{ÉEÇ 

nÉä-iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ àÉå {ÉÉºÉ cÉä VÉiÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä xÉcÉÓ ºÉÖxÉÉ* ´ÉcÉÆ {É® àÉèVÉÉäÉÊ®]ÉÒ cè, =xcÉåxÉä <ºÉ BÉDãÉÉìVÉ BÉEÉä, 

+ÉàÉåbàÉå]ÂºÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ nÉÒ, iÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊºÉãÉäBÉD] BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉ BÉE®, <ºÉ +ÉàÉåbàÉå] BÉEÉä àÉÉxÉ BÉE® ÉÊ{ÉE® ºÉä ªÉcÉÆ 

ºÉä ãÉÉ ®cä cé* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]ÅÉÒ bèàÉÉäµÉEäºÉÉÒ àÉå +É{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç +ÉSUÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä =ºÉBÉEÉä ºÉÉäSÉ BÉE® º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉEÉäãÉ BÉEÉ cÉä, àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÉ cÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ 

ÉÊ¤ÉãÉ cÉä* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ªÉc |ÉÉäÉÊºÉVÉ® +ÉMÉ® {ÉEÉìãÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä ºÉ¤ÉBÉEÉ ´ÉBÉDiÉ £ÉÉÒ ¤ÉSÉiÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉBÉDiÉ 

BÉEä >ó{É® BÉEÉxÉÚxÉ £ÉÉÒ {ÉÉºÉ cÉäiÉä cé* àÉèbàÉ, <ºÉÉÊãÉA àÉé ÉÊ{ÉE® ºÉä =xÉBÉEÉä ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

+ÉÉ<ÆnÉ AäºÉÉÒ MÉãÉiÉÉÒ xÉ BÉE®å*  

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ 

xÉÉªÉbÚ) : àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, JÉ½MÉä VÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉxÉÖ£É´ÉÉÒ cé* càÉ VÉ°ô® =xÉºÉä ºÉÉÒJÉåMÉä* =xcÉåxÉä VÉÉä {ÉÖ®ÉxÉÉÒ {É®Æ{É®É ºÉnxÉ 

BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉÒ cè, ´Éc ºÉ¤É càÉBÉEÉä ªÉÉn cè* VÉ°ô®iÉ {É½ÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É +É´ÉºÉ® +ÉÉAMÉÉ iÉ¤É ªÉÉn ÉÊnãÉÉAÆMÉä àÉMÉ® àÉé 

=xÉBÉEÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ nä ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉSUÉ ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉAMÉÉ, càÉ càÉä¶ÉÉ =ºÉBÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®åMÉä* nÚºÉ®ä ºÉnxÉ BÉEÉ 

£ÉÉÒ àÉci´É cè, nÉäxÉÉå ºÉnxÉ ÉÊàÉãÉ BÉE® {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ÉÊ´É´ÉäSÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉVÉäº] 

ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä càÉxÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA): You should not have taken us for 

granted 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: Lok Sabha and Rajya Sabha both are important. 

There is no question of taking anybody for granted. Everything is decided by 

voting only. 

SHRI K.N. RAMACHANDRAN (SRIPERUMBUDUR): Hon. Madam Speaker, 

we wholeheartedly support this Bill.  
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 In a vast country like ours, several minerals are available. They are widely 

spread in several parts of the country. The Mines and Minerals Act of 1957 has 

vested with Centre to bring in measures for developing the mines. The present  

amendments  seek to give more say to the State Governments both in granting 

approvals and in carrying out mining operations. This had become necessary  

because  of innumerable litigations that had come in the way of using the potential 

of our minerals’ wealth at an optimum level. 

 Our people’s leader Amma and  our party, AIADMK strongly believe in 

Cooperative Federalism. We have no hesitation – certainly, we have no hesitation 

– to support this Bill in accommodating the latest amendments inserted as new 

Sections  9B and 9C with regard to the District Mineral Foundation. 

 Madam, certainly, we support this Bill.  Thank you. 
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Madam Speaker, at times, one 

gets confused saying that perhaps the end justifies the means. But always sensible 

people believe that it is the means which justified the end.  Our Father of the 

Nation believed in that philosophy and I request this Government that believe in 

the means that justifies the end.  At least good sense has prevailed and the 

suggestions that were propounded when this Bill was under consideration in this 

House has been corrected before the Government went to the Rajya Sabha and our 

suggestion was incorporated as an amendment to the amendments and 

subsequently, a select Committee was formed.  The Select Committee suggested 

certain suggestions and those suggestions unanimously have been accepted in 

Rajya Sabha.  Therefore, it has come back again to us for consideration and 

passing.  I would only say when we are dealing with Scheduled areas which are 

demarcated by the Constitution Schedule V and Schedule VI, it is a sensitive area 

and a sensitive issue. In that respect, I would again reiterate Madam, let us not 

rush through certain Bills and certain amendments in such a manner because of the 

majoritarian outlook.  We may trip and fall.  It is a bicameral system in our 

country of Parliamentary democracy, it has been corrected. I would thank this 

Government that in their wisdom, they have corrected the mistake that was being 

committed, and all mineral bearing States, by these amendments are going to be 

benefited tremendously especially those people who reside in Schedule V and 

Schedule VI areas.  I would only ask Madam that in this District Mineral 

Foundation and how they are going to function, how that money is going to pass 

on for the area development of those mineral where the mining is going to take 

place.  That needs to be monitored.  

   I think the Government of India would take the State Government into 

confidence and they should frame rules or make certain methods available so that 

the poor people who will be working in the mines maximum, who will be 

displaced for mining, their development should be taken care of.  With this, I 

would say I support the amendments that have been moved by the Government.    
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gÉÉÒ àÉÉäcààÉn ºÉãÉÉÒàÉ (®ÉªÉMÉÆVÉ) :  àÉcÉänªÉÉ , càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå VÉÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, <ºÉàÉå VÉÉä nÉä SÉèà¤ÉºÉÇ 

BÉEÉ àÉci´É cè, ´Éc +ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä ®cÉ cè* càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE ]ÅèWÉ®ÉÒ ¤ÉéSÉ BÉEä ºÉnºªÉ <ºÉºÉä ºÉ¤ÉBÉE ãÉåMÉä, 

ÉÊ¶ÉFÉÉ ãÉåMÉä* BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ‘elders are wiser’.  Advani ji will also support me. BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

AãbºÉÇ BÉEä cÉ=ºÉ àÉå VÉÉBÉE® the Governmet has become wiser.  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉÉMÉä càÉ MÉÖhÉ BÉEÉä ºÉèÉÊµÉE{ÉEÉ<ºÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* VÉ¤É ªÉcÉÄ +ÉàÉébàÉé] 

ºÉVÉèº] ÉÊBÉEA MÉA lÉä, iÉBÉEÇ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉiÉÉA MÉA lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ]ÅèWÉ®ÉÒ ¤ÉéSÉ BÉEä VÉÉä càÉÉ®ä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ cé, =xÉºÉä BÉEc ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉÆJªÉÉ BÉEä WÉÉä® {É® +ÉMÉ® +ÉÉ{É ÉÊºÉ{ÉEÇ cÉÄ àÉå cÉÄ ÉÊàÉãÉÉ nåMÉä iÉÉä càÉå <ºÉ 

iÉ®c ºÉä ~ÉäBÉE®å JÉÉxÉÉÒ {É½åMÉÉÒ* BÉEciÉä cé ÉÊBÉE - 

 “®ÆMÉ ãÉÉiÉÉÒ cè ÉÊcxÉÉ {ÉilÉ®Éå àÉå ÉÊ{ÉºÉ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn 

   ºÉÖJÉÇ °ôc cÉäiÉä cé <ÆºÉÉÆ  ~ÉäBÉE®å JÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn*”  
 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEcÉ*  

gÉÉÒ àÉÉäcààÉn ºÉãÉÉÒàÉ: càÉÉ®ÉÒ ºÉÆºÉn àÉå VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ {É®Æ{É®É +ÉÉè® iÉ®ÉÒBÉEÉ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ <Æ{ÉÉì]êx] 

cè* SÉÚÄÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE º]ä]ÂºÉ cè, iÉÉä º]ä]ÂºÉ BÉEä <Æ]®º] ãÉäBÉE® ´Éä ãÉ½ä* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ £ÉÉÒ cÉ=ºÉ 

+ÉÉì{ÉE {ÉÉÒ{ÉãÉ cé* càÉå VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉÉä àÉckÉÉ cè, =xÉBÉEÉ VÉÉä º´ÉÉlÉÇ cè, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA 

ªÉc ¤ÉÉäãÉBÉE® ÉÊBÉE càÉ BÉEä´ÉãÉ ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ {ÉFÉ cé +ÉÉè® MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé, AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ  iÉÉä xÉcÉÓ cè* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

lÉÉä½É ºÉàÉZÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒWÉ cé, ºÉèãÉäBÉD] BÉEàÉä]ÉÒWÉ cé, º]èÉÏxbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ cé, 

VÉÉä càÉÉ®ä ¤ÉÖWÉÖMÉÉç xÉä +ÉÉè® càÉxÉä ¤ÉxÉÉ<Ç cé, =xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ càÉå lÉÉä½É ºÉààÉÉxÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® ºÉä càÉ BÉEcxÉÉ 

SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c ºÉä ®¶É xÉcÉÓ BÉE®BÉEä ÉÊ¤ÉãÉ {É® lÉÉä½É ºÉàÉªÉ ãÉäBÉE® BÉE®xÉä ºÉä càÉå <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä 

JÉÄMÉÉãÉxÉÉ xÉcÉÓ {É½iÉÉ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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SHRI ANANDRAO ADSUL (AMRAVATI): Madam, this Bill was discussed at 

length in Lok Sabha and it was passed with certain amendments. But in Rajya 

Sabha some amendments were suggested, and accordingly, the Government has 

accepted them. I, on my own behalf and on behalf of my Party, support this Bill 

with all those new amendments.  Thank you. 
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JÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ xÉ®äxp ÉËºÉc iÉÉäàÉ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉ¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ 

{ÉÉÉÊ®iÉ cÉäBÉE® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå MÉªÉÉ iÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ xÉä <ºÉ {É® ¤ÉcÖiÉ ãÉà¤Éä ºÉàÉªÉ iÉBÉE ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉẾ ÉàÉ¶ÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ xÉä ªÉc iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉä |É´É® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä {ÉÉºÉ £ÉäVÉÉ VÉÉA* |É´É® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

ºÉÆÉÊFÉ{iÉ ºÉàÉªÉ ÉÊãÉªÉÉ, <ºÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ® +ÉÉè® BªÉÉ{ÉBÉE ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ºÉÉiÉ ÉÊnxÉÉå BÉEä £ÉÉÒiÉ® +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä nä nÉÒ* àÉÖZÉä |ÉºÉxxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE |É´É® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä VÉÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉàÉå =xcÉåxÉä BÉÖEU 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ £ÉÉÒ ºÉÖZÉÉA +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE ªÉc ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉä VÉÉä½xÉä 

´ÉÉãÉÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä +ÉSUä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cé +ÉÉè® =xcå º´ÉÉÒBÉEÉ® 

BÉE®xÉä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊcSÉBÉE xÉcÉÓ lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ xÉä =ºÉä 

{ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®BÉEä ªÉcÉÆ £ÉäVÉÉ cè*  

 +ÉÉVÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ |ÉäàÉSÉxpxÉ VÉÉÒ xÉä <ºÉàÉå ABÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé =xÉºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊºÉ}ÉEÇ ‘BÉEä´ÉãÉ’ ¶É¤n VÉÉä½ näxÉä ºÉä <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉcÖiÉ ´ÉWÉxÉ xÉcÉÓ +ÉÉ VÉÉAMÉÉ* =xÉBÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉ´ÉxÉÉ 

cè, ´Éc {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c <ºÉBÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ àÉå +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ 

+É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ofÃ <SUÉ-¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäMÉnÉxÉ 

cÉäiÉÉ cè* +ÉÉVÉ VÉÉä {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, ´Éc {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉnãÉÉÒ cÖ<Ç cè* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä xÉäiÉßi´É ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

+ÉÉVÉ BÉEäxp àÉå cè +ÉÉè® ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ®ÉVªÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè, =xÉBÉEÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè +ÉÉè® ´Éc ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå {É® ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE® ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å +ÉÉÊvÉBÉE VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ BÉEä 

ºÉÉlÉ BÉEÉàÉ BÉE®å* +ÉMÉ® càÉxÉä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ÉÊàÉxÉ®ãÉ {ÉEÉ=Æbä¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå àÉÉ<ÉËxÉMÉ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ 

ªÉÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É JÉSÉÇ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® {É® £É®ÉäºÉÉ ®JÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉä ÉÊn¶ÉÉ-ÉÊxÉnæ¶É näxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc BÉEÉxÉÚxÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊnA MÉA cé +ÉÉè® +ÉMÉ® +ÉÉMÉä £ÉÉÒ 

<ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {É½äMÉÉÒ iÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé |ÉäàÉSÉxpxÉ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cè +ÉÉè® =ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä {ÉÉÒUä VÉÉä £ÉÉ´É cè, ´Éc BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ àÉå 

ÉÊxÉÉÊciÉ cè* <ºÉÉÊãÉA BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä ´Éä +É{ÉxÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉå* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEä +ÉÉè® £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ vªÉÉxÉ àÉå +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ iÉÉä ÉÊ{ÉE® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå <ºÉ 

|ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉÒ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ 
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ãÉÉäBÉEiÉÉÆÉÊjÉBÉE {É®Æ{É®É+ÉÉäÆ àÉå £É®ÉäºÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ cè* ¤ÉcÖàÉiÉ BÉEä ¤ÉãÉ {É® càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ n¤ÉÉxÉÉ xÉcÉÓ 

SÉÉciÉä, xÉ cÉÒ càÉxÉä BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä n¤ÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉixÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* =ºÉ ÉÊnxÉ £ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå <ºÉ {É® ¤ÉcÖiÉ ãÉà¤Éä iÉBÉE 

¤ÉcºÉ cÖ<Ç* ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉA* càÉxÉä =xÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®Éå BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® càÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® ªÉÉäMªÉ cé +ÉÉè® càÉ VÉÉä ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE® ®cä cé, ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè* <ºÉBÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEÉÒ MÉÖÆVÉÉ<¶É ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ* VÉ¤É £ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉªÉ +ÉÉAMÉÉ, VÉ¤É £ÉÉÒ °ôãºÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ +ÉÉAMÉÉÒ, iÉÉä càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ºÉãÉÉc BÉEÉä àÉÉxÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä* =ºÉ ÉÊnxÉ VÉÉä {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ, ªÉc 

ABÉE +ÉãÉMÉ {ÉFÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ +É{É® cÉ=ºÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ xÉä |É´É® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉä £ÉäVÉxÉÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ* 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ºÉàÉªÉ àÉå |É´É® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ +ÉàÉåbàÉå] cÉäBÉE® ´Éc ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉ{É ºÉ¤É BÉEä ºÉàÉFÉ 

+ÉÉ MÉªÉÉ*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä 

+ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ cè, VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ ºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÉÊ®àÉÉÉÌVÉiÉ cÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ cè, ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEä FÉäjÉ 

àÉå ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ABÉE µÉEÉÆÉÊiÉBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉnãÉÉ´É ãÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEä FÉäjÉ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cè, 

nä¶É àÉå ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEÉä ºÉßÉÊVÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cè, ÉÊxÉ´Éä¶É BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, àÉÉ<ÉËxÉMÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ àÉå §É]ÉSÉÉ® BÉEÉä 

ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cè, {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ <xÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉä, AäºÉÉÒ 

àÉä®ÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè*  

 ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 
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HON. SPEAKER: The question is: 

 “That the following amendments made by Rajya Sabha in the Bill 
further to amend the Mines and Minerals (Development and 
Regulation) Amendment Act, 1957, be taken into consideration:- 

  
Clause 9 

 1. That at page 4, for lines 31 to 35, the following be substituted, 
namely:- 
  

40 of 1996. 

 

 

 

 

2 of 2007. 

 “(4) The State Government while making rules under sub-
sections (2) and (3) shall be guided by the provisions contained 
in article 244 read with Fifth and Sixth Schedule to the 
Constitution relating to administration of the Scheduled Areas 
and Tribal Areas and the administration of the Scheduled Areas 
and Tribal Areas and the Provisions of the Panchyats (Extension 
to the Scheduled Areas) Act, 1996 and the Scheduled Tribes and 
Other Traditional Forest Dwellers (Recognition of Forest 
Rights) Act, 2006. 
 

  (5) The holder of a mining lease or a prospecting license-cum-
mining lease granted on or after the date of commencement of 
the Mines and Minerals (Development and Regulation) 
Amendment Act, 2015 shall, in addition to the royalty, pay to 
the District Mineral Foundation of the district in which the 
mining operations are carried on, an amount which is equivalent 
to such percentage of the royalty paid in terms of the Second 
Schedule, not exceeding one-third of such royalty, as may be 
prescribed by the Central Government. 
 

  (6) The holder of a mining lease granted before the date of 
commencement of the Mines and Minerals (Development and 
Regulation) Amendment Act, 2015, shall in addition to the 
royalty, pay to the District Mineral Foundation of the district in 
which the mining operations are carried on, an amount not 
exceeding the royalty paid in terms of the Second Schedule in 
such manner and subject to the categorisation of the mining 
leases and the amounts payable by the various categories of 
lease holders, as may be prescribed by the Central Government.” 
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Clause 14 
 

 

 

2 

 

That at page 8, line 35, for the word, bracket and figure “sub-
section (4)”, the words, brackets and figures “sub-sections (5) 
and (6)” be substituted. 

 

Clause 15 

 

 3 That at page 9, line 18, after the words “shall work”, the words 
“for the interest and benefit of persons and areas affected by 
mining” be inserted.” 

 
The motion was adopted. 

 
HON. SPEAKER: We shall now take up the amendments made by Rajya Sabha. 

 I shall now put the Amendment Nos. 1 and 2 made by Rajya Sabha together 

to the vote of the House. The question is:  

Clause 9 

 1. That at page 4, for lines 31 to 35, the following be substituted, 
namely:- 
  

40 of 1996. 

 

 

 

 

2 of 2007. 

 “(4) The State Government while making rules under sub-
sections (2) and (3) shall be guided by the provisions contained 
in article 244 read with Fifth and Sixth Schedule to the 
Constitution relating to administration of the Scheduled Areas 
and Tribal Areas and the administration of the Scheduled Areas 
and Tribal Areas and the Provisions of the Panchyats (Extension 
to the Scheduled Areas) Act, 1996 and the Scheduled Tribes and 
Other Traditional Forest Dwellers (Recognition of Forest 
Rights) Act, 2006. 
 

  (5) The holder of a mining lease or a prospecting license-cum-
mining lease granted on or after the date of commencement of 
the Mines and Minerals (Development and Regulation) 
Amendment Act, 2015 shall, in addition to the royalty, pay to 
the District Mineral Foundation of the district in which the 
mining operations are carried on, an amount which is equivalent 
to such percentage of the royalty paid in terms of the Second 
Schedule, not exceeding one-third of such royalty, as may be 
prescribed by the Central Government. 
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  (6) The holder of a mining lease granted before the date of 

commencement of the Mines and Minerals (Development and 
Regulation) Amendment Act, 2015, shall in addition to the 
royalty, pay to the District Mineral Foundation of the district in 
which the mining operations are carried on, an amount not 
exceeding the royalty paid in terms of the Second Schedule in 
such manner and subject to the categorisation of the mining 
leases and the amounts payable by the various categories of 
lease holders, as may be prescribed by the Central Government.” 

 

Clause 14 
 

 

 

2 

 

That at page 8, line 35, for the word, bracket and figure “sub-
section (4)”, the words, brackets and figures “sub-sections (5) 
and (6)” be substituted. 

 
The motion was adopted. 

HON. SPEAKER: I shall now put the Amendment No.1 to Amendment No. 3 to 

Clause 15 moved by Shri N.K. Premachandran to the vote of the House. 

The Amendment was put and negatived.  

HON. SPEAKER: I shall now put Amendment No. 3 made by Rajya Sabha to the 

vote of the House. 

The question is: 

 3 That at page 9, line 18, after the words “shall work”, the words 
“for the interest and benefit of persons and areas affected by 
mining” be inserted. 

 
The motion was adopted. 

HON. SPEAKER: The Minister may now move that the amendment made by 

Rajya Sabha in the Mines and Minerals (Development and Regulation) 

Amendment Bill, 2015, as passed by Lok Sabha, be agreed to. 
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gÉÉÒ xÉ®äxp ÉËºÉc iÉÉäàÉ® :  àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ  :  

    “ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ÉÊBÉEA MÉA ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEÉä àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA*” 

HON. SPEAKER: The question is: 

“That the amendments made by Rajya Sabha in the Bill be agreed 
to.” 

 
The motion was adopted. 
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15.23 hrs 

DISCUSSION UNDER RULE 193 

 Agrarian situation in the country – Contd. 

HON. SPEAKER: We shall now again take up the Discussion under Rule 193.   

gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É (BÉE]BÉE) : ¤ãÉèBÉE àÉxÉÉÒ BÉEä >ó{É® VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   ´Éc iÉÉä <Æ]ÅÉäbáÉÚºÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ´Éc +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉªÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): Madam, I want 

to share with the House that the other House is discussing the Coal Mines (Special 

Provisions) Bill 2015. If a contingency arises, then I may have to bring it back 

here. I only appeal to the Members to have some more patience and continue with 

the other business. After an hour only we will be able to know what exactly the 

position is. … (Interruptions) 

 We are discussing one of the most important issues of the problems of 

agriculturists in the country. I do not think any time any Government had this 

much discussion when such a large number of Members is participating.   

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÆiÉÉäÉ +ÉcãÉÉ´ÉiÉ (ZÉÖÆZÉÖxÉÚ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉE 

ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÆ* +ÉÉVÉ BÉßEÉÊÉ +ÉÉè® BÉßEÉBÉE BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉncÉãÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå 

cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ lÉÉä½É ¶ÉÉÆÉÊiÉ ºÉä ¤ÉÉc® VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÆiÉÉäÉ +ÉcãÉÉ´ÉiÉ:  VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ cè* nä¶É BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ 

BÉEÉ {Éä] £É®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ º´ÉªÉÆ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉä BÉDªÉÉå àÉVÉ¤ÉÚ® cè? ªÉc ¤É½É ªÉFÉ |É¶xÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä JÉ½É 

cè* àÉé nÉä ÉÊnxÉÉå ºÉä ÉÊ´ÉuÉxÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ºÉÖxÉ ®cÉÒ lÉÉÒ* c® BÉEÉä<Ç ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä 

cÖA xÉVÉ® +ÉÉ ®cä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ, <ºÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉDªÉÉ cè? BÉDªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ÉÊàÉãÉä, |ÉÉµÉEßÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä 

ºÉàÉªÉ =ºÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉä?  ´Éc £ÉÉÒ >óÆ] BÉEä àÉÖÆc àÉå VÉÉÒ®ä ÉÊVÉiÉxÉÉ* BÉDªÉÉ ªÉcÉÒ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cè? xÉcÉÓ* BÉßEÉÊÉ BÉEÉä 
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¤ÉnãÉxÉÉ cÉäMÉÉ* BÉßEÉÊÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ cè* =ºÉä +É¤É ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉ MÉªÉÉ cè* BÉßEÉÊÉ BÉEÉä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE iÉ®ÉÒBÉEä 

ºÉä BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* BÉßEÉÊÉ BÉEÉä =tÉÉäMÉ BÉEÉ nVÉÉÇ näxÉÉ {É½äMÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ¤Éä]ä-¤Éä]ÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +É{ÉxÉÉ 

àÉxÉ ¤ÉxÉÉAÆ, AäºÉÉ iÉ¤É cÉä {ÉÉAMÉÉ VÉ¤É ãÉÉMÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉàÉnxÉÉÒ JÉäiÉÉÒ ºÉä |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ* c® JÉäiÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉä, 

={ÉVÉ BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉä* BÉÖEU AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ cé ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ +É{ÉxÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ xÉcÉÓ cè* ´Éä nÚºÉ®Éå BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ {É® 

¤É]É<Ç {É® JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉä cé* ÉÊVÉxÉBÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c àÉÉjÉ JÉäiÉÉÒ {É® cÉÒ ÉÊxÉ£ÉÇ® cè, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÉªÉ BÉEä BÉEÉä<Ç +ÉÉè® 

»ÉÉäiÉ xÉcÉÓ cé, PÉ® àÉå BÉEÉä<Ç xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉcÉÓ cè, BÉEÉä<Ç {Éé¶ÉxÉ xÉcÉÓ cé* AäºÉä àÉå +ÉMÉ® +ÉÉäãÉÉ ´ÉßÉÎ] cÉä VÉÉA, {ÉEºÉãÉ BÉEÉä 

¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ãÉMÉ VÉÉA, +ÉÆvÉ½ +ÉÉè® ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉä VÉÉA +ÉÉè® {ÉEºÉãÉ SÉÉè{É] cÉä VÉÉA, iÉÉä ´Éc ¤ÉäSÉÉ®É BÉEVÉÇ BÉEèºÉä SÉÖBÉEÉ 

{ÉÉAMÉÉ, ªÉc £ÉÉÒ näJÉxÉÉ {É½äMÉÉ* {ÉEºÉãÉ BÉE]É<Ç BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ{ÉxÉä näJÉiÉÉ cè* +ÉxÉäBÉE BÉEÉªÉÇµÉEàÉ 

¤ÉxÉÉiÉÉ cè* ¶ÉÉnÉÒ BÉE®xÉÉÒ cè, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉEÉÒºÉ näxÉÉÒ cè, iÉÉÒVÉ-iªÉÉäcÉ® àÉxÉÉxÉä cé, PÉ® BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ JÉ®ÉÒnxÉÉ cè* +ÉÉ{É 

cÉÒ ¤ÉiÉÉAÆ +ÉMÉ® JÉäiÉ cÉÒ  SÉÉè{É] cÉä VÉÉAMÉÉ, iÉÉä ªÉc ºÉ¤É ãÉÖ]iÉÉ cÖ+ÉÉ näJÉBÉE® ´Éc ~MÉÉ ºÉÉ ®c VÉÉAMÉÉ* =ºÉ 

£ÉÚÉÊàÉcÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä +ÉÉÆºÉÚ {ÉÉäUxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉä ãÉÉ<xÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ -- 

    cãÉ BÉEÉÒ ºÉÚ®iÉ näJÉÉÒ xÉcÉÓ cBÉEnÉ® cVÉÉ®Éå ¤ÉÉÒPÉä BÉEÉ 
    cãÉ ºÉÆMÉ cºiÉÉÒ ÉÊàÉ]É nä<Ç ABÉE ¤ÉÉÒPÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® xÉcÉÓ* 

AäºÉä ãÉÉäMÉ ÉÊVÉxcÉåxÉä BÉE£ÉÉÒ cãÉ BÉEÉÒ ºÉÚ®iÉ iÉBÉE xÉcÉÓ näJÉÉÒ, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ cVÉÉ®Éå ¤ÉÉÒPÉä VÉàÉÉÒxÉ cè, VÉÉä JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉÉ 

xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä +ÉÉè® ÉÊVÉºÉxÉä cãÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà{ÉÚhÉÇ cºiÉÉÒ ÉÊàÉ]É nÉÒ, =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ ABÉE ¤ÉÉÒPÉä VÉàÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cè* AäºÉä àÉå àÉé 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ºÉÚn JÉÉä®Éå BÉEä SÉÆMÉÖãÉ ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉA* ºÉ®ãÉ +ÉÉè® BÉEàÉ ¤ªÉÉVÉ {É® ¤ÉéBÉE 

jÉ@hÉ nä* {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ ºÉ®ãÉÉÒBÉE®hÉ cÉä +ÉÉè® àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä BÉßEÉÊÉ ºÉä VÉÉä½É VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä JÉäiÉ àÉå £ÉÉÒ 

BÉEÉàÉ cÉä ºÉBÉEä* xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉºÉ àÉå VÉÉä½BÉE® c® JÉäiÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ VÉÉA* JÉÉn, ¤ÉÉÒVÉ, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ 

ÉÊàÉãÉä, <ºÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ càÉå BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ®ÉVªÉÉå +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä JÉäiÉ +ÉÉè® JÉäiÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä 

´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉä cÉåMÉä*  

 àÉä®ä FÉäjÉ àÉå ¶ÉÉÊxÉ´ÉÉ® +ÉÉè® ®ÉÊ´É´ÉÉ® BÉEÉä +ÉÉäãÉÉ ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç* ABÉE ´ÉÉBÉDªÉÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* ABÉE àÉÉÊcãÉÉ 

BÉßEÉBÉE cè* =ºÉBÉEä {ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä MÉ<Ç lÉÉÒ* ¤Éä]ä BÉEÉÒ àÉ<Ç àÉå ¶ÉÉnÉÒ cè* =ºÉä ¤ÉéBÉE ºÉä àÉéxÉä jÉ@hÉ ÉÊnãÉÉªÉÉ* =ºÉxÉä 

nÉä £ÉéºÉ JÉ®ÉÒnÉÒ* +É£ÉÉÒ ¤ÉäSÉiÉÉÒ iÉÉä ¶ÉÉªÉn =ºÉä bäfÃ-nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉä* =ºÉxÉä ¤É]É<Ç {É® {ÉÉºÉ ´ÉÉãÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ JÉäiÉ ¤ÉÉäªÉÉ lÉÉ* {ÉEºÉãÉ MÉ<Ç iÉÉä MÉ<Ç, =ºÉBÉEÉÒ nÉäxÉÉå £ÉéºÉ £ÉÉÒ +ÉÉäãÉÉ ´ÉßÉÎ] àÉå àÉ® MÉ<ÇÆ* =ºÉBÉEÉÒ 

ÉÊºÉºÉÉÊBÉEªÉÉÆ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ âónxÉ àÉä®ä BÉEÉxÉÉå àÉå MÉÚÆVÉ ®cÉ cè* ªÉcÉÆ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤Éè~ä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä  
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BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ~ÉäºÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉäxÉä SÉÉÉÊcA* BÉßEÉBÉE BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE JÉäiÉ àÉå +ÉxxÉ BÉßEÉBÉE 

cÉÒ {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè* vÉ®iÉÉÒ BÉEÉ ºÉÉÒxÉÉ SÉÉÒ®BÉE® +ÉxÉÉVÉ {ÉènÉ BÉE®BÉEä BÉEÉÒ½ÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® {É¶ÉÖ-{ÉFÉÉÒ +ÉÉè® àÉxÉÖªÉÉå iÉBÉE BÉEÉ 

{Éä] £É®xÉä ´ÉÉãÉÉ BÉßEÉBÉE cÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ´ÉxÉ©É ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ ÉÊBÉE =ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉEnàÉ 

=~ÉA* ªÉcÉÒ BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉÉÒ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE àÉcÉnä´É®É´É xÉäiÉä (MÉ¸ÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ-ÉÊSÉàÉÖ®): ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉäE iÉciÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉ 

ºÉnxÉ BÉäE BÉE<Ç ºÉÆºÉn ºÉnºªÉÉå xÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ* 

 ªÉc ºÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ BÉExcÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ ´ÉÉä 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ ºÉÆBÉE] àÉå cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉªÉä =xÉBÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä 

vªÉÉxÉ näxÉÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cä* 

 <ºÉ SÉSÉÉÇ BÉäE n®àªÉÉxÉ àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ àÉcÉ®É]Å BÉäE ÉÊ´Én£ÉÇ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå MÉ½ÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ, SÉxp{ÉÖ®, 

£ÉÆbÉ®É, MÉÉåÉÊnªÉÉ, xÉÉMÉ{ÉÖ® +ÉÉÉÊn ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÊÉÇiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÄÚ, VÉÉä vÉÉxÉ (SÉÉ´ÉãÉ) BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ãÉäxÉä 

´ÉÉãÉä ÉÊVÉãÉä cè* 

 ´ÉÉÇ 2014-15 àÉå nä®ÉÒ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉè® ºÉàÉªÉ {É® xÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä 50-60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* {ÉcãÉä cÉÒ <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉäÉÊcºÉÉ¤ÉÉÒ àÉÉèºÉàÉ ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® <ºÉ ´ÉÉÇ £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ, <ºÉÉÊãÉªÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè* 

 AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE JÉäiÉÉå àÉå VÉÉä +ÉxÉÉVÉ cè =ºÉBÉEÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå £ÉÉ´É xÉ ÉÊàÉãÉxÉä ºÉä +ÉÉè® 

´ªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É BÉEàÉ nÉàÉ {É® ãÉäxÉä BÉEÉÒ SÉä~É BÉE®xÉä ºÉä +ÉÉè® A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç uÉ®É £ÉÉÒ vÉÉxÉ JÉ®ÉÒnÉÒ xÉ BÉE®xÉä ºÉä vÉÉxÉ 

ªÉÉ iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE PÉ® àÉå ªÉÉ ÉÊ{ÉE® MÉÉäbÉ=xÉ àÉå {É½É cÖ+ÉÉ cè* 

 <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ VÉÉªÉVÉÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ ªÉÉ àÉÉãÉÚàÉÉiÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä {É® {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ, {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ, 

lÉÉ<ÇãÉéb +ÉÉÉÊn nä¶É SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®iÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ, <xcÉÓ nä¶É BÉäE º{ÉvÉÉÇ àÉå +É£ÉÉÒ UÉä]ä-UÉä]ä nä¶É £ÉÉÒ 

=iÉ®ä cé ´ÉÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ nÉàÉ {É® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®iÉä cé* 

nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä®, <®ÉxÉ, <®ÉBÉE ªÉc nä¶É ¤É½ÉÒ |ÉàÉÉjÉÉ àÉå SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®iÉä cè* =xcÉåxÉä àÉÉSÉÇ AÆÉÊbÆMÉ 

iÉBÉE {ÉÉ¤ÉÆnÉÒ ãÉMÉÉªÉÉÒ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå nä¶É BÉäE ¤ÉÉc® àÉÉãÉ xÉ VÉÉxÉä ºÉä +ÉÉè® àÉÉãÉ BÉEÉä ºÉcÉÒ àÉÚãªÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä ºÉä 

àÉÉãÉ ªÉÉ iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE PÉ® ªÉÉ MÉÉäbÉ=xÉ àÉå £É®É cÖ+ÉÉ cè* 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä àÉÉãÉ BÉEÉ ºÉcÉÒ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉäE ÉÊãÉA =i{ÉÉnxÉ JÉSÉÇ BÉäE 

àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE £ÉÉ´É PÉÉäÉÊÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä =xÉBÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

<ºÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´ÉÉªÉ BÉäE iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ näBÉE® iÉÖ®ÆiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®å AäºÉÉ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, |ÉÉlÉÇxÉÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

                                                 
 Speech was laid on the Table. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÉÒiÉÉÒ {ÉÉ~BÉE (ºÉÉÒvÉÉÒ): càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU àÉcÉÒxÉÉå  ºÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉlÉÇ´ªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ºÉÉJÉ ¤É¸ÉÒ cè* 

ÉÊVÉºÉBÉäE {ÉÉÒUä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉäE xÉäiÉßi´É àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè 

=ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÉÒvÉÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉiÉÉ ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉ cè* 

àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉxÉä àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ cÉÇ cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE àÉé ÉÊVÉºÉ |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉÉÒ cÚÆ ´ÉÉä |Énä¶É ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ´ÉÉÉç ºÉä 

BÉßEÉÊÉ BÉäE FÉäjÉ àÉå +É´´ÉãÉ ®cÉ cè* ÉÊVÉºÉä <ºÉ ´ÉÉÇ BÉßEÉÊÉ BÉEàÉÇhÉ {ÉÖ®ºBÉEÉ® ºÉä xÉ´ÉÉVÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉå BÉäE ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉä cÖA ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉÒ cÚÆ* VÉèºÉä- +É]ãÉ {Éå¶ÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, 

VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉäiÉÉÒ BÉEÉä ¤É¸É´ÉÉ näxÉä BÉäE ÉÊãÉA ®É]ÅÉÒªÉ ºÉiÉiÉ BÉßEÉÊÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ÉÊãÉA 24 PÉÆ]ä ={ÉãÉ¤vÉ ®cxÉä 

´ÉÉãÉä ABÉE ]ÉÒ´ÉÉÒ SÉèxÉãÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ, SÉàÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ (11 ®ÉVªÉÉåä àÉå {ÉEãÉ, ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå ´É àÉºÉÉãÉÉå BÉäE 

{ÉEºÉãÉ =i{ÉÉnxÉ ´É FÉäjÉ{ÉEãÉ BÉEÉ ={ÉOÉc iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ºÉä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉBÉEãÉxÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè), ®É]ÅÉÒªÉ MÉÉäBÉÖEãÉ 

ÉÊàÉ¶ÉxÉ  (näºÉÉÒ MÉªÉÉå BÉEÉÒ xÉºãÉ ºÉÆ®FÉhÉ A´ÉÆ ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉäE ÉÊãÉA), |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉßEÉÊÉ ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ, ®É]ÅÉÒªÉ {É¶ÉÖvÉxÉ 

ÉÊàÉ¶ÉxÉ, àÉä®É MÉÉÆ´É, àÉä®É MÉÉè®´É ªÉÉäVÉxÉÉ* 

 àÉÖZÉä ªÉc VÉÉxÉBÉE® +ÉSUÉ ãÉMÉÉ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉäE xÉäiÉßi´É àÉå BÉßEÉÊÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ A´ÉÆ ÉÊ¶ÉFÉhÉ 

BÉäE ÉÊãÉA VÉÉä BÉEnàÉ =~ÉªÉä VÉÉ ®cä cé ´ÉÉä £ÉÉÊ´ÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ÉÊãÉA ãÉÉ£É|Én cÉäMÉÉ VÉèºÉä ®ÉVÉäxp BÉßEÉÊÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ {ÉÚºÉÉ BÉEÉä BÉäExpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÊiÉÇiÉ BÉE®xÉÉ; £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ VÉè´É |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉ BÉEÉ 

ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ; {ÉÚ´ÉÉäÇkÉ® àÉå 6 xÉªÉä BÉßEÉÊÉ àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ iÉlÉÉ àÉäPÉÉãÉªÉ àÉå ABÉE xÉªÉä BÉäExpÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ={É®ÉäkÉE ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå iÉBÉE ¶ÉÉÒQÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä 

BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å ÉÊVÉºÉºÉä MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ °ôBÉE ºÉBÉäE ´É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉ ¤ÉxÉ ºÉBÉäE* 

                                                 
 Speech was laid on the Table. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉÆVÉÚ ¤ÉÉãÉÉ (ÉÊàÉÉÊgÉJÉ): càÉÉ®É nä¶É MÉÉÄ´ÉÉå BÉEÉ nä¶É cè* ªÉcÉÆ BÉäE ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉ àÉÖJªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ JÉäiÉÉÒ cè* 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉßEÉÊÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè* BÉÖEãÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ <iÉxÉÉ ¤É½É ÉÊcººÉÉ <ºÉ 

´ªÉ´ÉºÉÉªÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® ®cBÉE® +É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ +ÉlÉÇ´ªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ àÉå ºÉcªÉÉäMÉ 

BÉE®iÉÉ cè {É®xiÉÖ +ÉÉVÉ iÉBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ BÉßEÉÊÉ ´É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä AääºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ xÉcÉÓ nÉÒ MÉªÉÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä 

BÉßEÉÊÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ºÉBÉäE* <ºÉBÉäE BÉEÉ®hÉ cÉÒ ºÉnxÉ àÉå BÉßEÉÊÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÖ<Ç cä* +É£ÉÉÒ BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤É®ºÉÉiÉ cÉä VÉÉxÉä BÉäE BÉEÉ®hÉ iÉlÉÉ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ 

BÉäE ºÉàÉªÉ BÉEàÉ ´ÉÉÉÇ BÉäE BÉEÉ®hÉ VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉäE SÉãÉiÉä cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE +ÉÉiàÉciªÉÉ VÉèºÉä nnÇxÉÉBÉE BÉEÉªÉÇ 

BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cÉä ®cÉ cè* <ºÉºÉä +ÉcºÉÉºÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ ´É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚiÉ ~ÉäºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE BÉEÉ®hÉÉå ºÉä {ÉEºÉãÉÉå BÉäE cÖA xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç BÉäE ÉÊãÉA ºÉàÉÉxÉ/àÉVÉ¤ÉÚiÉ 

<ÆiÉVÉÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ JÉ®ÉÒ{ÉE ´É ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ®¤ÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 70 ºÉä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

iÉBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ {É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ iÉ®c ºÉä xÉcÉÓ  MÉ<Ç* BÉßEÉÊÉ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ 

BÉEÉªÉÇ#ÉEàÉ iÉÉä VÉÉ®ÉÒ cè {É®ÆiÉÖ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉäcÉãÉ cè* +ÉiÉ& BÉßEÉÊÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉè® ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç BÉäE ÉÊ¤ÉãÉ iÉiBÉEÉãÉ àÉÉ{ÉE 

BÉE® ÉÊnA VÉÉA +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE BÉäExpÉÒªÉ ºiÉ® {É® ABÉE ]ÉÒàÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA VÉÉä ªÉc +ÉÉBÉEãÉxÉ 

BÉE®å ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® BÉEcÉÆ {É® cÖ+ÉÉ cè* =ºÉ ]ÉÒàÉ àÉå ºÉÉÆºÉn BÉEÉä £ÉÉÒ 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

 ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä =ºÉä =ààÉÉÒn cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ {ÉEºÉãÉ +ÉSUÉÒ cÉäMÉÉÒ iÉÉä àÉé, +É{ÉxÉÉ PÉ® 

¤ÉxÉÉ>óÆMÉÉ, àÉé ¤Éä]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ BÉE°ôÆMÉÉ* {É®xiÉÖ <ºÉ iÉ®c ºÉä VÉ¤É ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉä VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤É¤ÉÉÇn 

cÉä VÉÉiÉÉ cè* àÉé VÉÉxÉiÉÉÒ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉ BÉEÉ nnÇ àÉéxÉä ºÉàÉZÉÉ cè* àÉä®É BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ABÉE 

BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´É¶ÉäÉ iÉBÉExÉÉÒBÉE SÉãÉÉAÆ ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®É "àÉÉèºÉàÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ" cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ AäºÉÉÒ ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤É®ºÉÉiÉ +ÉÉè® cÉäxÉÉÒ 

´ÉÉãÉÉÒ AäºÉÉÒ |ÉãÉªÉ ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ =~É ãÉä +ÉÉè® ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉcãÉä ºÉä ºÉiÉBÉÇE cÉä VÉÉAÆ* 

""BÉEÉä<Ç ÉÊSÉÉÊ½ªÉÉ SÉcSÉcÉªÉä iÉÉä àÉÖZÉä +ÉSUÉ ãÉMÉiÉÉ cè* 

BÉEÉä<Ç £ÉÆ´É®É MÉÉÒiÉ MÉÉªÉä iÉÉä àÉÖZÉä +ÉSUÉ ãÉMÉiÉÉ cè* 

BÉEÉä<Ç ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉiÉÉ cè, iÉÉä àÉÖZÉä +ÉSUÉ ãÉMÉiÉÉ cè* 

BÉEÉä<Ç ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉxxÉnÉiÉÉ BÉEciÉÉ cè, iÉÉä àÉÖZÉä +ÉSUÉ ãÉMÉiÉÉ cè*"" 

 

                                                 
 Speech was laid on the Table. 
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 càÉÉ®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå iÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉä +ÉÉiÉä cé- c®nÉä<Ç, ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ®, BÉEÉxÉ{ÉÖ® FÉäjÉ §ÉàÉhÉ BÉäE nÉè®ÉxÉ VÉ¤É 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä {ÉEºÉãÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉä àÉÖZÉºÉä ´ªÉkÉE ÉÊBÉEªÉÉ iÉ¤É àÉéxÉä =xÉºÉä {ÉÚUÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ #ÉäEÉÊb] BÉEÉbÇ 

xÉcÉÓ ¤ÉxÉ´ÉÉªÉä cé iÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É lÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ #ÉäEÉÊb] BÉEÉbÇ cè* {ÉEºÉãÉ BÉEÉ ¤ÉÉÒàÉÉ £ÉÉÒ cè {É®xiÉÖ ¤ÉéBÉE 

´É ¤ÉÉÒàÉÉ BÉÆE{ÉÉÊxÉªÉÆÉ càÉºÉä {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ iÉÉä ãÉäiÉÉÒ cé {É®xiÉÖ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä VÉÉxÉä {É® BÉDãÉäàÉ xÉcÉÓ 

näiÉÉÒ cè* BÉDãÉäàÉ BÉäE ºÉàÉªÉ ¤ÉéBÉE ´É ¤ÉÉÒàÉÉ BÉÆE{ÉxÉÉÒ BÉEciÉÉÒ cè VÉ¤É iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® nè´ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ, ¤ÉÉ¸ ºÉÚJÉÉ xÉcÉÓ PÉÉäÉÊÉiÉ 

BÉE®äMÉÉÒ iÉ¤É iÉBÉE {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ ®ÉÉÊ¶É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ PÉÉäÉhÉÉ BÉäE ={É®ÉÆiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉÉä 

{ÉèºÉÉ +ÉÉiÉÉ cè, VÉÉä ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè =ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ* ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉA =ºÉä JÉÉ VÉÉiÉä cé* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆì ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ®ÉÉÊ¶É =xcå ºÉÉÒvÉä 

iÉÉè® {É® ÉÊàÉãÉä ªÉÉxÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉÉÒvÉä =xÉBÉäE JÉÉiÉÉå àÉå VÉÉA* 

 ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE® ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ JÉäiÉ ªÉÉ JÉäiÉ BÉäE BÉÖEU ÉÊcººÉä àÉå {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç ªÉÉÊn {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ cè 

iÉÉä ¤ÉÉÒàÉÉ BÉÆE{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ °ô{É ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA <ºÉ ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤É®ºÉÉiÉ ºÉä càÉÉ®ä ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ BÉäE 

ÉÊàÉÉÊgÉJÉ BÉäE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ PÉÉäÉhÉÉ +ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉEÉÒ VÉÉªÉä iÉlÉÉ BÉßEÉÊÉ ´É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉäE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉäE ÉÊãÉA ~ÉäºÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉªÉä 

ÉÊVÉºÉºÉä VÉÉä +ÉxxÉnÉiÉÉ càÉå £ÉÉäVÉxÉ näiÉÉ cè ´Éc £ÉÉÒ £ÉÉäVÉxÉ {ÉÉ ºÉBÉäE*     
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SHRI KODIKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA): Madam Speaker, I thank 

you for giving me an opportunity to speak on the issue of agrarian crisis. 

Agriculture scenario in Kerala is getting worse day by day, especially in paddy 

production. 

15.29 hrs    (Hon. Deputy-Speaker in the Chair) 

 The provisional estimate of agricultural income of the State recorded a negative 

growth of 1.79 per cent during 2009-10. The quick estimate for 2010-11 also indicated a 

decline of 0.78 per cent in growth over 2009-10. The share was 17.48 per cent during 

2004-2005, which declined to 10.59 per cent in 2010-2011. The real GDP growth 

at factored cost increased to 8.5 per cent in 2010-2011 from 8 per cent in 2009-

2010 in the country.  

 After two consecutive years of subdued performance, agriculture … 

(Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Hon. Member, you can continue it afterwards. Now, 

we have to take up the Private Members’ Business.  

… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA): What about the reply? … 

(Interruptions) Already, the Government has stated that the most important matter 

is being discussed in the House. … (Interruptions) The Minister of Parliamentary 

Affairs has himself said this. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Okay, let him finish. 

… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL : What would happen to the reply?… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: The reply will come next. 

… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL: When will it be? … (Interruptions) Sir, already, the 

Minister of Parliamentary Affairs has stated here the reason why the Government 

has taken up the discussion under Rule 193 for two days. … (Interruptions) It is 

because it is such an important subject relating to the agrarian situation in the 
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country. … (Interruptions) Why cannot the Government reply now? … 

(Interruptions) We need a reply from the Government. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Please allow me to explain. Please take your seat. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Till now, we have discussed about the agrarian 

situation in the country, and the Minister has to reply to the discussion.  

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Yes, you are correct, but at the same time, it is the 

priority of the House to take up the Private Members’ Business and that cannot be 

postponed. Therefore, as regards your query about when the Minister will reply, if 

the House feels, after 6 o’clock … 

 … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Please listen to me. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: As far as the business is concerned, you can ask as to 

when the Minister is going to reply and I am not objecting to it. If the House feels 

that after the Private Members’ Business is over at 6 o’clock, then let us sit after 

that and listen to the reply. I have got no objection to that. But as far as Private 

Members’ Business is concerned, we cannot postpone it and that is all that I am 

telling. This is my ruling. 

… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL: Sir, what did the BAC decide, and what did the 

Minister of Parliamentary Affairs say yesterday? … (Interruptions) Sir, you were 

also there yesterday. … (Interruptions) What was decided yesterday? It was 

decided that at 12 o’clock we will have the reply of the Minister. … 

(Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: The reply at 12 o’clock is a different thing. 

… (Interruptions) 
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SHRI K.C. VENUGOPAL: The issue of agrarian situation is very important. … 

(Interruptions) We want to hear the reply of the hon. Minister on this important 

issue. … (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY): Mr. 

Venugopal, what you say is that this is a very important issue. We have been 

discussing about the agrarian situation in this country. The Minister has been here, 

and he is taking notes. There are many more people who want to participate. Why 

do you want to terminate the debate when the Government wants to hold the 

debate?    … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Okay, let him continue. 

… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL: It cannot be after one month. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: There is nothing wrong in it. We can have it. 

… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL: Then why was there this urgency? … (Interruptions) 

SHRI KODIKUNNIL SURESH: What would be the importance of the issue if you 

give the reply after one month? … (Interruptions) 

SHRI RAJIV PRATAP RUDY : I think that if the Members want to speak on the 

subject, then it is for the Government to decide how much time we have to allow 

them to speak and the Government to reply. Now, we have never … 

(Interruptions) 

SHRI P. KARUNAKARAN (KASARGOD): Sir, the time has already been 

allotted for it in the BAC. … (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL : The BAC has already allotted time for it. … 

(Interruptions) 

SHRI RAJIV PRATAP RUDY : Sir, nowhere in the BAC it was decided that the 

Government would not reply. … (Interruptions) It has been precedence for long 
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that for a discussion under Rule 193, the Members of Parliament participate and 

the Government will reply. Where is the Government saying that they will not 

reply? But the Government wants to hear more and more Members. … 

(Interruptions) So, under the Rules, the Private Members’ Business is to be taken 

up at 3.30 pm. If you want to continue, then we will continue with the debate after 

6 o’clock. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: It is the right of the Members, which cannot be 

forgot. 

… (Interruptions) 

SHRI RAJIV PRATAP RUDY : We will have as many Members to speak, and we 

will see when the Government has to give a reply. … (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL: I am also agreeing with you on it. But who is 

responsible for this? … (Interruptions) I am also agreeing with your views, but the 

hon. Minister of Parliamentary Affairs is saying that the topmost priority is Rule 

193. … (Interruptions) The farmers of the entire country are facing severe 

problems. … (Interruptions) We are eager to hear the Government’s view on this 

issue. … (Interruptions) Why is the Government delaying the reply on this 

important issue? … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Please listen to me. 

… (Interruptions) 

SHRI KODIKUNNIL SURESH: We want to know as to when the hon. Minister 

will give the reply. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Please take your seat. This we will discuss. 

… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL: Sir, the Government has to tell as to when they are 

going to give the reply. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: I have already given my ruling on this issue. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Please take your seat. 
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… (Interruptions) 

SHRI KODIKUNNIL SURESH: The issue that we are discussing here is very 

serious. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Mr. Karunakaran, what do you want to say?  

… (Interruptions) 

SHRI P. KARUNAKARAN : Sir, this discussion was listed two weeks ago, and it 

has been dragging on a daily basis. … (Interruptions) Every day, we see that the 

discussion under Rule 193 is being listed in the agenda paper.  This has not come 

yesterday or today. This is the duty or the responsibility of the Government to take 

the agenda in time and complete it. 

SHRI RAJIV PRATAP RUDY: Shri Karunakaranji, we have taken the Calling 

Attention Motion. We also have taken other business. This business is continuing. 

We have the Private Members’ Business. It comes after so much of an effort. Shri 

C.R. Patil is ready to speak. … (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL: Entire thing is done at your convenience. … 

(Interruptions) 

SHRI RAJIV PRATAP RUDY:  BAC is an advisory body and the House decides. 

Now it is a mandatory time for the Private Members’ Business. Sir, you must ask 

the Private Member to start his business. … (Interruptions) 

SHRI P. KARUNAKARAN: You want to pass all the Bills, but you are not taking 

up the Agrarian issue. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Karunakaran, that can be discussed. It can be 

discussed with all of you.  

… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL: What is the use of the discussion when there is no 

reply? 

HON. DEPUTY SPEAKER: It has not concluded. It is still going on. Anyhow, he 

has to reply. We have sufficient time. Next Session is also there. At that time, let 
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some more Members speak and then the Minister will reply. Reply is going to be 

there. It is a serious issue.  

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: You can continue next time.  

… (Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: We can do one thing. If they want the Minister’s 

reply, let this Private Members’ Business be over. Then the Bill would come and 

let that also be over. If they want to sit further and then hear the reply, we can have 

the reply today also. … (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL : That is why, we are saying that you are diverting the 

entire parliamentary convention.  

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: Where is the question of diverting it? We are 

taking only people’s issues. We are not taking anything personal. Secondly, hon. 

Deputy Speaker has rightly observed that this is a very serious issue and many 

Members are interest to speak. Some more Members want to speak. The 

Government is ready to accommodate them. If it is not possible today, we can 

have it during the next part of the Session. The issue is a live issue. Please try to 

understand. There is nothing personal, nothing pristine. About 40 more names are 

there to speak.  … (Interruptions) 
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HON. DEPUTY SPEAKER: We will take up next time.  

… (Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: If they want to extend it, we will extend it. … 

(Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: We will take it up in the next part of the Session.  
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 15.37 hrs 

MOTION RE: EIGHTH REPORT OF COMMITTEE ON 
PRIVATE MEMBERS’ BILLS AND RESOLUTIONS 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now the House shall take up Private Members’ 

Business. 

 Shri Shivkumar Udasi. 

gÉÉÒ ÉÊ¶É´ÉBÉÖEàÉÉ® =nÉÉÊºÉ (cÉ´Éä®ÉÒ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ  

 “ ÉÊBÉE ªÉc ºÉ£ÉÉ MÉè®-ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå iÉlÉÉ ºÉÆBÉEã{ÉÉå ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉ~´Éå 

|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ  ºÉä, VÉÉä 18 àÉÉSÉÇ, 2015 BÉEÉä ºÉ£ÉÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ºÉcàÉiÉ cÚÆ* ” 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: The question is: 

 

“That this House do agree with the Eighth Report of the Committee 
on Private Members’ Bills and Resolutions presented to the House 
on the 18th March, 2015.” 

 

The motion was adopted.  
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15.38 hrs 
PRIVATE MEMBERS' RESOLUTIONS 

(i) Framing of a Comprehensive Scheme  providing for development of 
technical skills  amongst youth to enable them to contribute  towards 
making India a modern country and  achieving the goal of  ‘Make in 

India’...Contd. 
 
HON. DEPUTY SPEAKER: The House will take up further discussion on the 

following Resolution moved by Shri C.R. Patil on the 19th December, 2014 :-- 

“Keeping in view the commitment of the Union Government to 
promote the development of our country, which can be effectively 
realized through ‘skill development’, this House urges upon the 
Government to frame a comprehensive scheme providing for 
development of such technical skills amongst youth as would enable 
them to contribute towards making India a modern country and in 
achieving the goal of ‘Make in India’.”  

 

gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®. {ÉÉ]ÉÒãÉ (xÉ´ÉºÉÉ®ÉÒ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* àÉéxÉä ªÉc |ÉºiÉÉ´É {ÉcãÉä cÉÒ 

|ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ SÉÉÉÊcA 

,VÉèºÉä BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉÉBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉä näJÉiÉä cÖA ªÉc 

ºÉ£ÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå AäºÉä BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BªÉÉ{ÉBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ 

¤ÉxÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä =xcå £ÉÉ®iÉ BÉEÉä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE nä¶É ¤ÉxÉÉxÉä +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ¤ÉxÉÉ+ÉÉä BÉEä ãÉFªÉ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ*  

15.39 hrs       (Shri Anandrao Adsul in the Chair)  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp 

àÉÉänÉÒ VÉÉÒ xÉä 15 +ÉMÉºiÉ BÉEÉä ãÉÉãÉ ÉÊBÉEãÉä ºÉä +É{ÉxÉä £ÉÉÉhÉ ºÉä nä¶É BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ABÉE ºÉÆnä¶É ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ABÉE 

ÉÊn¶ÉÉ nÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉEèºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃxÉÉ SÉÉÉÊcA, ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ nä¶É àÉå 

BÉÖEãÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä 65 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ 35 ´ÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ ºÉä BÉEàÉ cé* =xcå +ÉMÉ® ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉ FÉäjÉ àÉå BÉÖE¶ÉãÉiÉÉ 

cÉÉÊºÉãÉ BÉE®xÉÉÒ cè, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉnn BÉE®xÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉÖE¶ÉãÉ bÅÉ<´É®, 

{ÉãÉà¤É®, <ãÉèBÉD]ÅÉÒÉÊ¶ÉªÉxÉ +ÉÉè® BÉÖEBÉE <iªÉÉÉÊn FÉäjÉÉå àÉå +ÉSUÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 
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 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉÖE¶ÉãÉ {ãÉà¤É®, <ãÉèBÉD]ÅÉÒÉÊ¶ÉªÉxÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® BÉEä ¤É®É¤É® 

{ÉèºÉÉ BÉEàÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ xÉä +ÉÉ<Ç]ÉÒ FÉäjÉ àÉå µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEÉÒ cè* ÉÊ´É¶´É àÉå càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ªÉÖ´ÉÉ +ÉÉ<Ç]ÉÒ 

FÉäjÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½ä cÖA cé* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ªÉÖ´ÉÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ÉÊ´É¶´É BÉEÉä BÉÖE¶ÉãÉ BÉEÉ®ÉÒMÉ® nä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ 

ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉ®àÉå] BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ nä¶É BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå cè* ÉÊ´É¶´É àÉå ºBÉEÉÒãÉ ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉÊbàÉÉÆb cè* <ºÉä 

{ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ªÉÖ´ÉÉ ºÉFÉàÉ £ÉÉÒ cé +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ =xÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä BªÉ´ÉºlÉÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé* +ÉMÉ® càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ÉÎºBÉEãÉ ´ÉBÉEÇºÉÇ cÉåMÉä iÉÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ àÉå ¤ÉfÃÉ´ÉÉ 

cÉäMÉÉ, +ÉSUÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ {ÉènÉ cÉäMÉÉ* càÉ <ºÉºÉä VªÉÉnÉ nÉàÉ ãÉä ºÉBÉEåMÉä +ÉÉè® OÉÉcBÉEÉå BÉEÉä +ÉSUÉÒ 

BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉ àÉÉãÉ nä ºÉBÉEåMÉä* <ºÉºÉä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå VªÉÉnÉ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ ¤ÉfÃ VÉÉAÆMÉÉÒ* nä¶É BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ 

=ààÉÉÒn ãÉMÉÉBÉE® ¤Éè~ä cé ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä BÉEÉè¶ÉãÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉä, <ºÉÉÊãÉA ´Éc BÉEÉè¶ÉãÉ ºÉÉÒJÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè* 

+ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉ¤É MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ lÉä, iÉ¤É =xcÉåxÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ AãÉÉäBÉEäÉÊ]b {ÉEÆbÂºÉ BÉEÉ 97 

{É®ºÉå] ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉä ºÉÉè xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉÆ {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÓ, =ºÉàÉå ºÉä 71 {É®ºÉå] 

xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉÆ MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÖ´ÉÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ cÉäiÉä lÉä* ªÉc ABÉE <ÉÊiÉcÉºÉ ¤ÉxÉÉ cè* 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉ ªÉÖ´ÉÉ xÉÉèBÉE®ÉÒ fÚÆfxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉVªÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEä ÉÊãÉA MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå cÉÒ 

<iÉxÉÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ cé ÉÊBÉE =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ {É½iÉÉÒ cè* MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå 

BÉEÉè¶ÉãÉ ¤ÉfÃÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉc ºÉààÉÉxÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉä ÉÊnãÉÉªÉÉ cè* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉ 

ªÉÖ´ÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉºÉ ãÉMÉÉBÉE® ¤Éè~É cè* =xcå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå VÉèºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´ÉèºÉä cÉÒ nä¶É àÉå ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉì¤É ÉÊµÉEA] BÉE®åMÉä +ÉÉè® ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® 

®ÉVªÉ àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå VÉÉxÉÉ xÉcÉÓ {É½äMÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉMÉ® càÉå bÅÉ<´É® SÉÉÉÊcA iÉÉä ÉÎºBÉEãÉ bÅÉ<´É® ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* +ÉMÉ® +ÉSUÉ {ãÉà¤É® 

SÉÉÉÊcA cÉäiÉÉ cè iÉÉä ´Éc £ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* càÉå +ÉSUÉ BÉÖEBÉE £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ãÉÉÒÉÊVÉA, +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç BÉÖEBÉE SÉÉÉÊcA iÉÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* càÉå +ÉSUÉ {ÉÖVÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® =ºÉBÉEä 

{ÉÉºÉ ÉÎºBÉEãÉ cè iÉÉä ´Éc {ÉÚVÉÉ BÉEÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ 

ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä bÅÉ<´É® BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ]ÅäÉËxÉMÉ ºÉé]® ¶ÉÖâó ÉÊBÉEA lÉä* MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ]ÅäÉËxÉMÉ 

ºÉé]® ºÉä ]ÅäÉËxÉMÉ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉÊbàÉÉÆb cè* +ÉÉ<ÇAAºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ, +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ´ÉcÉÓ BÉEä ]Ååb bÅÉ<´É® 

BÉEÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* +ÉMÉ® bÅÉ<´É® BÉEä {ÉÉºÉ ÉÎºBÉEãÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä nÖPÉÇ]xÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® ´Éc 

]Ååb cè iÉÉä ´Éc +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä MÉÉ½ÉÒ SÉãÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ¤Éè~xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®cäMÉÉ* ºÉÖ®FÉÉ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ªÉcÉÒ 

´ÉVÉc cè ÉÊBÉE ÉÎºBÉEãÉ bÅÉ<´É® BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb ®ciÉÉÒ cè* MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ªÉc {ÉÉÉÊºÉ¤ÉãÉ cÉä ºÉBÉEÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉcÉÆ ]ÅäÉËxÉMÉ 

ºÉé]® ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè*  
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 MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ºÉÚ®iÉ ¶Éc® àÉå BÉE®ÉÒ¤É nºÉ ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ ]èBÉDºÉ]É<ãÉ BÉEÉ®ÉÒMÉ® cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =xcå ÉÊBÉEºÉÉÒ 

|ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä 70 {É®ºÉå] BÉE{É½ä BÉEÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ ºÉÚ®iÉ àÉå cÉäiÉÉ cè* =xÉBÉEÉÒ 

àÉÉèÉÊãÉBÉEiÉÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä xÉA ÉÊbVÉÉ<xÉ BÉEÉ BÉE{É½É iÉèªÉÉ® cÉäiÉÉ cè, VÉÉä àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ BÉE®iÉÉ cè* 

ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉE{É½É ªÉcÉÓ ºÉä cÉÒ VÉÉiÉÉ cè*  <Æbº]ÅÉÒ àÉå VÉÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ´ÉBÉEÇºÉÇ cé iÉÉä BÉEàÉ BÉEÉìº] àÉå 

VªÉÉnÉ =i{ÉÉnxÉ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ ´Éä ®JÉiÉä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉxÉÖ£É´É cè* ºÉÚ®iÉ àÉå ]èBÉDºÉ]É<ãÉ àÉå àÉÉèÉÊãÉBÉEiÉÉ 

BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® xÉªÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäiÉÉ cÉÒ cè {É®ÆiÉÖ ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä ºÉÉäxÉä {É® ºÉÖcÉMÉÉ 

cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉºiÉÉ BÉE{É½É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉSUÉÒ BÉD´ÉÉìÉÊãÉ]ÉÒ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ ]èBÉDºÉ]É<ãÉ BÉEä BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå BÉEÉä 14-15 cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® =xcå ~ÉÒBÉE ºÉä ]ÅäÉËxÉMÉ nÉÒ 

VÉÉA iÉÉä =xÉBÉEä {ÉMÉÉ® àÉå £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ]èBÉDºÉ]É<ãÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ ºÉÚ®iÉ bÉ<àÉÆb <Æbº]ÅÉÒ 

BÉEä xÉÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ºÉÚ®iÉ ¶Éc® àÉå MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä bÅÉÒàÉ ÉÊºÉ]ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE |ÉÉäVÉäBÉD] 

ÉÊbBÉDãÉä+É® ÉÊBÉEªÉÉ cè* =ºÉBÉEä +ÉÆn® BÉE®ÉÒ¤É nÉä ºÉÉãÉ àÉå bÉªÉàÉÆb ´ÉBÉEÇ ¶ÉÖâó cÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè +ÉÉè® ãÉMÉ£ÉMÉ 

ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ {É® xÉªÉÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ JÉ½ÉÒ cÉä MÉ<Ç cè* 

  BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É £ÉÉÒ <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÚ®iÉ àÉå 

iÉèªÉÉ® cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ bÉªÉàÉÆb {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå ÉÊ¤ÉBÉEiÉÉ cè* bÉªÉàÉÆb <Æbº]ÅÉÒ BÉEä VÉÉä BÉEÉ®ÉÒMÉ® cé, =xÉBÉEÉä +ÉÆnÉVÉä ºÉä 

25000 âó{ÉªÉä ºÉä VªÉÉnÉ {ÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® =xÉBÉEÉä ªÉÉÊn |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä =i{ÉÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä {ÉEÉì®äxÉ ABÉDºÉSÉåVÉ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ºÉÚ®iÉ ¶Éc® BÉEä ABÉE bÉªÉàÉÆb 

BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ xÉä nÉä iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä +É{ÉxÉä ®ixÉ BÉEãÉÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä, ÉÊVÉxcÉåxÉä ´ÉèãªÉÚ AbÉÒ¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ, ÉÊVÉxcÉåxÉä +ÉSUÉ 

|ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ +ÉãÉMÉ BÉEè]äMÉ®ÉÒ àÉå <xÉÉàÉ ÉÊnªÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä BÉEÉ® nÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä 

{ÉDãÉè] ÉÊnªÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä bÉªÉàÉÆb BÉEÉÒ V´ÉèãÉ®ÉÒ nÉÒ iÉÉä ABÉE iÉ®c ºÉä =xÉBÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* 450 BÉEÉ®å =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉä BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå BÉEÉä nÉÒ lÉÉÓ* ¤ÉÉBÉEÉÒ àÉBÉEÉxÉ ´ÉMÉè®c iÉÉä +ÉãÉMÉ 

ºÉä cè*  

 àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´É¶ÉäÉ °ô{É ºÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå +ÉÉì]ÉäàÉÉä¤ÉÉ<ãÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ¤É½ÉÒ 

¤É½ÉÒ +ÉÉì]ÉäàÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ +ÉÉVÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå cé* MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉì]ÉäàÉÉä¤ÉÉ<ãÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä £ÉÉÒ VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ VÉÉä =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÖâó ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ÉÎºBÉEãb ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEä 

ÉÊãÉA £ÉÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ ºÉå]ºÉÇ JÉÉäãÉä VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå cÉ=ºÉ BÉEÉÒÉË{ÉMÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ <Æbº]ÅÉÒ ¤ÉxÉxÉä VÉÉ 

®cÉÒ cè* càÉÉ®ä ®É]Å{ÉÉÊiÉ £É´ÉxÉ ºÉä ãÉäBÉE® ¤É½ÉÒ ¤É½ÉÒ <àÉÉ®iÉÉå àÉå £ÉÉÒ cÉ=ºÉ BÉEÉÒÉË{ÉMÉ BÉEÉ BÉEÉÆ]ÅèBÉD] ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ºBÉÚEãÉ ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ cÉÒ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ®ÉäVÉMÉÉ® 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä näiÉÉ cè* àÉMÉ® ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ BÉßEÉÊÉ ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉxÉÉÎºBÉEãb 
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cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ +É{ÉxÉä +ÉxÉÖ£É´É BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ BÉEä ´ÉBÉEÇºÉÇ xÉä =i{ÉÉnxÉ àÉå µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® VÉâó®iÉ 

ºÉä VªÉÉnÉ vÉÉxÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ =xcÉåxÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ cè* càÉ BÉßEÉÊÉ =i{ÉÉnxÉ àÉå º´ÉÉ´ÉãÉÆ¤ÉÉÒ ¤ÉxÉä cé +ÉÉè® +ÉMÉ® =xÉBÉEä ÉÊãÉA 

ºÉèàÉÉÒxÉÉ® uÉ®É UÉä]ä UÉä]ä ´ÉBÉEÇ¶ÉÉì{É BÉE®BÉEä =xÉBÉEÉä ]Åäxb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä =ºÉºÉä VªÉÉnÉ =i{ÉÉnxÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ 

cè* <ºÉºÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå £ÉÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä ´ÉÉÇ 2022 iÉBÉE 50 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] näxÉä BÉEÉ ãÉFªÉ ®JÉÉ cè +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

xÉä =ºÉ ãÉFªÉ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå +É{ÉxÉä BÉEnàÉ ¤ÉfÃÉA cé* ãÉFªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ =xÉBÉEÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ 

càÉ näJÉ ®cä cé +ÉÉè® ´ÉÉÇ 2022 iÉBÉE <ºÉ ãÉFªÉ BÉEÉä ´Éc VÉ°ô® {ÉÚ®É BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  

 £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä uÉ®É ÉÎºBÉEãÉ 

b´ÉãÉ{ÉàÉå] +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ nÉÒ MÉ<Ç cè* +É£ÉÉÒ VÉÉä ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ BÉEÉªÉÇ cÉä ®cÉ cè, =ºÉ BÉEÉªÉÇ 

àÉå iÉäVÉÉÒ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉä®ä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É <ºÉ |ÉBÉEÉ® cé ÉÊBÉE ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ£ÉxxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå uÉ®É BÉEÉè¶ÉãªÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cé* =xÉBÉEä ¤ÉnãÉä àÉå =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ABÉE ºÉÉlÉ VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* ªÉÉxÉÉÒ {ÉÚ®ä ®É]Å BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉè¶ÉãªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä xÉÉìàºÉÇ +ÉÉè® {ÉÉ~áÉµÉEàÉ BÉEÉä ABÉE VÉèºÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* BÉEÉè¶ÉãªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä xÉÉìàºÉÇ +ÉÉè® {ÉÉ~áÉµÉEàÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ABÉE BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn <ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊ´É£ÉÉMÉ ÉÊVÉºÉ ãÉFªÉ {É® BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉBÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶ÉäÉ àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ãÉFªÉÉå BÉEä ºÉà{ÉÚhÉÇ |ÉÉÉÎ{iÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉ ®cä* BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ´ÉÉÇ 2022 BÉEä ãÉFªÉ 

BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉäºÉÇ BÉEÉä nÉä £ÉÉMÉÉå àÉå ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ABÉE cè, VÉÉä ªÉÖ´ÉBÉE +ÉÉè® 

ªÉÖ´ÉÉÊiÉªÉÉÄ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® àÉÉBÉEæ] àÉå +ÉÉ ®cä cé, =xÉBÉEä ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ BÉEÉäºÉÇ +ÉãÉMÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä 

<ºÉ FÉäjÉ àÉå xÉªÉä cé +ÉÉè® VÉÉä {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, =xÉBÉEÉä ÉÊ®-ÉÎºBÉEÉËãÉMÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEä {ÉÉºÉ VÉÉä BÉEÉè¶ÉãªÉ cè, ´Éc {ÉÚhÉÇ xÉcÉÓ cè* =xÉBÉEÉä {ÉÚhÉÇ BÉEÉè¶ÉãªÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉÒ |ÉÉäbÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ 

+ÉÉè® AÉÊ{ÉEÉÊºÉAÆºÉÉÒ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉ BÉEÉäºÉÇ +ÉãÉMÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºBÉÚEãÉÉå àÉå ºÉäBÉEäxbÅÉÒ +ÉÉè® cÉªÉ® 

ºÉäBÉEäxbÅÉÒ ãÉä´ÉãÉ {É® ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ ºÉäx]® BÉEÉ ABÉE ÉÊ´ÉÉªÉ VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉºÉä +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ®iÉÉ 

¤ÉfÃiÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉÉ®É ãÉFªÉ VÉãnÉÒ {ÉÚ®É cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* +É£ÉÉÒ VÉÉä ÉÎºBÉEãÉ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè =ºÉBÉEÉ ABÉE ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä £ÉÉÉhÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÎºBÉEãb ´ÉBÉEÇ® BÉEÉä càÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç £ÉÉÒ BÉE® 

ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA ÉÎºBÉEãÉ näxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* <ºÉä näxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ àÉå ºÉÉÌ]{ÉEÉ<b 

AVÉåºÉÉÒ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* BÉEä´ÉãÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] +ÉÉvÉÉ® {É® =ºÉBÉEÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ nä¶ÉÉå àÉå VÉÉxÉä àÉå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉä 

VÉÉAMÉÉÒ* BÉEÉè¶ÉãªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé* +É¤É 

VÉ°ô®ÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ +ÉÉ=]BÉEàÉ BÉDªÉÉ cè, ªÉc VÉÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <Æº]ÉÒ]áÉÚ] BÉEÉä ªÉc ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ nÉÒ VÉÉA ÉÊBÉE 
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ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉäºÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ªÉÖ´ÉBÉE +ÉÉè® ªÉÖ´ÉiÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ BÉE® ®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ àÉå BÉEÉàÉ BÉE® 

®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? <xÉ ºÉ¤É VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä càÉå {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE càÉ ºÉcÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå VÉÉ ®cä cé ªÉÉ xÉcÉÓ? àÉäBÉE <xÉ 

<ÆÉÊbªÉÉ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEÉä ºÉ{ÉEãÉ ¤ÉxÉÉxÉä  BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ BÉEÉä ABÉE àÉVÉ¤ÉÚiÉ àÉäxÉÖ{ÉEäBÉDSÉÉË®MÉ {ÉEÉ=hbä¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* 

<ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ ºÉäBÉD]® BÉEÉ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ÉÊ{ÉUãÉä BÉE<Ç ´ÉÉÉç ºÉä 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® cÉÒ ÉÊ]BÉEÉ cè* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ABÉE AäºÉÉ 

|É{ÉÉäWÉãÉ cè ÉÊBÉE càÉ <ºÉä 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE ãÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* àÉäxÉÖ{ÉEäBÉDSÉÉË®MÉ ºÉäBÉD]® +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ãÉä¤É® {ÉEÉäºÉÇ BÉEÉ 

12.6 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* àÉäxÉÖ{ÉEäBÉDSÉÉË®MÉ ºÉäBÉD]® BÉEä {ÉÉºÉ AäºÉÉÒ FÉàÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉè® VÉÉì¤É {É® ªÉÚÉÊxÉBÉE +ÉÉ=]{ÉÖ] nä 

ºÉBÉEiÉÉ cè* 25 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ xÉA BÉEÉàÉ {ÉènÉ BÉE®xÉä àÉå <ºÉ ºÉäBÉD]® BÉEÉ ¤ÉfÃÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè* +É£ÉÉÒ <ºÉàÉå +ÉÉè® ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ 

BÉEÉÒ MÉÖÆVÉÉ<¶É cè* ªÉc ABÉE AäºÉÉ ºÉäBÉD]® cè VÉÉä nä¶É BÉEÉä =xxÉÉÊiÉ BÉEÉÒ xÉ<Ç àÉÆÉÊVÉãÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® ãÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® 

nä¶É BÉEÉ xÉÉàÉ ®Éä¶ÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* ]É®MÉä] BÉEÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä àÉäxÉÖ{ÉEäBÉDSÉÉË®MÉ BÉEä ®ÉºiÉä àÉå VÉÉä 

BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ cé, =xcå nÚ® BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* AäºÉÉ BÉE®xÉä ºÉä ABÉE +ÉÉä® àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ´ÉcÉÓ 

nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ FÉäjÉ àÉå ÉÎºBÉEãÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉàÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* càÉå càÉÉ®ä nä¶É BÉEä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ 

cÉäMÉÉ iÉÉÉÊBÉE =ºÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉ ABÉE BÉEnàÉ nä¶É àÉå 

àÉäxÉÖ{ÉEäBÉDSÉÉË®MÉ ºÉäBÉD]® BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä AäºÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÆiÉ®ÉÇ]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® 

£ÉÉ®iÉ BÉEÉä ABÉE {ÉcSÉÉxÉ nä ºÉBÉEä*  

 +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Motion moved: 

“Keeping in view the commitment of the Union Government to 
promote the development of our country, which can be effectively 
realized through ‘skill development’, this House urges upon the 
Government to frame a comprehensive scheme providing for 
development of such technical skills amongst youth as would enable 
them to contribute towards making India a modern country and in 
achieving the goal of ‘Make in India’.”  
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SHRI ADHIR RANJAN CHOWDHURY (BAHARAMPUR): Sir, in the 

beginning, I must appreciate the hon. Member and esteemed colleague Shri C.R. 

Patil who has moved his Resolution which is very much relevant in view of the 

present situation of our society, in view of the job opportunities in our country, 

and the growing need for skills. 

 In this year’s Budget, it has been stated that India is one of the youngest 

nations in the world with more than 54 per cent of the total population below 25 

years of age. Our young people have to be both educated and employable for the 

jobs of the 21st century. 

 The hon. Prime Minister explained how ‘Skill India’ has to be closely 

coordinated with ‘Make in India’. Yet, today less than 5 per cent of our potential 

work force gets formal skill training to be employable and stay employable. In the 

Economic Survey of 2015 it has been stated that merely 2 per cent of the country’s 

work force is skilled. There is a dual challenge of developing skills and utilising 

them in a proper way. Promoting growth of micro, small and medium enterprises 

is critical from the perspective of job creation which has been recognised as a 

prime mover of the development agenda in India.  

 Sir, the problem is that there is a dearth of formal vocational education, 

high school drop-out rates, inadequate skill training capacity, negative perception 

towards skill, lack of industry-related skills even in professional courses. These 

are the major causes of poor skill level of India’s work force. The Survey said that 

the major impediment to the pace of quality employment generation in India is the 

small share of manufacturing in total employment. However, National Survey 

Organisation’s 68th Round indicated a revival in employment growth in 

manufacturing from 11 per cent in 2009-10 to 12.6 per cent in 2011-12. This is 

significant given that the National Manufacturing Policy 2011 has set a target of 

creating 100 million jobs by 2022.  

 We need skill because there is a severe shortage of skilled manpower in our 

country. So, in spite of the fact that India is host to the largest youth population in 
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the world, we have so far failed to extract the demographic dividend of our youth 

population. So, we have to be very careful that in the rhetorical exercise of ‘Make 

in India’ or ‘Skilled India’ and see that our demographic dividend should not get 

translated into a demographic burden. To that end, the Indian Government has 

been pursuing, for long, various skill development programmes in our country. 

When we attained Independence, 80 per cent of our population used to live in the 

rural areas, it has now been reduced to 70 per cent. When we attained 

Independence only 12 per cent of our population was educated, now the 

percentage has been increased to 74 per cent of our population. However, in spite 

of all the advantages we have gained over the decades, there is a severe mismatch 

between the supply of skilled manpower and the demand for it. Now, technology 

has been growing in a mind-boggling pace. Industry needs more and more 

technology savvy skilled work force which we need in order to cater to promote 

our economy, in order to create employment opportunities.  

 To achieve this target, the Skill Development Policy was announced in the 

year 2009 and a governance structure was designed. A Council with the hon. 

Prime Minister as the Chairperson was constituted to drive the policy. National 

Skill Development Corporation was set up in 2011 to involve the private sector in 

this initiative and a target to train 150 million workers was assigned to them. 

Budgets and targets were allocated to about 17 Ministries.   

16.00 hrs 

For better coordination among  various stakeholders, a National Skill 

Development Coordination Board was set up in the year 2008 under the Planning 

Commission. In order to devise the strategy, chart out the plan, promote skill 

development, provide guidance to stakeholders and implementing agencies, a 

National Skill Development Agency under the Ministry of Finance was 

constituted. The National Skill Development Policy also outlined the academic 

structure by constituting National Skill Qualification Framework which provides  
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horizontal and vertical entry and exit system in pursuing vocational education. 

Vocational education is an imperative need to skill our future generation.  

 What is the present scenario of unemployment in our country? Why do we 

need Skill India? Why do we need India should be a skilling capital of the world, a 

skilling hub of the world? It is because India has a great opportunity. In the 

developed countries like America, Europe and Japan, gay population has been 

increasing which could be compensated by the talent outflow, by the skill outflow 

of the Indian population. 

 Sir, I would like to draw the attention of our hon. Minister Shri  Rudy ji 

who has taken the charge of this very precious Ministry. However, I do not know 

how he will coordinate with the Ministries concerned so as to converge all the 

programmes into the skill development domain because it is an intricate job that, I 

think, he has been entrusted with. However, I am wholeheartedly wishing  him a 

bright success. 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): I just take a minute. Hon. 

Minister, Shri Chowdhury is praising you a lot. I think he is thinking that you are 

going to give a lot of money to West Bengal and other areas! But totally your 

Budget itself is hardly, I think, Rs.40 crore or something like that. It is not much. 

You have to stretch your hands to all the Departments and collect it. 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ABÉE BÉEcÉ´ÉiÉ cè ÉÊBÉE - ABÉE âó{ÉA BÉEÉ ¤ÉVÉ] +ÉÉè® PÉ½ÉÒ £É® BÉEÉÒ {ÉÖEºÉÇiÉ xÉcÉÓ, ªÉc ÉÊ´É£ÉÉMÉ £ÉÉÒ 

´ÉèºÉÉ cÉÒ cè* +ÉÉ{É ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA <iÉxÉÉ |ÉSÉÉ® BÉE® ®cä cé, =ºÉä näJÉiÉä cÖA +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä ¤ÉVÉ] BÉEÉä 

näJÉxÉä ºÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] àÉå BÉÖEU cÉäxÉä BÉEÉ +ÉÆnÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉ cè* VÉ¤É iÉBÉE 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä, iÉ¤É iÉBÉE BÉÖEU cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* 

BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® =tÉÉÊàÉiÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ 

®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ): +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉVÉ] ºÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 25 MÉÖxÉÉ 

VªÉÉnÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ºÉÉvÉxÉ cé* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ iÉàÉÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉÉå uÉ®É <ºÉ {É® 6,000 ºÉä 7,000 BÉE®Éä½ 

âó{ÉA JÉSÉÇ cÉä ®cä cé* 

HON. CHAIRPERSON : He is a coordinator! 
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SHRI ADHIR RANJAN CHOWDHURY: Sir, what I would suggest is that the 

Government has to realize that out  of the total  training so far provided in skill 

development which caters to the organized sector, it is providing jobs only to 9 per 

cent. We need to look towards  our unorganized sector and improve the skills of 

workers so that they benefit from this Mission. We also need to  understand the 

strength of our villages and forests which cater to half of the job opportunity of the 

country. Unless our farmer improves his skills, he will not be able to produce 

more. 

 We have more than 250 non-timber forest products in our forests which can 

change the life of the tribal and improve his living condition. Only if we skill them 

and provide them with techniques like processing, packaging, and marketing his 

products, it would help them to reap the benefits from this programme.   

 What is the present scenario? Sir, 2011 data found that more than 20 per 

cent of Indians in the age group of 15-24 years were jobless and are still seeking 

work. In absolute terms, this army of unemployed is staggering huge around 4.7 

crore, of which 2.6 crore were man and 2.1 crore were women. Among Dalits, the 

unemployment rate in the working age population of 15-59 years was a shocking 

18 per cent, which is much higher than the general population. Among Adivasis, 

the unemployment  rate was even higher, over 19 per cent. These are the two most 

marginalised sections of Indian society, and clearly they are struggling with 

widespread unemployment. 

 Naturally, those sections need to be given prime focus so that we can create 

an inclusive society. To that end, the National Manufacturing Policy of the 

Government was framed for providing 10 crore jobs by the year 2012. According 

to the last three surveys, the workforce grew from 45.91 crore  persons in 2004-05 

to 47.41 crore persons in 2011-12; the unemployment level decreased from 1.08 

crore to 1.06 crore during the corresponding period. In order to improve the 

employability of the youth, around 20 Ministries run skill development schemes 

across 70 sectors.  
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 What is the National Skill Development Mission? The  National Skill 

Development Mission was launched in 2010 which consists of three institutions – 

the National Council of Skill Development, the National Skill Development 

Coordination Board, and the National Skill Development Corporation. The 

National Policy on Skill Development  was approved by the Indian Government. 

The target sometime fixed for the financial year 2011-12, skilling target was fixed 

at 46.53 lakhs, and the achievement was 45.58 lakhs, that is, 98 per cent. In 2012-

13, 72.51 lakh target was fixed and the achievement was 72 per cent. For 2013-14, 

73 lakh skilling target was fixed, and the achievement was 104 per cent. For 2014-

15, skilling target was fixed at 105 per cent was fixed but the achievement was 

31.5 per cent.  

 I know that I do not have adequate time as is required. What I would like to 

draw the attention of the Government is that while devising the New Development 

Scheme, the Government   should take a meticulous planning, and create a proper 

futuristic scenario so that the chasm between the skill gaps could be bridged. The 

skill gaps and the potential job opportunities should be linked while formulating 

any skill development scheme.  

 Skill development programmes should be focused on creating self-

employment needs, to have  adequate market linkages, such as, access to 

marketing know-how, coordination between sellers and buyers, low-cost financing 

that will help the newly skilled entrepreneurs to stay afloat  and grow.  

 Sir, the newly skilled entrepreneurs could provide a huge potentiality 

especially to the unemployment sectors in our backward regions.  Ruralization is 

another aspect that needs to be taken care of.   During the period from 2004-05 to 

2011-12, about 37 million people left agriculture and strived hard to earn from the 

urban areas.  So, there had been a huge exodus that took place during that period.   

But already our urban infrastructure is about to crumble.  Our urban infrastructure 

is not adequate to cope up the huge inflow, the huge migration, the huge traffic 

from rural to urban area.  That is why, we should devise our ways and means so 
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that rural unemployed youths could be better accommodated in entrepreneurial 

jobs, in skilled jobs in their own environment so that the migration from rural to 

urban area could at least be abated.  

 Secondly, it is a very pertinent issue that àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA àÉéxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ÉÎºBÉEãb ¤ÉxÉÉ 

ÉÊnªÉÉ, ÉÎºBÉEãb ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ* {ÉcãÉä càÉå ªÉc näJÉxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE ÉÎºBÉEãÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn =xcå xÉÉèBÉE®ÉÒ 

ÉÊàÉãÉä* nÚºÉ®É ªÉc näJÉxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ ®cä* =xÉBÉEÉÒ ÉÊºÉBÉDªÉÖÉÊ®]ÉÒ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉÒ, =xÉBÉEÉ 

+É{ÉOÉäbä¶ÉxÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ, ªÉä ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä näJÉxÉÉÒ {ÉbåMÉÉÒ* ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÎºBÉEãb ¤ÉxÉÉxÉÉ cÉÒ càÉÉ®ä BÉEÉàÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ 

xÉcÉÓ cè*  ÉÎºBÉEãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉè® VÉÉä nÚºÉ®ä àÉÖqä cé, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEä >ó{É® càÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå càÉ ãÉÉäMÉ ]èBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ BÉEä FÉäjÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ SÉÖBÉEä cé* cÉ=ºÉ àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä ®ciÉä cé ÉÊBÉE 

97 {É®ºÉèx] {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉEÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ cÉä ®cÉÒ cé*  

 Technology can be considered a harbinger of such a change and inclusive 

skills development. However, poor internet connectivity still remains a bugbear. 

Internet connectivity needs to be enhanced because we have a programme of 

National Optical Fibre Network which is amounting to Rs. 20,000 crore and which 

aims to provide high-speed broadband connectivity to 2,50,000 gram panchayats 

across the country in order to deliver services such as healthcare, education and 

commerce. My question is this. Why cannot this be utilized to deliver skills 

training in Government school premises that lie unused after school hours? ºBÉÚEãÉ 

JÉiàÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn <xÉ ºBÉÚEãÉÉå BÉEä ºÉÉ®ä AÉÊ®ªÉÉVÉ BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉ ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] BÉEä ÉÊãÉA <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE® 

ºÉBÉEiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] SÉÉciÉä cé, =xcå nºÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ºBÉÚEãÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* àÉÖZÉä 

ªÉc BÉEcxÉä àÉå +É{ÉEºÉÉäºÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE SÉÉcä BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cÉä ªÉÉ ºÉÚ¤Éä BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cÉä, nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE ºÉä ÉÎºBÉEãÉ 

bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] {É® VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ <xÉ´Éèº]àÉèx] xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* The State Governments and the 

Central Government, both the Governments should increase allocation towards 

skill development.  VÉèºÉä ÉÊBÉE ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉå, =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉå càÉ {ÉèºÉä BÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ 

BÉE® ®cä cé, =ºÉÉÒ iÉ®c ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] àÉå £ÉÉÒ càÉå {ÉèºÉä BÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® VÉÉä ºBÉÚEãºÉ cé, 

<xÉ ºBÉÚEãÉÉå BÉEä BÉEÉÊ®BÉÖEãÉàÉ àÉå càÉå ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ cÉÒ VÉÉä 

<Æbº]ÅÉÒVÉ cé, <xÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEÉä càÉå {É®ºÉÖAb BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE +ÉÉ{É nÉä-SÉÉ® ºBÉÚEãÉÉå BÉEÉä AbÉ{] BÉE®Éä +ÉÉè® <xcå 

ÉÎºBÉEãb ¤ÉxÉÉ+ÉÉä +ÉÉè® VÉÉì¤É +É{ÉÉSÉÇÖÉÊxÉ]ÉÒ BÉEÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®Éä* VÉÉä <Æbº]ÅÉÒVÉ cè, ´Éc VÉÉä ºBÉÚEãÉ AbÉì{] BÉE®äMÉÉ, ªÉä 
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ÉÎºBÉEãÉ ÉÊb´Éäã{ÉàÉå] näMÉÉÒ, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä <ÆºÉåÉÊ]´ÉÉ<VÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå ÉÎºBÉEãÉ 

ÉÊb´Éäã{ÉàÉå] BÉEä nÉè®ÉxÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä VÉÉä +ÉxÉAÆ{ãÉÉìAb ªÉÚlÉ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤É½ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉäMÉÉÒ* ªÉc 

BÉEciÉä cÖA àÉé +É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉÉ cÚÄ* 
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gÉÉÒ ®ixÉ ãÉÉãÉ BÉE]ÉÉÊ®ªÉÉ (+Éà¤ÉÉãÉÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ,  +ÉÉn®hÉÉÒªÉ {ÉÉÉÊ]ãÉ VÉÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ |ÉÉ<´Éä] 

àÉé¤ÉºÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉä BÉE® +ÉÉA cé, àÉé <xÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÄ* +ÉÉVÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä c® ºÉÉãÉ 

nÉä BÉE®Éä½ ÉÎºBÉEãb ãÉä¤É® BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE 67 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ càÉ BÉEä´ÉãÉ 43 ãÉÉJÉ  

ÉÎºBÉEãb ãÉä¤É®Ç BÉEÉä cÉÒ càÉ ]ÅäÉËxÉMÉ nä {ÉÉ ®cä lÉä* àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ JÉ½MÉä VÉÉÒ xÉä JÉ½É cÉä BÉE® càÉÉ®ä <ºÉ VÉÉä ÉÊàÉ¶ÉxÉ 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ, VÉÉä ÉÊàÉ¶ÉxÉ càÉxÉä ÉÎºBÉEãÉ ÉÊb´Éäã{ÉàÉå] BÉEÉ ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 2022 iÉBÉE 50 BÉE®Éä½ 

ÉÎºBÉEãÉ ÉÊb´Éäã{ÉàÉå] ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ JÉ½É BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É ÉÊãÉªÉÉ cè* àÉé JÉ½MÉä VÉÉÒ BÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE 67 

ºÉÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉ 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÎºBÉEãb ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ cÉÒ BÉDªÉÉå JÉ½ÉÒ 

BÉE® {ÉÉªÉÉ? +ÉÉVÉ BÉEÉäÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ 96 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÎºBÉEãb cè* VÉÉ{ÉÉxÉ àÉå 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* VÉàÉÇxÉÉÒ àÉå 75 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* ªÉÚxÉÉ<ÉÊ]b ÉËBÉEMÉbàÉ àÉå 68 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè iÉÉä £ÉÉ®iÉ ÉÊ{ÉUãÉä 67 ´ÉÉÉç àÉå ÉÎºBÉEãÉ ÉÊb´Éäã{ÉàÉå] BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå 

<iÉxÉÉ BÉDªÉÉå ÉÊ{ÉU½ MÉªÉÉ? ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ®ÉVÉ ®cÉ cè* ªÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä 

®cä, ãÉäÉÊBÉExÉ <xcÉåxÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä =xÉ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ¶ÉbáÉÖãb BÉEÉº] +ÉÉè® ÉÊ¶ÉbáÉÖãb ]ÅÉ<¤É BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

näJÉÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉSSÉä +ÉÉVÉ ÉÊ´Éº{ÉEÉä]BÉE ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé* +ÉÉVÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆn® ÉÊ{ÉUãÉä 67 ´ÉÉÉç àÉå  

10 BÉE®Éä½ {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉÉå BÉEÉÒ {ÉEÉèVÉ JÉ½ÉÒ cÉä MÉ<Ç, <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉààÉä´ÉÉ® +ÉÉVÉ BÉEÉèxÉ cè? +ÉÉVÉ £ÉÉÒ VÉ¤É càÉ näJÉiÉä cé 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® FÉäjÉ BÉEä +ÉÆn® 10 BÉE®Éä½ 30 ãÉÉJÉ ÉÎºBÉEãb ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

+ÉÉì]ÉäàÉÉä¤ÉÉ<ãÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆn® 3 BÉE®Éä½ 50 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* BÉEÆº]ÅBÉD¶ÉxÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉå 

3 BÉE®Éä½ 30 ãÉÉJÉ ÉÎºBÉEãb ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ]ÅÉÆº{ÉÉä]Ç àÉå càÉå 1 BÉE®Éä½ 77 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè* ÉÊ®]äãÉ àÉå càÉå ABÉE BÉE®Éä½ 73 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* cèãlÉBÉEäªÉ® BÉEä +ÉÆn® +ÉÉVÉ càÉå 1 BÉE®Éä½ 27 ãÉÉJÉ 

BÉEÉÒ ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* VÉèºÉÉÉÊBÉE àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉå c® ´ÉÉÇ 2 BÉE®Éä½ ÉÎºBÉEãb ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè, càÉ ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉä cé £ÉÉ®iÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ xÉ®åp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä, ÉÊVÉxÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÎºBÉEãÉ 

ÉÊb´Éäã{ÉàÉå] BÉEÉÒ +ÉÉä® MÉªÉÉ +ÉÉè® =xcÉåxÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ABÉE +ÉãÉMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ +ÉÉè® àÉÆjÉÉãÉªÉ ¤ÉxÉÉ BÉE® 

=ºÉBÉEÉ |É£ÉÉ® £ÉÉÒ ABÉE ªÉÆMÉ ]BÉEÇ àÉÆjÉÉÒ °ôbÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè* àÉé ªÉc +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ªÉä 

VÉcÉVÉ BÉEÉä +ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÖãÉÆÉÊnªÉÉå {É® ãÉä VÉÉiÉä cè, <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ªÉä ÉÎºBÉEãb ÉÊb´Éäã{ÉàÉå] BÉEä <ºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉä, 

£ÉÉ®iÉ BÉEä <ºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉä VÉÉä {É®àÉ +ÉÉ®hÉÉÒªÉ àÉÉänÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ªÉä 

>óÆSÉÉ<ªÉÉå iÉBÉE ãÉä VÉÉAÆMÉä*   
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gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: ´Éc ºÉ¤É iÉÉä +ÉSUÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ cÉlÉ àÉå ¤Éè] cÉÒ xÉcÉÓ cè iÉÉä BÉDªÉÉ àÉÉ®åMÉä? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ixÉ ãÉÉãÉ BÉE]ÉÉÊ®ªÉÉ: ¤Éè] cè ºÉ®* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, càÉå VÉÉä VÉxÉºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊàÉãÉÉ cè, <ºÉ VÉxÉºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ 

¤É½É ªÉÉäMÉnÉxÉ cè* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ xÉä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉÄJÉÉå àÉå ABÉE ºÉ{ÉxÉÉ näJÉÉ ÉÊBÉE ªÉc 

´Éc BªÉÉÎBÉDiÉi´É cè VÉÉä càÉÉ®ÉÒ AÉÎº{É®ä¶ÉÆºÉ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉ ªÉÚ{ÉÉÒA ¶ÉÉºÉxÉBÉEÉãÉ àÉå §É]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ ´ÉVÉc 

ºÉä, ÉÊVÉºÉ ´ÉVÉc BÉEÉÒ ÉÊxÉ®É¶ÉÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä +ÉÆn® lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ´Éä +É{ÉxÉä £ÉÉÊ´ÉªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® iÉ½{É 

®cä lÉä, =xÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉi´É BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ lÉÉÒ VÉÉä =xÉBÉEÉä ®Éä¶ÉxÉÉÒ ÉÊnJÉÉ ºÉBÉEä* +ÉÉn®hÉÉÒªÉ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ 

xÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ´Éc ®Éä¶ÉxÉÉÒ ÉÊnJÉÉ<Ç +ÉÉè® +ÉÉVÉ VÉ¤É càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, iÉÉä =xÉBÉEä ºÉ{ÉxÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É 

BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉÉ®É nÉÉÊªÉi´É càÉÉ®ä >ó{É® cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä 25 ºÉÉãÉ ºÉä BÉEàÉ BÉEä VÉÉä 54 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÖ´ÉÉ cé, ªÉä BÉEãÉ 

càÉÉ®ÉÒ OÉÉälÉ º]Éä®ÉÒ BÉEÉä ÉÊãÉJÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* +ÉÉVÉ càÉå =ºÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉMÉä BÉEnàÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ nÖÉÊxÉªÉÉ càÉÉ®ÉÒ +ÉÉä® näJÉ ®cÉÒ cè* +É£ÉÉÒ ´ÉãbÇ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ SÉÉÒ{ÉE £ÉÉ®iÉ´ÉÉÇ +ÉÉ<Ç lÉÉÓ* =xcÉåxÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä BÉEãÉ iÉBÉE ªÉc àÉÉxÉiÉä lÉä ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEcÉÓ º]èxb xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ, +ÉÉVÉ ´ÉãbÇ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ SÉÉÒ{ÉE xÉä £ÉÉÒ 

ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE Aä £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉä! ºÉÉÒWÉ n +É{ÉÉìSÉÇÖÉÊxÉ]ÉÒ* +ÉÉVÉ nÖÉÊxÉªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉä® näJÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä xÉÉè 

àÉcÉÒxÉä BÉEä +ÉÆn® cÉÒ SÉÉ<xÉÉ BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ {ÉÉÒUä {ÉUÉ½ ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉVÉ àÉé näJÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ xÉä SÉÉÒxÉ BÉEä ®É]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉiÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ {ÉÉÒUä {ÉUÉ½ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä 

BÉEÉªÉÇµÉEàÉ càÉxÉä +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä +ÉÆn® ÉÊãÉªÉä cé*  

 àÉé +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ àÉcÉänªÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ °ôbÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚ®ÉÒ-{ÉÚ®ÉÒ +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉä 

cÖA ªÉc VÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É £ÉÉÒ ªÉÆMº]® cé +ÉÉè® ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ ªÉÖ´ÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÆn® +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉ¶ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚ®É 

cÉäxÉä BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ näJÉ ®cÉ cè* +ÉÉ<A, càÉ ºÉ¤É ÉÊàÉãÉBÉE® <ºÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉä àÉcÉxÉ ¤ÉxÉÉAÄ*  
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DR. MAMTAZ SANGHAMITA (BARDHMAN DURGAPUR): Respected 

Deputy-Speaker, Sir, I am very much thankful to you for giving me this 

opportunity to speak on this Resolution. 

 First of all, I would like to  thank Mr. C.R. Patil for raising this important 

issue. We can know from the narrations of our colleagues that it is a very 

important issue regarding ‘Make in India’ as it is related to skill development.  

About 65 per cent population of India   is youth and most of them are without any 

job.   

 We are glad that we are having so much of youth, which should be the main 

workforce for building modern India.  But it is for our policies, programmes and 

initiatives that  we could not make use of them.  

 The previous speaker from West Bengal has already said about the steps of 

coming to this position of idea of skill  development.  Though it is coming in 

phases in different ages – from year after year – yet there is no comprehensive 

programme really to deal with that. +ÉMÉ® ªÉc ÉÊ®VÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ ºÉÉBÉEÉ® cÉä MÉªÉÉ iÉÉä ªÉc BÉEÉàÉ àÉå 

+ÉÉAMÉÉ* Most of the people have said what is it about, what we should do but I think 

it has got various stages.  First of all, ‘Make in India’ vision is a very good thing 

and to make that vision it in action requires proper planning.  In this resolution, we 

have a big task because it involves actually a holistic approach by different 

Ministries and different sorts of people.  So, everybody has said so and has given 

various statistics also.   I would just mention a few things to be included, if 

possible, in this Skill Development.  There are a lot of workers who are unskilled 

who make the gold ornaments.  The main force of making ornaments for different 

parts of our country especially for the Gujarat and Mumbai people are from the 

West Bengal especially from the areas of Murshidabad, parts of Nadia district, 

Howrah, Burdman and Hooghly.  These people are quite efficient and they are 

doing the job at various places but because of their non-availability of the 

recognized certificate/degree, they are really very ill-fed.  If we can put them 
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under Skill Development Programme and give a proper certification, they can 

have their own small enterprises.  They are also going to Middle East and other 

foreign countries but they hardly are paid.  There they can have foreign money 

also for India if they are also properly skilled.   

There is another section of workers who are lady zari workers.  I do not 

know about the other States.  Zari work is done all over India.  Adhir Choudhary 

who is my friend, always mentions about zari workers.  He is from Murshidabad.  

Most people of Murshidabad and Howrah belt, work in the zari field.  He 

mentioned about the provision of the Skill Development programmes through 

rural regions.  I request that zari workers also need a proper skill and zari work is 

done in saree and dress materials. It is very popular not only all over India and the 

sub-continent but also these things are transported to the other places, that is to the 

developed countries.    

 We also have another section of workers who are very innocent.  They are 

very skilled but they do not have any certification.  They are mason workers.  We 

call them Raj Mistries who make the building and they are very good in 

architecture.  If you can visit the villages in the Bengal, you will be very surprised 

to see very beautiful small buildings with good architectural beauties and those 

Raj mistries are not even trained.  If we make the provision of this skill 

development, it will be very good.  These Raj mistries are building big mansions 

in UK and even in France.  They are constructing the bridges with the help of 

these workers.           

 There is another one. You know, it is West Bengal’s beauty stitches, that is, 

katha’s stitch over the rugged clothes. It is made for  +ÉÉäfÃxÉä ´ÉÉãÉä SÉq® BÉEä ÉÊãÉA cÉäiÉä cé* 

Now it is used in sarees and dresses all over. The other day we had a meeting with 

the European Parliamentarians. There, one of the ladies wore something like katha 

cloth. She asked me, “What is this?” I said, “This is a stitching system, and it is 

coming from West Bengal.” So, this is very popular. So, those unskilled workers 
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can be taken under the purview and we can teach many other people in these 

things also. 

 Another thing that we all know is garment business. I am sorry. I do not 

remember the name of my friend. From Gujarat somebody has already mentioned 

about the clothes and other things in Surat. I would say now-a-days, whenever we 

go to UK, USA or anywhere, when you buy a shirt in big shops in the markets like 

Spencer and all, you will find either it is made in China or Korea or Bangladesh, 

and the fifth country is India. So, we can become first also in this stitching and 

tailoring business. 

 Another fact is that the women of Bangladesh are empowered by the 

Government. So, we can make the same thing in India suiting to our purview also 

because as you know about the garment factories in Bangladesh, they are all run 

by women.  

 Then, you may know another thing which is leather design. The Shanti 

Niketan leather design is famous. This also needs skill development. Those Shanti 

Niketan bags, shoes, etc., are famous. So, with this skill development, we can 

empower the youth. They can be imparted skill training. As already Adhir 

Chowdhury said, not only in micro enterprises but also in bigger enterprises and 

even in factory produced things, we can impart them skill training. 

 As far as including this in schools is concerned, my other friend has 

suggested for including it in school. That may be possible. Or, even if it is not 

possible, we can do these things with the school dropouts. Along with some 

teachings in mathematics or in vernacular language and a little bit of English, we 

can give them certification. Later on, I would request our hon. lady Minister in the 

HRD Ministry regarding this.  

It is a very pertinent Resolution. I think we should all pass it. The constraint 

of the Minister is money. Everybody knows that. As you have already mentioned, 

that money may be coming. I should say it is a holistic approach. If it is concerned 

with women empowerment, then the Department of Women and Child 
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Development can give some of it or we can give it by loan also to the skill 

developed persons so that when they make enterprise, they can return part of it 

back to the Government. 

 With these few words, I am concluding. Thank you very much.  
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bÉì. àÉxÉÉäVÉ ®ÉVÉÉäÉÊ®ªÉÉ (BÉE®ÉèãÉÉÒ-vÉÉèãÉ{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®. {ÉÉÉÊ]ãÉ VÉÉÒ "àÉäBÉE <xÉ 

<ÆÉÊbªÉÉ" +ÉÉè® ÉÎºBÉEãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä >ó{É® |ÉÉ<´Éä] àÉèà¤É® ®äVÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé, =ºÉ {É® àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  

 nä¶É àÉå VÉ¤É £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉSSÉÉ ºBÉÚEãÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ´Éc ABÉE ºÉ{ÉxÉÉ ãÉäBÉE® VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉé {ÉfÚÆMÉÉ-ÉÊãÉJÉÚÆMÉÉ, 

+ÉÉè® +É{ÉxÉä {Éè®Éå {É® JÉ½É cÉä>óÆMÉÉ* =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É {ÉÉÊ®´ÉÉ® +ÉÉè® ´Éc 25 ºÉÉãÉ iÉBÉE <ºÉ =ààÉÉÒn àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{iÉ 

BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉ ¤É½É cÉäBÉE® +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ¤ÉxÉäMÉÉ +ÉÉè® BÉÖEU ®ÉäVÉMÉÉ® {ÉÉAMÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä {Éè®Éå {É® JÉ½É cÉäMÉÉ* 

ªÉc nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ¤ÉSSÉä {ÉfÃ BÉE® ÉÊxÉBÉEãÉiÉä lÉä, ´Éä ÉÊBÉEiÉÉ¤ÉÉÒ 

{ÉfÃÉ<Ç iÉÉä BÉE®iÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉäMªÉiÉÉ àÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ BÉEàÉÉÒ ®c VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, VÉÉä ªÉÉäMªÉiÉÉ =xÉ 

{ÉEèBÉD]ÅÉÒVÉ, BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå +ÉÉè® ¤É½ä-¤É½ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, =xÉàÉå ´Éc ÉÊ{ÉE] xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ* <ºÉÉÒ ´ÉVÉc ºÉä  càÉÉ®É 

ªÉÖ´ÉÉ, càÉÉ®É BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉä àÉäcxÉiÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ, ãÉà¤ÉÉÒ àÉäcxÉiÉ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ BÉEcÉÓ ®ÉäVÉMÉÉ® |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ºÉä nÚ® ®c 

VÉÉiÉÉ lÉÉ* +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉ {ÉÉÒ½É BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ MÉc®É<Ç ºÉä ºÉàÉZÉÉ lÉÉ* ABÉE ¤ÉÉ® =xcÉåxÉä ãÉÉãÉ 

ÉÊBÉEãÉä ºÉä £ÉÉÒ ºÉÖxÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ABÉE ãÉ½BÉEÉ +ÉÉªÉÉ iÉÉä =xcÉåxÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉE®iÉä cÉä* ´Éc ¤ÉSSÉÉ 

xÉÉèBÉE®ÉÒ SÉÉciÉÉ lÉÉ* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ¤ÉÉÒA {ÉÉºÉ cÚÆ* nÖ¤ÉÉ®É {ÉÚUÉ ÉÊBÉE iÉÖàÉBÉEÉä BÉDªÉÉ +ÉÉiÉÉ cè* =ºÉxÉä ÉÊ{ÉE® ¤ÉÉäãÉÉ ÉÊBÉE 

¤ÉÉÒA {ÉÉºÉ cÚÆ* iÉ¤É |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉMÉÉ ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE ªÉÉäMªÉiÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉÉ¤ÉÉÒ YÉÉxÉ BÉEÉä cÉÒ +É{ÉxÉÉÒ 

ªÉÉäMªÉiÉÉ ºÉàÉZÉ ãÉäiÉä cé* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉ BÉEàÉÉÒ BÉEÉä  ¤ÉcÖiÉ MÉc®É<Ç ºÉä ºÉàÉZÉÉ lÉÉ* VÉ¤É {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ãÉÉãÉ 

ÉÊBÉEãÉä ºÉä =xcÉåxÉä £ÉÉÉhÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉÉÒ àÉå =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉä =VÉÉMÉ® ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä =ºÉÉÒ £ÉÉÉhÉ àÉå 

ºÉÆBÉEã{É ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå càÉ ÉÎºBÉEãÉ <ÆÉÊbªÉÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] BÉEÉ ABÉE AäºÉÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ iÉèªÉÉ® BÉE®åMÉä VÉÉä nä¶É 

BÉEÉä +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉààÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®É 

BÉE®åMÉÉÒ* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉÉÒ ºÉ{ÉxÉä BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉãÉ ÉÊBÉEãÉä ºÉä PÉÉäÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* ãÉÉãÉ ÉÊBÉEãÉä ºÉä 

PÉÉäÉhÉÉ xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] AVÉåºÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 13 VÉÚxÉ, 2014  àÉå +É{ÉxÉÉÒ 

|ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ BÉEÉä, VÉÉä nä¶É BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA lÉÉÒ, =ºÉä n¶ÉÉÇªÉÉ lÉÉ* <ºÉä {ÉÚhÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

càÉÉ®ä cÉäxÉcÉ® àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ BÉEÉä BÉEÉªÉÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =xcÉåxÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 22 àÉÆjÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ 

ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® 73 |ÉBÉEÉ® BÉEä AäºÉä BÉEÉäºÉæVÉ ÉÊbVÉÉ<xÉ ÉÊBÉEA ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä bè´ÉãÉ{ÉàÉé] ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉ 

ãÉÉ£É nä ºÉBÉEå* nä¶É BÉEä c® ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] BÉEÉ BÉEÉäºÉÇ SÉãÉÉBÉE® =ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É =xÉ ªÉÖ́ ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® 

näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE® ºÉBÉEå, AäºÉÉ ºÉàÉx´ÉªÉ, ªÉÉäVÉxÉÉ ªÉÖ´ÉÉ àÉÆjÉÉÒ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç* àÉÖZÉä =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE  <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ 

ãÉÉ£É {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ´Éä ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® {ÉÚhÉÇ BÉE®åMÉä*  
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 |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉÇ 2022 iÉBÉE BÉÖEU ãÉFªÉ ®JÉä cé* =xÉàÉå àÉci´É{ÉÚhÉÇ ãÉFªÉ  

ªÉc cè ÉÊBÉE 2022 iÉBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ 30 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ]ÅäÉËxÉMÉ näBÉE® +É{ÉxÉä {Éè®Éå 

{É® JÉ½É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, =xcå +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* àÉé +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉn, {ÉÚ®ÉÒ ]ÉÒàÉ <ÆÉÊbªÉÉ 

ÉÊàÉãÉBÉE® <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ãÉFªÉ BÉEÉä =xÉBÉEä ºÉÉlÉ BÉEÆvÉä ºÉä BÉEÆvÉÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® JÉ½É BÉE®åMÉä* 

 ÉÊµÉEºÉãÉ xÉÉàÉ BÉEÉÒ AVÉåºÉÉÒ xÉä ABÉE ºÉ´Éæ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ´ÉÉÇ 2005 ºÉä 2010 BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 10 BÉE®Éä½ 

ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ xÉä gÉàÉ ¤ÉÉVÉÉ®  àÉå |É´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ´Éä <ºÉ ãÉè´ÉãÉ {É® +ÉÉA ÉÊBÉE gÉàÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® {ÉÉ 

ºÉBÉEiÉä lÉä +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå ºÉÉlÉ nä ºÉBÉEiÉä lÉä* ªÉc ¤ÉcÖiÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ ®cÉ ÉÊBÉE <xÉ 10 BÉE®Éä½ gÉàÉ 

¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉ BÉEä ¤É®É¤É® cÖ+ÉÉ +ÉÉè® <xÉàÉå ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä àÉå càÉ ºÉ{ÉEãÉ 

®cä* =ºÉ ´ÉBÉDiÉ BÉDªÉÉ BÉEÉÊàÉªÉÉÆ ®cÉÓ, =xcÉÓ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÎºBÉEãÉ <ÆÉÊbªÉÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] BÉEÉä 

ÉÊàÉ¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ* nä¶É BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ºÉÉlÉ nä¶É BÉEÉ MÉÉè®´É ¤ÉfÃÉxÉä, c® SÉÉÒVÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ 

nä¶É àÉå  BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ ABÉE ºÉ{ÉxÉÉ näJÉÉ lÉÉ* àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä ºÉ{ÉxÉä BÉEÉÒ 

=xcÉåxÉä 25 ÉÊºÉiÉà¤É®, 2014 BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ÉÊ´ÉYÉÉxÉ £É´ÉxÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ àÉå PÉÉäÉhÉÉ BÉEÉÒ* =ºÉÉÒ ÉÊnxÉ ºÉä 

{ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ xÉVÉ® £ÉÉ®iÉ {É® ãÉMÉÉÒ lÉÉÒ* àÉé +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä nä¶ÉÉå BÉEÉä 

+ÉÉÿ´ÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ +ÉÉ<A +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ àÉå <x´Éèº]àÉé] BÉEÉÒÉÊVÉA, A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE® 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ nä¶ÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉàÉÆjÉhÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* {ÉEÉì®äxÉ bÉªÉ®èBÉD] <x´Éèº]àÉé] xÉ cÉäBÉE® {ÉEº]Ç bè´ÉãÉ{É <ÆÉÊbªÉÉ =xÉBÉEÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ 

¤ÉxÉ MÉªÉÉ lÉÉ* 

 àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÎºBÉEãÉ <ÆÉÊbªÉÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ´ÉºÉÖÆvÉ®É ®ÉVÉä xÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ <ºÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉä nä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä 

{ÉcãÉä cÉlÉÉå-cÉlÉ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ*  

 àÉé MÉ´ÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ nä¶É BÉEÉ {ÉcãÉÉ ®ÉVªÉ cè, nä¶É BÉEä +ÉÆn® ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ 

ºBÉEÉÒãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] àÉå +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä ´Éc gÉÉÒàÉiÉÉÒ ´ÉºÉÖÆvÉ®É ®ÉVÉä VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉè ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊàÉãÉBÉE® ºBÉEÉÒãÉ <ÆÉÊbªÉÉ +ÉÉè® àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ, nä¶É 

BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉè® ªÉÉäMªÉiÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =xÉBÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® näMÉÉÒ, +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ¤ÉxÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® àÉäBÉE <xÉ 

<ÆÉÊbªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå £ÉÉ®iÉ nä¶É àÉå xÉcÉÓ {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ ®Éè¶ÉxÉ BÉE®äMÉÉ  

+ÉÉè® c® BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ ºÉä VÉÉÒxÉä BÉEÉ cBÉE {ÉÉAMÉÉ*  
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gÉÉÒ AºÉ.AºÉ.+ÉcãÉÖ´ÉÉÉÊãÉªÉÉ (nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ): àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä ÉÊ´ÉuÉxÉ ºÉÉlÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.{ÉÉ]ÉÒãÉ VÉÉÒ uÉ®É {Éä¶É ÉÊBÉEA MÉA 

|ÉºiÉÉ´É BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ*  càÉÉ®ä  nä¶É BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ cè* {ÉÚ®É nä¶É MÉÉÆ´É 

àÉå ¤ÉºÉiÉÉ cè, VÉ¤É =ºÉBÉEÉÒ {ÉÉÊ®BÉEã{ÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ABÉE xÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ lÉÉÒ, 

ABÉE vÉÉä¤ÉÉÒ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ lÉÉÒ, ABÉE ´ÉètÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ lÉÉÒ, ABÉE nÉ<Ç BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ lÉÉÒ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ {É¶ÉÖ{ÉÉãÉBÉE, ãÉÉäcÉ® +ÉÉè® BÉÖEàcÉ® +ÉÉè® ¤ÉfÃ<Ç BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® <xÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉMÉ® BÉEÉè¶ÉãÉ xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉ iÉÉä <xÉBÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ {É½iÉÉÒ* ªÉc BÉEÉè¶ÉãÉ =xÉBÉEÉä |ÉBÉßEÉÊiÉ |ÉnkÉ ªÉÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® |ÉnkÉ lÉÉ* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE 

VÉ¤É càÉ MÉÉÆ´É àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä ãÉÉäMÉ {ÉÚUiÉä +ÉÉè® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ¤Éä]É ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ, BÉDªÉÉ 

BÉÖEàcÉ® BÉEÉ ¤Éä]É BÉÖEàcÉ® cÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ, ãÉÉäcÉ® BÉEÉ ¤Éä]É ãÉÉäcÉ® cÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ, ¤ÉfÃ<Ç BÉEÉ ¤Éä]É ¤ÉfÃ<Ç cÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ, ºÉÉäxÉÉ® 

BÉEÉ ¤Éä]É ºÉÉäxÉÉ® cÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ +ÉÉè® BÉEãÉäBÉD]® BÉEÉ ¤Éè]É BÉEãÉäBÉD]® cÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ, BÉDªÉÉ AäºÉÉ cÉäMÉÉ? <ºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEä 

{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ ºÉÉ®É BÉÖEU cÖ+ÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ  BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ cÉäxÉÉ, 

=ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè* BÉEÉãÉÉÆiÉ® àÉå càÉxÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊOÉàÉ lÉÉ, 

=ºÉBÉEÉ |ÉiÉÉÒBÉE cè, =ºÉBÉEÉ ºÉÉFÉÉiÉ =nÉc®hÉ cè, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¤É½ä ¤É½ä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEä cé ÉÊBÉE +É¶ÉÉäBÉE 

ºiÉÆ£É VÉÉä ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè ´Éc ÉÊBÉEºÉ AìãÉÉA BÉEÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ AìãÉÉA BÉEÉä MÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ £É]Â]ÉÒ 

ªÉÚVÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, ´Éc ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ £É]Â]ÉÒ lÉÉÒ, ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ¤ãÉÉº] {ÉEÉÍxÉ¶É lÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉÉÏº]MÉ {ÉEÉÌxÉ¶É lÉÉÒ, ´Éc 

iÉBÉExÉÉÒBÉE ÉÊBÉEºÉBÉEä {ÉÉºÉ lÉÉÒ, =ºÉä BÉEÉèxÉ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ iÉBÉE =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ nä ºÉBÉEä cé* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ 

àÉÖMÉÉÊãÉªÉÉ ºÉãiÉxÉiÉ BÉEä ºÉàÉªÉ VÉÉä iÉÉVÉàÉcãÉ ¤ÉxÉÉ,  =ºÉBÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉ®ÉÒMÉ® BÉEÉèxÉ lÉä? =ºÉä ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

BÉEÉ®ÉÒMÉ® £ÉÉ®iÉ´ÉÉºÉÉÒ  cÉÒ lÉä* +ÉMÉ® BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ iÉÉä iÉÉVÉàÉcãÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉiÉÉ* VÉÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤ÉÉÒàÉ ãÉMÉÉA 

cÖA ºiÉÚ{É ¤ÉxÉä cé, ¤ÉÉèr vÉàÉÇ BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ºiÉÚ{É ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÒàÉ ÉÊnA cÖA ¤ÉxÉä cé, ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ®<xÉ{ÉEÉæºÉàÉå] ÉÊnA 

cÖA ¤ÉxÉä cé, ªÉc ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉ<Ç, ªÉc ´ÉÉºiÉÖBÉEãÉÉ BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉ<Ç, ªÉc ´ÉÉºiÉÖ¶ÉÉºjÉ ÉÊBÉEºÉBÉEÉ cè, ´Éc 

BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉ{É {ÉÚ®ä nÉÊFÉhÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÆÉÊn® näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, {ÉÉÎ¶SÉàÉ £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä 

ÉÊBÉEãÉä näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, àÉÆÉÊn® näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, <xÉ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä +ÉMÉ® +ÉÉ{É näJÉåMÉä iÉÉä <xÉBÉEÉä näJÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE ºÉÉ®ä BÉEÉ®ÉÒMÉ® £ÉÉ®iÉ´ÉÉºÉÉÒ cÉÒ lÉä, càÉÉ®ä cÉÒ {ÉÚ´ÉÇVÉ lÉä* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ 

ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É ºÉÉ©ÉVªÉ´ÉÉn xÉä ÉÊãÉªÉÉ cÉä ãÉäxÉ <ºÉä ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉ®ÉÒMÉ® ªÉcÉÓ BÉEä lÉä, +ÉÉÉÐBÉD]BÉEä] BÉEÉ xÉBÉD¶ÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ 

¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉªÉÉ cÉäMÉÉ, +ÉÉVÉ xÉBÉD¶Éä ªÉcÉÆ ¤ÉxÉiÉä cé +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé*    
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 àÉcÉänªÉ, àÉãÉàÉãÉ BÉEÉ {ÉÚ®É lÉÉxÉ ABÉE +ÉÆMÉÚ~ÉÒ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ºÉä {ÉÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ, ªÉÉxÉÉÒ <iÉxÉÉÒ 

àÉcÉÒxÉ àÉãÉàÉãÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÆ lÉä* ªÉc cÉlÉ BÉEä BÉE®PÉä ºÉä ¤ÉxÉiÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® VÉcÉÆ {É® ºÉÚiÉ BÉEÉiÉÉ VÉÉiÉÉ 

lÉÉ* ªÉc BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÉ lÉÉÒ* ªÉc BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉÖ°ôBÉÖEãÉ àÉå {ÉfÃÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå 

{ÉfÃÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ* ´Éc BÉEcÉÆ ÉÊ´ÉãÉÉä{É cÉä MÉªÉÉÒ? ´Éc BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÉ ªÉÖMÉ-ªÉÖMÉÉxiÉ®, ªÉÉxÉÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ ºÉä ãÉäBÉE® {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå 

+ÉÉªÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä =ºÉBÉEÉ ]ÅÉÆºÉ{ÉE®, cºiÉÉÆiÉ®hÉ cÉäiÉÉ ®cÉ* ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÉ àÉå VÉÉä +ÉÉÍxÉMÉ cè, ´Éc 

BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ MÉªÉÉÒ* VÉ¤É ]Åäb AÆb BÉEÉàÉºÉÇ BÉEÉ VÉàÉÉxÉÉ +ÉÉªÉÉ, iÉÉä ãÉÉäMÉ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE VÉÉxÉä ãÉMÉä* ãÉÉäMÉÉå xÉä cÉlÉÉå BÉEä 

+ÉÉèVÉÉ®Éå {É® ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE®xÉÉ UÉä½É +ÉÉè® àÉ¶ÉÉÒxÉ {É® ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE®xÉÉ VªÉÉnÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É BÉEcÉÓ ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É ºÉÉ©ÉÉVªÉ´ÉÉn BÉEÉ ºÉÚ®VÉ BÉEcÉÓ xÉcÉÓ bÚ¤ÉiÉÉ lÉÉ, iÉÉä =ºÉ 

ºÉàÉªÉ ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ BÉEÉàÉ cÉäiÉä lÉä, ´Éä ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É º]ébbÇ BÉEä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä cÉäiÉä lÉä* +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEä +ÉÉVÉÉn 

cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä VÉàÉÇxÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä º]ébbÇ ãÉMÉÉªÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ xÉä +ÉÉVÉÉn cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉÒ º]ébbÇ 

ãÉMÉÉªÉä* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉcÉÆ-VÉcÉÆ ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É ºÉÉ©ÉÉVªÉ ®cÉ, ´ÉcÉÆ-´ÉcÉÆ ®É<] céb bÅÉ<´É cè* ®É<] 

céb bÅÉ<´É BÉEÉÒ MÉÉ½ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* ÉÊBÉExiÉÖ VÉcÉÆ-VÉcÉÆ ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É ºÉÉ©ÉÉVªÉ´ÉÉn xÉcÉÓ lÉÉ, ´ÉcÉÆ-´ÉcÉÆ ãÉè{ÉD] céb bÅÉ<´É BÉEÉÒ 

MÉÉ½ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE =ãÉ]É SÉãÉiÉÉ cè* =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä £ÉÉÒ ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ cè, ABÉE ºÉÉäSÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É 

BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå àÉå càÉ BÉEcÉÆ ÉÊ{ÉU½ MÉªÉä? càÉºÉä {ÉcãÉä VÉÉ{ÉÉxÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉMÉä ÉÊxÉBÉEãÉ MÉªÉÉ, VÉàÉÇxÉÉÒ 

ÉÊxÉBÉEãÉÉ, ÉÊ{ÉE® SÉÉÒxÉ ÉÊxÉBÉEãÉÉ*  =ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cè? VÉàÉÇxÉÉÒ BÉDªÉÉå +ÉÉMÉä ÉÊxÉBÉEãÉÉ?  +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉMÉ® 

ºÉÆºBÉßEiÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉJªÉÉiÉ, ÉÊ´ÉuÉxÉ, |ÉBÉEÉÆb {ÉÆÉÊbiÉ cè, iÉÉä ´Éc £ÉÉ®iÉ´ÉÉºÉÉÒ xÉ cÉäBÉE® ABÉE VÉàÉÇxÉ cè* ´Éc BÉDªÉÉå cè? 

=ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ {ÉÉhbÖÉÊãÉÉÊ{ÉªÉÉÆ VÉÉä =ºÉ £ÉÉÉÉ àÉå ÉÊãÉJÉÉÒ cÖ<Ç lÉÉÓ, ´Éä ºÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ =~ÉBÉE® ãÉä 

MÉªÉä +ÉÉè® =xcÉåxÉä =ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖ´ÉÉn ÉÊBÉEªÉÉ* VÉÉä càÉÉ®É àÉÉº]® BÉEà{ªÉÚ]® cè, ÉÊVÉºÉä ãÉäBÉE® càÉ <iÉxÉÉ MÉ´ÉÇ BÉE®iÉä cé 

+ÉÉè® +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ºÉä <à{ÉÉä]Ç BÉE®BÉEä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ãÉÉiÉä cé, ´Éc àÉÉº]® BÉEà{ªÉÚ]® BÉEcÉÆ ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè? =ºÉBÉEÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ 

càÉÉ®ÉÒ  cÉÒ {ÉÉhbÖÉÊãÉÉÊ{ÉªÉÉå àÉå ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè* 

  ªÉc +ÉÉªÉÇ£É]Â] BÉEÉ nä¶É, ÉÊVÉºÉxÉä VÉÉÒ®Éä BÉEÉ BÉEÉxºÉè{] ÉÊnªÉÉ, ÉÊVÉºÉxÉä ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä lÉ]ÉÔxÉ {ÉEÉàÉÇÚãÉÉ 

+ÉÉì{ÉE AãÉVÉä¤É®É ÉÊnªÉÉ, =ºÉ nä¶É ºÉä iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ¤ÉÉc® SÉãÉÉÒ MÉªÉÉÒ, BÉEÉè¶ÉãÉ ¤ÉÉc® SÉãÉÉ MÉªÉÉ* +ÉÉVÉ càÉ BÉEÉè¶ÉãÉ 

¤ÉÉc® ºÉä ãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉä cé* càÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉMÉßiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* càÉxÉä xÉè¶ÉxÉãÉ 

bä´ÉãÉ{ÉàÉé], ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉé] BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ nÚ®nÉÌ¶ÉiÉÉ BÉEcÉÆ +É]BÉE MÉªÉÉÒ cè? 

càÉ +É]BÉE MÉªÉä ÉÊBÉE ÉÊ®ªÉãÉ Aº]ä] àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ ãÉMÉåMÉä, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäÉÊSÉA* <Æbº]ÅÉÒ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ ãÉMÉåMÉä, 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäÉÊSÉA* càÉxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE =ºÉBÉEÉ <xBÉDªÉÚ¤Éä¶ÉxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ lÉ]ÉÔxÉ ºÉèBÉD]ºÉÇ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ cè* 
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 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉ¤VÉèBÉD] ´ÉÉ<ºÉ ]Åäb BÉEÉä <xBÉDªÉÚ¤Éä¶ÉxÉ 

+ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉxÉ ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ AÆb |ÉÉäbäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ AVÉéºÉÉÒ, VÉÉä +ÉÉä.b¤ãªÉÚ.{ÉÉÒ.A. 

cè, =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ{É ÉÊ®{ÉÉä]Ç {ÉÉÊfÃA* =ºÉºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ]Åäb BÉEÉäºÉæVÉ BÉEÉä =xcÉåxÉä +ÉÉ<ÇbåÉÊ]{ÉEÉ<Ç 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉVÉ +ÉÉ{É BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ |ÉÉäbBÉD] =~É<ªÉä, ´Éc àÉäb <xÉ SÉÉ<xÉÉ cè* =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä nÉä BÉEÉ®hÉ cé* ´Éc |ÉÉäbBÉD] 

ªÉÚAºÉ àÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®BÉEä {Éè]å]äb cÖ+ÉÉ cè, ÉÊBÉExiÉÖ àÉèxÉÖ{ÉEèBÉDSÉbÇ <xÉ SÉÉ<xÉÉ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE iÉÉä ´Éc ºÉºiÉÉ cè +ÉÉè® 

nÚºÉ®É ´ÉcÉÆ {É® BªÉ´ÉºlÉÉ cè* =xcÉåxÉä +ÉÉäÉÌVÉxÉãÉÉÒ <ÉÎBÉD´É{ÉàÉé] àÉèxÉÖ{ÉEèBÉDSÉÉË®MÉ c¤É ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ àÉå £ÉÉÒ ´Éc c¤É 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè. =ºÉ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, àÉèxÉ{ÉÉ´É®  BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå ÉÎºBÉEãÉ 

bä´ÉãÉ{ÉàÉé] BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉExÉÉbÉ xÉä ÿªÉÚàÉxÉ ÉÊ®ºÉÉäºÉÇ AÆb ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉé] ¤ÉxÉÉªÉÉ, 

xÉè¶ÉxÉãÉ +ÉÉBÉDªÉÚ{Éè¶ÉxÉãÉ BÉDãÉÉºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ cè* càÉxÉä ªÉÚ.BÉEä. BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ 

{ÉEÉì® <à{ãÉÉªÉàÉé] AÆb ÉÎºBÉEãºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå iÉèªÉÉ®ÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* SÉÉ<xÉÉ àÉå 50 cVÉÉ® ºÉä VªÉÉnÉ ]Åäb BÉEÉäºÉæVÉ 

+ÉÉ<ÇbåÉÊ]{ÉEÉ<b cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ =xcå nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* càÉ ºÉÉvÉÉ®hÉ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, iÉÉä càÉ ºÉ¤ÉBÉEä {ÉÉºÉ ºàÉÉ]Ç 

{ÉEÉäxÉ cè* ºÉ¤ÉBÉEÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]ÚAÆºÉÉÒ àÉå ºàÉÉ]Ç {ÉEÉäxÉ cè* ºàÉÉ]Ç {ÉEÉäxÉ BÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊàÉºjÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉä cé* àÉé 

cÉÆMÉBÉEÉÆMÉ ABÉE ÉÊ®{ÉE®ÉÊ¤ÉÉË¶ÉMÉ ªÉÖÉÊxÉ] näJÉxÉä MÉªÉÉ* àÉÖZÉä ´ÉcÉÆ ªÉc näJÉBÉE® ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÖ+ÉÉ, àÉéxÉä ÉÊàÉºjÉÉÒ ºÉä {ÉÚUÉ 

ÉÊBÉE ABÉE àÉcÉÒxÉä àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ºàÉÉ]Ç {ÉEÉäxÉ ÉÊ®{ÉE®ÉÊ¤É¶É BÉE®iÉä ãÉäiÉä cÉä* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE |ÉÉÊiÉ àÉcÉÒxÉÉ iÉÉÒxÉ ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ 

{ÉEÉäxÉ ÉÊ®{ÉE®ÉÊ¤É¶É BÉE®iÉÉ cÚÆ* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cÖ+ÉÉ iÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ {ÉEÉäxÉ* ´Éc {ÉÖ®ÉxÉä {ÉEÉäxÉ àÉå ABÉE A]àÉÉìºÉ{ÉEäªÉ® ÉÊµÉEA] 

BÉE®BÉEä ÉÊ®{ÉE®ÉÊ¤É¶É BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉ¤É BÉÖEU ¤ÉnãÉ näiÉÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÒ lÉbÇ ´ÉãbÇ BÉEÆ]ÅÉÒ àÉå ÉÊ¤ÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉ 

JÉ®ÉÒniÉä cé* <ºÉ {É® ªÉÚ AxÉ BÉEÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<xÉ cè* ªÉÖxÉÉ<]äb xÉä¶ÉxÉ xÉä ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉå] {É® MÉÉ<ÇbãÉÉ<xºÉ ¤ÉxÉÉ<Ç 

cÖ<Ç cé +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉcÉªÉiÉÉ näiÉä cé* càÉå SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉ MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É iÉBÉE ‘àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ’ BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ {ÉÚ®É BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®å* {ÉcãÉä càÉ {ÉcSÉÉxÉ ¤ÉxÉÉAÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ VÉÉä OÉÉcBÉE +ÉÉAMÉÉ ´Éc BÉDªÉÉ ãÉäBÉE® +ÉÉAMÉÉ* ´Éc 

VÉÉä ãÉäBÉE® +ÉÉAMÉÉ, =ºÉä xÉ xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉäSÉåMÉä* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ =ºÉBÉEÉÒ bÅÉ<ÆMÉ {ÉfÃxÉä 

´ÉÉãÉÉ +ÉÉè® =ºÉä <à{ÉãÉÉÒàÉå] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉnàÉÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉc ºÉ{ÉxÉÉ nä¶É BÉEä 

ºÉ´ÉÉ +É®¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA näJÉÉ cè*  

 <ºÉä ºÉÉBÉEÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ºÉÆBÉEã{É ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, àÉé <ºÉBÉEÉ {ÉÚhÉÇ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® =ààÉÉÒn 

BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ®Éä¶ÉxÉÉÒ MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É iÉBÉE {ÉcÖÆSÉäMÉÉÒ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ ¤ÉãÉ£Ép àÉÉZÉÉÒ (xÉ¤É®ÆMÉ{ÉÖ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ, ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ +ÉÉè® MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´ÉÉªÉ 

{É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ 

BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ÉÎºBÉEãÉ, MÉÖhÉ, BÉEÉè¶ÉãÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä ´Éc +ÉÉVÉ BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå VÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉä VÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

BÉÖEU xÉ BÉÖEU BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉÖ®ÉxÉä VÉàÉÉxÉä àÉå BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉßÉÎ] cÖ<Ç 

lÉÉÒ* ÉÊVÉºÉ BÉEÉàÉ àÉå VÉÉä |É´ÉÉÒhÉ cè, ´ÉcÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ* ÉÊVÉºÉä {ÉÚVÉÉ, {ÉÉ~, {ÉfÃxÉÉ +ÉÉiÉÉ lÉÉ, ¥ÉÉÿàÉhÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ, 

VÉÉä +ÉSUÉ ªÉÖr BÉE® ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ, FÉÉÊjÉªÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ* àÉä®ä {ÉÚ´ÉÇ ´ÉBÉDiÉÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE c® MÉÉÆ´É ºÉèã{ÉE ºÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉAÆ] ®cÉ, 

´ÉcÉÆ xÉÉ<Ç, ãÉÉècÉ®, ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ®ciÉä lÉä iÉÉÉÊBÉE ABÉE MÉÉÆ´É nÚºÉ®ä {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® xÉ BÉE®ä* iÉ¤É c® BÉEÉä<Ç 

+ÉÉnàÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉÉÒ ºÉä +ÉÉ®ÉàÉ ºÉä ®ciÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ càÉ ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cé? 

VÉàÉÉxÉÉ ¤ÉnãÉ MÉªÉÉ cè, nÖÉÊxÉªÉÉ ¤ÉnãÉ MÉ<Ç cè, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉå ¤ÉnãÉ MÉ<Ç cé, VÉÉÒ´ÉxÉ ¶ÉèãÉÉÒ ¤ÉnãÉ MÉ<Ç cè* +É¤É 

]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ +ÉÉ MÉ<Ç cè* +ÉÉVÉ cÉlÉ ºÉä JÉäiÉÉÒ ºÉä àÉÖxÉÉ{ÉEÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉèBÉEäxÉÉ<Vb ´Éä àÉå VÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ, 

]ÅèBÉD]® SÉãÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ* +É¤É ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ àÉ]BÉEÉ JÉ®ÉÒnxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, º]ÉÒãÉ BÉEÉ {ÉºÉÆn 

BÉE®iÉä cé* +ÉÉVÉ càÉ {ãÉÉÉÎº]BÉE, àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ, +ÉÉ<Ç{Éèb BÉEä ªÉÖMÉ àÉå +ÉÉ MÉA cé* ºÉ¤É SÉÉÒVÉå ¤ÉnãÉ MÉ<Ç cé <ºÉÉÊãÉA 

ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå ªÉc ºÉ¤É cÉä ®cÉ cè* £ÉÉ®iÉ BÉßEÉÊÉ |ÉvÉÉxÉ nä¶É cè <ºÉÉÊãÉA ªÉc SÉSÉÉÇ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè* BÉßEÉÊÉ £ÉÉÒ 

+É¤É àÉÖxÉÉ{ÉEä BÉEÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ®cÉ cè* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉä iÉÉä ´Éc BÉßEÉÊÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ UÉä½xÉÉ SÉÉcäMÉÉ, BÉEÉä<Ç 

nÚºÉ®É vÉÆvÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcäMÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉÉÉ BÉDªÉÉ cè? +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç {ÉfÃ ÉÊãÉJÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ, 

iÉÉä ´Éc ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cÉä MÉªÉÉ*  àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä VÉÉä +ÉÉÆBÉE½É |ÉÉ{iÉ cè, ºÉÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ãÉäBÉE® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

iÉBÉE, {ªÉÚxÉ ºÉä ãÉäBÉE® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä SÉÉÒ{ÉE ºÉèµÉEä]®ÉÒ iÉBÉE ªÉÉÊn càÉ +ÉÉÆBÉE½ä ÉÊàÉãÉÉiÉä cé iÉÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ 

ÉÊºÉ{ÉEÇ SÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cÉäiÉÉÒ cè* 25 BÉE®Éä½ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉå SÉÉ® BÉE®Éä½ xÉÉèBÉE®ÉÒ ®ciÉÉÒ cè +ÉÉè® àÉÆ¶ÉÉ ªÉc 

®ciÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç lÉÉä½É {ÉfÃ-ÉÊãÉJÉ ÉÊãÉªÉÉ iÉÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cè* +ÉMÉ® xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ iÉÉä ªÉÉ 

iÉÉä BÉÖEU ÉÊµÉEÉÊàÉxÉãÉ AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉE®äMÉÉ, SÉÉä®ÉÒ BÉE®äMÉÉ ªÉÉ nÚºÉ®É vÉÆvÉÉ BÉE®äMÉÉ* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊºÉº]àÉ 

xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉfÃBÉE® £ÉÉÒ BÉÖEU BÉE® ºÉBÉEä* {ÉfÃÉ<Ç BÉEÉ ÉÊºÉº]àÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ÉÊ¥ÉÉÊ]¶ÉÉå BÉEä VÉàÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ, BÉDãÉBÉEÇ 

¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊºÉº]àÉ cÉÒ SÉãÉ ®cÉ cè* AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉÉ cè? ´ÉcÉÒ 

{ÉÖ®ÉxÉÉ ¤ÉÉÒ.A., ¤ÉÉÒ.BÉEÉìàÉ. {ÉfÃÉä* ÉÊVÉºÉ +ÉÉnàÉÉÒ xÉä ºÉÉ<ÆºÉ {ÉfÃÉÒ, ´Éc BÉDãÉäÉÊ®BÉEãÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ* ÉÊVÉºÉxÉä ¤ÉÉÒ.BÉEÉìàÉ 

BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉEÉÒ, ´Éc +ÉÉMÉä VÉÉBÉE® ]ÉÒSÉ® ¤ÉxÉäMÉÉ* BÉEÉä<Ç JÉäiÉÉÒ BÉE®äMÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ +ÉãÉMÉ ºÉä {ÉfÃÉ<Ç cÉä* 

  VÉ¤É càÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 60-70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ JÉäiÉÉÒ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉä cé iÉÉä càÉÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉDªÉÉ 

AäºÉÉÒ cè ÉÊBÉE 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ càÉ ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé? <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå càÉxÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉÉäSÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ 
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ÉÊn¶ÉÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä bÉìBÉD]ºÉÇ, <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉºÉÇ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ |ÉÉä{É® AxÉäÉÊãÉÉÊºÉºÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® A+ÉÉ<ÇºÉÉÒ]ÉÒ 

VÉèºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ ¤ÉxÉÉ nÉÒ MÉ<Ç cè* =ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ªÉc cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÉäSÉä ºÉàÉZÉä =½ÉÒºÉÉ VÉèºÉä |Énä¶É àÉå +ÉÉVÉ 

BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå 110 <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉìãÉäVÉ cé VÉcÉÆ 40000 ºÉÉÒ]ÂºÉ cé* 40000 ºÉÉãÉÉxÉÉ +ÉMÉ® <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® 

ÉÊxÉBÉEãÉåMÉä iÉÉä =½ÉÒºÉÉ àÉå iÉÉä <iÉxÉÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉcÉÓ cé* {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ªÉc cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE SÉÉãÉÉÒºÉ cVÉÉ® ºÉÉÒ]ÂºÉ VÉÉä cé, ´Éä 

iÉÉä |ÉÉ<´Éä]  àÉå SÉãÉÉ ®cä cé, =xcå iÉÉä àÉÖxÉÉ{ÉEÉ BÉEàÉÉxÉÉ cè, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä VÉ¤ÉnÇºiÉÉÒ £ÉiÉÉÔ BÉE®xÉÉ cè, ´Éc BÉEÉä<Ç vÉàÉÇ 

BÉEÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* VÉ¤ÉnÇºiÉÉÒ lÉbÇ ÉÊb´ÉÉÒVÉxÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ =xÉàÉå £ÉiÉÉÔ BÉE®É ®cä cé +ÉÉè® 

{ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É ÉÊVÉxÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ <Æ]äãÉÉÒVÉåºÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEä ãÉÉªÉBÉE £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ´Éä £ÉÉÒ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç 

BÉE® ®cä cé* {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É =xÉàÉå ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉÉ ¤ÉSSÉÉ =½ÉÒºÉÉ àÉå ºÉÖºÉÉ<b BÉE® ®cÉ cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc {ÉfÃ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉÆ-¤ÉÉ{É ºÉÉäSÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉèºÉä ¤ÉSSÉÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® ¤ÉxÉ MÉªÉÉ iÉÉä ãÉÉJÉÉå 

BÉE®Éä½Éå BÉEàÉÉ ãÉäMÉÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ BÉEãªÉÉhÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* 

 àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE c® SÉÉÒVÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä |ÉÉä{É® AxÉäÉÊãÉÉÊºÉºÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉä®ä ÉÊVÉãÉä àÉå VÉcÉÆ 

bÉì. BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 24000 ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE bÉìBÉD]® cè* àÉä®É xÉ´É®ÆMÉ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉÉ 

=½ÉÒºÉÉ àÉå cè, ´ÉcÉÆ 24000 +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE bÉìBÉD]® cè* <ºÉÉÊãÉA ªÉc VÉÉä ÉÊ´Ébà¤ÉxÉÉ cè, bÅÉ<ÉË´ÉMÉ ABÉE AäºÉÉÒ 

SÉÉÒVÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ®ÉäVÉMÉÉ® bÅÉ<ÉË´ÉMÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå cÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

+ÉÉä® ºÉä BÉEÉä<Ç bÅÉ<ÉË´ÉMÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊVÉºÉxÉä £ÉÉÒ lÉÉä½ÉÒ MÉÉ½ÉÒ SÉãÉÉxÉÉÒ ºÉÉÒJÉ ãÉÉÒ, ´Éc bÅÉ<Ç´É® ¤ÉxÉ MÉªÉÉ 

+ÉÉè® MÉÉ½ÉÒ SÉãÉÉxÉä ãÉMÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ +ÉBÉEäãÉä ÉÊnããÉÉÒ àÉå cÉÒ ªÉÉÊn +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE ¶ÉiÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ MÉÉ½ÉÒ àÉå ºµÉEèSÉ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè* 

BÉEÉä<Ç ABÉE £ÉÉÒ MÉÉ½ÉÒ ºÉÉ{ÉE ºÉÖlÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè, ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE xÉªÉÉÒ MÉÉ½ÉÒ £ÉÉÒ AäºÉÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉ {É® ºµÉEäSÉ xÉ ãÉMÉÉ 

cÉä* <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉxÉä BÉE£ÉÉÒ <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç bÅÉ<ÉË´ÉMÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ 

BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ JÉÉäãÉÉ* ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÎºBÉEãb b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉÉäSÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ c® FÉäjÉ àÉå BÉEèºÉä BÉE®å? 

àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE c® FÉäjÉ àÉå |ÉÉä{É® AxÉäÉÊãÉÉÊºÉºÉ BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ àÉå <iÉxÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÓ {É® 

]ÅäÉËxÉMÉ nÉÒ VÉÉA iÉ¤É VÉÉBÉE® càÉÉ®ä |ÉªÉÉºÉ ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå ºÉÉlÉÇBÉE ÉÊºÉr cÉåMÉä* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, <ºÉ ºÉnxÉ àÉå càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ 

+ÉBÉDºÉ® ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ BÉE®iÉä lÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ °ô{É®äJÉÉ {É® £ÉÉÒ BÉE<Ç ¤ÉÉ® =xcÉåxÉä |ÉBÉEÉ¶É bÉãÉÉ 

ÉÊBÉE {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® BÉE<Ç àÉÆjÉÉãÉªÉÉå àÉå VÉÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ºBÉEÉÒàºÉ SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÓ, ªÉc £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ, AxÉ.bÉÒ.A. 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä <xÉÉÒÉÊ¶ÉAÉÊ]´É ºÉä ªÉc £ÉÉ®iÉ àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® cÖ+ÉÉ* àÉé ãÉÆSÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA PÉ® SÉãÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* àÉéxÉä ãÉÆSÉ BÉE®iÉä cÖA näJÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ¤ÉÉ® càÉÉ®ä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ xÉäiÉÉ JÉ½MÉä VÉÉÒ 

JÉ½ä cÖA +ÉÉè® =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ¶ÉÉªÉn ¤ÉèMÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä BÉEcÉÆ ºÉä ªÉc àÉÆjÉÉãÉªÉ 

SÉãÉäMÉÉ?  

17.00 hrs 

 àÉé PÉ® SÉãÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* gÉÉÒ JÉ½MÉä VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE® ®cÉ cÚÄ* 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: VÉÉÒ cÉÄ, ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: àÉéxÉä näJÉÉ, VÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ JÉ½MÉä VÉÉÒ JÉ½ä cÖA, iÉÉä àÉéxÉä ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn ÉÊb¤Éä] àÉå £ÉÉMÉ 

ãÉä ®cä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ¤ÉÉn ãÉÆSÉ BÉE®xÉä SÉãÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ¤ÉèMÉ xÉcÉÓ cè, 

iÉÉä ªÉc àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEèºÉä SÉãÉäMÉÉ ªÉÉ ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ cè, iÉÉä àÉé <ºÉºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÄ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ JÉ½MÉä VÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÉåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä ¤ÉÉn 

SÉÉ<xÉÉ àÉå VÉÉä ´ÉBÉEÇ {ÉEÉäºÉÇ cè, ªÉÚlºÉ cé, ¶ÉÉªÉn ´ÉÉÇ 2020 àÉå càÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ºÉ¤ÉºÉä VÉ´ÉÉxÉ nä¶É cÉä VÉÉAÆ* +ÉÉVÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, SÉÉcä +ÉÉ{É |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ àÉå ¤Éè~å ªÉÉ càÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ¤Éè~å, <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä ÉÊSÉxiÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE 

+ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå +ÉMÉ® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ <ºÉ nä¶É àÉå cÉåMÉä, iÉÉä =ºÉBÉEÉä ÉÎºBÉEãb BÉE®BÉEä =xÉBÉEä 

cÉlÉÉå àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä BÉEÉ nÉÉÊªÉi´É <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ +ÉÉè® <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* AäºÉÉ àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ*  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : VÉèºÉÉ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE “ÉÊSÉxiÉÉ ºÉä SÉiÉÖ®É<Ç PÉ]ä, nÖ&JÉ ºÉä PÉ]ä ¶É®ÉÒ®, {ÉÉ{É ºÉä 

PÉ]ä ãÉFàÉÉÒ” , VÉèºÉÉ ¤ÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ, VÉÉä ãÉFàÉÉÒ BÉEä {ÉÖjÉ cé, ªÉÉÊn =xÉBÉEÉä ºÉ{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÎºBÉEãÉ 

bä´ÉãÉ{ÉàÉå] ÉÎºBÉEãÉ àÉå ®c VÉÉAMÉÉ, ´Éc bä´ÉãÉ{ÉàÉå] àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ {ÉÉAMÉÉ*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: àÉé +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉààÉÉxÉÉÒªÉ JÉ½MÉä VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ´Éä 

ABÉE ÉÊVÉààÉänÉ® xÉäiÉÉ cé +ÉÉè® =xcÉåxÉä <ºÉBÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉÒ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä =xÉBÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ 

ÉÊSÉxiÉÉ càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä cè* àÉé iÉÉä {ÉÚ®ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEä´ÉãÉ 

=ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ 12 {ÉÆSÉ´ÉÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ MÉÖVÉ®ä cé* 11´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´ÉÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 

càÉ ãÉÉäMÉ ªÉÚ{ÉÉÒA-´ÉxÉ +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒA-]Ú àÉå lÉä* As per the 11th Five Year Plan, only 10 per cent of 
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the Indian work force had formal training in the form of higher education, 

technical education or vocational training. ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ lÉÉÒ, SÉÉcä ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ cÉä, 

SÉÉcä ]äBÉDxÉÉÒBÉEãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ cÉä, ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉãÉBÉEÉ®, <ºÉ nä¶É BÉEä 10 {ÉºÉç] ªÉÚlºÉ BÉEÉä càÉ +É£ÉÉÒ 11´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´ÉÉÉÒªÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ÉÎºBÉEãb BÉE® {ÉÉªÉä cé* <xÉ iÉÉÒxÉ ´ÉÉÉç àÉå, VÉÉä 12´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´ÉÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè-   

Currently, India has an annual training capacity of 4.3 million which is less than 

20 per cent of the industry requirement of 22 million skilled workers a year. +ÉÉVÉ 

£ÉÉ®iÉ VÉèºÉä nä¶É BÉEÉä VÉcÉÄ {É® 22 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ÉÎºBÉEãb ´ÉBÉEÇ {ÉEÉäºÉÇ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä cÉlÉÉå àÉå cÖxÉ® cÉä, SÉÉcä 

+ÉÉ<Ç]ÉÒ+ÉÉ<Ç uÉ®É ªÉÉ ´ÉÉäBÉEä¶ÉxÉãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ uÉ®É cÉä ªÉÉ {ÉEÉÒ]® cÉä, ÉÎºàÉlÉ-àÉèxÉ cÉä, BÉEÉ®{Éå]® cÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ iÉ®c BÉEä 

àÉèBÉEäÉÊxÉBÉE cÉå, =ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä 22 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, =xÉBÉEä +ÉMÉåº] +ÉÉVÉ 12´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´ÉÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

àÉå, VÉ¤É ºÉä ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ cè, 4.3 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ BÉEÉä cÉÒ ]Åäxb BÉE®xÉä BÉEÉÒ càÉÉ®ÉÒ FÉàÉiÉÉ cè* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ, as per 

estimates, various publicly funded organisations produced 3.5 million trained 

personnel per annum against 12.8 millions new entrants into the work force every 

year, thus 9.3 per cent of the work force added is unskilled. àÉiÉãÉ¤É 9.3 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ, càÉ 

BÉEcÉÄ VÉÉAÆMÉä? càÉ nä¶É àÉå ®ÉäVÉ SÉSÉÉÇ BÉE®å, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä nä¶É BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ £ÉÉÊ´ÉªÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® 

BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE càÉÉ®É ¤ÉSSÉÉ {ÉfÃxÉä BÉEä ¤ÉÉn, ÉÎºBÉEãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn, BÉEcÉÓ {É® =ºÉä 

<à{ãÉÉìªÉàÉå] ÉÊàÉãÉäMÉÉ +ÉÉè® ´Éc PÉ® àÉå ¤ÉÖfÃÉ{Éä BÉEÉ ºÉcÉ®É ¤ÉxÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ àÉé ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉÉä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ JÉ½MÉä VÉÉÒ xÉä ÉÊSÉxiÉÉ |ÉBÉE] BÉEÉÒ cè, =ºÉ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ-AxÉbÉÒA 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ´Éä <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÉåMÉä* xÉè¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ 

BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® ´Éc xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä ]Åäxb BÉE®äMÉÉÒ* <ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉAMÉÉÒ, 

ªÉÉÊn <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½äMÉÉÒ iÉÉä =ºÉä xÉè¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

BÉE®åMÉä* +ÉÉVÉ càÉ BÉEcÉÄ JÉ½ä cé? India is placed at 135th place out of 187 countries in 

Human Development Index as per the Human Development Report 2014 issued 

by UNDP.  

HON. DEPUTY SPEAKER: You have taken five minutes.  Please conclude early. 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: àÉÉxªÉ´É®, nÉä ÉÊàÉxÉ] nä nÉÒÉÊVÉA* 

+ÉÉVÉ càÉ nÖÉÊxÉªÉÉ ÿªÉÚàÉxÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] <ÆbäBÉDºÉ BÉEä 187 nä¶ÉÉå àÉå 135´Éå {ÉÉªÉnÉxÉ {É® JÉ½ä cé* àÉé nÉä-iÉÉÒxÉ 

¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊVÉºÉºÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉcàÉiÉ cÉåMÉä ÉÊBÉE càÉxÉä +É£ÉÉÒ VÉxÉ®ãÉ ¤ÉVÉ] 

àÉå 1500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä nÉÒxÉnªÉÉãÉ ={ÉÉvªÉÉªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå °ô®ãÉ ªÉÚlÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA cé* nä¶É BÉEä 
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OÉÉàÉÉÒhÉ ªÉÚlÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ VÉxÉ®ãÉ ¤ÉVÉ] àÉå 1500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä´ÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA cé* +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE càÉ ÉÎºBÉEãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ näiÉä lÉä? ÉÎºBÉEãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä ¤ÉVÉ]®ÉÒ ºÉ{ÉÉä]Ç àÉå 1500 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnA cé, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä <ºÉºÉä ãÉÉJÉÉå xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ iÉèªÉÉ® cÉåMÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉÉÒ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 150 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä càÉxÉä BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊnA cé, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] ¤ÉfÃäMÉÉ*  

Japan has pledged around $ 3,50,000 dollars for four grassroots projects in 

India, including setting up vocational training classes for children with disabilities 

in Delhi and for setting up a community health clinic in a Mizoram village. 

+ÉÉVÉ VÉÉ{ÉÉxÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÊbºÉA¤Éãb ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA àÉnn nä ®cÉ cè* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® càÉ <ºÉ iÉ®c xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé* ªÉÉÊn ÉÊbÉÊVÉ]ãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, ÉÊbÉÊVÉ]ãÉ <ÆÉÊbªÉÉ |ÉÉäVÉäBÉD] àÉå £ÉÉÒ càÉxÉä nºÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä ]Åäxb BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊbÉÊVÉ]ãÉ ÉÊãÉ]ÅäºÉÉÒ ÉÊàÉ¶ÉxÉ xÉä ªÉc BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* 

ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] +ÉÉì{ÉE <ãÉäBÉD]ÅÉÉÊxÉBÉDºÉ AÆb <xÉ{ÉEÉàÉæ¶ÉxÉ ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ <ºÉä ãÉÉÆSÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE 20 àÉÆjÉÉãÉªÉÉå àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 80 +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ |ÉÉäOÉÉàÉ SÉãÉ ®cä lÉä, nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ xÉcÉÓ cè* àÉÖZÉä 

=ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE <ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä iÉciÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä °ôbÉÒ ºÉÉc¤É BÉEÉä nÉÒ cè, +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

ÉÊnxÉÉå àÉå càÉÉ®ÉÒ ªÉc {ÉÉÊ®BÉEã{ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå], VÉÉä càÉ 187 ]ÅäÉËxÉMÉ {ÉÉ]ÇxÉºÉÇ BÉEÉä ãÉäBÉE® 474 

ÉÊVÉãÉÉå àÉå 2930 ºÉå]ºÉÇ JÉÉäãÉ BÉE®BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ]Åäxb BÉE®åMÉä* =ºÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cÉäMÉÉ ÉÊBÉE in total, we 

will have over 850 million Indians in the working age group by 2020. This will 

account for 28 per cent of the global workforce. +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå càÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ 28 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ BÉEÉä iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉc àÉÆjÉÉãÉªÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

¤ÉvÉÉ<Ç BÉEÉ {ÉÉjÉ cè* 
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SHRI PREM DAS RAI (SIKKIM): Thank you, Deputy-Speaker, Sir, for givine 

me a change to participate. 

HON. DEPUTY SPEAKER: You will have to conclude within five minutes. 

SHRI PREM DAS RAI: Yes, Sir, I will conclude in five minutes. 

 This is a very important Resolution that has been brought and I think the 

hon. Minister must be listening to the views of everybody. It is such an important 

issue because skill has caught the imagination of not only all of India but it has 

been echoed and it also resonated with some of the major public policy initiatives 

of the present Government like ‘Make in India’ and ‘Digital India’. 

 Let me just recount that I had gone to Japan and I had the opportunity to go 

to one of their major markets where they sell fresh fish which is then made into 

products known as ‘sushi’ and ‘sashimi’. I had the pleasure of going into one of 

the restaurants within the market which was selling the products. There were the 

chefs who make these products. They were involved in this intricate little work of 

art of producing these products for the customers, in situ, that is immediately it 

was being done by these chefs. When I inquired about how much time the chefs 

took to reach this stage of skill, they said it took as much as eight to ten years. This 

is the kind of work that needs to go behind the skilling process. This is just an 

example of how one actually acquires skills. It is a long drawn process. This is the 

way in which we should do it, with a sense of excellence rather than just saying, 

‘This is a jugaad’ or ‘chalta hai’ or ‘It is okay’.  This is where we need to say that 

it must reach a level of excellence. Therefore, one of the first things is, it is a 

question of measure. It is a question of saying whether we can reach that level of 

excellence in any sectoral skill development programme.That is where - I think, 

the first thing which, I would like to request the hon. Minister, through you --  we 

should not lose sight of the fact that if you want to become a super power, if you 

want to become the manufacturing hub of this country, then we definitely need to 

look at the issue of measurement and also to say that we need to attain a level of 

excellence in everything.  
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 I would like to make a second important thing. It is important because 

innovation will go hand in hand with skills. Why does innovation have to go hand 

in hand with skills is because of the changing nature of our economy; the changing 

nature of the requirement of skills and the changing nature of technology. 

Technology infusion as you might have seen is the highest and the most important 

is in the area of electronics. That is where, I think, we have to look at when we 

talk of ‘Digital India’. That is why a country like the United Kingdom has 

advanced in a sense that they have a full Ministry of Innovation. So, I think, one of 

the things that can happen here is that the hon. Minister could think, why not 

integrate innovation within his Ministry even if it does not have a caption like 

‘Ministry of Skill and Innovation? But I think, innovation should become an 

integral part of the Ministry.  

 Sir, finally I would like to state that a small State like Sikkim, we had 

thought in the year 2002 that skills would be required and from that time onwards 

under the leadership of our Chief Minister Dr. Pawan Chamling, we have actually 

moved ahead in this field. We have set up a State Institute of Capacity Building. 

We have instituted many sectoral skills, especially in the area of agriculture and 

horticulture. This is something that our young people are being paid to do. They 

are getting a stipend of Rs. 2500 a month and one year skills programme so that 

they reach a level of excellence.  

 Sir, with these words I would like to close my arguments and just inform 

the hon. Minister that this is a hugely important Resolution brought forward by 

Shri C. R. Patil ji, my fellow colleague here and we need to support this.  

 Thank you.  
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gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ (nàÉÉäc) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä {ÉÉÉÊ]ãÉ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 

=xcÉåxÉä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ gÉräªÉ xÉäiÉÉ +É]ãÉ 

ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ¶ÉÖ°ô BÉE°ôÆMÉÉ* =xcÉåxÉä VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE àÉé ÉÊºÉ® xÉcÉÓ ÉÊMÉxÉiÉÉ, 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä cÉlÉ ÉÊMÉxÉiÉÉ cÚÆ ´Éc £ÉÉÒ cÖxÉ® BÉEä ºÉÉlÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* ¶ÉÉªÉn 

JÉ½MÉä VÉÉÒ xÉä àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖxÉÉ cÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: ºÉÖxÉÉ cè, +É{ÉxÉÉ cÉlÉ, ºÉ¤ÉBÉEä ºÉÉlÉ* 

gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ: BÉDªÉÉåÉÊBÉE +É£ÉÉÒ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ´Éc ãÉFàÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä, àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉÉn àÉå BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ BÉEc näiÉÉ cÚÆ*  

  àÉÉªÉÉ iÉä®ä iÉÉÒxÉ MÉÖhÉ, ºÉÖÆn®, ºÉÖ£ÉMÉ, ºÉÖ£ÉÉºÉ 
   +É´ÉMÉÖhÉ iÉÉäàÉä ABÉE cè ºÉÉÆSÉ xÉ +ÉÉ´Éä {ÉÉºÉ* 
 
ªÉc |ÉºiÉÖÉÊiÉ cè* àÉé <ºÉÉÊãÉA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ 2009 àÉå ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉ{É 

cÉÒ xÉä ãÉFªÉ ®JÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ 50 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ®ÉäVÉMÉÉ® nåMÉä* <ºÉBÉEÉ 

ºÉàÉªÉ +ÉÉ{ÉxÉä 2009 ºÉä 2022 iÉBÉE BÉEÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 12´ÉÉÓ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

®ÉäVÉMÉÉ® näxÉÉ lÉÉ, VÉÉä ÉÊBÉE 2017 iÉBÉE lÉÉÒ* ¤ÉSÉä cÖA 45 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 2022 iÉBÉE BÉEèºÉä +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ãÉFªÉ 

BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉE®åMÉä, ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ nÚ®-oÉÎ] BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É {ÉèàÉÉxÉÉ cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä 

ªÉc BÉEcÉ, ªÉc ºÉ¤ÉºÉä +ÉcàÉÂ ¤ÉÉiÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉäSÉÉ lÉÉ, SÉÉcä ÉÊVÉºÉxÉä £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉBÉE® ÉÊnªÉÉ cÉä {ÉÚ´ÉÇ 

ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä, àÉÖZÉä xÉcÉÓ {ÉiÉÉ* àÉé °ôbÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ªÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn cé* {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ xÉä VÉÉä ãÉFªÉ ®JÉÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä +ÉMÉ® =ºÉä ÉÊàÉxÉÉÒàÉÉ<WÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, iÉÉä ªÉc BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ´ÉÉºiÉ´É àÉå 

+ÉÉ{ÉxÉä VÉàÉÉÒxÉÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä =nÉc®hÉ ªÉcÉÆ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* {ÉcãÉÉ iÉÉä ªÉc ÉÊBÉE 24 àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ 

BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ cè* àÉä®ä {ÉÉºÉ gÉàÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå 91 ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä BÉEÉàÉ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉàÉå ºÉä 

àÉé BÉÖEU AäºÉä àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ ÉÊxÉ®lÉÇBÉE cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU AäºÉä FÉäjÉ £ÉÉÒ cé, 

ÉÊVÉxÉBÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ cè* ®èxÉ ´ÉÉì]® cÉ´ÉæÉÏº]MÉ <xÉAÉÎBÉD]´É cè, VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä VÉ°ô®ÉÒ cè, ´Éc 

<xÉAÉÎBÉD]´É cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ¤ÉäÉÊºÉBÉE +ÉÉ]Ç £ÉÉÒ <xÉAÉÎBÉD]´É cè* ÉÊ{ÉEÉË¶ÉMÉ +ÉÉè® =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ £ÉÉÒ FÉäjÉ cè, VÉÉä 

´ÉÉºiÉ´É àÉå ºÉ¤ÉºÉä VÉ°ô®ÉÒ cè, ´Éc <xÉAÉÎBÉD]´É cè* ]äBÉDºÉ]É<ãºÉ +ÉÉè® BÉEÉì]xÉ àÉå iÉÉä AäºÉÉÒ 5-6 ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, VÉcÉÆ 

ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, +É¤É ´Éc =tÉÉäMÉ vÉÉÒàÉÉ {É½ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå 6 AäºÉä FÉäjÉ cé VÉÉä {ÉÚ®ÉÒ 

iÉ®c ºÉä <xÉAÉÎBÉD]´É cé* ÉÊVÉºÉàÉå BÉEÉä<Ç AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ xÉcÉÓ cè VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ®ÉäVÉMÉÉ® nä ºÉBÉEiÉÉ cè* {ÉÉäãÉ]ÅÉÒ +ÉÉè® 
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¤ÉÉìªÉãÉ® {ÉEÉìÉÍàÉMÉ VÉÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ £ÉÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉàÉå ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ ÉÊºÉº]àÉ +ÉxÉAÉÎBÉD]´É cè* càÉÉ®ä 

ABÉE ¤ÉcxÉ cähbÉÒµÉEÉ{ÉD] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉÒ lÉÉÓ, SÉÉcä càÉÉ®ä ¤ÉºiÉ® àÉå cÉå ªÉÉ BÉEcÉÓ +ÉÉè® cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ]ÅäÉËxÉMÉ 

ºÉå]® <xÉAÉÎBÉD]´É cè, VÉÉä ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® nä ºÉBÉEiÉÉ cè, VÉÉä cÖxÉ®´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä cÖxÉ® nä ºÉBÉEiÉÉ cè* 

{ÉéÉË]MÉ, àÉäcÆnÉÒ, ÉÊ{ÉE]xÉäºÉ +ÉÉè® AÉÊxÉàÉãÉ cºÉ¤Ééb®ÉÒ cè, àÉé MÉÉÆ´É ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc £ÉÉÒ +ÉxÉAÉÎBÉD]´É cè* +ÉÉ{ÉxÉä 

{ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ] xÉcÉÓ cÖA cé* 

HON. DEPUTY SPEAKER:  The Minister has to reply at 5.30 p.m. and there are 

four to five more Members to speak.  You have to adjust your time accordingly.   

gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ: àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä +ÉÉ{ÉºÉä {ÉcãÉä cÉÒ BÉEcÉ cè àÉé {ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nÚÆMÉÉ* 

 AxÉÉÒàÉãÉ cºÉ¤Ééb®ÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉàÉå 

¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä FÉäjÉ +ÉÉiÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* àÉé +ÉÆiÉ àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ +ÉÉ{É cÖxÉ® ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä iÉBÉExÉÉÒBÉE nåMÉä iÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉä ãÉÉ£É cÉäMÉÉ* àÉéxÉä +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå näJÉÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä cÉlÉ-{Éè® xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖÆc àÉå nÉiÉÚxÉ n¤ÉÉ BÉE® ´Éc ºÉÉì{ÉD]´ÉäªÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® 

®cÉ cè* =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ cÖxÉ® cè, ªÉÉÊn =ºÉBÉEÉä iÉBÉExÉÉÒBÉE ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ iÉÉä nä¶É BÉEÉ £ÉãÉÉ cÉäMÉÉ* +ÉMÉ® VÉ°ô®iÉàÉÆn cè +ÉÉè® 

´Éc cÖxÉ® ºÉÉÒJÉiÉÉ cè iÉÉä £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊVÉxÉBÉEÉä VÉ°ô®iÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, 

=xÉ {É® +ÉMÉ® iÉBÉExÉÉÒBÉE +ÉÉè® {ÉèºÉÉ +ÉÉ{É JÉSÉÇ BÉE®åMÉä iÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ* càÉÉ®ä ABÉE ÉÊàÉjÉ BÉEc ®cä 

lÉä ÉÊBÉE <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉìãÉäVÉ ºÉä ÉÊbOÉÉÒ ãÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn =xÉBÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚÆVÉÉÒ £ÉÉÒ SÉãÉÉÒ 

VÉÉiÉÉÒ cè* càÉ VÉèºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉå ÉÊ¤ÉBÉE VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä nä¶É BÉEÉ £ÉãÉÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA 

àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE cÖxÉ® cÉä, VÉ°ô®iÉ cÉä, iÉBÉExÉÉÒBÉE cÉä, |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ cÉä +ÉÉè® {ÉÚÆVÉÉÒ ãÉMÉä, ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ =ºÉBÉEÉä ®Éì 

àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ VÉÉA iÉlÉÉ ¤ÉÉVÉÉ® =ºÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè iÉÉä ¶ÉÉªÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] ºÉÉlÉÇBÉE cÉäMÉÉ 

+ÉÉè® nä¶É BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ* 

 ªÉc ÉÊ´ÉÉªÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉä ÉÊ´ÉÉªÉÉå {É® VÉ°ô® ºÉÉlÉÇBÉE SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA 

+ÉÉè® ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE °ô{É ºÉä àÉé +É{ÉÉÒãÉ BÉE°ôÆMÉÉ +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä £ÉÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ 24 àÉÆjÉÉãÉªÉÉå BÉEä ÉÎºBÉEãÉ 

bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä |ÉªÉÉäMÉ cé ´Éc +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ABÉE ºÉÉlÉ cÉä VÉÉAÆMÉä iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ®VÉã] 

VÉãnÉÒ +ÉÉAMÉÉ* àÉé ÉÊ{ÉE® ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ ºÉÆiÉÉäJÉ ÉËºÉc SÉÉèvÉ®ÉÒ (VÉÉãÉÆvÉ®) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊbºÉBÉD¶ÉxÉ àÉå 

ÉÊcººÉÉ ãÉäxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 

 àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÒ nä¶É +ÉÉè® |ÉÉÆiÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ xÉä +ÉSUÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ cÉÉÊºÉãÉ 

BÉE®ä* +ÉÉVÉ BÉEä nÉè® àÉå ]äÉÎBÉDxÉBÉEãÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÎºBÉEãÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É ®JÉiÉÉÒ cè* àÉé {ÉÆVÉÉ¤É |ÉÉÆiÉ ºÉä 

+ÉÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉÖZÉä ´Éc BÉEÉãÉÉ nÉè® ªÉÉn cè VÉ¤É ABÉE ¤ÉcÖiÉ £ÉªÉÉxÉBÉE ºÉàÉªÉ A]ÉÒWÉ BÉEä ¤ÉÉn {ÉÆVÉÉ¤É àÉå +ÉÉªÉÉ* =ºÉ 

ºÉàÉªÉ {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ ÉÎºBÉEãb xÉcÉÓ lÉä, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ lÉÉ iÉÉä =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä cÉlÉÉå àÉå àÉÉ°ô 

cÉÊlÉªÉÉ® =~É ÉÊãÉA* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ABÉE ]ä®äÉÊ®VàÉ BÉEÉ ªÉÖMÉ {ÉÆVÉÉ¤É àÉå ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ* ¤ÉäMÉÖxÉÉc ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ciªÉÉAÆ cÖ<ÇÆ +ÉÉè® 

nä¶É BÉEÉÒ ABÉEiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ BÉEÉä JÉiÉ®É {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ* àÉÖZÉä ´Éc ÉÊnxÉ £ÉÉÒ ªÉÉn cè, àÉä®ä ºÉÉlÉ ÉÊ¤É]Â]Ú VÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA 

cé, ´ÉÉÇ 1992 àÉå =ºÉ BÉEÉãÉä nÉè® BÉEä ¤ÉÉn ºÉ®nÉ® ¤Éä+ÉÆiÉ ÉËºÉc BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ* àÉé 

£ÉÉÒ =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉÉ lÉÉ +ÉÉè® càÉxÉä {ÉcãÉÉÒ n{ÉEÉ ]äÉÎBÉDxÉBÉEãÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉä |ÉàÉÉä] BÉE®xÉä BÉEÉ 

®ä´ÉÉäãªÉÖ¶ÉxÉ®ÉÒ nÉè® |ÉÉ®à£É ÉÊBÉEªÉÉ* VÉÉä ¤ÉSSÉä, VÉÉä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä cÉlÉÉå àÉå {ÉEÉªÉ® +ÉÉàºÉÇ lÉä, =xÉBÉEä cÉlÉÉå àÉå 

càÉxÉä nºiÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ]ÚãºÉ ÉÊnªÉä +ÉÉè® càÉxÉä {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉä +ÉÉMÉä ãÉä VÉÉxÉä BÉEÉ ªÉixÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  +ÉÉVÉ ABÉE àÉcÉÒxÉÉ cÉä 

MÉªÉÉ cè, ¤ÉVÉ] {É® +ÉÉè® <ºÉºÉä {ÉcãÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉä +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ º]ÅèºÉ 

àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä >ó{É® ÉÊnªÉÉ* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, <ÆÉÊbªÉÉ àÉå ¤É½ä ãÉÉäMÉ +ÉÉAÆ, ¤É½ä-¤É½ä {ÉEÉì®äxÉ BÉEä ãÉÉäMÉ 

càÉÉ®ÉÒ <BÉEÉäxÉÉåàÉÉÒ àÉå <xÉ´Éèº] BÉE®å iÉÉä {ÉEBÉEÇ {É½äMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEä +ÉÉè® càÉÉ®ä 

|ÉÉÆiÉÉå àÉå VÉÉä ºàÉÉãÉ ºBÉEäãÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ cé, VÉÉä càÉÉ®ä bÉäàÉèÉÎº]BÉE =tÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉ càÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå ºÉÖxÉÉ 

+ÉÉè® xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä £ÉÉÉhÉ àÉå ºÉÖxÉÉ<Ç ÉÊnªÉÉ* AäºÉÉ BÉDªÉÉå cè? BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE OÉÉälÉ ®ä] iÉ£ÉÉÒ ¤ÉfÃäMÉÉ, VÉ¤É 

nä¶É BÉEÉ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ bè´ÉãÉ{É BÉE®äMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÊ®VÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] BÉEÉÒ 

àÉÉ{ÉEÇiÉ VÉÉä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ cÉÉÊºÉãÉ BÉE®åMÉä iÉÉä ´Éä BÉEÉàÉ BÉEcÉÆ BÉE®åMÉä, BÉDªÉÉ ´Éä ¤ÉÉc® VÉÉBÉE® BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä? càÉÉ®ä 

|ÉÉÆiÉ BÉEÉÒ ªÉc ºÉàÉºªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä BÉEÉ®{Éå]® cè, VÉÉä àÉäºÉxÉ cè, VÉÉä lÉÉä½ÉÒ ºÉÉÒ ]èÉÎBÉDxÉBÉEãÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ cÉÉÊºÉãÉ BÉE®iÉÉ cè, 

´Éc +É®¤É BÉEÆ]ÅÉÒVÉ àÉå SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ <à{ÉãÉÉªÉàÉèx] BÉEä A´ÉäxªÉÚVÉ xÉcÉÓ cé* càÉÉ®É ºàÉÉãÉ ºBÉEäãÉ 

<Æbº]ÅÉÒVÉ ÉËºÉBÉE BÉE® ®cÉ cè, ´Éc àÉ®iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ ºÉä {ÉcãÉä VÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ cè, VÉcÉÆ ãÉÉJÉÉå-BÉE®Éä½Éå ÉÎºBÉEãb 

ãÉä¤É® cé ªÉÉ VÉÉä nÚºÉ®ä ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, =xcå bè´ÉãÉ{É BÉE®å*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉÒ VÉÉãÉÆvÉ® BÉEÉÆº]ÉÒ]ÖAÆºÉÉÒ ºÉä +ÉÉªÉÉ cÚÆ +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 15 ãÉÉJÉ àÉÉ<µÉEÉä 

+ÉÉè® ºàÉÉãÉ ºBÉEäãÉ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ, àÉÉä]® {ÉÉ]ÇºÉ, º{ÉÉä]ÂºÉÇ MÉÖbÂºÉ, céb 

]ÚãºÉ, ¤ÉÉìãºÉ AÆb BÉEÉBÉDºÉ, +ÉÉì]Éä {ÉÉ]ÂºÉÇ, xÉ]ÂºÉ AÆb ¤ÉÉäã]ºÉ, BÉEÉÉÏº]MÉ, ®¤Éb +ÉÉè® ãÉèn® +ÉÉÉÊn ºàÉÉãÉ ºBÉEäãÉ 



20.03.2015  
  

218

<Æbº]ÅÉÒVÉ |ÉàÉÖJÉ cé* ªÉä ºÉ¤É àÉä®ä |ÉÉÆiÉ àÉå cé +ÉÉè® <ºÉàÉå ºÉä VªÉÉnÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ àÉä®ä VÉÉãÉÆvÉ® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå cè +ÉÉè® 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉÒ º{ÉÉä]ÂºÉÇ <Æbº]ÅÉÒVÉ xÉä nä¶É àÉå +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ BÉEàÉÉªÉÉ cè* VÉÉãÉÆvÉ® BÉEÉä º{ÉÉä]ÇºÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä 

VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉãbÇ BÉEÉ VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ¤ÉããÉä¤ÉÉVÉ cè, ´Éc VÉÉãÉÆvÉ® ºÉä +É{ÉxÉÉ ¤Éè] ¤ÉxÉ´ÉÉiÉÉ cè* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ 

´ÉãbÇ BÉE{É àÉå càÉÉ®ä ÉÊVÉxÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä VÉÉÒiÉ cÉÉÊºÉãÉ BÉEÉÒ, =xÉBÉEÉ ¤ÉããÉÉ £ÉÉÒ VÉÉãÉÆvÉ® àÉå ¤ÉxÉÉ cè* ªÉc ABÉE AäºÉÉÒ 

|ÉàÉÖJÉ <Æbº]ÅÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É SÉèãÉåVÉ SÉÉ<xÉÉ +ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE SÉÉ<xÉÉ 

+ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä càÉ BÉEà{ÉÉÒ] xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ãÉä¤É® ¤ÉcÖiÉ ºÉºiÉÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÉ{ÉEÇiÉ ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ®Éì àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ ¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEä >ó{É® AÆ]ÉÒ bÉÏà{ÉMÉ báÉÚ]ÉÒ ãÉMÉiÉÉÒ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ªÉcÉÆ ºÉä VÉÉiÉÉ cè, =ºÉ {É® báÉÚ]ÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ =ã]É cÉäiÉÉ cè* ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ 

¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ®Éì àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ cè, =ºÉ {É® AÆ]ÉÒ bÉÏà{ÉMÉ báÉÚ]ÉÒ xÉ ãÉMÉä +ÉÉè® VÉÉä ¤ÉÉc® ºÉä àÉèxªÉÖ{ÉEèBÉDSÉbÇ 

ÉÊ{ÉEÉÊxÉ¶b MÉÖbÂºÉ +ÉÉiÉÉ cè, =xÉ {É® báÉÚ]ÉÒVÉ ãÉMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ ºÉä ¤ÉÉÒºÉ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ºàÉÉãÉ ºBÉEäãÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ 

BÉEÉÒ ABÉDºÉÉ<VÉ báÉÚ]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊàÉ] bäfÃ BÉE®Éä½ lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´Éc bäfÃ BÉE®Éäb cè* +ÉÉVÉ VÉ°ô®iÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ 

cè ÉÊBÉE =ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® {ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉé ªÉc ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä º{ÉÉä]ÇºÉ 

<Æbº]ÅÉÒ cè, <ºÉBÉEÉ VÉÉä ABÉDºÉÉ<VÉ cè, ÉÊºÉ{ÉEÇ 7 +ÉÉè® 8 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä cè* ªÉc ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉããÉä¤ÉÉVÉÉå BÉEÉä àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ näiÉÉÒ 

cè* àÉä®ÉÒ ªÉc MÉÖVÉÉÉÊ®¶É cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä A¤ÉÉäÉÊãÉ¶É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® àÉä®ä FÉäjÉ àÉå ABÉE ¤É½É àÉã]ÉÒ ÉÎºBÉEãÉ ÉÊb´Éäã{ÉàÉå] 

<ÆÉÎº]]áÉÚ] JÉÉäãÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉàÉå ªÉä ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ cÉå*  
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gÉÉÒ àÉxÉÉäVÉ ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ºÉÉÒ.+ÉÉ®. {ÉÉÉÊ]ãÉ ºÉÉc¤É BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ VÉÉä 

ÉÊ´ÉÉªÉ ãÉä BÉE® +ÉÉA cé, =ºÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ 

cÚÄ* àÉcÉänªÉ, ªÉc ABÉE AäºÉÉ àÉÖqÉ cè, VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä c® ªÉÖ´ÉÉ BÉEÉä ºÉàÉßr ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

BªÉÉÎBÉDiÉ <ºÉºÉä +ÉºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ºÉ¶ÉÆÉÊBÉEiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉiÉÉ xÉcÉÓ <ºÉBÉEÉÒ ºÉ{ÉEãÉiÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ 

cÉäMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ VÉÉÒ <ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä ºÉÆ£ÉÉãÉ ®cä cé +ÉÉè® àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc nä¶É BÉEÉ 

ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc c® àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* àÉä®ä VÉèºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉMÉ® ªÉcÉÆ JÉ½É cÉä 

BÉE® BÉÖEU ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cè, àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE MÉÉÆ´É BÉEÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cÚÄ, àÉé {ÉfÃÉ<Ç ºÉä ÉÊ{ÉEÉÊVÉBÉEãÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ]ÉÒSÉ® cÚÄ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉÉÒ, àÉé MÉÉxÉÉ MÉÉiÉÉ lÉÉ, àÉÖZÉä {ÉiÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉä®É MÉÉxÉÉ àÉÖZÉä ABÉE +ÉSUÉÒ 

VÉMÉc {ÉcÖÆSÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® àÉé ABÉE ÉÊnxÉ ºÉÆºÉn àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÄ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE c® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉÆn® 

ÉÊU{ÉÉ cÖ+ÉÉ ABÉE AäºÉÉ ÉÎºBÉEãÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉä +ÉÉMÉä ãÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä BÉEãÉ VÉèºÉä càÉÉ®ä BÉE<Ç 

ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ãÉÖcÉ® BÉEÉ ¤Éä]É ãÉÖcÉ®, ®ÉVÉÉÊàÉºjÉÉÒ BÉEÉ ¤Éä]É ®ÉVÉÉÊàÉºjÉÉÒ, BÉDªÉÉ xÉÉ<Ç BÉEÉ ¤Éä]É xÉÉ<Ç cÉÒ 

®cäMÉÉ, càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ xÉä ºÉÆºlÉÉMÉiÉ °ô{É ºÉä <xÉ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ®JÉÉ cè* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

ºÉàÉªÉ àÉå <ºÉBÉEÉ {ÉÚhÉÇ ãÉÉ£É càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ªÉc àÉä®É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè*  

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ABÉE ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ¤ÉcÖiÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® ®ÉVÉÉÊàÉºjÉÉÒ VÉèºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä, xÉÉ<Ç VÉèºÉä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä, ãÉÖcÉ® VÉèºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä, càÉÉ®ä MÉÉÆ´É àÉå ABÉE ®ÉVÉÉÊàÉºjÉÉÒ cè, VÉÉä ÉÊBÉE SÉÉ® SÉÉ® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå PÉÚàÉ-PÉÚàÉ BÉE® 

BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* àÉä®ÉÒ ªÉc ÉËSÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉBÉEÉä +É{ÉxÉä BÉEÉªÉÇ ºÉä ÉẾ É®BÉDiÉÉÒ BÉDªÉÉå cÉä ®cÉÒ cè? càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

+ÉÉè® ªÉc ºÉnxÉ =xÉBÉEÉä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ BÉEèºÉä BÉE®É ºÉBÉEiÉÉ cè, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® <ºÉ {É® càÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä iÉÉä 

+ÉSUÉ cÉäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ näJÉåMÉä ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç AäºÉä ®ÉVÉÉÊàÉºjÉÉÒ BÉEÉä {ÉnÂàÉ +É´ÉÉbÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉxÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä AäºÉÉ ®É]ÅÉÒªÉ ºÉààÉÉxÉ ÉÊàÉãÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉBÉEÉä <ºÉ BÉEÉªÉÇ àÉå ãÉMÉxÉä BÉEÉÒ 

|Éä®hÉÉ ÉÊàÉãÉä? ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nÖJÉn cè ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ ]ÉÒ´ÉÉÒ {É® näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {É®ÉÒFÉÉ àÉå 

xÉBÉEãÉ BÉE®É ®cä cé* ãÉÉäMÉ SÉÉ®-SÉÉ® àÉÆÉÊVÉãÉ {É® SÉfÃ BÉE® +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä xÉBÉEãÉ BÉE®É ®cä cé* VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ  

ºÉÆ£ÉÉãÉ ®cä cé, =xÉBÉEÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ nÉäÉ cè, ªÉc iÉÉä ´Éä VÉÉxÉå, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé c® àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ +ÉÉè® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊbOÉÉÒ ºÉàÉßÉÊr BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä cÖxÉ® {É® +ÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ* àÉé +É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näxÉä 

ºÉä {ÉcãÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* càÉÉ®ä ¤É½ä £ÉÉ<Ç BÉEä ºÉÉàÉÉxÉ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ VÉÉÒ <xÉ {É® VÉ°ô® vªÉÉxÉ 

nåMÉä* VÉMÉc-VÉMÉc {É® ÉÊ{ÉEãàÉÉå àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, VÉÉä ÉÊnxÉ {É® £É® ÉÊºÉ{ÉEÇ µÉEÉ=b BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉä 

cé, =xÉBÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 1000-1100 °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä ]Ååb xÉcÉÓ cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ABÉE bÉªÉãÉÉìMÉ 
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¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® °ô{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉä ]Ååb BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® càÉ {ÉEÉäBÉE 

àªÉÖÉÊVÉÉÊ¶ÉªÉxÉ BÉEÉä ]Åäxb BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ ºÉàÉZÉå, ABÉE {ÉEÉäBÉE àªÉÚÉÊVÉÉÊ¶ÉªÉxÉ ABÉE ÉÊnxÉ ¤ÉVÉÉxÉä BÉEÉ {ÉÉÆSÉ ºÉä Uc 

cVÉÉ® °ô{ÉªÉÉ ãÉäiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ {ÉEÉäBÉE +ÉÉvÉÉ® {É® xÉcÉÓ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä 

+ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] JÉÉäãÉä VÉÉAÆ iÉÉä càÉ <ºÉ ÉÎºBÉEãÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉEÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ +ÉÉMÉä ãÉä BÉE® VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* 

càÉÉ®ä ABÉE ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ JÉäiÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉBÉEÉÇhÉ BÉEèºÉä {ÉènÉ BÉE®å, ªÉc £ÉÉÒ càÉÉ®ä 

ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊcººÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ´É£ÉÉMÉ +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ ÉÊnxÉ ÉÊnJÉÉAMÉÉ*    

 àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉä cÖA ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä ãÉÉ<xÉ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉÉ®ä ªÉcÉÄ ºÉä 

ÉÊ´ÉnÉ cÉäBÉE® ¤ÉcÚ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc ªÉcÉÒ BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÞºÉÉäxÉÉ àÉiÉ ÉÊncÉ ¤ÉÉ¤ÉÉ, SÉÉÄnÉÒ àÉiÉ ÉÊncÉ, ¤ÉºÉ cÖxÉ®´ÉÉ ÉÊncÉ 

xÉÉ, ºÉºÉÖ®´ÉÉ càÉBÉEä {ÉÚVÉä ¤ÉºÉ ºÉÖxÉ®´ÉÉ ÉÊnc xÉÉ* Þ  ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): I just want to 

end the suspense. There is no proposal to extend the Session.  
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gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ (àÉvÉä{ÉÖ®É) : àÉcÉänªÉ, ¤É½É nÖ&JÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ MÉà£ÉÉÒ® ÉÊ´ÉÉªÉ {É® £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ cãBÉEä °ô{É àÉå 

ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ nä¶É BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå, àÉVÉnÚ®Éå +ÉÉè® VÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ JÉÚxÉ-{ÉºÉÉÒxÉÉ 

¤ÉcÉ cÉä, ÉÊVÉºÉ nä¶É xÉä 67 ºÉÉãÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå, àÉVÉnÚ®Éå +ÉÉè® VÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉä* ÉÎºBÉEãÉ <ÉÎxbªÉÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå], ÉÎºBÉEãÉ <ÉÎxbªÉÉ, àÉäBÉE <xÉ <ÉÎxbªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{É ºÉ¤É ãÉÉäMÉ ªÉcÉÄ BÉE® ®cä cé* 

ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ : {É{{ÉÚ VÉÉÒ, VÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉààÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè*  

gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ: BÉEÉä<Ç ºÉààÉÉxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè, VÉ¤É ´Éc SÉSÉÉÇ +ÉÉAMÉÉÒ iÉÉä =ºÉ {É® £ÉÉÒ +ÉÉAÆMÉä, ´Éä ºÉ¤É ¤ÉÉiÉå £ÉÚãÉ 

VÉÉ<A* iÉÉÒxÉ +É®¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ cè, =iÉxÉÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ àÉÉjÉ iÉÉÒxÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå cè 

+ÉÉè® ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ +ÉBÉÚEiÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ cÉä, ºÉÉ®ÉÒ 99 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ =xÉBÉEä {ÉÉºÉ cè* 

ÉÎºBÉEãÉ <ÉÎxbªÉÉ +ÉÉè® bä´ÉãÉ{É <ÉÎxbªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉ BÉE®iÉä cé, ABÉE iÉ®{ÉE A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç, àÉÉìãÉ, ABÉE iÉ®{ÉE xÉÉèBÉE®ÉÒ ºÉä 

ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE vÉxÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä uÉ®É cVÉÉ®Éå-cVÉÉ® <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ +ÉÉè® +ÉÉ<Ç]ÉÒ+ÉÉ<Ç, ºBÉÚEãÉ 

+ÉÉè® BÉEÉìãÉäVÉ JÉÉäãÉBÉE® ãÉÉJÉÉå, cVÉÉ®Éå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä ®Éä½ {É® JÉ½É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA UÉä½ näxÉÉ* ÉÊVÉºÉ 

nä¶É àÉå àÉÉÄ-¤ÉÉ{É VÉàÉÉÒxÉ +ÉÉè® VÉä´É® ¤ÉäSÉBÉE® +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃÉiÉä cÉå +ÉÉè® BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ 

xÉcÉÓ cè, VÉcÉÄ ºÉä +ÉÉVÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ xÉ VÉÉ ®cÉ cÉä, VÉÉä ®Éä½ {É® xÉ cÉå, +ÉÉiàÉciªÉÉ xÉ BÉE® ®cä cÉå 

+ÉÉè® ´ÉcÉÄ {É® xÉªÉä cÖxÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ, cÖxÉ® näxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä {É® ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå àÉVÉ¤ÉÚ® BÉE® ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cÉä +ÉÉè® xÉªÉä cÖxÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc näJÉBÉE®, ºÉÖxÉBÉE® ¤ÉcÖiÉ nÖ&JÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ  

VÉ°ô®ÉÒ lÉÉ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ºÉÖ<ÇÆ, vÉÉMÉÉ VÉèºÉÉÒ SÉÉÒVÉå VÉÉä MÉÉÄ´É BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå {É® ÉÊàÉãÉiÉÉÒ lÉÉÓ, +ÉÉÊxÉãÉ +ÉÆ¤ÉÉxÉÉÒ 

+ÉÉè® àÉÖBÉEä¶É +ÉÆ¤ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ àÉå +É¤É ÉÊàÉãÉxÉä ãÉMÉÉÒ cé* àÉé +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ ¤ÉfÃ<Ç, 

BÉEÉ®{Éå]®, àÉÉä]® àÉèBÉEäÉÊxÉBÉE, {Éå]®, ®ÉVÉÉÊàÉºjÉÉÒ +ÉÉÉÊn ªÉä ºÉÉ®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉAÆ <ºÉ nä¶É àÉå cé* àÉé +É{ÉxÉä ÉÊàÉjÉ ÉÊ´ÉuÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ ºÉÉÒJÉ iÉÉä ãÉåMÉä, càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉEÉ® cè iÉÉä càÉ =ºÉä SÉãÉÉxÉÉ ºÉÉÒJÉ ãÉåMÉä, 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä BÉEÉ® SÉãÉÉxÉÉ VÉÉxÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ iÉÉä =ºÉBÉEä ºÉÉÒJÉxÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ {ÉEÉªÉnÉ* BÉDªÉÉ 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä MÉÉÄ´ÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè àÉiÉãÉ¤É ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ MÉÉ®x]ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ 

BÉDªÉÉ cè? ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cè* =ºÉä =ºÉBÉEä BÉEÉàÉ BÉEÉÒ ºÉcÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEèºÉä ÉÊàÉãÉä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É 

BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ®cä cé? ªÉc ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ càÉÉ®ä iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ BÉEÉìãÉäVÉ cé 

ªÉÉ +ÉÉ<Ç.]ÉÒ.+ÉÉ<Ç. ºÉä ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ BÉEÉìãÉäVÉäVÉ cé, =xÉàÉå VÉÉä ¤ÉSSÉä {ÉfÃxÉä VÉÉiÉä cé, BÉDªÉÉ =xÉBÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç 

BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉ{É BÉE® ®cä cé, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ MÉÉ®x]ÉÒ =ºÉBÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç {ÉÚ®ÉÒ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÓ =ºÉBÉEä 

BÉEÉìãÉäVÉ BÉEä uÉ®É <ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ cÉä* iÉÉÉÊBÉE =ºÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä {É® àÉVÉ¤ÉÚ® xÉ cÉäxÉÉ {É½ä*  
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 àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉÉÒ nÉä-iÉÉÒxÉ ºÉÉÎ¤àÉ¶ÉxÉ BÉE®BÉEä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÄMÉÉ* àÉé +ÉÉOÉc BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É 

iÉBÉE +ÉÉ{É =tÉÉäMÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ xÉcÉÓ nåMÉä, ´Éä BÉEÉèxÉ ºÉä =tÉÉäMÉ cé, MÉÉÄ´É àÉä VÉÚ] BÉEÉ =tÉÉäMÉ cè, ªÉc àÉä®ä ªÉcÉÄ ÉÊ¤ÉcÉ® 

àÉå cè, àÉä®ä ªÉcÉÄ BÉEäãÉÉ cè, àÉä®ä ªÉcÉÄ ¤ÉÉÄºÉ cè, àÉä®ä ªÉcÉÄ BÉEÉ~ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ¤É½É-¤É½É ºÉÖxn® PÉ® ¤ÉxÉiÉÉ cè* càÉ +ÉÉ{ÉºÉä 

nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉå VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcåMÉä* {ÉÚEb |ÉÉäºÉèÉËºÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] àÉå BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé? 

cébÉÒµÉEÉ{ÉD] BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé? VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ®ºÉÉå ={ÉVÉÉiÉÉ cè, ´Éc iÉäãÉ JÉÖn xÉcÉÓ 

ÉÊxÉBÉEÉãÉiÉÉ, ´Éc =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉäMÉÉ* àÉé {ÉÉì<Æ] ¤ÉiÉÉBÉE® JÉiàÉ BÉE® ®cÉ cÚÄ* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® 

®cä cé? MÉÉÆ´É BÉEä BÉEÆ{ãÉÉÒ] AOÉÉÒBÉEãSÉ® |ÉÉäbBÉD] +ÉÉè® {ÉÚEb |ÉÉäbBÉD]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé, ªÉc 

¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* BÉDãÉÉìÉËlÉMÉ <Æbº]ÅÉÒWÉ +ÉÉè® cÉ=ÉËºÉMÉ <Æbº]ÅÉÒWÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé? +ÉÉ<ãÉ 

<Æbº]ÅÉÒ +ÉÉè® {ÉÚEb |ÉÉäºÉèÉËºÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé? ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE 

AOÉÉÒBÉEãSÉ® BÉEÉä +ÉÉ{É ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] ºÉä xÉcÉÓ VÉÉä½åMÉä, iÉ¤É iÉBÉE ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® àÉäBÉE <xÉ 

<ÆÉÊbªÉÉ ¤ÉäBÉEÉ® cÉäMÉÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, VÉÉä MÉÉÄ´ÉÉå àÉå {ÉDãÉÉ´É® cè ÉÊVÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ={ÉVÉÉiÉÉ cè, =xÉ {ÉÚEãÉÉå ºÉä n´ÉÉ<Ç ¤ÉxÉiÉÉÒ cè, 

=ºÉºÉä VÉÚºÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè* iÉÉä +ÉÉ{É |ÉEÚ]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®åMÉä? VÉÉä AÉÊxÉàÉãÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé? àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® +ÉÉ{É ªÉÉäVÉxÉÉ xÉcÉÓ 

¤ÉxÉÉAÄMÉä,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) iÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{É nä¶É BÉEÉä +ÉÉMÉä xÉcÉÓ ãÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® =tÉÉÊàÉiÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ 

®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.{ÉÉÉÊ]ãÉ VÉÉÒ VÉÉä |ÉºiÉÉ´É ãÉäBÉE® +ÉÉA 

cé, +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉÒ âóÉÊSÉ <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® cè +ÉÉè® c® ºÉnºªÉ <ºÉàÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cè, àÉé 

¤ÉiÉÉ>óÄMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEä +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +É£ÉÉÒ 30-35 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉ xÉÉàÉ ´ÉcÉÄ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè* àÉé ºÉnxÉ ºÉä 

+ÉÉOÉc BÉE°ôÄMÉÉ, º{ÉÉÒBÉE® àÉcÉänªÉÉ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ +ÉÉè® àÉé +ÉÉ{ÉºÉä £ÉÉÒ BÉEcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ {É® ABÉE ÉÊ´ÉºiÉßiÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè VÉÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÉàÉBÉEÉVÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉä* ªÉc iÉÉä càÉÉ®É ºÉÉè£ÉÉMªÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ.+ÉÉ®.{ÉÉÉÊ]ãÉ ºÉÉc¤É <ºÉ 

|ÉºiÉÉ´É BÉEÉä ãÉÉA +ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉ {É® ÉÊxÉVÉÉÒ iÉÉè® {É® ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉE® ®cä cé ÉÊVÉºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ® <xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉÖxÉ 

®cÉÒ cè* JÉ½MÉä ºÉÉc¤É xÉä £ÉÉÒ <ºÉàÉå âóÉÊSÉ ÉÊnJÉÉ<Ç cè +ÉÉè® <xÉBÉEÉ £ÉÉÒ ªÉc FÉäjÉ ®cÉ cè* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® <xÉBÉEÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

{É® ÉÊSÉxiÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä PÉÉäÉÊÉiÉ BÉEÉÒ cè, <ºÉBÉEÉä càÉ {ÉÚ®É BÉEèºÉä BÉE®åMÉä? 

 àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ näJÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É ºÉ¤É ãÉÉäMÉ BÉEc ®cä lÉä,  àÉé £ÉÉÒ VÉ¤É 

<ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå +ÉÉªÉÉ iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® àÉå ªÉc BÉDªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉèºÉä-VÉèºÉä ÉÊnxÉ ¤ÉÉÒiÉ ®cä cé ´ÉèºÉä-´ÉèºÉä àÉé 

<ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉ ®cÉ cÚÄ* àÉé £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉ®c cÉÒ ABÉE ºÉÉÆºÉn cÚÄ* àÉé £ÉÉÒ näcÉiÉ ºÉä cÚÄ +ÉÉè® U{É®É ºÉä cÚÄ*  

càÉÉ®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ºÉ¤É {ÉÉÒ½É ABÉE iÉ®{ÉE cè - +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå +ÉÉ{É bÉBÉD]® BÉEÉä ÉÊnJÉ´ÉÉ 

ãÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEÉÒ ãÉÆ¤ÉÉÒ BÉEiÉÉ® càÉÉ®ä PÉ® BÉEä ¤ÉÉc® ãÉMÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Just a minute Rudy ji. Hon. Members, the time 

allotted for this business is over.  We can extend it till the Minister’s reply.  

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ : ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉBÉE® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉå ®ÉäWÉMÉÉ® SÉÉÉÊcA, càÉÉ®ä ÉÊãÉA ºÉÆ£É´É 

xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå +ÉÉè® BªÉ´ÉÉÎºlÉiÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉä 

®ÉäWÉMÉÉ® cè, ´Éc àÉÉjÉ 3 BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ cè* ºÉ´ÉÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ BÉEä <ºÉ nä¶É àÉå ºÉ®BÉEÉ® àÉå càÉ 

VÉÉä ®ÉäWÉMÉÉ® nä {ÉÉiÉä cé, ´Éc ãÉMÉ£ÉMÉ 3 BÉE®Éä½ cè +ÉÉè® 1 BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ BªÉ´ÉÉÎºlÉiÉ FÉäjÉ àÉå cÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉä 

càÉ +ÉÉìMÉÇxÉÉ<Vb ºÉèBÉD]® BÉEciÉä cé* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É àÉå 120 BÉE®Éä½ àÉå ºÉä VÉÉä 97 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ cé, ´Éc ABÉE 

¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉÖxÉÉèiÉÉÒ cè*  

 |ÉcãÉÉn {É]äãÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 2009 àÉå <ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç* =ºÉ 

ºÉàÉªÉ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉVÉ càÉ =ºÉBÉEÉä ÉÊ´É®ÉävÉÉ£ÉÉºÉ àÉå BÉEc ºÉBÉEiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉÓ iÉÉä 

¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ cÖ<Ç, +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉàÉªÉ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ cÖ<Ç +ÉÉè® =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 50 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

|ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®xÉÉ cè* It is approximately 500 million people.  This came under the 

National Skill Development Policy which was a policy passed by the Cabinet. It is 

an ambitious project. It is a fact.  But it was rather a big challenge.  ´ÉcÉÄ 2009 ºÉä 
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SÉãÉiÉä-SÉãÉiÉä càÉxÉä AxÉ.AºÉ.bÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ, AxÉ.AºÉ.bÉÒ.A. BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå VÉ¤É xÉ®äxp 

àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ, càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ iÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ºÉSÉàÉÖSÉ ABÉE SÉÖxÉÉèiÉÉÒ 

BÉEÉ FÉäjÉ cè* VÉ¤É £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä àÉä®ÉÒ àÉÖãÉÉBÉEÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® iÉÉä ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE  àÉé ºÉ¤É 

BÉEÉàÉ +ÉãÉMÉ ®JÉBÉE® ABÉE BÉEÉàÉ JÉÖn BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ +ÉÉè® ´Éc BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cè, ÉÎºBÉEãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉé] cè* +ÉMÉ® 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÉÆºÉn ªÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉä {ÉÚUÉ VÉÉA iÉÉä cÖxÉ® ABÉE ¶É¤n cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ ãÉÉäMÉ ºÉÖxÉiÉä £ÉÉÒ +ÉÉ ®cä 

cé ÉÊBÉE ‘cÖxÉ® cè iÉÉä BÉEn® cè*’ ªÉÃc ABÉE AäºÉÉ ¶É¤n cè VÉÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå <ºÉ iÉÉBÉEiÉ BÉEÉä |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ BÉE®iÉÉ cè* 

+É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ àÉxÉÉäVÉ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® cÉä, =kÉ® |Énä¶É cÉä ªÉÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ cÉä, +ÉÉÉÊJÉ® {É®ÉÒFÉÉ BÉEä 

ºÉàÉªÉ ªÉc +ÉÉ{ÉÉvÉÉ{ÉÉÒ BÉDªÉÉå? ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå iÉÉä ªÉc ºÉÉàÉÉxªÉ cè ÉÊBÉE ABÉE ¤ÉSSÉä BÉEÉä {É®ÉÒFÉÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®É 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉiÉÉ cè* ÉÊ{ÉiÉÉVÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉfÃiÉä ®ciÉä cé, £ÉÉ<Ç ºÉÉc¤É £ÉÉÒ {ÉfÃiÉä ®ciÉä cé, àÉÉiÉÉVÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉfÃiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé, 

ºÉ¤É ãÉÉäMÉ {ÉfÃiÉä ®ciÉä cé* MÉÉÆ´É BÉEä àÉnnMÉÉ® ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé* ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊJÉ½BÉEÉÒ BÉEä 

>ó{É® SÉfÃÉ cÉäiÉÉ cè, BÉEÉä<Ç MÉä] BÉEä ¤ÉÉc® JÉ½É cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉ¤É ãÉÉäMÉ =ºÉä {É®ÉÒFÉÉ ÉÊnãÉÉiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉxÉä 

ºÉÉ~ ´ÉÉÉç àÉå VÉÉä {É®Æ{É®É ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cè, càÉxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ ÉÊbOÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* +ÉMÉ® càÉ 

àÉèÉÊ]ÅBÉDªÉÖãÉä] xÉcÉÓ cÉå, càÉ +ÉÉ<Ç.A. {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cÉå, càÉ ¤ÉÉÒ.A. {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cÉå, iÉÉä ºÉàÉÉVÉ àÉå ABÉE iÉÉä càÉÉ®ÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ 

xÉcÉÓ cè +ÉÉè® nÚºÉ®É càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ®ÉäWÉMÉÉ® xÉcÉÓ cè* VÉcÉÆ ºÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ, <ºÉBÉEÉÒ BÉE<Ç SÉÉÒWÉÉå {É® 

ÉÊ´É´ÉÉn xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ÉÊVÉºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® àÉå <ºÉ {ÉÚ®ä 

|ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉä BÉEÉàÉªÉÉ¤É ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉä ãÉäBÉE® {ÉEèBÉD]ÅÉÒ iÉBÉE ÉÊBÉEºÉ àÉÉxÉBÉE BÉEä iÉciÉ, ÉÊBÉEºÉ ÉÊºÉãÉä¤ÉºÉ 

BÉEä iÉciÉ càÉ <ºÉBÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®åMÉä, ªÉc iÉÉä ºÉàÉZÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA nä¶É àÉå SÉÉ® SÉÉÒWÉå iÉªÉ cÖ<ÇÆ* {ÉcãÉÉÒ SÉÉÒWÉ 

BÉEÉä xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãºÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ |ÉEäàÉ´ÉBÉEÇ BÉEciÉä cé* ªÉc iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ¶É¤n ÉÊnJÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ àÉå, SÉÉcä ´Éc ÉÊºÉãÉÉ<Ç BÉEÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ cÉä, MÉÉ½ÉÒ àÉèBÉEäÉÊxÉBÉE cÉä, ¤É½ÉÒ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ àÉå 

BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cÉä, +ÉºÉäà¤ÉãÉÉÒ ãÉÉ<xÉ {É® BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cÉä, {ÉEÉì®ÉÎBÉDãÉ{ÉD] +ÉÉì{É®ä]® cÉä, àÉäºÉxÉ cÉä, {ãÉÆ¤É® 

cÉä, VÉÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉÆJÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä ÉÊnJÉiÉÉ cÉä, =ºÉBÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉEÉ ABÉE ÉÊºÉãÉä¤ÉºÉ cÉäMÉÉ* VÉèºÉä càÉ ãÉÉäMÉ 

BÉDãÉÉºÉ-´ÉxÉ ºÉä ãÉäBÉE® BÉDãÉÉºÉ-]Ú, BÉDãÉÉºÉ-mÉÉÒ, BÉDãÉÉºÉ-{ÉEÉä®, BÉDãÉÉºÉ-{ÉEÉ<´É àÉå VÉÉiÉä cé +ÉÉè® {ÉfÃÉ<Ç BÉE®iÉä cé, <ºÉÉÒ 

iÉ®c ºÉä c® SÉÉÒWÉ BÉEä ÉÊãÉA, SÉÉcä ´Éc BÉßEÉÊÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå cÉä, cäãlÉ BÉEä ºÉäBÉD]® àÉå cÉä, VÉÉä £ÉÉÒ ºÉÉàÉÉxªÉ ÉÊºÉãÉä¤ÉºÉ BÉEä 

¤ÉÉc® BÉEÉÒ SÉÉÒWÉå cé, c® SÉÉÒWÉÉå BÉEÉ ABÉE ÉÊºÉãÉä¤ÉºÉ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ãÉÆ¤É® ¤ÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ, 

bÅÉ<´É® ¤ÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ, ªÉc ºÉ¤É iÉªÉ cÉäMÉÉ* càÉ ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¤ÉÉc® ãÉä 

MÉA cé* +ÉÉVÉ iÉBÉE càÉ ãÉÉäMÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉ cÉÒ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä]ÂºÉ näiÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ:  ªÉc ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´Éc BÉEcÉÆ VÉÉAMÉÉ? 
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gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, àÉé ºÉ¤É ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ªÉc xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãºÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ |ÉEäàÉ´ÉBÉEÇ cè* VÉèºÉÉ àÉéxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉèºÉä ABÉE ´Éäãb® 

cÉäiÉÉ cè iÉÉä càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ ªÉc ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc ´Éäãb® cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ´Éäãb® ´Éc cÉäiÉÉ cè, VÉÉä ¤É½ä-¤É½ä 

BÉEÉ®JÉÉxÉÉå àÉå VÉÉä MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ ¤ÉxÉiÉÉÒ cé, iÉÉä ´Éc +É{ÉxÉÉ ]ÉìSÉÇ ãÉäBÉE® +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ´ÉäÉÏãbMÉ àÉ¶ÉÉÒxÉ ºÉä U& 

VÉMÉc UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ ´ÉäÉÏãbMÉ BÉE®iÉÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊ{ÉE® nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå =ºÉ MÉÉ½ÉÒ BÉEÉÒ SÉäÉÊºÉºÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cè* 

ABÉE ´Éäãb® cÉäiÉÉ cè, VÉÉä ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ MÉèºÉ {ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ {É® BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉBÉEÉ ]ÉìSÉÇ +ÉãÉMÉ cÉäiÉÉ cè* 

=ºÉàÉå ´ÉäÉÏãbMÉ BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ +ÉãÉMÉ cÉäiÉÉ cè* ´Éc £ÉÉÒ ´Éäãb® cÉäiÉÉ cè* =ºÉBÉEÉ àÉÉxÉBÉE +ÉãÉMÉ cÉäiÉÉ cè* ABÉE ´Éäãb® 

cÉäiÉÉ cè, VÉÉä ºÉàÉÖp BÉEä £ÉÉÒiÉ® VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä +ÉÆn® VÉÉä +ÉÉìªÉãÉ ÉÊ®MºÉ cÉäiÉä cé, VÉcÉÆ ºÉä iÉäãÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè, =ºÉBÉEä {ÉÉ<{É BÉEÉÒ ´ÉäÉÏãbMÉ BÉE®iÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ ªÉc cè ÉÊBÉE =ºÉä MÉÉäiÉÉJÉÉä® £ÉÉÒ cÉäxÉÉ {É½äMÉÉ +ÉÉè® 

ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉàÉÖp BÉEä £ÉÉÒiÉ® VÉÉBÉE® ´ÉäÉÏãbMÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* c® SÉÉÒWÉ BÉEÉ ABÉE àÉÉxÉBÉE iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉ 

cè +ÉÉè® xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] AVÉåºÉÉÒ uÉ®É <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB: Another important Resolution is there.  It 

should not be lapsed. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Yes, we will take it very soon.  

SHRI RAJIV PRATAP RUDY: Sir, I have taken note of it and that is why I have 

requested the hon. Members, in case this is required – hon. Speaker also 

mentioned –we will take it in the next Session.  But meanwhile, I will just try to 

make my reply very short so that the Members can have a brief answer.  

gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ BÉEàÉ cÖ<Ç ªÉÉ xÉcÉÓ? 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ : ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cÉä MÉªÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ:  SÉèà¤É® ÉÊàÉãÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé, =ºÉä àÉé ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* 

AäºÉÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 àÉcÉänªÉ, JÉ½MÉä ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä {ÉÉºÉ {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ {ÉèºÉÉ cè* 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä {ÉèºÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäMÉÉÒ, nä¶É 

BÉEä BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉ nåMÉä* <ºÉÉÊãÉA càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ, càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

iÉÉBÉEiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cè, càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® +ÉÉ{É ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä FÉäjÉ àÉå ªÉc ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä 

{ÉcÖÆSÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ gÉßÆJÉãÉÉ BÉEèºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉä xÉÉèWÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉE® ºÉBÉEå* 
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 àÉcÉänªÉ, <ºÉ nä¶É àÉå VÉÉä +É£ÉÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉä BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ àÉå BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉÉvÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEc ®cä cé* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç 

iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä BÉEÉ BÉEÉäºÉÇ cÉä, SÉÉ® àÉcÉÒxÉä BÉEÉ BÉEÉäºÉÇ cÉä, VÉ¤É =ºÉBÉEä JÉSÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ 

BÉEÉä BÉEÉè¶ÉãÉ ªÉÉäMªÉ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå, +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉä +ÉxÉÉÎºBÉEãb ´ÉBÉEÇ {ÉEÉäºÉÇ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉ£ÉMÉ nºÉ 

cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉÒ JÉSÉÇ cè* àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ <ºÉ nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 500 

ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ãÉÉäMÉ +ÉxÉ-+ÉÉìMÉæxÉÉ<Vb ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ àÉå cé* <ºÉàÉå 54± ãÉÉäMÉ BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ àÉå cè* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå BÉßEÉÊÉ BÉEÉä lÉÉä½É 

+ÉãÉMÉ ®JÉiÉä cé, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ xÉÉìxÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ®ãÉ ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ ãÉMÉ£ÉMÉ 250 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ cè, ªÉÉÉÊxÉ ÉÊBÉE 25 BÉE®Éä½* =ºÉ 

25 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä, ªÉÉÊn càÉå |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä, VÉÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå cé, ºÉ½BÉEÉå {É® cé, =xcå |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ näxÉÉ cè +ÉÉè® 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉÉÊn nºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉä, +ÉÉè® +ÉMÉ® càÉ 25 BÉE®Éä½ BÉEÉä nºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä ºÉä 

MÉÖxÉÉ BÉE®å iÉÉä càÉå ãÉMÉ£ÉMÉ {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä +ÉMÉãÉä {ÉÉÆSÉ ´ÉÉÉç àÉå SÉÉÉÊcA*   ªÉc ¤É½É AàÉÉ=x] cè* ªÉc 

ºÉSSÉÉ<Ç cè ÉÊBÉE càÉå <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* càÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 1 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä |ÉiªÉäBÉE SÉÉÉÊcA* càÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉä {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* càÉ ºÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ®. +ÉÉè® ]èBÉDºÉ <MVÉèà{É¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE VÉÉ ®cä cé* càÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE VÉÉä ¤É½É MÉè{É cè =ºÉBÉEÉä £É® BÉE®, <ºÉ nä¶É àÉå ºÉÆºÉÉvÉxÉ BÉEÉä {ÉÚ®É 

BÉE®å*  

 BÉE~äÉÊ®ªÉÉ ºÉÉc¤É BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE ÉËSÉiÉÉ BÉEcÉÆ cè? ÉËSÉiÉÉ ´ÉcÉÆ cè ÉÊBÉE càÉ 66 ´ÉÉÇ BÉEä ¤ÉÉn BÉEcÉÆ JÉ½É cé? 

ªÉc VÉÉxÉxÉÉ ¤É½É VÉ°ô®ÉÒ cè* VÉàÉÇxÉÉÒ BÉEä {ÉÚ®ä ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ BÉEÉ 74 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉ |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cé*  Eighty per 

cent of the workforce in Japan is skilled.  In China, with a population of around 

1.4 billion, 47 per cent of its workforce is skilled.  In Australia, this figure is 60 

per cent; in UK, it is 68 per cent. Similarly, in South Korea, 96 per cent of its 

workforce is skilled. In India, just two per cent of its workforce is skilled.  If this is  

two per cent,  it is a real challenge.  We have just started.  We are late but we not 

disappointed; we are not disheartened.  We have to take it ªÉc ÉÊ´ÉÉªÉ c® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE® ®cÉ cè*  

 VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ xÉä ªÉÆMÉ ´ÉBÉEÇ{ÉEÉäºÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè* càÉ "àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ" BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä 

cé* +ÉÉVÉ VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. àÉå ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºÉèBÉD]®Éå BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ näJÉå* Today, the maximum training, which 

is taking place in India is in the services sector, in hospitality, in tourism. VÉ¤É iÉBÉE 
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càÉ àÉèxªÉÚ{ÉEèSÉÉË®MÉ BÉEä iÉ®{ÉE xÉcÉÓ ¤ÉfÃåMÉä iÉ¤É iÉBÉE AäBÉDSÉÖ+ÉãÉ ´ÉäãlÉ ÉÊµÉEA] xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* àÉèxªÉÚ{ÉEèBÉDSÉÉË®MÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´Éä¶É BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, ¤É½ä {ÉEèÉÎBÉD]ÅªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆr BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ <Æbº]ÅÉÒªÉãÉ 

VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. 24-25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè, =ºÉàÉå 12 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉèxªÉÚ{ÉEèBÉDSÉÉË®MÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉä càÉå 20-22 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE 

{ÉcÖÆSÉÉxÉÉ cè* AOÉÉÒBÉEãÉSÉ® AãÉÉ<b ºÉèBÉD]® ãÉMÉ£ÉMÉ 14 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* c® FÉäjÉ àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  

 +ÉMÉ® càÉ àÉÉxÉ BÉE® SÉãÉå ÉÊBÉE càÉÉ®É ºÉBÉEãÉ PÉ®äãÉÚ =i{ÉÉn 8-9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE ®cäMÉÉ* ´ÉÉÇ 2022 iÉBÉE 

<Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® FÉäjÉ àÉå 10 BÉE®Éä½ |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉì]Éä +ÉÉè® +ÉÉì]ÉäàÉÉäÉÊ]´É BÉEäªÉ® àÉå, MÉÉ½ÉÒ 

SÉãÉÉxÉä ºÉä ãÉäBÉE® MÉÉ½ÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå, ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ´ÉÉ iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ 

BÉEÆº]ÅBÉD¶ÉxÉ àÉå ºÉ´ÉÉ iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* cäãlÉ BÉEäªÉ® ºÉèBÉD]® àÉå, àÉé xÉºÉæVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® 

®cÉ cÚÆ, =xÉBÉEä xÉÉÒSÉä VÉÉä ´ÉÉbÇ +É]èxbäx] cÉäiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ <ºÉ nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ´ÉÉ iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ cè* 

nä¶É BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É <à{ãÉÉìªÉàÉäx] BÉEÉ FÉäjÉ ]äBÉDºÉ]É<ãÉ cè, =ºÉàÉå nÉä BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉMÉ® 

=xcå càÉ ÉÊbàÉÉhb ºÉä VÉÉä½ BÉE® näJÉå iÉÉä ªÉc iÉ£ÉÉÒ {ÉÚ®É cÉä {ÉÉªÉäMÉÉ VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ nä {ÉÉªÉåMÉä*  

 càÉxÉä ÉÊ®ºÉÉæºÉäVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* ÉËSÉiÉÉ BÉEcÉ cé? àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä näJÉÉ cè 

ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ càÉ ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉfÃä U& cVÉÉ® ºÉä ºÉÉiÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉÉå àÉå ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ BÉE® JÉSÉÇ 

BÉE® ®cä cé* =xÉàÉå ºÉä SÉÉ® àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä gÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä ¤É½ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ nÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ* 

 ´ÉãbÇ ¤ÉéBÉE xÉä ABÉE <ÆbÉÒ{Éäxbäx] +ÉºÉäºÉàÉäx] ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc {ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉÉÊ®JÉ àÉå VÉÉä 

càÉÉ®ÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè =ºÉàÉå 100 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè iÉÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä iÉciÉ 

=xÉ 100 |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ãÉÉäMÉÉå àÉå àÉÉjÉ 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè, ªÉc ¤É½ÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

cè* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ, ÉÊVÉxÉ 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, ABÉE ´ÉÉÇ BÉEä ¤ÉÉn =xÉàÉå 

ºÉä 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ xÉÉèBÉE®ÉÒ ºÉä ¤ÉÉc® cÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè 

ÉÊBÉE {ÉÚ®ä ÉÊ´ÉÉªÉÉå BÉEÉ àÉÉxÉBÉE iÉèªÉÉ® BÉE®BÉEä, càÉ VÉÉä £ÉÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ nå ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ AäºÉÉÒ cÉä ÉÊBÉE |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä 

¤ÉÉn =xcå ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉªÉ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

càÉÉ®ä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ ªÉc cè*  

 àÉcÉänªÉ, ABÉE ºÉ´ÉäÇFÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉÉä AàÉ.¤ÉÉÒ.A. OÉèVÉÖA] ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé, =xÉàÉå ºÉä àÉÉjÉ 10 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ AàÉ.¤ÉÉÒ.A. OÉèVÉÖA] <à{ãÉÉì¤ÉãÉ cé, ªÉÉÉÊxÉ BÉEÉä<Ç BÉEà{ÉxÉÉÒ =xÉBÉEÉä ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cè* VÉÉä <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ 

OÉèVÉÖA] <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé, =xÉàÉå 100 àÉå 17 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ AäºÉä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä càÉ +É{ÉxÉä ªÉÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ 

®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ãÉä ºÉBÉEiÉä cé* ªÉc ºÉSSÉÉ<Ç cè* +ÉÉÉÊJÉ® AäºÉÉÒ ÉÊbOÉÉÒ BÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cè?  

 ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä AäºÉ{ÉÉÒ®è¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè* +ÉÉVÉ <¶iÉäcÉ® àÉå ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉä®É cÉäxÉä 

´ÉÉãÉÉ nÉàÉÉn ¤ÉÉÒ.A. AàÉ.A. bÉìBÉD]® ªÉÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® cÉä, càÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉ®BÉEÉ® àÉå =ºÉ ÉÊnxÉ BÉEä 
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<ÆiÉVÉÉ® àÉå cé, ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå <¶iÉäcÉ® cÉä ÉÊBÉE àÉä®É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ nÉàÉÉn SÉÉÒ{ÉE {ãÉà¤É®, SÉÉÒ{ÉE BÉEÉ®{Éäx]® cè, 

+ÉÉè® ´Éc àÉä®É nÉàÉÉn ¤ÉxÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ºÉèãÉ®ÉÒ 1 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä cÉäMÉÉÒ*    ªÉc AäºÉ{É®ä¶ÉxÉ ¤ÉnãÉxÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ 

àÉÉxªÉiÉÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä {ÉÉºÉ cÖxÉ® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä cÖxÉ® BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉ ®cÉÒ 

cè* ªÉc ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE FÉäjÉ àÉå ¤É½É {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉc BÉEèºÉä cÉä ºÉBÉEäMÉÉ, càÉ ¤ÉiÉÉAÆMÉä* 

 +ÉMÉ® ÉÊ´É¶´É BÉEÉ xÉBÉD¶ÉÉ näJÉå iÉÉä {Éä°ô ABÉE nä¶É cè* ´Éc ªÉcÉÆ ºÉä 17 cVÉÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® ºÉÉ=lÉ 

+ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ àÉå cè* {ÉiÉÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉä àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉäMÉÉ* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ Aäà¤ÉäºÉÉÒ xÉä càÉå ºÉÚÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉä 

ªÉcÉÆ BÉEÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ´ÉÉÒWÉÉ àÉÉÆMÉ ®cÉÒ cé* càÉxÉä UÉxÉ¤ÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE {Éä°ô ºÉä 17 cVÉÉ® bÉBÉD]® +ÉÉ ®cä cé, <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® 

+ÉÉ ®cä cé, ®ÉìBÉEä] ºÉÉ<ÆÉÊ]º] +ÉÉ ®cä cé* =ºÉ nä¶É àÉå àÉÉjÉ fÉ<Ç ºÉÉè £ÉÉ®iÉÉÒªÉ cé* {Éä°ô àÉå <ÆMãÉéb +ÉÉè® BÉExÉÉbÉ BÉEÉÒ 

iÉ®c £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ cé* ¶ÉÉªÉn =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÉÉ £ÉÉÒ +ÉãÉMÉ cÉäMÉÉÒ* {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ºÉä {ÉEÉäBÉEÇ ÉÊãÉ{ÉD] 

+ÉÉì{É®ä]®, VÉÉä +ÉÉ{É ®ÉäVÉ näJÉiÉä cé, =ºÉBÉEÉ ´ÉÉÒWÉÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ãÉä ®cÉÒ cé* ãÉÉìMÉ cÉäãb ÉÊbÅãÉ +ÉÉì{É®ä]® BÉEä ÉÊãÉA 

´ÉÉÒWÉÉ nä ®cÉÒ cé iÉÉÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå +ÉÉBÉE® ´Éä SÉãÉÉAÆ* <ºÉ nä¶É àÉå 66 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn ¤É½ä bà{ÉºÉÇ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, ãÉÉìMÉ 

cÉäãb +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, {ÉEÉäBÉEÇ ÉÊãÉ{ÉD] +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ àÉå 17 cVÉÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® 

ºÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉBÉE® ´ÉäiÉxÉ BÉEàÉÉBÉE® SÉãÉä VÉÉAÆ, ªÉc ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc =nÉc®hÉ <ºÉÉÊãÉA nä ®cÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® càÉ <ºÉ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ BÉEÉä BÉEèºÉä {ÉÚ®É BÉE®åMÉä* 

 +ÉÉìº]ÅäÉÊãÉªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉèºÉä cÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* VÉèºÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ÉÊ¤ÉcÉ®, =kÉ® |Énä¶É, àÉvªÉ |Énä¶É cè, 

´ÉèºÉä cÉÒ =xÉBÉEÉ ABÉE |ÉÉÆiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 1.10 ãÉÉJÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cè* ´ÉcÉÆ 1,032 BÉD´ÉÉãÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉèBÉDºÉ 

cé, ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè, {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉE®iÉÉ cè, AºÉ{ÉÉÒ, bÉÒAºÉ{ÉÉÒ ¤ÉxÉiÉÉ cè, 

=xÉBÉEä ªÉcÉÆ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ® BÉEÉÒ ¤ÉcÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ÉÎºBÉEãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ cÉäiÉÉÒ cè, ´Éc ÉÎºBÉEãÉ 

<Æº]ÉÒ]áÉÚ] àÉå VÉÉiÉÉ cè* ÉÊºÉ{ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÎºBÉEãÉ ]èº] cÉäiÉÉ cè, BÉD´ÉÉãÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉèBÉE cÉäiÉÉ cè* ´Éc 

ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ BÉEÉ <àiÉcÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* ªÉc näJÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉSÉ{ÉxÉ ºÉä ãÉäBÉE® lÉÉä½ÉÒ {ÉfÃÉ<Ç, 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ, ªÉc +ÉSUÉ ÉÊºÉ{ÉÉcÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ, +ÉSUÉ n®ÉäMÉÉ ¤ÉxÉäMÉÉ ªÉÉ +ÉSUÉ AºÉ{ÉÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ* ªÉc =ºÉBÉEä 

ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉãÉ àÉå iÉªÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* VÉ¤É ´Éc ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® +ÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ xÉÉèBÉE®ÉÒ näiÉÉÒ cè* 

National Skills Qualification Framework has decided that till 2016 every 

employment or every organisation which is giving skill development, has to align 

with the National Skills Qualification Framework. ªÉc £ÉÉÒ iÉªÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉÉÇ 2020 iÉBÉE 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉå àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉ]ÉÔÉÊ{ÉEBÉEä] àÉå +ÉMÉ® ÉÎºBÉEãÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉEä ãÉÉªÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* ªÉc ¤É½ä {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå ªÉc ¤ÉcÖiÉ nÚ® iÉBÉE VÉÉAMÉÉ* 
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 àÉcÉänªÉ, ºÉàÉªÉ BÉEàÉ ¤ÉSÉÉ cÖ+ÉÉ cè* càÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ¤É½ä VÉÖ½ä ®ciÉä cé* ºÉèBÉD]® ÉÎºBÉEãÉ 

BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉàÉªÉ àÉå ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ cÖ<Ç, =ºÉàÉå 33 ºÉèBÉD]® ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ cé* +ÉMÉ® àÉé 

+ÉÉì]ÉäàÉÉäÉÊ]´É BÉEäªÉ® àÉå cÚÆ, ]ÉªÉ® <Æbº]ÅÉÒ, ãÉèn® <Æbº]ÅÉÒ àÉå cÚÆ, iÉÉä àÉÖZÉä <Æbº]ÅÉÒ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉ 

|ÉBÉEÉ® BÉEÉ BªÉÉÎBÉDiÉ SÉÉÉÊcA, ¶ÉÉªÉn +ÉÉ<Ç]ÉÒ+ÉÉ<Ç {É® =xcå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè, <Æbº]ÅÉÒ iÉªÉ BÉE® ®cÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®É 

BÉD´ÉÉãÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉèBÉE BÉDªÉÉ cÉä* àÉé =nÉc®hÉ BÉEä iÉÉè® {É® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉÉxÉ ãÉå àÉé {ÉÉìªÉãÉ] cÚÆ* {ÉÉìªÉãÉ] BÉEä 

°ô{É àÉå VÉcÉVÉ =½ÉxÉÉ VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉlÉ cÉÒ xÉäÉÊ´ÉMÉä¶ÉxÉ £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* ´Éc ABÉE +ÉãÉMÉ BÉEÉäºÉÇ cÉäiÉÉ cè*  àÉé 

AªÉ® ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE BÉEÆ]ÅÉäãÉ® BÉEÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉàÉå BÉEàªÉÖÉÊxÉBÉEä¶ÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ªÉc ÉÊàÉãÉÉBÉE® 

BÉD´ÉÉãÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉèBÉE cè* AªÉ® ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE BÉEÆ]ÅÉäãÉ® +ÉãÉMÉ ºÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* xÉäÉÊ´ÉMÉä¶ÉxÉ, 

àÉä]ÅÉäãÉÉìVÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉãÉMÉ ºÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* {ÉÉìªÉãÉ] +ÉãÉMÉ ºÉä £ÉÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ 

cè* <ºÉBÉEä iÉciÉ 33 ºÉèBÉD]® ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãºÉ ¤ÉxÉÉA MÉA cé* ºÉèBÉD]® ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ càÉÉ®ä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ xÉcÉÓ cé, ªÉc <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉ cè +ÉÉè® <Æbº]ÅÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ iÉªÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE <iÉxÉä cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <à{ãÉÉìªÉàÉé] 

ÉÊnãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÉÊJÉ® ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ]ÅÉäÉËxÉMÉ nÉÒ VÉÉA* =ºÉBÉEä àÉÉäÉÊ¤ÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ 

]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉãÉä¤ÉºÉ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉèBÉE BÉEciÉä cé* =ºÉ ÉÊºÉãÉä¤ÉºÉ BÉEÉ 

AºÉäºÉàÉå] BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éc AºÉäºÉàÉå] BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] VÉÉ®ÉÒ BÉE®iÉä cé* càÉÉ®É |ÉªÉÉºÉ cè 

ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ c® {ÉEèBÉD]ÅÉÒ SÉÉcä ´Éc {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉäBÉD]® àÉå cÉä ªÉÉ |ÉÉ<´Éä] ºÉäBÉD]® àÉå cÉä, =ºÉBÉEÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉèBÉE BÉEä iÉciÉ ºÉäBÉD]® ºBÉEÉÒãÉ BÉEÉì>óÉÊºÉãÉ BÉEÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] nä¶É àÉå ºÉ´ÉÉækÉàÉ cÉä iÉ£ÉÉÒ <ºÉ 

nä¶É àÉå BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊnA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊbOÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉcÉÊàÉªÉiÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, BÉEãÉ ºÉÖÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉä®ÉÒ ¤Éè~BÉE lÉÉÒ* ºÉÖÉàÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊàÉbãÉ <Çº] àÉå 

ãÉMÉ£ÉMÉ Uc cVÉÉ® ãÉÉäMÉ VÉäãÉÉå àÉå ¤Éän cè* BÉÖEU ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ ºÉä ÉÊ®µÉEÖ] BÉE®BÉEä ãÉä VÉÉiÉä cé, cÉ>óºÉ cäã{É® +ÉÉè® BÉE<Ç  

iÉ®c BÉEä BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉä VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉäÉÊºÉBÉE ]ÅäÉËxÉMÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* =xcå bÅÉ<´É® ¤ÉxÉÉ BÉE® ãÉä VÉÉiÉä cé, 

+ÉMÉ® bÅÉ<´É® ºÉä ABÉDºÉÉÒbå] cÉä VÉÉA, ºÉ>ónÉÒ +É®¤É àÉå ABÉE MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä {ÉEÉÆºÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ nÉÒ MÉ<Ç cè, =xÉBÉEÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ +ÉãÉMÉ cè* =xÉBÉEÉ =ÉÊSÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, +É¤É càÉxÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE ºBÉEÉÒãÉ 

]ÅäÉËxÉMÉ BÉEÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] xÉcÉÓ cÉäMÉÉ càÉ £ÉÉ®iÉ ºÉä ¤ÉÉc® VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nåMÉä* càÉ =ºÉä VÉäãÉ 

VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nåMÉä* càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊb{ÉEåºÉ àÉå ]ÅäxÉ® BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ÉÊb{ÉEåºÉ ºÉäBÉD]® ºÉä 50 cVÉÉ® ãÉÉäMÉ 

VÉÉä ¤ÉÉÒºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ®]ÉªÉ® cÉäiÉä cé* càÉÉ®ÉÒ ÉÊb{ÉEåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè, càÉ 50 cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå  

BÉEÉä VÉ¤É =xÉBÉEÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉEÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ ºÉÉãÉ cÉäMÉÉ =xÉBÉEÉä ]ÅäÉËxÉMÉ ÉÊnãÉÉBÉE® ªÉÉ iÉÉä ´Éä ]ÅäxÉ® BÉEä °ô{É àÉå ¤ÉÉc® +ÉÉAÆMÉä 

ªÉÉ <x]®|ÉxªÉÚ® BÉEä °ô{É àÉå ¤ÉÉc® VÉÉAÆMÉä* nä¶É àÉå {ÉEÉèÉÊVÉªÉÉå BÉEÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cè* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä 

£ÉÉÉhÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ* <ÆÉÊbªÉxÉ ®äãÉ´Éä nä¶É BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ={ÉµÉEàÉ cè, =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ ¶Éäb cè, {ãÉä]{ÉEÉàÉÇ cè, {ÉÉxÉÉÒ cè, 
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ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) Sir, I have to conclude.  … (Interruptions) I will come back to 

you.  <ÆÉÊbªÉxÉ ®äãÉ´Éä BÉEä {ÉÉºÉ ABÉE SÉÉÒVÉ cè VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè, ´Éc cè +ÉÉìÉÎ{]BÉEãÉ {ÉEÉ<¤É® 

xÉä]´ÉBÉEÇ, ®äãÉ´Éä BÉEä {ÉÉºÉ 47,000 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉ +ÉÉìÉÎ{]BÉEãÉÂ {ÉEÉ<¤É® xÉä]´ÉBÉEÇ cè* MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É BÉEä BÉEèSÉàÉå] AÉÊ®ªÉÉ 

àÉå BÉEà{ªÉÚ]® ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ´ÉSÉÇÖ+ÉãÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®É ºÉBÉEiÉä cé* ®äãÉ´Éä ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cé VÉcÉÆ ºÉ½BÉE 

£ÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè* càÉ xÉA-xÉA ÉÊ´ÉSÉÉ® ãÉäBÉE® +ÉÉ ®cä cé* =ºÉàÉå ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ SÉÉÉÊcA* JÉ½MÉä VÉÉÒ, +ÉvÉÉÒ® 

®ÆVÉxÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ VÉÉÒ, àÉÖÉÊxÉªÉ{{ÉÉ VÉÉÒ +ÉÉè® £ÉiÉßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ SÉÉÉÊcA, ªÉc ¤É½É BÉEÉàÉ cè +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ 

BÉEÉàÉ cè, cÖxÉ® cè iÉÉä BÉEn® cè*  I have got many more things. I do not have the time. I want 

Mr. Nishikant Dubey to introduce his next Resolution. So, I would request Mr. 

Patil to withdraw it. The Government is fully sensitive to it and I would request 

him to withdraw it. 

gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®. {ÉÉ]ÉÒãÉ (xÉ´ÉºÉÉ®ÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, VÉÉä |ÉºiÉÉ´É àÉé ãÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉ {É® ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä 

+É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® |ÉBÉE] ÉÊBÉEA +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

¤ÉiÉÉªÉÉ* àÉé +É{ÉxÉÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊ´ÉbÅÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

HON. DEPUTY SPEAKER: Are you withdrawing your Resolution?  

SHRI C.R. PATIL: Sir, I withdraw my Resolution.  

HON. DEPUTY SPEAKER: Is it the pleasure of the House that the Resolution 

moved by Shri C.R. Patil be withdrawn? 

The Resolution was, by leave, withdrawn. 
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17.58 hrs 
 

   (ii ) Immediate steps for rehabilitation and welfare of  displaced persons from         
 Kashmir who are living in various parts of the country in pitiable condition  
 
HON. DEPUTY SPEAKER: The House shall now take up Item No.31. Shri 

Nishikant Dubey. 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉxiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ : 

“ªÉc ºÉ£ÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc BÉE¶àÉÉÒ® ºÉä ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå, VÉÉä nä¶É BÉEä 
ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå àÉå nªÉxÉÉÒªÉ n¶ÉÉ àÉå ®c ®cä cé, BÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ +ÉÉè® BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉiBÉEÉãÉ 

BÉEnàÉ =~ÉA*” 
 

 VÉ¤É càÉ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉ¤É BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ, £ÉÚMÉÉäãÉ, {ÉcÉ½ +ÉÉè® ZÉ®xÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É {ÉÉBÉE +ÉÉìBÉDªÉÖ{ÉÉ<b BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä näJÉiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ =ºÉä ªÉÚxÉÉ<]äb BÉE¶àÉÉÒ® àÉÉxÉiÉä cé* 

BÉE¶àÉÉÒ®ÉÒ {ÉÆÉÊbiÉ nä¶É BÉEä BÉE<Ç <ãÉÉBÉEÉå àÉå ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cé* JÉÉºÉBÉE® VÉ¤É VÉààÉÚ BÉEä <ãÉÉBÉEÉå àÉå VÉÉBÉE® näJÉiÉä cé*  

£ÉÉ®iÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ABÉEàÉÉjÉ nä¶É cÉäMÉÉ VÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cè ´ÉcÉÒ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ* VÉ¤É =ºÉBÉEÉÒ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä càÉ {ÉÉÒUä ®c VÉÉiÉä cé* {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉÉÇ 2008 àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ {ÉèBÉEäVÉ +ÉxÉÉ=xºÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® 1612 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉE¶àÉÉÒ®ÉÒ {ÉÆÉÊbiÉ BÉEä ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ* 

BÉE¶àÉÉÒ® ´ÉèãÉÉÒ BÉEä VÉÉä BÉE¶àÉÉÒ® {ÉÆÉÊbiÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä MÉA cé*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: You can continue next time. 
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18.00 hrs 

MESSAGE FROM RAJYA SABHA ---Contd. 

SECRETARY-GENERAL: Hon. Deputy-Speaker, Sir, I have to report the 

following message received from the Secretary-General of Rajya Sabha:- 

“In accordance with the provisions of rule 127 of the Rules of 
Procedure and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I am 
directed to inform the Lok Sabha that the Rajya Sabha at its sitting 
held on the 20th March, 2015 agreed without any amendment to the 
Coal Mines (Special Provisions) Bill, 2015 which was passed by the 
Lok Sabha at its sitting held on the 4th March, 2015.” 
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HON. DEPUTY SPEAKER: Now, it is 6 o’clock. We are continuing the ‘Zero 

Hour’. I want the sense of the House. I hope that all the Members would agree to 

extend the House till the ‘Zero Hour’ is over.    

… (Interruptions) 

gÉÉÒ +ÉvÉÉÒ® ®ÆVÉxÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (¤Éc®ÉàÉ{ÉÖ®) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ®äãÉ´Éä àÉå ABÉE ¤É½É cÉnºÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉxiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ ãÉéb ABÉD´ÉÉÒÉÊVÉ¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉcÖiÉ cããÉÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉé 

ÉÊVÉºÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ ]äxÉäxºÉÉÒ ABÉD] ãÉÉMÉÚ cè* ´Éc <ºÉÉÊãÉA ãÉÉMÉÚ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉÉÇ 1855 

àÉå VÉÉä ºÉÆlÉÉãÉ àªÉÚ]xÉÉÒ cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉ àªÉÖ]xÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉn +ÉSÉÉxÉBÉE +ÉÆOÉäVÉÉå xÉä ´ÉÉÇ 1872 àÉå ºÉÆlÉÉãÉ  ºÉä]ãÉàÉé] 

BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉ* ºÉÆlÉÉãÉ ºÉä]ãÉàÉé] BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉ <ãÉÉBÉEä àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ JÉ®ÉÒn-¤ÉäSÉ 

xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä +ÉÉè® xÉ cÉÒ =ºÉàÉå ºBÉÚEãÉ, BÉEÉãÉäVÉ ªÉÉ àÉn®ºÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ* <ºÉÉÊãÉA ´ÉcÉÆ bä´ÉãÉ{ÉàÉé] âóBÉEÉ cÖ+ÉÉ 

cè* ´ÉcÉÆ BÉEä 70 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä  cé*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉcÉÒ +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ´ÉÉÇ 1932 àÉå ABÉE ®äººÉãÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉxÉä ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ MÉè®-+ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉä VÉàÉÉÒxÉ 

JÉ®ÉÒnxÉä-¤ÉäSÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® nä näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉÉÇ 1949 BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ªÉc ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ 

cè* àÉä®É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉÉ®ä BÉEÉxÉÚxÉÉå àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ®cä cé, iÉÉä ´Éä AºÉ.{ÉÉÒ.]ÉÒ. ABÉD] àÉå 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®å, ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ ®cxÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä nÉÒ{ÉÚ cé, =xÉBÉEÉä VÉàÉÉÒxÉ JÉ®ÉÒnxÉä-¤ÉäSÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉ {ÉÉªÉä* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI ADHIR RANJAN CHOWDHURY : Everyday we are hearing that the 

bullet train will be running in our country. … (Interruptions) But what about the 

security of the passengers?… (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY): Sir, this 

information has been brought to the House by the hon. Member. I have every 

reason to believe that he has heard the news that possibly there has been a railway 

accident and lives have been lost. It is a matter of great concern. Any accident and 

loss of so many lives is a concern for the Government. We appreciate that you 

have brought this point. But I do not have the facts with me to respond. Since the 



20.03.2015  
  

234

sitting of the House is almost virtually coming to an end, I can assure you that the 

Government will provide all possible relief which is required. We all do 

understand that if such a grievous situation has arisen, it is a matter of concern. 

We appreciate your point. 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): Sir, we do not want to disturb 

you. Generally, when the Session is going on and such an incident occurs, the 

Government informs the House how many people have died; how many people 

have been injured; what measures have been taken; what the compensation is… 

(Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: The Minister has already informed about it. 

… (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: Sir, it occurred four hours back. … 

(Interruptions) It is a fresh news.… (Interruptions) 

SHRI RAJIV PRATAP RUDY: Sir, I have been informed by my colleague, Shri 

Sadananda Gowda that the State Minister for Railways, Shri Manoj Sinha has 

gone there. We will have to wait till the final situation is told to us. I think the hon. 

Member would agree that the Government has already responded and the State 

Minister for Railways has already gone there.  

gÉÉÒ àÉcä¶É ÉÊMÉ®ÉÒ ({ÉÚ´ÉÉÔ ÉÊnããÉÉÒ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ VÉ°ô®ÉÒ SÉÉÒVÉ BÉEÉä 

VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ VÉÉä ºBÉÚEãÉÉå àÉå ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉÉè® xÉÉé´ÉÉÒ BÉEFÉÉ àÉå {ÉfÃiÉä cé, ´Éä ¤É½ä 

cÉäBÉE® bÉBÉD]®, <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® ªÉÉ {ÉÉªÉãÉ] ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* =xÉBÉEÉä {ÉfÃxÉä ºÉä BÉEä´ÉãÉ ÉÊBÉEiÉÉ¤ÉÉÒ YÉÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* àÉé 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AäºÉä ¤ÉSSÉä VÉÉä +É{ÉxÉä VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉÊ®ªÉ® ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, VÉèºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ bÉBÉD]® ¤ÉxÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cè, iÉÉä ´Éc {ÉÚ®É ABÉE ÉÊnxÉ bÉBÉD]® BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ¤ÉiÉÉªÉä* BÉEÉä<Ç <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè, iÉÉä {ÉÚ®É ABÉE ÉÊnxÉ 

´Éc <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ¤ÉiÉÉªÉä, BÉEÉä<Ç {ÉÉªÉãÉ] BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÚ®É ÉÊnxÉ ÉÊ¤ÉiÉÉªÉä* <ºÉºÉä =xcå +É{ÉxÉÉ BÉEÉÊ®ªÉ® SÉÖxÉxÉä àÉå 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäMÉÉÒ* <ºÉºÉä =xÉàÉå ÉÊxÉ~É BÉEÉ £ÉÉÒ VÉxàÉ cÉäMÉÉ, VÉÉä =ºÉBÉEä BÉEÉÊ®ªÉ® àÉå ABÉE xÉªÉÉ +ÉÉªÉÉàÉ UÚxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ BÉEÉÊ®ªÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉ =ºÉBÉEÉ VÉÉä xÉVÉÉÊ®ªÉÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ ÉÊxÉJÉ® 

BÉE® ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉäMÉÉ* BÉEÉÊ®ªÉ® S´ÉÉ<ºÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ´Éc ¤ÉcÖiÉ ÉÊxÉ~É´ÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 àÉé ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ (àÉvÉä{ÉÖ®É) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, cÖBÉDàÉ nä´É VÉÉÒ BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ãÉMÉÉiÉÉ® 

|ÉÉ<àÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉ ºÉä ãÉäBÉE® iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ, àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå bÉäxÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ {É®Æ{É®É ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ®AbÉÊàÉ¶ÉxÉ 

BÉEä xÉÉàÉ {É® ¶ÉÉäÉhÉ cÉä ®cÉ cè* JÉÉºÉ iÉÉè® {É® àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÇ BÉEä UÉjÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä <ºÉºÉä {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ 

cÉä ®cÉÒ cè* +É¤É nä¶É àÉå bÉäxÉä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ®AbÉÊàÉ¶ÉxÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè* àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ºÉä 

ºÉàÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉé ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ SÉÉ® ºÉä +ÉÉ~ cVÉÉ® ¤ÉäÉÊ]ªÉÉÆ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ 

AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ xÉcÉÓ ãÉä {ÉÉ ®cÉÒ cé* ÉÊàÉbãÉ BÉDãÉÉºÉ àÉå {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉä +ÉÉè® ¤ÉÉÎSSÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ãÉÉJÉ +ÉÉè® 

BÉE®Éä½ iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ ºÉBÉEÉÒ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊàÉbãÉ +ÉÉè® |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* <ºÉ nä¶É àÉå 

<ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ +ÉÉè® àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ, ÉÊxÉVÉÉÒ |ÉÉ<´Éä] ºBÉÚEãÉ ¶ÉÉäÉhÉ BÉE® ®cä cé* <ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA c® 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉä iÉÉÉÊBÉE bÉäxÉä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ®AbÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ {É®Æ{É®É JÉiàÉ cÉä ºÉBÉEä* 

gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ (¤ÉÉÆnÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊSÉjÉBÉÚE] VÉxÉ{Én àÉå ÉÊVÉãÉÉ 

àÉÖJªÉÉãÉªÉ BÉE®´ÉÉÒ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä iÉcºÉÉÒãÉ ÉÊn´ÉºÉ BÉEä ÉÊnxÉ +ÉÉäãÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå, MÉ®ÉÒ¤É àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ A´ÉÆ ´ÉßrÉå {É® 

{ÉÖÉÊãÉºÉ A´ÉÆ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèVÉÚnMÉÉÒ àÉå ¤É¤ÉÇ® ãÉÉ~ÉÒ SÉÉVÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ABÉE ãÉäJÉ{ÉÉãÉ +ÉÉ~ MÉÉÆ´É àÉå 

ãÉMÉä cé, ´Éä ÉÊ®{ÉÉä]Ç ~ÉÒBÉE ºÉä xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ ®cä cé* =xÉBÉEÉ nÉäÉ BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´Éä +ÉÉäãÉÉ ´ÉßÉÎ] ºÉä cÖA xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ~ÉÒBÉE ºÉä xÉ ¤ÉxÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ãÉäBÉE® MÉA lÉä* ãÉÉ~ÉÒ SÉÉVÉÇ ºÉä nVÉÇxÉÉå ãÉÉäMÉ PÉÉªÉãÉ cÉä MÉA cé +ÉÉè® 

BÉE<Ç ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤Éä<VVÉiÉÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, =xÉBÉEä BÉE{É½ä +ÉÉè® +ÉÆiÉ®´ÉºjÉ iÉBÉE {ÉE] 

MÉA cé* ªÉcÉÆ ºÉéBÉE½Éå BÉEÉÒ £ÉÉÒ½ lÉÉÒ* ªÉcÉÆ ºÉÉè {ÉEÉÒºÉnÉÒ {ÉEºÉãÉ xÉ] cÉä MÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉ BÉEÉ®hÉ ¶ÉÉÉÊnªÉÉÆ ºlÉÉÊMÉiÉ BÉE® 

nÉÒ MÉ<Ç cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉ nÉè®É 

BÉE®å +ÉÉè® ®ÉciÉ näxÉä BÉEÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ <ÆiÉVÉÉàÉ BÉE®å*  

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Anoop Mishra – not present.  

gÉÉÒ ¶É®n ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ (ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE] 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉÉå BÉEÉ BÉÖEU £ÉÚ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ+ÉÉäÆ uÉ®É +É´ÉèvÉ °ô{É ºÉä BÉE¤VÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

<iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ =xÉBÉEä ®ÉVÉº´É ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå cä®É{ÉEä®ÉÒ BÉE®BÉEä BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉäSÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

+ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉÉå BÉEÉä ÉÊSÉÉÎÿxÉiÉ BÉE®BÉEä ¤É½ä ¤ÉÉäbÇ ãÉMÉÉA VÉÉAÆ +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ®ÉVÉº´É BÉEÉbÉç àÉå 

cä®É{ÉEä®ÉÒ BÉEÉÒ cè, VÉÉÆSÉ BÉE®ÉBÉE® =xcå nÆÉÊbiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

SHRIMATI KOTHAPALLI GEETHA (ARAKU): Mr. Deputy Speaker, Sir, I 

thank you for giving me this opportunity to speak. I wish to raise a very important 

matter.  
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 The Integrated Tribal Action Plan known as the additional Central 

assistance was first started in 2010 under which the assistance is provided to the 

areas which are affected by Left wing extremism. Eighty eight districts of India 

have got Left wing extremism and have been identified as Left wing extremist 

areas. They are being given a grant of Rs. 30 crore per district. My area Araku is 

the most affected area and four districts of Araku constituency fall within its 

territorial jurisdiction.  

The intention of the Government is deeply commendable. I wish to bring to 

the notice of the hon. Home Minister, through you Sir, one important thing that I 

have been waiting for the past few days to get in touch with him because the 

grants that have been granted – Rs. 60 crore for 2013-14 and Rs. 40 crore for 

2014-15 -  are yet to be released. Almost all the works, including the infrastructure 

works, have been stopped and there is a lot of unrest. Hence, I request the hon. 

Home Minister, through you Sir, to please release these grants in time.   

Thank you so much.  
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gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É ºÉÉiÉ´É (ÉËcMÉÉäãÉÉÒ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé bÉì. ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É +Éà¤ÉäbBÉE® VÉÉÒ BÉEä MÉÖâó àÉcÉiàÉÉ 

VªÉÉäÉÊiÉ¤ÉÉ ®É´É {ÉÖEãÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ ºÉÉÉÊ´ÉjÉÉ¤ÉÉ<Ç {ÉÖEãÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉnxÉ àÉå BÉÖEU ¤ÉÉiÉå ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* nä¶É àÉå 

ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉÉÊcãÉÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ iÉÉä àÉcÉiàÉÉ VªÉÉäÉÊiÉ¤ÉÉ ®É´É {ÉÖEãÉä xÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ* 

=xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉixÉÉÒ BÉEÉä {ÉfÃÉªÉÉ* nä¶É BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ ÉÊ¶ÉÉÊFÉBÉEÉ BÉEä °ô{É àÉå ºÉÉÉÊ´ÉjÉÉÒ¤ÉÉ<Ç {ÉÚEãÉä xÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  

 VÉÉÉÊiÉ |ÉlÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÖ®É<Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ªÉÉ +ÉºÉàÉÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE =xÉBÉEÉ ºÉÆPÉÉÇ cÉä ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ 

+ÉàÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ n¶ÉÉ ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉàÉÉå àÉå <xÉ nÉäxÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ªÉÉäMÉnÉxÉ ®cÉ +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA 

ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ {ÉÖxÉÉÌ´É´ÉÉc cÉä ªÉÉ àÉÉÊcãÉÉ ÉÊ¶É¶ÉÖ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÉÊciÉ BÉE<Ç ºÉÉ®ä àÉºÉãÉÉå {É® <xÉ nÉäxÉÉå xÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉ 

ºÉàÉªÉ  ¤ÉÉãÉ ciªÉÉ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ OÉÖ{É BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ =xcÉåxÉä BÉEÉÒ +ÉÉè® PÉ® BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä JÉÖãÉÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <xÉBÉEÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE BÉEÉàÉ näJÉiÉä cÖA àÉcÉiàÉÉ 

VªÉÉäÉÊiÉ¤ÉÉ ®É´É {ÉÖEãÉä +ÉÉè® ºÉÉÉÊ´ÉjÉÉÒ¤ÉÉ<ÇÇ {ÉÖEãÉä BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ®ixÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* vÉxªÉ´ÉÉn* 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Arjun Ram Meghwal, Shri A. T. Nana Patil, 

Shri Gajendra Singh Shekhawat, and Shri Rattan Lal Kataria are permitted to 

associate with the issue raised by Shri Rajeev Satav. 

SHRI M. MURLI MOHAN (RAJAHMUNDRY): Thank you very much, Sir. I am 

raising an issue concerning the pollution of River Godavari. 

The Godavari River is getting polluted on a large-scale due to release of 

industrial effluents as well as domestic waste into this sacred River, which needs 

to be addressed urgently on top-priority basis. Sewerage is being released into the 

River, and there is a need to stop such a practice forthwith. 

I would request the Union Government to draw a roadmap for cleaning the 

River Godavari by allocating funds at least to the tune of Rs. 500 crore under the 

National River Conservation Plan and also under the National Plan for the 

Conservation of Aquatic Eco-systems. Thank you very much, Sir.  
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SHRI RADHESHYAM BISWAS (KARIMGANJ): Thank you, Deputy-Speaker, 

Sir. My Parliamentary Constituency, Karimganj, is situated on the international 

border with Bangladesh. There is a Border Trade Centre at Sutarkhandi, Assam, 

which is functioning since 2009. There is huge demand for passport in that Region 

for businessmen, students willing to study abroad, Haj yatri and other sections of 

the people also. But it is inconvenient for the local people to collect passport from 

Guwahati due to geographical barriers, disrupted road connectivity and due to 

long-distance, that is, about 340 kms., which becomes very costly.  

The people of my Constituency have a long-standing demand to establish a 

Passport Seva Kendra in that Region. Recently, the Union External Affairs 

Ministry had announced to setup a new Passport Seva Kendra in the North-East 

Region. 

So, my earnest request, through this august House, to the Union 

Government is to establish a Passport Seva Kendra at Karimganj, near Sutarkhandi 

Trade Center. 
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SHRI R. PARTHIPAN (THENI): Hon’ble Deputy Speaker Sir. Thank you for 

this opportunity. I thank Hon. Puratchithalaivi Amma for this opportunity to raise 

an important issue in this august House. In my Theni constituency, fruits like 

mango, jack fruit, banana and grapes are grown in large scale. Due to change in 

climatic conditions these fruits do not get remunerative price. I urge that in order 

to protect the farmers a cold storage facility should be set up in Theni district. To 

make use of large scale fruit production in this area, a fruit juice factory should be 

set up. I also urge the Union government to take necessary measures for exporting 

banana in large scale from his area to foreign countries. I urge the Union 

government to set up an Agricultural University in Theni constituency. Cash crops 

are grown in Theni area surrounded by dense forests of Western Ghats. Very often 

wild animals destroy these cash crops and due to which farmers incur heavy 

losses. Even general public are affected by animal-human conflicts. I urge that the 

Department of Forests should take necessary measures to protect farmers, general 

public and standing cash crops from the attacks of wild animals. As Theni district 

is in the border of Kerala, many farmers are into cardamom cultivation. The Union 

government, besides putting restrictions for cardamom pods in open market, 

should increase the Minimum Support Price for Cardamom pods. Thank you.  

                                                 
 English translation of the speech originally delivered in Tamil.  
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SHRIMATI K. MARAGATHAM (KANCHEEPURAM): Sir, I am ever grateful 

to hon. Leader, Makkalin Mudhalvar Puratchi Thalaivi, Amma, because of whom 

I am here today. 

I wish to draw your kind attention to a very important issue of the problems 

being faced by the Gram Dak workers in India. They are the main source of 

income of the Postal Department by various means like Rural Postal Life 

Insurance policies; Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee Act 

(MNREGA), which functions in 96,375 branch Post Offices all over India; and 

many Social Security Pension Schemes in rural Areas. 

They have been working for more than 8 to 10 hours a day in the nook and 

corner of rural India for the last 150 years with very low pay as only 50 paise 

incentive per account is paid to them by the Postal Department. They are denied 

pension, medical facility and other necessary facilities. Their problems are due to 

anti-employee attitude of the Postal Department, and their reasonable grievances 

are pending with the Postal Department for years together.  

 Last week, a nation-wide strike was also held. I urge upon the hon. 

Communications Minister and the Union Government to look into this matter and 

do justice in this matter at the earliest. 

gÉÉÒ ®ixÉ ãÉÉãÉ BÉE]ÉÉÊ®ªÉÉ (+Éà¤ÉÉãÉÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE ®FÉÉ +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ FÉäjÉ àÉå BÉEèÉÊ®ªÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä <SUÖBÉE ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉèxªÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ BÉEÉÒ 

=SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå BÉEèÉÊ®ªÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉä®ä +Éà¤ÉÉãÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå ABÉE ÉÊb{ÉEäxºÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ JÉÉäãÉÉÒ 

VÉÉA* àÉä®É FÉäjÉ ABÉE ÉÊàÉÉÊãÉº]ÅÉÒ ¤ÉäºÉ cè, VÉcÉÄ {É® £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ lÉãÉ ºÉäxÉÉ +ÉÉè® ´ÉÉªÉÖ ºÉäxÉÉ BÉEÉ BÉEäxp cè* 

´ÉcÉÄ {É® {ÉÚ®ä ºÉÉãÉ £ÉiÉÉÔ SÉãÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ nä¶É ®FÉÉ FÉäjÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE 

]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè* +É£ÉÉÒ xÉÉàÉ àÉÉjÉ BÉEÉÒ ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç +ÉÉ {ÉÉ<Ç cè* àÉä®ÉÒ 

ªÉc àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä <ºÉ FÉäjÉ àÉå |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉä nä¶É àÉå cÉÒ 

VÉMÉÖ+ÉÉ® ÉÊ´ÉàÉÉxÉ, {ÉxÉbÖÉÎ¤¤ÉªÉÉÄ ¤ÉxÉÉªÉå* <xÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä àÉqäxÉWÉ® ®JÉiÉä cÖA, àÉé ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ®FÉÉ 

àÉÆjÉÉÒ àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ÉÊb{ÉEäxºÉ ºÉäBÉD]® àÉå ¤ÉSSÉÉå  BÉEä ¥ÉÉ<Ç] {ÉDªÉÚSÉ® BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ÉÊb{ÉEäxºÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ JÉÉäãÉå* 
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gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ BÉEº´ÉÉÆ (SÉÖ°ô) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA àÉé vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÄ*  

 £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ®É]ÅÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ´É VÉ´ÉÉc®ãÉÉãÉ xÉäc°ô ºÉÉäãÉ® ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä iÉciÉ ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ´ÉÉÇ 2014-15 ºÉä {ÉcãÉä VÉÉä ºÉÉäãÉ® {ÉÆ{É ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 86 {ÉºÉç] ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÉäãÉ® {ÉÆ{É BÉEÉÒ BÉEÉìº] {ÉÉÄSÉ ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉÒ lÉÉÒ* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEä {ÉÉ]ÂºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA 

70 cVÉÉ® âó{ÉA BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉE®xÉÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, {É® <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEÉä PÉ]É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉä 70 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® VÉÉä 1.74 ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉ VÉÉä BÉEÉìº] +ÉÉªÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ´ÉèºÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè, ´Éä <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ®ÉÉÊ¶É VÉàÉÉ BÉE®ÉxÉä àÉå ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

ªÉc ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉä ´ÉèºÉä BÉEÉ ´ÉèºÉÉ ®JÉÉ VÉÉA*  

 <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä càÉÉ®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä +ÉxªÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå VÉÉä ÉËºÉÉÊSÉiÉ AÉÊ®ªÉÉ cè, 

´ÉcÉÄ ÉÊbMMÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 50 {ÉºÉç] BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ lÉÉÒ, =ºÉä PÉ]ÉBÉE® 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <ºÉä ªÉlÉÉ´ÉiÉ ®JÉÉ VÉÉA* 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri P.P. Chaudhary is permitted to associate with 

the matter raised by Shri Rahul Kaswan.  

gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ (VÉÉävÉ{ÉÖ®) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ +ÉÉè® +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ {ÉÉãÉÉÒ, VÉÉãÉÉè®, ÉÊºÉ®ÉäcÉÒ, ¤ÉÉ½àÉä®, VÉèºÉãÉàÉä® BÉEä ãÉÉäMÉ nÉÊFÉhÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ¶Éc®Éå àÉå BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE 

BÉEÉªÉÉç BÉEä oÉÎ]BÉEÉähÉ ºÉä ®ciÉä cé* ´Éä +ÉxÉäBÉE ´ÉÉÉç ºÉä ´ÉcÉÄ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® nÉÊFÉhÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä BÉE<Ç ¶Éc®Éå BÉEä 

BÉE<Ç ÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ <BÉEÉäxÉÉìàÉÉÒ àÉå =xÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè* càÉÉ®ä VÉÉä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÄ ®ciÉä cé, =xÉBÉEä 

+ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ BÉEä ºÉÉvÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ®äãÉ SÉãÉiÉÉÒ cè, 15 ´ÉÉÇ {ÉÚ´ÉÇ VÉÉävÉ{ÉÖ® ºÉä SÉäxxÉè BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ]ÅäxÉ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç lÉÉÒ* 

ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ ªÉc ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç lÉÉÒ, iÉ¤É ºÉä +É¤É iÉBÉE ªÉc ºÉÉ{iÉÉÉÊcBÉE ]ÅäxÉ BÉEä °ô{É àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ 

{ÉÖhÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ]ÅäxÉ SÉãÉiÉÉÒ cè, ´Éc ºÉ{iÉÉc àÉå nÉä ÉÊnxÉ SÉãÉiÉÉÒ cè* àÉÖà¤É<Ç BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ]ÅäxÉ SÉãÉiÉÉÒ cè, ´Éc 

ºÉ{iÉÉc àÉå ABÉE ÉÊnxÉ SÉãÉiÉÉÒ cè* AäºÉä àÉå ´ÉcÉÄ VÉÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå +ÉÉ~-nºÉ ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, ªÉÉÊn 

BÉEÉä<Ç nÖPÉÇ]xÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ´ÉÉ{ÉºÉ PÉ® ãÉÉè]xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉ cè*  

HON. DEPUTY SPEAKER: What do you want? You tell me that.  

gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ:  ]ÅäxÉ ºÉ{iÉÉc àÉå ABÉE ÉÊnxÉ SÉãÉiÉÉÒ cè, =ºÉ {É® <iÉxÉÉ n¤ÉÉ´É cè ÉÊBÉE VÉ¤É nÉä àÉcÉÒxÉä 

{ÉcãÉä ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ ¶ÉÖ°ô cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä SÉÉ® àÉcÉÒxÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, iÉÉä {ÉcãÉä cÉÒ {ÉÉÄSÉ 
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ÉÊàÉxÉ] àÉå {ÉÚ®ÉÒ ]ÅäxÉ ¤ÉÖBÉE cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ BÉEä ªÉÉjÉÉ BÉE®xÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ 

]ÅäxÉ ºÉä +ÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ, àÉéxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä 

VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉÉ=lÉ <ÆÉÊbªÉÉ ºÉä VÉÉä½xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ]ÅäxºÉ cé, =xÉ ]ÅäxÉÉå BÉEä {ÉEä®ä ¤ÉfÃÉªÉä VÉÉAÆ +ÉÉè® <xcå ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA* 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri P.P. Chaudhary is permitted to associate with 

the matter raised by Shri Gajendra Singh Shekhawat.  

Prof. Chintamani Malviya – Not Present.  

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ) : àÉcÉänªÉ, ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä 

®JÉ ®cÉ cÚÆ* 

 2 ÉÊnºÉà¤É®, 2014 BÉEÉä iÉÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 121 àÉå àÉéxÉä +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉiÉxÉÉ àÉå JÉäãÉ-BÉÚEn 

ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® +ÉÉè® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ näxÉä cäiÉÖ {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚUÉ lÉÉ* ÉÊVÉºÉBÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

+ÉÉ¶´ÉºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉiÉxÉÉ àÉå JÉäãÉ-BÉÚEn BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ£ÉÉ´ÉÉxÉ ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉÒ JÉÉäVÉ 

BÉE®xÉä A´ÉÆ =xÉBÉEÉä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA AºÉA+ÉÉ<Ç |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEäxp JÉÉäãÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ {É® 

BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® +ÉÉBÉßE] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

+ÉÉè® =xcÉåxÉä ªÉcÉÆ {É® VÉÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =ºÉä {ÉÚ®É BÉE®å AäºÉÉ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

SHRI P.R. SENTHILNATHAN (SIVAGANGA): Mr. Deputy-Speaker, Sir, In 

Tmil Nadu, our beloved leader Amma evolved a plan to double the agricultural 

production and to increase the agricultural income threefold. The Coconut 

Development Board and Research Centre was set up at the instance of the State 

Government. India ranks first in the world in coconut productivity and stands 

second in coconut production.  

Though Tamil Nadu ranks second in the country, the coconut producing 

farmers of Tamil Nadu are not getting proportionate assistance from the Centre. 

These days coconut trees are affected by many factors. In Kerala such affected 

plantations got Rs.641 crore as Central assistance for re-plantation whereas Tamil 

Nadu could not get proportionate compensation. It is stated that only the coconut 

farmers producer companies are eligible to get various Central incentives. In 
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Kerala there are 12 such companies, in Karnataka there are four, whereas in Tamil 

Nadu we have none.  

 Very recently the Tamil Nadu Small Farmers’ Agri Business Consortium 

recommended the first such Coconut Farmers Producer Company from 

Pudukkottai District in my Constituency. I urge upon the Centre to give due 

approval to such coconut farmer company. Thank you. 

gÉÉÒ {ÉÉÒ.{ÉÉÒ.SÉÉèvÉ®ÉÒ ({ÉÉãÉÉÒ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ®äãÉ ªÉÉÉÊjÉªÉÉå ºÉä ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* 

 càÉÉ®ä nä¶É àÉå ªÉÉjÉÉ BÉEÉ |ÉàÉÖJÉ ºÉÉvÉxÉ ®äãÉ´Éä cè* UÖÉÊ]Â]ªÉÉå àÉå ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE cÉäxÉä ºÉä ®äãÉ 

ÉÊ]BÉE] BÉEx{ÉEàÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ* AäºÉä àÉå AVÉå] +ÉÉÉÊn ºÉÉÊµÉEªÉ cÉä VÉÉiÉä cé* VÉ¤É nÉä àÉÉc {ÉcãÉä ÉÊ]BÉE] ÉÊàÉãÉxÉä ãÉMÉiÉÉ 

cè, iÉ£ÉÉÒ ªÉä ãÉÉäMÉ ÉÊ]BÉE]Éå BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn-{ÉE®ÉäJiÉ +ÉÉ®à£É BÉE® näiÉä cé* BÉEx{ÉEàÉÇ iÉiBÉEÉãÉ ÉÊ]BÉE] BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉÉÊjÉªÉÉå ºÉä 

nÉäMÉÖxÉÉ iÉBÉE ®ÉÉÊ¶É ´ÉºÉÚãÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* iÉiBÉEÉãÉ ÉÊ]BÉE] ¤ÉÖBÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç AVÉå]ÂºÉ xÉä JÉÖn BÉEä ºÉÉì{ÉD]´ÉäªÉ® 

ÉÊbVÉÉ<xÉ BÉE® ®JÉä cé, ÉÊVÉºÉàÉå {ÉèºÉåVÉ® ÉÊb]äãºÉ ABÉE ÉÊnxÉ {ÉcãÉä cÉÒ £É®ÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cé* ÉÊ]BÉE] ÉÊàÉãÉxÉÉ |ÉÉ®à£É 

cÉäxÉä {É® ´Éä <ºÉ ºÉÉì{ÉD]´ÉäªÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ]BÉE] ¤ÉÖBÉE BÉE® ãÉäiÉä cé, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊ]BÉE] xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ*  

 +ÉiÉ& àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä <xÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉÉå {É® +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ* 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Gajendra Singh Shekhawat is allowed to 

associate with Shri P.P. Chaudhary on this issue.  

SHRI VINCENT H. PALA (SHILLONG): Mr. Deputy-Speaker, Sir, NGOs in 

Meghalaya, mainly Christian, that claim income tax exemption on the ground of 

being charitable organizations used to fill form 10A and get registration under 

Section 12A at IT Office in Shillong, which was user-friendly and very 

convenient. After this Government came to power, the entire process has been 

shifted to Siliguri and Kolkata. This has created a lot of problems because of the 

connectivity and the language issues. Therefore, through you I urge the Finance 

Minister to restore the earlier practice of allowing the NGOs in Meghalaya to get 
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income tax exemption certificate under Section 12A from IT Office in Shillong. 

Thank you.  

gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ (àÉä®~): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, {ÉÆÉÊbiÉ nÉÒxÉnªÉÉãÉ ={ÉÉvªÉÉªÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ jÉ@ÉÊÉ {É®à{É®É BÉEä 

+ÉxªÉiÉàÉ àÉxÉÉÒÉÉÒ lÉä* ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ =xÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÉvÉxÉ lÉÉÒ, ºÉÉvªÉ xÉcÉÓ* =xÉBÉEÉÒ +ÉÉºlÉÉAÆ ¶ÉiÉÉÉÎ¤nªÉÉå {É®ÉxÉä +ÉFÉªÉ 

®É]ÅVÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ VÉ½Éå ºÉä ®ºÉ OÉchÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÓ* £ÉÉÊ´ÉªÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA ´Éc £ÉÉ®iÉ BÉEÉä ºÉàÉßÉÊr¶ÉÉãÉÉÒ 

+ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ®É]Å ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ ãÉäBÉE® SÉãÉä lÉä* =xcÉåxÉä ºÉnè´É +ÉÉn¶ÉÉç {É® ¤ÉãÉ ÉÊnªÉÉ iÉlÉÉ ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

VÉÉÒxÉÉ ÉÊºÉJÉÉªÉÉ* =xÉBÉEÉ BªÉÉÎBÉDiÉi´É ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉcVÉ A´ÉÆ ºÉ®ãÉ lÉÉ* ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE FÉäjÉ àÉå ´Éc ¶ÉÖÉÊSÉiÉÉ A´ÉÆ 

|ÉàÉÉÉÊhÉBÉEiÉÉ BÉEä |ÉiÉÉÒBÉE lÉä* =xcÉåxÉä +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ´Éc ABÉEÉiàÉ´ÉÉnÉÒ oÉÎ] nÉÒ VÉÉä ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ´ÉÉnÉÒ n¶ÉÇxÉÉå, 

ºÉÉàªÉ´ÉÉn +ÉÉè® {ÉÚÆVÉÉÒ´ÉÉn BÉEÉÒ ÉẾ É{ÉEãÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉàÉxÉä iÉÉÒºÉ®ä ®ÉºiÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEã{É |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉÒ cè* +ÉxiªÉÉänªÉ 

=xÉBÉEÉ ãÉFªÉ lÉÉ* ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå ºÉä VÉÖ½ä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉ BªÉÉÎBÉDiÉi´É +ÉiªÉxiÉ 

|Éä®hÉÉº{Én cè* 

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, <ºÉ ´ÉÉÇ 25 ÉÊºÉiÉà¤É® ºÉä =xÉBÉEÉ VÉxàÉ¶ÉiÉÉÒ ´ÉÉÇ |ÉÉ®à£É cÉäMÉÉ* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE nÉÒxÉnªÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEä VÉxàÉ¶ÉiÉÉÉÎ¤n ´ÉÉÇ àÉå =xÉBÉEÉÒ ABÉE £ÉBªÉ |ÉÉÊiÉàÉÉ ºÉÆºÉn {ÉÉÊ®ºÉ® àÉå 

ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 

HON. DEPUTY SPEAKER: Dr. Satya Pal Singh and Shri Ashwini Kumar 

Chaubey are allowed to associate with the matter raised by Shri Rajendra 

Agarwal. 
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SHRI R.K. BHARATHI MOHAN (MAYILADUTHURAI): Hon’ble Deputy 

Speaker Sir. Thank you for this opportunity. I am happy to mention that the 

government of Tamil Nadu provides employment to the legal heirs of the 

government employees who die while in service. But the present guidelines 

followed by BSNL do not provide employment on compassionate grounds, in 

time, to the legal heirs of BSNL employees who died while serving the 

organization. It is a matter of great worry. The poor and orphaned family 

members, already suffering from the loss of the single earning member, have to 

bear the brunt of not getting a job on compassionate grounds due to the indifferent 

attitude of BSNL. Whereas the heirs of some deceased employees, besides being 

rich, get employment on compassionate grounds after presenting their case with 

even inappropriate and innovative reasons. I therefore urge that the BSNL should 

bring out basic and common guidelines for providing jobs to legal heirs of 

deceased employees on compassionate grounds. I urge the Union government to 

look into this matter. Thank you. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
 English translation of the speech originally delivered in Tamil.  
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bÉì. ºÉiªÉ{ÉÉãÉ ÉËºÉc (¤ÉÉMÉ{ÉiÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉMÉ{ÉiÉ BÉEä ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ xÉä ÉÊ´É¶ÉäÉ°ô{É ºÉä 

´ÉÉìãÉÉÒ¤ÉÉìãÉ, AlÉãÉäÉÊ]BÉDºÉ +ÉÉè® ¶ÉÚÉË]MÉ àÉå ®É]ÅÉÒªÉ +ÉÉè® +ÉÆiÉ®ÉÇ]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÉàÉ BÉEàÉÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä 

FÉäjÉ àÉå JÉäãÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉiªÉÆiÉ +É£ÉÉ´É cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, 

ÉÊ´É¶ÉäÉBÉE® JÉäãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ABÉE ®É]ÅÉÒªÉ JÉäãÉBÉÚEn |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ 

VÉÉA* 

SHRI P. KARUNAKARAN (KASARGOD): Sir, it is shocking to note that a 

number of cancer patients are increasing every year in our country. It is also 

unfortunate to say that though our medical science has made so much progress, we 

are not in a position to give satisfactory treatment to the poor people.  Sir, the 

prices of the life saving medicines are going up.  It is not possible for the poor 

people to meet the demand of medical treatment.  So I request the Government to 

make adequate arrangements in all the district hospitals and taluka hospitals.  The 

Government should also bring a package or scheme in which the treatment of the 

cancer patients should be free. 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ àÉå BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

<ÆÉÊbªÉxÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ ABÉD] 1861 ºÉä ãÉÉMÉÚ cè, VÉÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉWÉÉnÉÒ ºÉä {ÉcãÉä BÉEÉ cè* <ºÉ ABÉD] BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä 

lÉÉxÉä cé, àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ®ÉVªÉ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ, BÉEcÉÓ àÉcÉ®É]Å àÉå {ÉÖÉÊãÉºÉ {ÉÉÉÊ]ãÉ cè iÉÉä 

=kÉ® |Énä¶É àÉå SÉÉèBÉEÉÒnÉ® cè* +ÉMÉ® MÉÉÆ´É àÉå BÉEÉä<Ç PÉ]xÉÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ªÉä ãÉÉäMÉ lÉÉxÉä àÉå VÉÉBÉE® ºÉÚSÉxÉÉ näiÉä cé ÉÊBÉE 

BÉEcÉÆ ciªÉÉ cÖ<Ç cè ªÉÉ bBÉEèiÉÉÒ {É½ÉÒ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ªÉä àÉÉjÉ 1500 âó{ÉªÉÉ |ÉÉÊiÉ àÉÉc {ÉÉiÉä cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä 

àÉVÉnÚ® BÉEÉä 3500 âó{ÉªÉÉ |ÉÉÊiÉ àÉÉc ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* lÉÉxÉä BÉEÉ VÉÉä SÉÉèBÉEÉÒnÉ® cè, VÉÉä ®ÉiÉ BÉEÉä nÉä ¤ÉVÉä =~BÉE® BÉEcÉÓ 

BÉEÉä<Ç ´ÉÉ®nÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, iÉÉä ´Éc lÉÉxÉä àÉå =ºÉBÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 20 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® iÉBÉE xÉnÉÒ {ÉÉ® BÉE®BÉEä VÉÉiÉÉ 

cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ =ºÉä 1500 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ àÉÉc ÉÊàÉãÉiÉä cé =kÉ® |Énä¶É àÉå, iÉÉä àÉcÉ®É]Å àÉå {ÉÖÉÊãÉºÉ {ÉÉÉÊ]ãÉ BÉEÉä 

500 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ àÉÉc ÉÊàÉãÉiÉä cé +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå 1000 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ àÉÉc ÉÊàÉãÉiÉä cé* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

<xcå SÉiÉÖlÉÇ gÉähÉÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ PÉÉäÉÊÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉVÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ cÖ<Ç BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ BÉEÉä 

ºÉÖSÉÉ°ô °ô{É ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å ÉÊxÉ{É] ºÉBÉEå*  

HON. DEPUTY SPEAKER: Dr. Satya Pal Singh is allowed to associate with the 

matter raised by Shri Jagdambika Pal. 
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gÉÉÒ +ÉÉÎ¶´ÉxÉÉÒ BÉÖEàÉÉ® SÉÉè¤Éä (¤ÉBÉDºÉ®) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, BÉEãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉ´É´ÉÉÇ cè +ÉÉè® xÉ´É´ÉÉÇ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉÆvªÉÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ºÉnxÉ +ÉÉè® {ÉÚ®ä 

nä¶É BÉEÉä ÉÊ´ÉµÉEàÉ ºÉÆ´ÉiÉ 2072 A´ÉÆ SÉèjÉ xÉ´É®ÉjÉ BÉEä |ÉÉ®à£É BÉEÉÒ ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉ cÚÆ  

 àÉcÉänªÉ, YÉÉiÉBªÉ cÉä ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ¤ÉBÉDºÉ®, BÉEèàÉÚ® +ÉÉè® ®ÉäciÉÉºÉ, ¶ÉÉc¤ÉÉn (£ÉÉäVÉ{ÉÖ®) A´ÉÆ +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn 

ÉÊVÉãÉÉ àÉå AxÉASÉA+ÉÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ xÉcÉÓ ®cxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <xÉ nÚ®ºlÉ FÉäjÉÉå àÉå AxÉASÉ {ÉlÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ 

ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå xÉ iÉÉä ºÉàÉªÉ {É® ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ªÉÉ àÉ®ààÉiÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ cÉä {ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ 

MÉÖhÉ´ÉkÉÉ{ÉÚhÉÇ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉªÉÇ cÉä {ÉÉiÉÉ cè* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå {É]xÉÉ-¤ÉBÉDºÉ® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ AxÉASÉA+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ABÉE ºÉ½BÉE 

cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉbÂfänÉ® ºÉ½BÉE cè* <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ MÉbÂfä cÉä MÉA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ {É]xÉÉ àÉå cè +ÉÉè® nÚºÉ®É àÉÖJªÉÉãÉªÉ ¤ÉxÉÉ®ºÉ àÉå cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉBÉDºÉ® ÉÊVÉãÉä àÉå AxÉASÉA+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ABÉE {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ <BÉEÉ<Ç ({ÉÉÒ+ÉÉ<Ç ªÉÚÉÊxÉ]) 

JÉÉäãÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* vÉxªÉ´ÉÉn* 

SHRI THOTA NARASIMHAM (KAKINADA): Sir, I want to raise a pertinent 

issue in this ‘Zero Hour’. 

 The hon. Finance Minister presented the Union Budget on the National 

Science Day. The hon. Prime Minister expressed his concern over science and 

technology on the occasion of the National Science Day. Recently, the National 

Science Congress was also conducted in a grand manner in Mumbai. But I am 

sorry to say that the present Budget allocation for science and technology is not 

that much encouraging. Only seven per cent growth is shown in the Budget 

allocation. inflation compensates this growth. We have to necessarily concentrate 

on research and development. 

 Our meritorious students are going abroad for research and development. 

We are mostly dependent upon foreign imports in the defence field. If we give 

thrust to research and development, we can control imports. In turn, we can save 

our foreign exchange. I request you to kindly give top priority to science and 

technology. I also request you to identify one of the cities in Andhra Pradesh as 
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‘Science City’ and develop it as a model science city and also as a destination for 

the future scientists. 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ) : àÉcÉänªÉ, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ BÉEä xÉÉãÉÉMÉfÃ, ¤ÉnnÉÒ, 

¤É®Éä]ÉÒ´ÉÉãÉÉ BÉEä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE FÉäjÉ ºÉä cÉäBÉE® ABÉE ®É]ÅÉÒªÉ =SSÉàÉÉMÉÇ (AxÉASÉ-21-A) MÉÖVÉ®iÉÉ cè VÉÉä ÉÊBÉE cÉÊ®ªÉÉhÉÉ 

BÉEä ÉË{ÉVÉÉä®, VÉÉä SÉÉ® ãÉäxÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä xÉÉãÉÉMÉfÃ iÉBÉE VÉÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ 

ãÉà¤ÉÉ<Ç ãÉMÉ£ÉMÉ 35 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® cè* VÉ¤É ºÉä ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEÉä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ ÉÊàÉãÉÉ cè xÉÉãÉÉMÉfÃ, ¤ÉnnÉÒ 

+ÉÉè® ¤É®Éä]ÉÒ´ÉÉãÉÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÖ+ÉÉ cè, +É®¤ÉÉå âó{ÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´Éä¶É cÖ+ÉÉ iÉlÉÉ ãÉÉJÉÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ cè* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ <ºÉ FÉäjÉ àÉå ºÉ½BÉE {É® BÉEÉ{ÉEÉÒ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

ÉÊxÉiÉ ÉÊnxÉ ªÉcÉÆ {É® ºÉ½BÉEÉå {É® nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉä ®cÉÒ cè <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ºÉÆBÉE®ÉÒ ºÉ½ BÉEÉ cÉäxÉÉ cè* +ÉiÉ& àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE AxÉASÉ-21-A BÉEÉä ¶ÉÉÒQÉÉÉÊiÉ¶ÉÉÒQÉ SÉÉ® ãÉäxÉ BÉEÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* vÉxªÉ´ÉÉn* 

SHRI MULLAPPALLY RAMCHANDRAN (VADAKARA): Respected Deputy-

Speaker, Sir, for the last several days, I have been trying to raise an important 

issue. I wish to draw the urgent attention of this august House to an important 

issue, a heart rending issue relating to the tragic death of an NCC Cadet, late Anas 

who hailed from my constituency. 

 While practising shooting at the firing range at the NCC Camp at 

Nirmalagiri College, Koothuparamba, Kerala, Mr. Anas, a first year B.Com. 

student of NAM College, Kallikandi, sustained grievous injuries. This happened in 

the course of the firing practice. Later on, he succumbed to the injuries at a 

Bengaluru hospital. 

 How could such an incident happen at a firing range where adequate safety 

measures ought to be ensured? Moreover, senior NCC officials and officers would 

have been on duty. A thorough inquiry is to be conducted so that such incidents 

do not recur anywhere in the country.  

 It is extremely sad to note that the Defence Department has not come out 

with adequate compensation to the family of the late Cadet Anas. I request that the 

Defence Ministry should extend adequate compensation to the bereaved family 

without further loss of time. 
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SHRI K. ASHOK KUMAR (KRISHNAGIRI): Thank you, hon. Deputy-Speaker, 

Sir. 

 The mobile users are increasing day by day in our country but mobile 

towers are very less compared to the connections. As a result of lesser mobile 

towers and the use of battery, in many places the mobile phones are not working 

properly due to weak signal. 

 In my constituency Krishnagiri, many villages are not connected with 

mobile service because of lack of mobile towers. Mobile towers are required for 

the benefit of the people of Nochipatty,  Karuvanoor villages at N. Vellalapatty, 

Uthankarai Union Phase 7 Hosur TNHB area at Brindavan Nagar, Bargur Union 

on Panangattur, Veppanapalli Union on Nallur, Chickapoovathy on Krishnagiri 

Union and Pannandur on Kaveripatnam Union. These towers will benefit the 

surrounding far away village subscribers. 

 The BSNL has also stopped the Internet service provider WIMAX in the 

area due to which the local people are not able to use the Internet properly in the 

area. So, I request you to install mobile towers at required places and re-start the 

WIMAX service for the benefit of the people of my constituency.  
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SHRI NALIN KUMAR KATEEL (DAKSHINA KANNADA): Hon. Deputy 

Speaker Sir, I would like to draw the attention of the Union Government towards the 

need to permit MCF to start Urea production. Mangaluru Chemicals and Fertilizers 

Limited is the only Urea production plant in Karnataka. It is a Naphtha based Urea 

production plant. The previous UPA Government had issued a notification to switch over 

from Naphtha based Urea production to LNG based one to reduce subsidy burden of the 

government. The MCF has invested over RS. 305 crores to convert it into gas based 

plant. Now the MCF plant is fully equipped to receive the Gas and start manufacturing 

urea using gas. But LNG (Liquified Natural Gas) is not made available to the plant due 

non-completion of pipeline connection work. Now MCF is forced to produce urea using 

Naphtha as there is no gas connectivity till date. Otherwise MCF is to be closed down 

from April 16th 2015 as per the deadline given by the Union Government. If the MCF is 

closed down the livelihood of more than 2000 employees would be affected. It would 

lead to shortage of Urea for farmers as the khariff sowing season is approaching and it 

would also affect the agriculture production of the state and the country as well. 

Therefore I humbly request the Union minister for Fertilizer and Chemicals and also the 

Union Government to take immediate step to permit the MCF plant to start the Urea 

production using naphtha. Thank you. 

 

 

 

 

                                                 
 English translation of the speech originally delivered in Kannada.  
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HON. DEPUTY-SPEAKER: Shrimati Shobha Karandlaje is permitted to associate 

with the issue raised by Shri Nalin Kumar Kateel.   

DR. KULMANI SAMAL (JAGATSINGHPUR): Mr. Deputy-Speaker, thank you 

for giving me this opportunity to raise a matter of importance during ‘Zero Hour’. 

Nowadays, different black marketers are packing foods beautifully and selling 

them in the markets. By consuming these foods the people are suffering from 

different health hazards, like Gastroentitis, food poising etc. After repeated 

warnings, nothing so far has happened in this regard till today. So, I would like to 

urge upon the Government to take necessary steps in this regard to check this 

menace in the future.  

SHRI JITENDRA CHAUDHURY (TRIPURA EAST): Sir, thank you for giving 

me this opportunity to raise a matter of importance. India is the second richest 

country in the world next to China in bamboo resources. Out of these bamboo 

resources, China is making a trade benefit to the tune of 20 billion US dollar per 

annum, whereas India’s share is only 4.5 per cent. It is because it is still not clear 

to which Ministry this particular resource belongs to. Just before the ‘Zero Hour’ 

began there was a discussion on Skill Development. I would like to suggest if 

some initiative could be taken on skill development with regard to bamboo.  

 The other point is about the constitution of a Bamboo Board on the lines of 

the Rubber Board, Spices Board, Tea Board, Coffee Board in India and could be 

attached to the Ministry of Commerce. In that case the bamboo industry can 

expand and will be in a position to give employment to lakhs of people, 

particularly the tribals and the adivasis. I would like to draw the attention of the hon. 

Minister of Commerce that one Bamboo Board should be constituted.  

gÉÉÒ ®àÉä¶É ÉÊ¤ÉvÉÚ½ÉÒ (nÉÊFÉhÉ ÉÊnããÉÉÒ) : ºÉ®, ªÉc ¤É½É ºÉéÉÊºÉÉÊ]´É àÉÉàÉãÉÉ cè +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ºÉä ºÉcàÉiÉ cÉåMÉä* càÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉẾ ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä U& BÉÚE{ÉxÉ ÉÊnªÉä VÉÉiÉä cé, <ºÉàÉå àÉèà¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉèx] BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ 

Aà¤Éè®äºÉàÉèx] cÉäiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä SÉÖxÉÉ´É ãÉ½iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉè BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ cÉäiÉä cé* 

=ºÉBÉEÉä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå àÉå =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé, =xÉàÉå nÉäºiÉ £ÉÉÒ cÉäiÉä cé* 

àÉä®ÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]ÖAÆºÉÉÒ àÉå +ÉÉ~ ºÉé]ÅãÉ ºBÉÚEãÉ cé +ÉÉè® àÉé BÉEä´ÉãÉ U& AbÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉE®É ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉä]É 
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iÉÉä ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÉÆºÉn ´ÉMÉè®c nÚ® ºÉä +ÉÉAÆ, ´Éä +É{ÉxÉä º]É{ÉE BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä AbÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉE®É nå, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä ¤ÉSSÉä BÉEcÉÆ {ÉfÃåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ <xcå VÉxÉ®ãÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä <ºÉ BÉEÉä]ä BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE BÉEÉä<Ç +ÉÉBÉE® càÉºÉä 

AbÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEc xÉ ºÉBÉEä* càÉÉ®ÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ABÉE ÉÊ{ÉEãàÉÉÒ MÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉ®c cÉä MÉ<Ç cè - “A MÉàÉä ÉËVÉnMÉÉÒ BÉÖEU 

iÉÉä nä àÉÉÎ¶´É®É, ABÉE iÉ®{ÉE =ºÉBÉEÉ PÉ®, ABÉE iÉ®{ÉE àÉªÉBÉEnÉ*” àÉé ÉÊBÉEºÉä UÉä½Ú +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉä +É{ÉxÉÉ>óÆ* càÉÉ®ÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

¤ÉcÖiÉ +ÉVÉÉÒ¤É cÉä MÉ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ àÉè]ÅÉä{ÉÉäÉÊãÉ]xÉ ÉÊºÉ]ÉÒVÉ cé, ´ÉcÉÆ BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉ BÉEÉä]É 

¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ºBÉÚEãÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ªÉcÉÒ àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè* 

vÉxªÉ´ÉÉn* 

SHRI N.K. PREMACHANDRAN (KOLLAM): Sir, we all endorse his views and 

let it be scrapped.… (Interruptions) 

 Sir, my submission is in respect of the ESI medical college in my 

constituency. The ESI Corporation has spent more than Rs. 500 crore for the 

construction of the medical college, but unfortunately after assuming power this 

Government has decided to withdraw from medical education.  And as a part of 

the decision, the Government of Kerala, in its Cabinet, decided to take over the 

Medical College.   

My only submission to the hon. Minister is to convene an urgent meeting of 

the concerned officials so as to fix the terms and conditions of the takeover so that 

the Medical College can function this year.  

 So, I urge the Government to take immediate steps in this regard.  

SHRI KARADI SANGANNA AMARAPPA (KOPPAL):  Sir, I want the 

problems faced by the pomegranate and grape growers of Karnataka. 

 Pomegranate and grape are the important fruit crops grown in a large scale 

in many districts of Karnataka.  Farmers of Koppal, Bijapur and Bagalkot districts 

are facing great hardship in recent years.  But the problems faced by them are due 

to diseases such as bacterial blight and other things.  As a result, the farmers are 

not in a position to make repayment of bank loan.   
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 Therefore, I urge the Union Government to come to the rescue of both 

pomegranate and grape growers by announcing a special relief package to waive 

off interest and principal loan taken by the farmers. 

DR. MAMTAZ SANGHAMITA (BARDHMAN DURGAPUR):   Sir, I want to 

speak about my constituency where National Highway No. 2 is passing by 

Bardhman town.  There  are two wards on either side of the town.  Rural 

population is living in the ward at Alam Bazar.  They have to come around four  

kilometers either to vote or to go to school and for other work. So, it is my earnest 

request that there should be an underpass at least for public transport and for the 

people who can walk down across National Highway No.2 which passes through 

Bardhman town.  

SHRI C. GOPALAKRISHNAN (NILGIRIS): Sir, while seeking the blessings of 

my leader, Puratchi Thalaivi, I want to raise an important issue to enhance the 

financial benefits of employees who opted for VRS in Hindustan Photo Film 

Company Ltd.  

 The Hindustan Photo Films Manufacturing Company Limited is a public 

sector undertaking under the Department of Heavy Industry. It was incorporated in 

1960 with a vision to make India self-reliant in the field of photo sensitized goods.  

The HPF is the only integrated manufacturer of photo sensitized goods in the 

whole of South East Asia.  It is the only company with the technology for 

manufacture of medical X-ray, graphic arts and black and white products of 

international standard.  

 The previous Government's Ed approved the proposal for providing non-

Plan budgetary support of Rs. 181.54 crore for VRS employees at notional pay 

scales of 2007 as one time relaxation of the Department of Public Enterprises 

guidelines for the employees of Hindustan Photo Films.  With increased cost of 

living, it is very difficult for the employees to survive and meet their immediate 

financial obligations.   
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 However, the amount is meager and not enough to meet the day-to-day 

expenses.  The existing employees who opt for VRS requested that gratuity may 

be paid for full services at notional pay scales of 2007 since the latest VRS is 

already open and valid till March, 2015 only.  

 I urge upon the Government to enhance the financial benefits to VRS opted 

employees.   

gÉÉÒ ¤ÉãÉ£Ép àÉÉZÉÉÒ (xÉ¤É®ÆMÉ{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉàÉºªÉÉ cè* àÉä®É FÉäjÉ xÉ¤É®ÆMÉ{ÉÖ®, 

+ÉÉäbÉÒ¶ÉÉ àÉå cè, ÉÊVÉºÉàÉå àÉä®ä nÉä ¤ãÉÉìBÉE cé - ABÉE cè SÉÆnÉcÉbÉÒ nÚºÉ®É ¤ãÉÉìBÉE cè ZÉ®ÉÒMÉÉÆ´É* <xÉ nÉäxÉÉå ¤ãÉÉìBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ 

àÉå BÉE®ÉÒ¤É 20 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® VÉÆMÉãÉ cÉäiÉÉ cè* VÉÆMÉãÉ àÉå ¤ÉÉÒ.AºÉ.AxÉ.AãÉ. BÉEÉÒ BÉEä¤ÉãÉ BÉEÉä {Éä½ >ó{É® ºÉä ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä VÉ¤É £ÉÉÒ {Éä½ ]Ú]iÉÉ cè ªÉÉ c´ÉÉ SÉãÉiÉÉÒ cè iÉÉä BÉEä¤ÉãÉ ]Ú] VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÉÌ´ÉºÉ ÉÊbºÉ®{] cÉä 

VÉÉiÉÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ BÉEä¤ÉãÉ BÉEÉä +ÉÆb®OÉÉ=Æb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ªÉc VÉÉä 

ºÉàÉºªÉÉ cÉä ®cÉÒ cè, ´Éc xÉ cÉä*   

gÉÉÒ ãÉJÉxÉ ãÉÉãÉ ºÉÉcÚ (ÉÊ¤ÉãÉÉºÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå +É£ÉÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉàÉÉxÉ ºÉä´ÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ cè, àÉé =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÄMÉÉ* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå nÉä BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉDãÉÉ<] <ÆÉÊbMÉÉä +ÉÉè® VÉä] BÉEÉÒ ¶ÉÉàÉ 

BÉEÉä SÉãÉiÉÉÒ cé* |ÉÉ{iÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® VÉä] BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä {ÉDãÉÉ<] cè, =ºÉBÉEÉä <ºÉÉÒ àÉcÉÒxÉä ¤Éxn ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉẾ ÉàÉÉxÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÄMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉä] BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉMÉc {É® 

AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉ ¶ÉÉàÉ BÉEÉä SÉãÉÉªÉÉ VÉÉA* UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå BÉEä´ÉãÉ ABÉE cÉÒ VÉMÉc ®ÉªÉ{ÉÖ® àÉå AªÉ®{ÉÉä]Ç cè* 

=ºÉ {ÉDãÉÉ<] ºÉä {ÉÚ®ä |Énä¶É BÉEä ãÉÉäMÉ ªÉÉjÉÉ BÉE®iÉä cé* ªÉÉÊn =ºÉ {ÉDãÉÉ<] BÉEÉä ¤Éxn ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ 

+ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäMÉÉÒ* àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ {É® iÉÖ®xiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®iÉä cÖA AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉ ¶ÉÉàÉ BÉEÉä 

SÉÉãÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  

SHRI ADHIR RANJAN CHOWDHURY: Mortality due to air pollution has been 

increasing alarmingly in our country. As per a Report of the World Bank, as has 

been published in an illustrious news journal, in the year 1996, more than 40,000 

Indians were estimated to have died prematurely because of air pollution; in the 

year 2000, one lakh Indians have died due to pollution; in the year 2010, 6,27,000 

Indians have died due to air pollution. 

 The horror of airpocalypse in China is still haunting them. With the result, 

for 15 days, people of China could not sight the Sun. We are talking about 
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‘Swachh Bharat’. We should also concentrate on ‘Pollution mukt Bharat”.  

Otherwise, India has to suffer in the future. 

SHRI K. PARASURAMAN (THANJAVUR): Hon. Deputy-Speaker, Sir, with the 

blessings of Makkal Mudalvar Puratchhi Thalaivi Amma Avargal, I would like to 

say that there are 665 universities in India which include 42 Central Universities, 

290 State Universities and more than 200 private Universities apart from other 

deemed universities, open universities and institutes of national importance. 

Among these 665 universities, only 10 universities are language universities. 

There are three deemed universities for Sanskrit, and three Central Universities, 

one each for Hindi, Urdu and English. Apart from these six universities, there are 

four language universities each one for Tamil, Telugu, Kannada, and Malayalam. 

 Now, I would like to invite the attention of our hon. Minister of Human 

Resources to pay more attention and support these language universities for 

language is basic for all life and culture.  Also, I would request our Minister of 

Human Resource Development to start basic science courses in these language 

universities where some ancient science courses are only taught. Literature and 

science must go together for the total development of the nation. In language 

universities, Mathematics, Physics, Chemistry and other basic science courses 

should be introduced because a student, who understands science through his 

mother tongue would be strong in his subject also.  

 So, I would request our hon. Minister to take some urgent steps to introduce 

basic science courses in language universities. In this connection, I would request 

our Minister to sanction Rs. 100 crore through the University Grants Commission 

to Tamil University which is in my constituency for introducing science courses 

and the funds for establishing well equipped science laboratories and other 

infrastructure facilities for Tamil University at Thanjavur.  

gÉÉÒ c®ÉÒ¶ÉSÉxp ={ÉEÇ c®ÉÒ¶É ÉÊu´ÉänÉÒ (¤ÉºiÉÉÒ) : àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* àÉé BÉE<Ç ÉÊnxÉÉå ºÉä {ÉÉ]ÉÔ ºÉä +É´ÉºÉ® àÉÉÄMÉ ®cÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉªÉÉ, +ÉÉ{É 

àÉä®ÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ ºÉÖÉÊxÉA*  
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 àÉcÉänªÉ, àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉºiÉÉÒ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ABÉE ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ ÉÊVÉãÉÉ cè* VÉcÉÄ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® 

ãÉÉäMÉ JÉäiÉÉÒ-ÉÊBÉEºÉÉxÉÉÒ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® ®ciÉä cé* +É£ÉÉÒ {ÉE®´É®ÉÒ àÉÉc àÉå ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ cÖ<Ç £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BªÉÉ{ÉBÉE 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉÖJªÉ °ô{É ºÉä MÉäcÚÄ, SÉxÉÉ, àÉ]®, ºÉ®ºÉÉå ´É +ÉÉãÉÚ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä BªÉÉ{ÉBÉE FÉÉÊiÉ cÖ<Ç cè* àÉé 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É A´ÉÆ iÉäVÉ c´ÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ MÉäcÚÄ BÉEÉÒ JÉ½ÉÒ {ÉEºÉãÉ ÉÊMÉ® SÉÖBÉEÉÒ cè, +ÉÉãÉÚ BÉEÉÒ iÉèªÉÉ® 

{ÉEºÉãÉ JÉäiÉÉå àÉå ºÉ½xÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cè +ÉÉè® ªÉcÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉ®ºÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ cè*  

 +ÉiÉ& +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤É®ºÉÉiÉ BÉEÉä nè´ÉÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ 

A´ÉÆ BªÉÉ{ÉBÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE FÉÉÊiÉ àÉÉxÉiÉä cÖA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ, àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEèÉÊb] BÉEÉbÇ ºÉä jÉ@hÉ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç 

BÉEÉ ¶ÉÖãBÉE àÉÉ{ÉE BÉE®xÉä, xÉãÉBÉÚE{É ºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ àÉÉ{ÉE BÉE®xÉä, JÉÉn ºÉä 

ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ näxÉä +ÉÉè® +ÉMÉãÉÉÒ {ÉEºÉãÉ cäiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ ¤ÉÉÒVÉ näxÉä BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

SHRI MD. BADARUDDOZA KHAN (MURSHIDABAD): Hon. Deputy-

Speaker, Sir, with your kind permission, I would like to draw the attention of our 

Home Minister to this very important issue.  

So far as my constituency is concerned, there are at least sixty to seventy 

kilometers of Indo-Bangladesh border. Some BSF outposts are there which are 

situated at least 10 kilometres inside our country from the zero point. Thousands 

of people are living between zero point and B.O.P. When I was going to visit Char 

Paraspur on 19th February, 2015, I was also stopped by  B.S.F. at the outpost. 

After  detention of 45 minutes, one officer came and allowed me to go. Meeting 

with the villagers of Char Paraspur, I came to know that everyday those people 

who want to go outside i.e. school, college, market, health centre and Government 

offices, etc. are bound to deposit their Identity Cards to B.O.P. It is almost 

impossible for them to purchase cows for milk or cultivation. It is also very hard  

for their relatives to meet them on any occasion without submitting Identity Card. 

If they want to build their own house, it is also very hard to seek permission from 

the B.S.F. to carry building materials. Some robbers from Bangladesh cross the 

border without any obstacle and loot their cattle. 
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 So, I have some questions to our hon. Prime Minister and the Home 

Minister. Are not these people Indian citizens? Actually, they have no 

constitutional rights except voting. But they are always bound to carry out duties 

for our country. Why B.S.F. will set up check post inside 10 kilometres from the 

border? Why the B.S.F. outposts will not be prepared near zero point? Hence, my 

demand is: please shift the border outpost to border area and stop the harassment 

of common people. 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  Those who want to associate with him may send 

slips. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  Shri Abhijit Mukherjee is permitted to associate 

with Shri Badaruddoza Khan with reference to his ‘Zero Hour’ issue. 

gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ZÉÉ®JÉÆb àÉå iÉÉÒxÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® 

+Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, {É®ÆiÉÖ =BÉDiÉ àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉè® +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É¶ÉäÉYÉ bÉBÉD]®Éå BÉEÉÒ 

ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ BÉEÉÒ VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ cè, ´Éc SÉ®àÉ®É MÉ<Ç cè +ÉÉè® cWÉÉ®Éå àÉ®ÉÒWÉ 

<ãÉÉVÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉc® VÉÉiÉä cé* +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®BÉEã{ÉxÉÉ BÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå ®ÉVªÉ 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä 15 ´ÉÉÇ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ £ÉÉÒ <ºÉ ®ÉVªÉ àÉå +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç 

cè* ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É {ÉÉÄSÉ ®ÉVªÉÉå àÉå AàºÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå AàºÉ VÉèºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉ 

|ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè VÉÉä º´ÉÉMÉiÉ ªÉÉäMªÉ cè* +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb àÉå AàºÉ BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® xÉA ®ÉVªÉ BÉEÉä <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ 

ºÉBÉEä* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖÉÊxÉªÉ{{ÉÉ ºÉÉc¤É xÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ* àÉé 

=ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå ºÉnxÉ BÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ 

nÉäxÉÉå cÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ àÉå BªÉºiÉ cé, <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä cÉ=ºÉ àÉå xÉcÉÓ cé, xÉcÉÓ iÉÉä càÉä¶ÉÉ cÉ=ºÉ àÉå |ÉèWÉèx] ®ciÉä cé* cÉ=ºÉ 

xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cé* VÉÉä +ÉÉMÉÉàÉÉÒ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉ´É-´ÉÉÇ +ÉÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÖ£ÉBÉEÉàÉxÉÉAÄ näiÉä cé*  

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉªÉ iÉBÉE <ºÉ +ÉÉºÉxÉ {É® ¤Éè~iÉä cé, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ 

vÉxªÉ´ÉÉn A´ÉÆ +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉàÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖ£ÉBÉEÉàÉxÉÉAÄ*  
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HON. DEPUTY-SPEAKER:  Thank you very much. 

 The House stands adjourned to meet on Monday, the 20th April, 2015 at 

11.00 a.m. 

18.53 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Monday,  20th April, 2015/Chaitra 30, 1937(Saka).        
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